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9 20, 24, 31, 35, 37, 39, 44, 56, . 
7, 165, 166, 191, 202, 208, 218, 
3, 287 

שלום-עליבם בּוך -- 20 

שמעיה דער נבּור -- 78 


- שמענדריק -- 284 


שמיר -- 20, 169 


שמשון הגבּור -- 255 - 


שיס -- 201 

שעפטעל יעקב -- 82 
שעקספּיר -- 258 

שפּינדל ד"ר -- 141 

שפּירא -- שלמה 282 

שפּירא קי -- 275 

שפה בּרורה -- 234, 235 
שקר אין לו רגלים -- 18 
שרה בּת טובים -- 165, 219 


תורה תּמימה -- 259' 


תּנ"ך -- 201 
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א 
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דץ העלענע (נחמה) -- 5, 119, 126, 
0, 141, 147, 162, 168, 166, 170, 
8, 180, 205, 207, 924 


פּרץ יאַנעק -- 173, 174, 185, 196 
פּרץ יונה יהושע -- 231 

פּרץ לוציאן -- 163, 164, 175, 180, 205 
פּשעג לאָנד מיגאָדניאָװױ --- 32 


פאלק דור -- 5, 10, 50, 51 
פאָלקס-בּלאַט -- 45 

פאָלקסטימלעכע געשיכטן -- 161, 909 
פונק -- 91 

פַיינכּערג -- 66 

פינקלשטיין נחמיה -- 10, 273 

פּיר דורות פיד צוואות -- 250 

פישער משה -- 141 


פעטער שכנא און די מומע יאכבנע -- 
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פערבּער -- 78 


פרומע קאץ, די -- 289 
פרידבֿערג א. ש. -- 85 
פרידמאַן -- 171, 179 
פרייד מ. י. -- 03 


(פרייהייט --- 250 


פריינר געט 9, 9, יט וי 6, 541 
פּרישמאַן דוד -- 123, 124, 278 
פרענק --- 95 


צאינה וראינה -- 261 

צװאַנציקסטע יאָרהונדעירט -- 48, 117 
צוויי קונע לעמלעך -- 234 

צוקונפט -- 144, 238 

ציוניזם -- 224 

ציוניסטישער קאָנגיעס -- 140 

ציטראָן ש. ל, --- 5, 44, 233 254 


צייטנײיסט -= 102 

צייטשריפט -- 169 

צינבּערג י. -- 5, 9, 200, 201' 
צעדערבּוים א. -- 46, 74 

!| קאַהאַן אַבּי -- 5 

| קאַהאַן לאַזאַר -- 5, 10, 143, 149. 
9, 200 

קאַמינסקי א. י. -- 5, 130, 140, 211 
קאַמינסקי א. ר. -- 130, 131 
קאמינקא א. -- !4 

קאַפּלאַן א. -- 121 

קאַפּלאַן דוד יוסף -- 5, 48, 40 
קאָפּלאַן פּסח -- 165 

קאַציזנע א. == 285 

קאָצקער רבּי -- 201 
קורכאַזשעװוסקי -- 270 

קוריער װאַרשאַװסקי-- 267 
קוריער פּאָראַנני -- 215 

קידוש השם -- 21 

קלױיזנער י. -- 121 

קליאַטשע, די -- 20, 32 

קליינע געריבטן -- 57, 
קלעגעלס -- 77 

קלעומער -- 131 

קלעזמערס מויט -- 87 


קלעצקין בּ.-- 39, 216, 218, 210, 220 
1 


קעסטל.אָװנטן -- 272 

קראמקאָ ב. -- 163, 205 

קראָכמאַל נחמן -- 4201 

קרינסקי מ. -- 134, 155, 157 
קרעפּלעך זאָלסטו עסן -- 36 
ראַבּינאָװויטש אלישבע -- 141 
ראַבינאָויטש שׂ. -- זע שלום עליכם 


== 
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מיין ווינקעלע -- 219 

מיינע זכרונות -- 216, 220 

מייער מאָריס -- 181 

מילער -- 133, 135 

מינץ ד"ר -- 07, 162, 164, 175, 2595 
מעזעס מתּתיהו -- 247 

מנגינות הזמן -- 22 

| מסעות בּנימין השלישי -- 32 
מענדל בּרייניס -- 87 
מענדעלסאָן-בּאַרטאָלרי -- 158 
מענדעלסאָן משה -- 46 - 
מענדעלע -- זע אבּראַמאָװויטש ש. י, 
מענדעלע-מוזיי אין אָרעס -- 169 
מפ'צי השבּלה -- 5, 229 


מקובּלים =- 87| 
משוגענער בּמלן, דער -- 6 11, 179 
משולח -- 6 


נֹאָך אַלעמען -- 217 


- נאָמבּערג ה. ד.-- 117, 120, 121, 147, 
8, 241 


נגניאל -- 21. 

נחמן דייטש -- 10 

נחמן בּראַסלאװער, -- 248 

ניגער ש. -- 5, 10, 143, 153, 187, 
0, 161, 202, 218, 219, 290, 290 

ניוטאָן -- 46 

נײיטאָרין, די -- 87 

ניעפּאָמיאמשי ש. -- 10, 181 

נס חנוכּז -- 87 

נסיון, דער -- 130 

נעקראַסאָוו -- 50 


סאָקאָלאָוו נחום--07, 73, 83, 256:169 
ס'הע"צל צאַפּלט = 57 


21 


סטאַווסקי בּ. -- 207 
סטאַשיץ -- 270 


| סלאָנימסקי ה. ז. -- 21, 46, 78, 74 


סמאָלענסקין פּ. -- 21, 46 

ספּורים בּשיר וטירים שונים -- 21, 802 
ספּעקטאָר מ. -- 87, 88, 91 

ספרי אגורה -- 09 

סקאַרגא -- 270 


עוואלענקאָ -- 182, 133 . 

עולם קטן -- 117, 118 

עיר המתים -- 67 

עיר קמנה -- 22 

עס בּרענט - 131" 

עפּיזאָדן פון מיין לעבּן -- 250 . 
עפּשטײן (משה ?) -- 13 

עפּשטײן שבנא -- 237, 238, 230 
ערליך -- 141 


פּאָדלישעװסקי א. -- 5, 166 

פּוסקים -- 201 

פּושקין א. == 77 

פינסק' דוד -- 5, 39 03, 231 

פּנעס נ. -- 141 

פּנקט, דער -= 420 

פּערעטץ אַדאָלף -- 214, 215, 216 

פּ. פיגס. -- 281 

פּרצַװדאַ -- 32 

פּראָפּוס י. י. -- 5, 10, 05, 96, 08, 
0, 103, 104, 107, 110, 118, 182 

פּיילוצקי נח -- 166 

פּרץ אַ בּיסל זכרונות -- 234, 972 

פּרץ אַלס סאָציאַלער דיכמער -- 
7, 230 

פּרץ העלע -- 173, 177 
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משערנאָװיצער שפּראַך-קאָנפּערענץ -- 
6, 252, 987 

מרונק י. י. -- 5, 173, 176 

מרונק פרױ -- 176, 177 


יאַצקטן ש. י -- 205, 270 
יאַקובּאָװויסש ראָזאַ --5, 10, 155, 185, 


157 
יהורה הלױ -- 284 
יהל"ל --- 89 


יור, דער -- 101, 116 
יודיט -- 135, 160, 163 
יורישע בּיבּליאָטעק, רי -- 48, 49, 50, 


- ,92 89 ,87 ,86 ,83 ,70 ,09 7 ,5 


90 5 


יודישע װאָכנשריפמ, דרי == 140, 150, 
158 


יורישע װועלם, די -- 210, 216, 819, 
9, (220, 234, 243, 9858 

יורישע פּאָללס?בּיבּליאָטעק, די --- 12, 
5, 20, 35, 36, 40, 44, 87 

יור שע שטימע, די -- 953 


יוםיט'ב בּלעטלעך -- 87, 88, 92, 96, 


1, 257 
יונאָשא קלעמענס --90 
יונג בּועו -- 179 
יידישער װיסנשאַפטלעכער אינסטימוט--- 
150 
כּה:נובסקי -- 68 
כּום, דער -- 43, 40 
כּותל מערבי -- 40 
בּנסת-ישראל --- 22 
בעלמער מלמר -- 6, 11 
כּתבים (פון פרץ) -- 117 


לאַנדױ ד"ר -- 206 


לאַנדױ (דער צענזאָר) -- 270 

לוח אחיאסף -- 232 

לונסקי ח. -- 10, 140 

לוריא י. -- 110 

ל; אומרים --- 21, 201 

לירסקי יעקב -- 165 

ליטיוישער מלמד -- 219 

ליטעראַטור און לעבּן -- 87, 80, 90 / 

לימעראַרישע בּלעטער -- 247, 950 

ליטעראַרישע מאָנאַטשריפטן-- 143, 153 

ליכטענפעלד ג. י. -- 21, 46, 201 

לינטופסקי א"צ -- 165 

לכּבור פסח -- 88 

לעבּן, דאָס -- 152, 278 

לעבּן ‏ און װיסנשאַפּט -- 202 

לעווים מ. -- 214 

לעוי פּראָפּ. -- 181 

לעװוי יצחק צבי -- 48 

לעווין ג: ריר -- , 10, 125 127, 128, 
9, 145, 169, 172, 173, 255, 272, 
273 


לעזערין, די -- 87 
לעלמה העבריה --- 22 
לעסין א ידי 5 


מאנידאָוויטש -- 68 

מאוושיסזאָן --- 72 

מאָניש -- 6, 11, 25, 36, 41, 56 
מאָפּאַסאן -- 255 : 

מוקדוני א., דיר -- 199, 941 
מורה נבוכים -- 201 

מורעי -- 24 

מזיה -- 69 

מטרפּולין -- 68 : 
מייזיל חיענע -- 10 ר 


שי קצט יה 
; = = 


הזמיר -- 166, 95, 2 דנ פזם, 
דוי 078 088 

הומן -- 5, 121, 125, 125 

החץ = 87, 92, 257 

היום (פּעטערבּורג) -- 99 - 

היום (װאַרשע) -- 196 


הײנט -- 219, 246, 265, 271, 97 


979 ,278 ;277 ,8 

הילדעסהיימער ד"ח -- 197 
הילפשטיין ד"ר =- 141 

הירשבּיין פּרץ -- 185, 137, 170 
הירשקאן צבי -- 167 

הכּלב והירה -- 21 


המניר -- 21 
המליץ -- 07, 78 74 
המלשין --- 68 


הנאהבים והנעימים --- 36 
העוגם = 87, 02 

העולם -- 963 

העצל -- 21 

הערמאן דוד -- 130, 137, 241 


הֶערשעלע (דינעזאָנס) -- 55, 89, 09, 


3, 058 
הציץ נפגע -- 22 


הצפירה -- 21, 22, 44, 00, 07, 74, 


4 841 82, 83, 08 121, 236 
הל קדיש -- 22 

השחר -- 21, 901 

השותפות -- 21, 901 


ווֹאֶס אין פידעלע שטעקט -- 181, 163 

װאָס הייסט נשמה -- 6 

װאָסכאָר -- 22, 78 

װאַרשעװער גמינע -- 5, 127, 141, 170, 
4, 215, 216, 925 


פּרצעס בּריװ ‏ (19) 
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װוּ נֶעם איך אַ העלר -- 50 
װימקאָווער פישל -- 142 


ווייטער א. --5, 143, 149, 151, 2,; 
3, 100, 241 


װײיסבּערג י. י. -- 09, 81 
װײיסבּרעם --'81 . 
ווילנער זאַמלבּוך -- 233 
װלאַדעק בּ. -- 5, 144 
ווסכוד -- 147 

װועבּער מיכל -- 60 


וועג ה-י 1260 


וועלט, די -- 154 

ווענוס און שולמית -- 6, 11 

װעסטניק יעװרעיסקאַװאָ פּראָסװעטשע- 
ניאַ -- 292 

ווער עס ויל נישט, שטאַרבּט נישט 
- אויף חלירע -- 61 

זאַגאָראָדסקי י. ח. -- 239 

זאַמאָשטשער שמימע -- 931 

זיבּנטע בּענטש ליכטלו --- 57 

זיננער אברהם -- 08 

חאַשין א. - 141 

חובבי שפת עבר -- 223 

חובת הלבבות -- 201 

חיי המשורר העברי -- 21 

חיים װיטאַל -- 901 

חלוקת החכמות -- 21 

הלום החלזון ופּתרונו -- 29 

חנה (שיר כפּירי) -- 21 

טאַנאָר ראַ בּינדראַנאַט -- 984 

מווען מאַרק == 257 

טעאַטער-געזעלשאַפט -- 168, 942 

משאילד הײיראָלד -- 39 

טשעכאַוו -- 255 
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בּיינאַכט אויפן אַלטן מאַרק -- 134, 

275 3 

בּייראָן -- 30 

בילדער פון א פּראָװינץ-רייזע == 57 

בּילייא דיר -- 141 

בּיכער-װועלט -- 166 

בּירנבּוים נתן ד"ר -- 5, 145, /14, 
246 | 

בּירנ בּוימס װאָכענבּלאַט -- 246, 247, 
21 

בּית שומם -- 21 

בּן-אבינדור -- 69, 117, 118 

בּדוב א. -- 85 

בּעכער מ. -- 10 

בּעל-מחשבות -- 253, 273, 274 

בּעקענטע בּילרער -- 55, 68, 82 

בּערגסאָן א. -- 284 

בּערגעלסאָן דור -- 5, 216, 217, 240 

בּערקאָװיטש י. ד. -- 10, 12, 13, 142 

בּרוצקוס -- 151 

בּר-כּוכבא --- 255 

בּשעת מגפה -- 87, 02 


א 


גאָמלאָבּער א. בּ. -- 19 

גאָט פון נקמה -- 2858 

גאָלדענע קייט, די -- 130, 134, 147, 
8, 101, 163, 250 

גאָלדפֿאַדן אברהם -- 234 

גאָרדאָן י. ל. -- 20 

גאָרדאָן ד. -- 21 

גאָרין בּ. -- זע גױדא י, 

גאָרעליק ש. -- 143 

נוירא יצהק -- 60, 86, 100 

נומפּלאָװויטש -- 98 

נורל און די ירושה, דער -- 81 


גורשטיין א. -- 10, 181, 992 
גלגול פון אַ ניגון -- 136, 244 
געליבּטער יצחק ד"ר -- 5, 170 
געליבּטער פיייול -- 170 
גרינבּוים י. -- 84 


דאַװידזאָן נח ד"ר -- 169 | 

דאַמע בּייט מער -- 4, 9, 180, 182, 
3, 186, 187, 188, 190, 191, 192,. 
5, 196, 197, 108 

דובּנאָװ שׂ. -- 85 

דוכּוסל, דער -- 20 

דינעזאָן יעקב -- 9, 7, 34, 436 39, 44. 
5 55, 58, 61, 68, 4/, 81, 84, 

,126 ,120 ,119 ,117 ,04 ,89 ,88 ,86/ 

,141 ,158 ,136 ,135 ,152 ,129 8 
,165 ,159 ,158 ,147 ,146 ,145 2 
170 ,169 ,168 ,166 ,165 ,164 3 
,178 ,177 ,176 ,175 ,174 ,173 ,2 
.,,203 ,207 ,206 ,205 ,204 ,208 ,9 
,281 ,235 ,228 ,221 ,219 ,210 ,9 
257 ,3 

דיק אייזיק מאיר --- 248, 254 

דעם רבּינס ציבּיק -- 87 

דער דיכטער, דאָם בּוך און דער לע- 
זער -- 155 ' 

דראַמען -- 165 

דרױאַנאָ א. -- 265 

דריי ליטערארישע דורות -- 235, 234 - 


האַלט ס'מויל -- 87 
האסיף -- 21, 22 


האַרפע -- 199 
הבּוקר אור -- 19, 21 
הדור -- 124 


הויז-פריינד -- 42, 87 
הורוויץ הי די, דייר 7 151 


ווכצ צטל 
פּערזאָנען, ווערק און אינסטיטוציעס 
וואָס ווערן דערמאָנט אין בּוךְ 


אַבּראַמאָװימש ש. י. (מענדעלע מו"ס)-- 
5 19, 20, 32, 168, 250, 254, 986, 
7. 


אַדלער יעקב פּ. -- 171, 175, 179 
אדים הכּהן -- 46, 114, 201 
אויס ראָמאנצעראָ -- 87 
אונזער לעבּן -- 157 

אזהרה למכתבי עמל -- 44 
אחד-העם -- 275 

אחיאסף -- 121 

אידישע לעבּן (לאָנדאָן) -- 181 
אײנהאָרן דור -- 158. 
אימבּער שמואל יעקב -- 142 
אין אַ קעלער שמובּ -- 87 


אינטערנאַציאָנאַלער יידישער פאַרלאַג--- 
5 


אין פּאָליש אויף דער קייט --161, 163: 


א כּעס פון אַ יירענע -- 87, 02 
אַלאַפּין -- 88 
אַלמער בּאַקאַנטער -= 237 


אַלמנה, די=- 87 

אַלעקסאַנדראָו ח. -- 141 

אַמאָל איז געװען אַ מלך -- 165 

אַנסקי ש. -- 151, 153, 243 

אַרבּעטער שטימע, רי -- 237 

אַשכּנזױ שמואל -- 232 

אש שלום -- 131, 135, 146, 147, 
8, 160 


באָדענהיימער ד"ר -- 197 

בּאַדער גרשון -- 142 

בּאָנציע שווייג --- 87, 244, 250 
בּאָראָכאָוו בּ. -- 141 

בּוך פון פייער -- 5, 166 

בּונד -- 238, 259 

בּיאַלער רבּי -- 201 

בּיאַליק ח. נ. -- 140, 160, 161 
בּיבּל -- 258 

בּיי דעם פרעמדן חופּה-קלײַר -- 87 
בּייליס מ. -- 266 : 


, 


ל יי 


רערעם פון ' ?ק ארץ 5 


דערדאָזיקער פּרץ האָט איצט גערעדט ועגן גאָטהײט. אין דער 
פּאַרכּשופטער שטילקייט פון זאַל האָט זיין האַרטע שטום פון גייסטיקן 
פּלאַם געשמידט װערטער. און פיין און ליכטיק איז געווען זיין בּאַ- 
גייסטערט גרויס געזיכט, | 

זיינע רייד האָבּן בּאַצױבּערט מיט זייער פאָרם און פאַרבּלענדט 
מיט זייער בּליץ. אָבּער דער וועג פון זיינע געדאַנקען איז געבּליבּן 
האַלבּ פאַרהוילן. אַ טיפער געדאַנק קאָן זיך, בּכלל, נישט אויפרעקן 
בּיז צום גרונט. פּרצעס געדאַנק אָבּער האָט נאָך די אייגנשאַפט אַרױס. 
צוזעצן פון דער פינסטערער טיפעניש, וי אַ בּאַלױכטענער טורעם. 
איין טורעם, אַ צווייטער, אַ דריטער. איינער פאַרן צווייטן העכער 
און פּרעכטיקער. און פון איינעם צום צווייטן איז קיין בּרִיקל נישטאָ. 
פּרץ איז פויל אים צו בּויען. אים איז קלאָר דאָס, װאָס פאַר דער 
אױידיטאָריע בּלײיבּט אומקלאָר, זיין געדאַנק קאָן שװעבּן. דער צוהע. 
רער מוז קריכן צופוס. און דידאָזיקע אייגנשאַפט, ווי אױיך זיין טיפ- 
קייט שטערט פּרצן זיך פולקום אויפצוקלערן, זיך מאַכן פּאָפּולער 
פאַרן צוהערער, 

רעכט פאַרשטאַנען, שלעכט פאַרשטאַנען - דער עולם איז אָבּער 
דאָך אונטערן צױבּער פון זיין װאָרט. און ווען ער ענדיקט זיין 
רעדע, בּרעכן זיך די וענט פון אַפּלאָדיסמענטן, פּרץ גיט זיך אַ 
האַסטיקן נויג מיטן קאָפּ אַלס דאַנק און זעצט זיך אַן אויפגערודער- 
טער פון גרויסן עקסטאַז".. 


4 נ: סייזיל 


נאָך פּ"כט. איך הער פּרצן רעדן ועגן גאָטהײט, און מיר דוכט; 
איך הָאָבּ אים שוין לאַנג געהערט רעדן די זעלבּיקע רייד. און וועגן 
װאָס עי זאָל נישט רעדן און ווען ער. זאָל נישט רעדן - האָט נאָר - 
זיין װאָיט אַ שייכות צו גייסטיקע ועלטן -- רעדט, פּרץ ועגן זיך, 
וועגן זײן װעלט-אָנשױונג, וועלכע שטאַמט אַרױס פון דער אוראַלטער 
יידישקייט, לויפט דורך די פאַרגאַנגנהײט און קעגנװאַרט, וי אַ דאָרנדיקן 
וועג און פאַרלויפט אין דער וייטסטער איב ער-נאַציאָנאַליס. 
טישער צוקונפט. פאַרקערפּערן זיך זיינע העכסטע עטישע אידעאַלן 
אין זײינע בּאַגריפן פון יידישקייט. ווערט בּיי אים די צוקונפטס: 
וועלט יידיש. זעט ער יידיש-דענקנדיקע גײסטער אין דעם 
פילאָזאָף בּערגסאָן, אין ראַבּינדראַנאַט-טאַגאָר. זענען דאָס איינצלנע 
שטימען פון גייסטיקער נאָענטקײט. די גאַנצע װעלט אָבּער איז בּאַ- 
הערשט פון נישטיידישן געדאַנק. די וועלט האָט אים אין קאַמף 
פאַרשטופּט אין אַן ענגן ווינקל. פּרץ גלױבּט אָבּער אין זיין געווער. 
ער גלױבּט, אַז דער יידישער געדאַנק מוז וידער די וועלט בּאַהערשן. 
די צוקונפט-וועלט װעט זיין יידיש, װייל אין יידישקייט, װי פּרץ 
בּאַנעמט עס, ליגט דער קערן פון איײבּיקער װאָרהײט, 

-- ווען אַלע גויים וועלן ווערן יידן -- דאַן װעט דער אַנט- 
סעמיטיזם אויפהערן. 

נישט קיין פּאַראַדאָקס, נישט קיין רייד פון א פאַרצייטיקן ייד וְּ 
אין פּוצעס מויל זענען דאָס ווערטער פון אַ גרויסן יידן 

...װוען איך הער פּרצן רעדן װעגן אַ ויכטיקער פראַגע, ווען 
ער רעדט פון זיך אַרױס, פון זיין ועלט-אָנשױונג, דאַן פיל איך 
- און איך זע פאַר זיך איינעם פון יענע געציילטע גרויסע גייסטער, 
וועלכע האָבּן דורך דעם לאַנגן היסטאָרישן וועג געטראָגן פאַר דער 
צוקונפט די עטיק פון משה:רבּינו. נישט זעכציק יאָר קוקן פון פּרצס 
אויגן אַרױס -- זעקס הונדערט יאָר און מער. דער גאַנצער הייליקער 
פּלאַפּ פון אַ קדוש, וועלכער גייט מיט זיין גלױבּן אין שייטערהיפן 
אַרײן, די גאַנצע מיט בּלוט געשריבּענע, נאָר אין װאָרט נישט אויס. 
געדריקטע טראַגעדיע פון יידישן געדאַנק, פון דעם מלך אין 
קייטן -- זיי לייען איך פון פּרצס אױגן אַרױס, זיי הער איך אין 
זיין װאָרט קלינגען. ער שטרעקט אוֹיס זיין האַנט און טרעפט אָן דער 
פריינטלעך אויסגעשטרעקטער האַנט פון יהודה-הלוי, דורך אים נאָך' 
טיפער אין דורות אַרײן, און עס ציט זיך די גאָלדענע קייט... 


ן 
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שא 
װ עגן גאָטהײט. 


אין זיין גרעסערן אַרטיק? וועגן פּרצן, גיט איבּער א. קאַציזנע!) 
וועגן דעם ערשטן , קעסטל-אָוונט? אין , הזמיר", ס'פליסן אַריין מצךד 
די צוהערער פאַרשיידענע פּראָגן. לסוף ווערט בּאַשלאָסן זיך אָפּצוי 
שטעלן אויף דער פראַגע ועגן גאָטהײט. א. קאַציזנע דערציילט; 

,פּרץ נעמט דאָס װאָרט. 

ער איז שטרענג'ערנסט. ער' װאָרנט זיין אױדיטאָריע, אַז ער 
האָט פיל געטראַכט װעגן דער פּראַגע. 

די ערשטע פּראַזן קומען לאַנגזאַם און שווער. עס פילט זיך די 
אָנשטרענגונג, מיט וועלכער פּרץ בּאַמיט זיך די טעמפּע מידקייט פון 
זיין טאָגיקער אַרבּעט אַראָפּצעװאַרפן. זיין שטים קלינגט הילכיק האַרט -- 
אַ האַמער אָן בּלעך, אָבּער עס לויפן פאַרבּיי די ערשטע פּאָר מינוט, 
און צס אַנטפּלעקט זיך פּרץ אין זיין רעדע וועגן גאָטהײט, אַנטפּלעקט 
זיך, וי אַ פּרעכטיקע דערשיינונג, 

פון וואנען האָט זיך גענומען צו אונזער מאַמע-לשון אַזאַ גלענ- 
צנדיקע פליסיקייט, אַזאַ אויסדרוקס-קראַפט אין קורצן אַפאָריזם, אַזאַ 
שטאַרקער און האַסטיקער ריטם? פראַזן צינדן זיך אָן, בּייטן זיך, וי 
פייערלעך אויפן שװאַרצן עקראַן פון צוהערערס מח. { לויטערע, צייטיקע 
געדאַנקען, פאַרענדיקטע, אָפּגעטאָקטע אין קורצע פּראַזן, וי סקולפּטור- 
מיניאַטורען פון גרויסע אידעען. בּליצן פון טיפזין, אוממיטלבּאַר גע- 
בּוירענע נאָר-װאָס אונטער דער צונגי' זי" מאַכן דעם איינדרוק 
פון נביאות, און אויפן גאַנצן ועג פון דער רעדע זענען וי בּלומען 
צעװואָרפן פּרעכטיקע בּילדער-פאָרמען - פרישע, אַז די פאַרבּ איז 


4 ,די ײדישע װצָלט', 1915, פּרץ.בּוך זיז 122--124 
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אונזער אידעאַל איז נישט פאַרשטאַרט צו ווערן אין בּאַשטימ- 
טע פאָרמען, נאָר אויסצוגיסן זיך איבּער דער גאַנצער וועלט". | 

בּיי די לעצטע ווערטער. - ענדיקט דער בּאַריכט-אָפּגעבּער - 
בּרעכן אויס שטוֹרמישע אַפּלאָדיסמענטן, און זי בּאַגלײטן דעם דיכטער 
פון דער טריבּונע בּיז צו דער טיר". 
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צוקונפט, און מיר זענען די אױסגעשפּראָכענע נאַציאָנאַלע פּערזענ. 
לעכקייט. : 

קוקט זיך צו ; פעלקער האָבּן טעריטאָריעס, מלוכות, שפּראַך, 
קולטור, און. מִיר זענען צװישן פעלקער, וי אַ טראָפּן אינם אוקינוס, 
האָבּן נישט קיין איינהייטלעכע שפּראַך, קיין קראַפּט, ווערן פון אַלע. 
מען געדריקט, געשמאָלצן, און לעבּן דאָך אַלס פאָלק. 

אַלע אייראָפּעישע פעלקער זענען אַנטשטאַנען פון געמישטע 
שטאַמען, װאָס האָבּן בּיים שװאַכערן צוינגעריש פאַרשלונגען זיין 
שפּראַך, זיין קולטוֹר, זיינע אידעען, און נאָך דעם אַלעם -- צי זע. 
נען זי שעפעריש אין דעם נאַציאָנאַלקן זין, וי מיר פאַרשטייען ? 
ניין ! רעליגיע האָבּן זיי גענומען בּיי אונז, געזעץ - בּיי די רוימער, 
קונסט - בּיי די גריכן, און דאָס אַלץ האָבּן זיי צוגעפּאַסט צו זייער 
לאַנד, צו זייער כאַראַקטער, און דאָך האָבּן זיך אױסגעבּילדעט נישט 
קיין נאַציאָנאַלע פּערזענלעכקייטן, נאָר פאָרמען. און מיר האָבּן אונזער 
לאַנד פּאַרלוירן, און עקזיסטירן מיט אייגענע געזעצן, מיט אַן אייגע. 
נער רעליגיע און קולטור, מיט אייגענע מאָראַלישע פאָרשטעלונגען 
אויף דער צוקונפט, און נישט קוקנדיק אױף אַלע מיטלאַלטערישע 
און מאָדערנע שייטער-הויפנס, עקזיסטירן מיר דאָך אַלס נאַציאָנאַלע 
פּערזענלעכקייט. און. נישט וייל מיר ווילן אַזױ, ניין! מיר זענען 
געצװוּנגען דורך אונזער אינערלעכן אינטעלעקט און אין דערזעלבּער 
צייט שטרעבּן מיר נישט, וי דער עגאָיסט, צום מינימאַלן, נאָר צום 
מאַקסימאַלן, 

פאַר אונז איז דאָס נאַציאָנאַלע נישט דער ענד-פּונקט, צו וועלכן 
מיר גייען, נאָר דער וועג, אויף וועלכן מיר גייען צום וייטערדיקן. 
ווערנד דער אידעאַל פון די אײראָפּעישע פעלקער איז בּאַהערשן און 
בּלייבּן אַלס פאָל? אויך אין דער צוקונפט. 

מיר אָבּער אָנערקענען, אַז די געזעלשאַפּט מוז געענדערט ווערן, 
און נישט. בּאַצװינגעריש, נאָר דורך דעם גרויסן משיח-אידעאַל, דורך 
דעם נייעם. װאָרט, װאָס וועט פרייוויליק צונויפשמעלצן די גאַנצע 
וועלט און שאַפן דעם נייעם מענטש, די הויכע פּערזענלעכקייט. 

אונזער אידעאַל איז איבּער-נאַציאָנאַל, און קומען די יידישע 
נאַציאָנאַליסטן און שליסן אים איין אין אַ טעריטאָריע, אין אַ בֹּאַ- 
שטימטער שפּראַך, שמידן זיי אין קייטן די יידישעת װעלטאָנשױוּנג. 
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פּערזענלעכקייט מוז שטענדיק זיין אין קאַמף, נישט עררייכנדיק איר 
ציל, ווערט אויך איר גרויסקייט נישט געמינערט, 
| וועגן דער ראָלע פון דער פּערזענלעכקײיט אין דער מענטשלעכער 
געשיכטע, צייגן די שפּורן, די ווירקונג פון די היסטאָרישע פערזענ. 
לעכקייטן אויף דער אַנטװיקלונג פון רעליגיע, קולטור, פּאָליטיק און 
עקאָנאָמיק. 

פאַרטונקלט איז נאָר געװאָרן די ראָלע פון דער נאַציאָנאַלער 
פּערזענלעכקייט. 

ערשט בּיו נישט לאַנג האָט מען אַלץ פאַרלייקנט די נאַציאָנאַלע 
פּערזענלעכקייט, טענהנדיק, אַז עס עקסיסטירן נאָר קלאַסן און נישט 
קיין נאַציאָנען. ווערנד נאַציאָנאַליטעט איז דאָס זעלבּע, װאָס פּער- 
זענלעכקייט. זי האָט אויך אירע היסטאָרישע װאָרְצלען און מאָראַלישע 
בּאַגריפן און פאָרשטעלונגען אוֹיף דער צוקונפט. אוֹן ווען אַ פאָלק 
שטראַלט, קעמפט און ליידט פאַר זיינע קינסטלערישע און מאָראַלישע 
אידעען, קאָן זיך נישט צופּאַסן און װיל נישט צעפלאָסן ווערן צווישן 
אַנדערע פעלקער, 

און נישט נאָר עס קעמפט, נאָר פאַלט זאָגאַר אין קאַמף, אין 
עס אַ סימן פון אַ נאַציאָנאַלער פּערזענלעכקייט. 

מען קאָן זיך פאָרשטעלן אַ אינטערנאַציאָנאַלן פאַרבּאַנד, אַ צו- 
זאַמענשמעלצונג פון ליטעראַטן, אַרבּעטער, זאָגאַר מענטשן, װֹאָס גע- 
הערן צו פאַרשיידענע פעלקער און האָבּן איינהייטלעכע קולטורעלע 
און רעליגיעזע אויפגאַבּן, און אין דערזעלבּער צייט ועט די נאַצי. 
אָנאַלע פּערזענלעכקייט נישט טושירט ווערן, ווייל דאָס אומבּאַװוּסטע 
אִין זיי שפּינט צונויף די ליניען פון דער פאַרגאַנגנהײיט מיט דער 
פאָרשטעלונג פון דער צוקונפט און צייכנט אויס יעדע גרופּע אַלס 
טייל פון אַ נאַציאָן. און וויפל מען זאָל נישט שטרעבּן צו פאַרליי- 
קענען זיך זעלבּסט, קאָן מען פאָרט גאָרנישט עררייכן, ווייל סיי אינם. 
פּערזענלעכן, סיי אינם נאַציאָנאַלן װירקט די פאַרגאַנגנהײט בּיזן טויט. 

נאָר מערקווירדיק : קיין איין פאָלק, װי דאָס ייד;שע, וייסט 
נישט אַזױ גוט זיין אייגענע פאַרגאַנגנהײט, און דאָר אין בּיי אונז 
דאָס שטרעבּן צו פאַרלייקענען זיך א פיל שטאַרקער, וי בי 
אַלע פעלקער. 

עס איז אָבּער אַ חלום. אונזער פאַרגאַנגנהײט בּאַשטימט אונזער 
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זאָל דער , הזמיר" זעען פאַרזאָרגן די פּרעסע-פאָרשטייער מיט אַ שטיקל 
פּלאַץ, כּדי די אינטערעסאַנטע פאָרלעזונגען זאָלן קאָנען אַרױסגעטראָגן 
ווערן אויך פאַרן בּרייטן יידישן לעזע-פּובּליקום", 

די צווייטע פאָרלעזונג אויף דער זעלבּער טעמע איז פאָרגעקו- 
מען אין עטלעכע טעג אַרום, אין ,,היינט" 1914 (נומ. 30) לייענען מיר: 
,בּיי אַן איבּערגעפולטן זאַל הױבּט אָן י. ל. פּרץ זיין צווייטע פאָר. 
לעזוגג איבּער , דער נאַציאָנאַלער פּערזענלעכקייט". 

,דאָס טעמא -- דערציילט דער בּאַריכט-אָפּגעבּער-- טיילט ה' פּרץ 
אויף דריי מאָמענטן ; די פּערזאָן בּכלל, די פּערזעגלעכקייט אַלס הע. 
כּערער אינטעלעקט און די נאַציאָנאַלע פּערזענלעכקייט. 

פּערזענלעכקייט איז אַ ריין-מענטשלעכער בּאַגריף און דערשיינט 
נאָר אין דער מענטשלעכער געזעלשאַפט, אָבּער נישט צופעליק און 
אומבּאַװוּסטזיניק, נאָר אַלס רעזולטאַט פון אַ גרויסן היסטאָרישן וועג. 

ווען מען זאָל אַ אַ דערװואַקסענעם מענטשן בּאַװײיזן זיין בּילד אַלס 
וויג-קינד, װעט ער זיך נישט, דערקענען, אָבּער די הויפּט-ליניע, װאָס 
האָט געלעגט אַ שטעמפּל אױף זיין גאַנץ ועזן, װועט מען געפינען 
סיי דאָ, סיי דאָרט. און נישט קוקנדיק אויף אַלע ענדערונגען, נישט 
קוקנדיק אויף דעם, װאָס דער מענטש שטרעבּט דורכצובּרעכן אַ ניע 
ליניע אין לעבּן, וויל אָפּרײיסן אַלע פעדעם, װאָס פאַרקניפּן אים. מיט 
זיין לאַנג-פאַרגעסענער קינדהייט, דאָך ווייסט דער מענטש זיין שטאַם, 
און פילט אַן איינהייט מיט זיין פאַרגאַנגנהײט, און דאָס קומט דאַ- 
דורך, ווייל מיר זענען בּאַשאָנקען מיט אַ זכּרון, מיט אַ געדעכעניש, 
װאָס ליגט טיילווייז אִין אונזער בּאַװוּסְטזיין, טיילוויין אַריבּער דעם 
שװועל פון אונזער בּאַװוּסטזיין, און דער לעצטער קניפּט אונז אומ. 
בּאַװוּסט צונויף מיט דער פאַרגאַנגנהײט, דער ערשטער -- אינ. 
סטינקטיוו מיט דער צוקונפט. 

און פּערזענלעכקייט איז די, װאָס לעבּט איבּער איר גאַנצע 
פאַרגאַנגנהײט, פילט זיך אַלס היסטאָרישער טייל, בּאַזיצט דאָס אינ. 
סטינקטיווע שטרעבּן צו דער צוקונפט און איז אַמפולסטן אינדיווי. 
דועל אױסגעשפּראָכן אין אַלע הינזיכטן. 

פּערזענלעכקייט איז אָבּער נישט עגאָיזם, 

מיט דעם נאָמען פּערזענלעכקייט בּאַצירן מיר דעם, ווער עס 
בּאַזיצט נישט נאָר אַ שטאַרקן ווילן, און אַ פלאַמענדיקן פאַרלאַנג, נאָר 
אויך אַ, מאָראַלישע און אינטעלעקטועלעת היך אוֹן קראַפט. די 
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שוא 


די נאַציאָנאַלע פּערזענלעכקייט 


אױף אָט דער טעמע האָט פּרץ געהאַלטן יאַנואַר 1014 צוויל 
פאָרלעזונגען אין /,הזמיר". מיט דער ערשטער פאָרלעזונג האָט פּרץ 
אָנגעהױבּן זיין טיכטיקע אַרבּעט אין ,הזמיר, נאָך דעם, וי ער איז 
אויסגעקליבּן געװאָרן אַלס פאָרזיצער פון , הזמיר"-קאָמיטעט. , צו הערן 
דעם בּאַליבּטן לעקטאָר -- דערציילט ,דאָס לעבּן" (נומ. 02) - איז גע- 


קומען זייער אַ גרויסער עולם און פיל האָבּן געמוזט אַװעקגײן אָן 
בּילעטן". וועגן דער ערשטער פאָרלעזונג דערציילט אונז דער , היינט", . 


אַז זי ,,האָט זיך, װי שטענדיק, אויסגעצייכנט מיט דער זייער-שיינער 
פאָרם און די װערטער-בּליצן, אין וועלכע זי איז געווען איינגעפאַסט". 

,געבּנדיק פריער אַ לענגערע דיכטערישע בּאַצײיכנונג פון דעם 
בּאַנריף פּערזענלעכקייט אין אַלגעמײן, האָט פּרץ אין דעם צוייטן 
טייל פון זיין פאָרלעזונג גערעדט ועגן דער ידישער נאַציאָנאַלער 
פּערזענלעכקייט, דורכפירנדיק די אידעע, אַז דידאָזיקע נאַציאָנאַלע 
פּערזענלעכקייט מוז שטענדיק געפינען איר אויסדרוק בּיי יענע, װאָס 
גייען אַװעק אַרבּעטן אין פרעמדער קולטור, אַלס קעגנזאַץ די אַסִימי- 
ליאַטאָרן, וועלכע פלעגן, אַרבּעטנדיק צווישן פרעמדע פעלקער, זיך 
בּאַמיען צו בּאַקומען זייער גייסטיקע פיזיאָנאָמיע, פאַרשטיקנדיק דאָס 
אייגענע נאַציאָנאַלע". 

דער בּאַריכט-אָפּגעבּער פון ‏ היינט" קלאָגט זיך, ,אַז די פאָר. 


שטייער פון דער פּרעסע איז אוממעגלעך געווען צו פאַרצייכענען די . 


פאָרלעזונג, ווייל עס איז פּשוט נישט געווען װוּ צו זיצן. עס װאָלט 
געווען זייער געװוּנשן-- גיט ער צו -- אַז אויף די קינפטיקע פאָרלעזונגען 


יי 
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לעבּן גרויסע פּרעטענזיעס. אינדערהיים האָט מען זיי גערודפט, געטריבּן, 
און פון דרויסן האָט זיי געצויגן' די פרייהייט. איז די יוגנט צוגע- 
וווינט געװאָרן צום געדאַנק, אַז אַלץ, װאָס איז ערהאַבּן, איז קעגן 
יידישקייט, און עס איז געשאַפן געװאָרן דער געדאַנק: ;זיין אַ ייד 
אינדערהיים און אַ גוי אין דרויסן". מען איז געלאָפן צוֹ אַנדערע 
לערנען געדאַנקען, זעען שינקייט און אַזױערנאָך האָט מען זיך 
ביסלעכווייז דערווייטערט פון יידישקייט. און אױבּ דער מאַנספּאַרשױן 
האָט נאָך געהאַט עטװאָס, ואָס האָט אים צוגעבּונדן צו יירישקייט, 
איז די יידישע פרוי, אָן תּורה און אָן מצוות, שוין אינגאַנצן אַנטלאָפן 
יפון יידן, די חסידים האָבּן דערצויגן די יידישע טאָכטער פאַרן פּריץ, 
זי געלערנט די פּלישע שפּראַך, דערצויגן זי אין אַ פרעמדער קולטור, 
און ווען זי האָט חתונה געהאַט, האָט זי אויך אירע קינדער דערצויגן 
אויף פּױליש, קעגן יידישקייט, 

אָבּער אויך די איבּעריקע פּאַרטייען האָבְּן גאָרנישט געטון קעגן 
דער שׂמד-בּאַוועגונג. מיר פאַרגעסן, אַז מיר לעבּן מיט אַ שװאַכערן 
פּולס, װי די קריסטלעכע ועלט. מיר זענען ערשט פרישע גרעזעלעך, 
מיר הױבּן ערשט אָן שאַפן אַ ליטעראַטור, ווערנד בּיי זיי זענען שוין 
דאָ גרויסע שטורעמדיקע ימים, און מיר לעבּן נאָך דערווייל מיט 
פּלאַגיאַט, מיט פרעמדס, מיר האָבּן נאָך זיך נישט געפונען, מיר האָבּן 
נאָך קיין אייגענע וועלט נישט געשאַפן און מען האָט אייגנטלעך נישט 
װאָס צו ענטפערן די משומדים, ווען זיי פרעגן, װאָס עס זאָל זי 
צובּינדן צום יידנטום. מיר דאַרפן - ענדיקט פּרץ מיט זײַן אַלטער 
אידעע -- וערן אַ משיח-פאָלק, מיר דאַרפן אונזער אייגענע ועלט. 
אָנשױיונג שאַפן?, 
,צו די דיסקוסיעס וועגן דעמדאָזיקן אינטערעסאַנטן רעפּעראַט -- 
ווערט צוגעגעבּן אין בּאַריכט - האָבּן זיך פאַרשריבּן אייניקע בֹּאַװוּ 
סטע שריפטשטעלער, און די פאָרטזעצונג'פון דעמדאָזיקן אינטערעסאַנטן 
אָװונט אין בּאַשטימט אױף היינטיקן שבּת-צונאַכְטס אין לאָקאַל פון 
,,הזמיר?. -- אין נומ. 00 פון ,,היינט" ווערט איבּערגעגעבּן, אַז ,י. ל. 
פּרץ װעט מאָרגן פאָרטזעצן זיין אינטערעסאַנטן רעפּעראַט װעגן דער 
שמד-בּאַװעגונג". קיין בּאַריכט וועגן דעם צווייטן העלפט פונם רעפע. 
ראַט איז, ליירער, נישט געגעבּן. 
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פון דער צווייטער זייט האָט ער אויך פיל רעות געטאָן יידן. איך האָבֹּ 
אויך געקענט אַ צווייטן משומד, דעם דעמאָלסדיקן יידישן צענזאָר 
אין פּעטערבּורג, לאַנדױ, אויך אַ צעהיסענע נשמה, װאָס האָט שטענדיק 
געבּענקט נאָך איר רו. זיין הױז איז תּמיד געװוען אַ בּית-מקלט פאַר 
די אַלע יידן, װאָס האָבּן אין פּעטערבּורג קיין ווֹינרעכט נישט גע- 
האַט, און ווען איך בּין צו אים איינמאָל אַריינגעקימען אין תּשעה. 
בּאב, האָבּ איך אים געטראָפן זיצנדיק אױף דער ערד אין די זאָקן. 
און הייסע טרערן האָבּן זיך געגאָסן פון זיינע אױגן. 

| װאָס אַנבּעלאַנגט דער שמד-טעאָריע, גלױבּט נישט דער רעפע. 
רענט, אַז די בּאַוועגוֹנג זאָל האָבּן עפּעס אַ שטיקל אידעאַלן גרונד. 
מען שמדט זיך נאָר צוליב קאַריערע, און אַ סימן האָבּן מיר, אַז אין 
די לענדער, װוּ עס עקזיסטירט נישט קיין קאַריערע'מאַכערײ, וי 
שווייץ, למשל, שמדט מען זיך זייער ווינציק.. די גרעסטע צאָל משומדים 
איז אין רוסלאַנד, װוּ יידן װערן שטאַרק געיאָגט און הוּ די יוגנט 
האָט נישט קיין פרייען צוֹטריט צום מלוכה-לעבּן. די לעצטע צייט האָט 
זיך אין פּױילן אַנטװיקלט אַ שטאַרקע שמד-באַוועגונג אוֹן דאָס איז 
דערפון, װאָס צווישן די פּאָליאַקן און יידן איז אַוועקגעשטעלט געװאָרן 
אַ װאַנט. פרעגט מען די אינטעליגענטע משומדים, פאַרװאָס זיי הֹאֲבֹּו 
זיך געשמדט, ענטפערט איינער, אַז בּיי יידן איז אים צוֹ ענג געוען 
און ער איז אַװעק אַהין, װוּ מען קאָן פרייער אָפּאָטעמען; אַ צווייטער 
ענטפערט, אַזױ וי רעליניעז איז ער נישט און אין קיין ספּעציעלער 
יידישער װעלט-אָנשױוּנג גלױיבּט ער נישט, גייט ער אַהין, פונװאַנען 
ער װעט קענען יידן גוטס טון. דאָס אַלץ זענען אָבּער נאָר װערטער, 
מיט וועלכע מען נאַרט זיך אַליין און מען בּױט אויס אַ טעאָריע, 
כּדי צו פאַרענטפערן די אייגענע פּערזענלעכע אינטערעסן. 

אין דער שמד-בּאַוועגונג בֿאַשולדיקט פּרץ אַלע יידישע פּאַרטײען. 
דאָס יידישע לעבּן האַלט זיך איצט נאָר אויף פּאַרטײיאישקײט, אָבּער 
די אַלע פּאַרטײיען ווילן נישט וויסן, אַו יידן האָבּן אַ וועלטלעכן גע- 
דאַנק צו פאַרטיידיקן. יעדע פּאַרטײ קומט מיט איר אייגענער שיטה, 
איר עקשנות, און דאָס בּרענגט דערצו, אַז די יידישע אינטעליגענץ 
האָט אַ געוויסע בּאַרעכטיקונג, ווען זי בּאֲקלאָגט זיך, אַז דאָס ייִדישע 
לעבּן בּאַפרידיקט זי נישט, 

נעמען מיר די חסידים. 

עס איז אױסגעװאָקסן אַ יידישע יוגנט, װאָס האָט געהאַט צום 
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!ווא 


וועגן דער שמד-בּאַוועגונג 


אין , היינט" 1013 (נומ. 89) לייענען מיר פאָלגנדיקן בּאַריכט לג 
דער פאָרלעזונג פּון פּרצן אויף אָט דער טעמע. : 

שוין לאַנג - ווערט דערציילט -- האָט דער , הזמיר" נישט גע. 
האַט אַזאַ גרויס. פּובּליקום אויף אַ פאָרלעזונג און אַזאַ אָנגעשטרענגטע 
אויפמערקזאַמקײיט און אינטערעס פון די צוהערער, וי אויף דער פאָר. 
לעזונג פון י. ל. פּרץ וועגן דער שמד-בּאַװעגונג בַּיי ייר | 

אין דער ערשטער העלפט פון זיין פאָרלעזונג האָט פּרץ דער. 
ציילט וועגן דִי משומדים, וועלכע ער האָט פּערזענלעך געקענט. 

אין מיין לעבּן - האָט פּרץ אָנגעהױבּן - האָבּ איך קענען גע. 
לערנט עטלעכע משומדים. צוויי געדענק איך פון מיינע קינדער-יאָרן 
אין מיין שטעטל זאַמאָשטש. איינער איז געווען אַ סטרוזש, אַ שכּור, 
אַן איינפאַכער גוי און אַ קאַריקאַטורישער מענטש. ער איז געוען אַ 
קאנטאָניסט, נאָר יידיש האָט ער אַ װאָרט נישט געקענט און קײנמאָל 
וועגן זיין אָפּשטאַמונג נישט גערעדט. און פּלוצלינג איז ער אײינמאָל 
אין צושטאַנד פון שכּרות, אַװעקגעפאַלן אין מיטן גאַס, אויסגעשריען 
,שמע ישראל" און געשטאָרבּן. דער צווייטער. איז געווען אַ פעלשער, 
אַ יונג מיט בּיינער, אַ לעבּנסלוסטיקער און געזונטער ייד, וועלכן 
עס האָט עפּעס געצויגן צו , זיי? און ער האָט זיך געשמדט. 

שפּעטער האָבּ איך אין פּעטערבּורג זיך בּאַקענט מיט דעם בֹּאַי 
װוּסטן העבּרעישן דיכטער שאַפּירא, דאָס איז געװען אַ צעריסענע, 
צעקאַליעטשעטע נשמה. ער האָט שטענדיק מיטגעפילט די יידישע 
צרית און יעדן טאָג געזאָגט, אַז אָט מאָרגן איז ער זיך מגייר. נאָר 
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לעזונג װעגן דער יידישער ליטעראַטור) איז אַרױסגעטראָטן י. ל, פּרץ. 
שיין, וי שטענדיק, נאָר אויך סיסטעמאַטישער און לאָגישער, וי שטענריק, 
האָט פּרץ אַרױסגעזאָגט זיין קרעדאָ וועגן קונסט אין אַ לאַנגער, הייסער 
רעדע. פּרץ גלױבּט ערשטנס נישט, אַז אין דער יידישער ליטעראַטור 
איז אַ. קריזיס און אַז קיין נייס ווערט נישט געשאַפן די לעצטע צייט. 
נאָר בּכלל אין ער נישט מסכּים מיט ה' בּעל-מחשבות אין דעם בֹּאַ- 
גריף וועגן קינסטלער און דיכטער. דער קינסטלער, לױט פרצעס מי- 
נונג, װעט קינמאָל נישט געבּן דעם אָבּיעקט, פאַר אים עקזיסטירט 
נישט די זאַך אַן און פאַר זיך, נאָר אַזוױ ווי ער אַלײין זעט זי 
דער יידישער קינסטלער וױדער קאָן געבּן נאָר דאָס, װאָס איז דורכ. 
אויס יידיש. װאָס איז אייבּיק אין יידנטום. ס'איז דעריבּער פאַלש, 
ווען מען זאָגט, אַז דער סוחר דאַרף פאַרנעמען דעם פּלאַץ אין דער 
יידישער ליטעראַטור. פאַר דעם נביא איז דער סוחר אַ גנב, פאַר דעם 
דיכטער -- אַ ליגנער. אמת איז פאַר אים נאָר דאָס, וואָס אין פאַר. 
בּונדן מיט זיין ,איך' און מיט דער יידישער פאַרגאַנגענהײיט און 
צוקונפט". 
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געווען אַ שפּאָגל-נײע פאָרלעזונג : דיזעלבּע טעמע, דערזעלבּער 
אינהאַלט, אָבּער די פאָרם גאָר אַן אַנדערע. צוויי מאָל דאָסזעלבּע האָט 
פּרץ קיינמאָל נישט גערעדט. צו די פאָרלעזונגען האַט זיך פּרץ 
אוודאי גאַנץ װייניק פאָרגעבּרייט און אָפּטמאָל גאָרנישט. ער פלענט 
שטענדיק רעדן אויסנווייניק",. אגב, גיט איבּער ד"ר ג. לעװין, אַז 
,פאַר זיינע פאָרלעזונגען אין ,הזמיר" האָט פּרץ מערסטנטייל נישט 
גענומען קיין שום האָנאָראַר", עס פלעג בּלײבּן אין דער קאַסע פון 
,הזמיר" שיינע עטלעכע צענדליק רובּל, און , אונזער קאַסירער נחמיה 
- פינקעלשטיין האָט די הענט געריבּן פון גרויס שמחה", און ,אױבּ ער 
האָט פון צייט צו צייט יאָ גענומען עטלעכע רוֹבּל, האָט ער זי 
אַװעקגעגעבּן דינעזאָנען פאַר נױטבּאַדערפטיקטע ליטעראַטן". 

אין דער װואַרשעװער יידישער פּרעסע פון יאָר 1013 -- 1914 
געפינען מיר פאָלגנדיקע ידיעות וועגן די פּרץ-פאָרלעזונגען אין-, הזמיר" ; 

אַ ליטעראַרישע פאַרזאַמלונג, אויף וועלכער פּרץ װועט רעפערירן 
אִיבּער דער שמד-בּאַוועגונג ; אַ פאָרלעזונג פון פּרצן אויף דער טעמע 
,ליטעראַטור און קריטיק"; אַ גרויסע ליטעראַרישע פאַרזאַמלונג, אויף 
וועלכער פּרץ װעט רעפערירן איבּער ,די רעליגיעזע און אַנטירעלי- 
גיעזע שטרעמונגען אין דער יידישער ליטעראַטור"; אַ פאָרלעזונג פון 
י. ל. פּרץ, וועלכער װועט לייענען זיינע נאָךינישט געדרוקטע זאַכן { 
אַ פּאָרטראָג ,די נאַציאָנאַלע פּערזענלעכקייט". וועגן פּרצעס אַרױסטרעטונ- 
גען אויף די קעסטל-אָװונטן ; ,וועגן גאָטהײיט'; ,די יידישע פּרעסע"; 
,צי קאָן זיין נאַציאָנאַליזם אָן רעליגיע"; ,װאָס איז אָפּטימיזם און 
פּעסימיזם"; ,יי אַזױ מאַכט מען ניחא דאָס לעבּן פון דער יוגנט !"; 
,װאָס פעלט דער יידישער ליטעראַטור ?". וועגן פּרצעס פאָרלייענען זיין 
,בּיינאַכט אויפן אַלטן מאַרק", זיין איבּערזעצונג פון , שיר השירים" { 
פּרצעס רעדעס אויף די אָװונטן לכּבוד שלום:עליכם); אחד:העם און 
דיד פרישמאַן?. -- 

פּרץ איז זייער אָפט איך אַרױסגעטראָטן אין די דיסקוסיעס 
איבּער פאַרשיידענע רעפעראַטן. אָט דערציילט דער ,היינט" 1913 
נומ. 6 ; ,אַלס ערשטער פון די אָפּאָנענטן (נאָך בעל-מחשבותעס פאָר- 


) די רעדצ לכּבּוד שלום-עליכם איז אָפּנצדרוקט אין אַלצ װערק פ'ן י. ל, פרץ 
ןצצ, 1 1--15, 


2) די רעדע איבּעָר דוד פרישמאַן איז אָפּגעְדרוקט אין מײן אַרסיק? ,פיץ און 
פרי טמאן", 
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| ,הזמיר" -- קאַריקאַצו-ן: 


2) געצײכנט פון ח. גאָלדבּערג. 
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ווא 


אַרױסטרעטונגען אין ,הזמיר" 


די בּאַדערפעניש אין אַן אוידיטאריעת ואַקסט בּיי פּרצן אַלץ- 
מער און מער. פּרץ הײבּט אָן אַרױסצוטרעטן אין ‏ הזמיר" מיט 
פאַרשיידנערליי רעפעראַטן, אין ,הזמיר" לייענט ער פאָר אָפטמאָל 
זיינע נײי-אָנגעשריבּענע זאַכן. פּרצעס פאָרלעזונגען רופן אַרױס גרויס 
אינטערעס בּיים עולם, עס שאַפט זיך אַ קרייז פון פּרצעס צוהערער. 
פּאַרערער. שפּעטער, אָנהױבּ 1014, ווען דער , הזמיר" האַלט בַּיי גוססן, 
ווערט פּרץ אַרײינגעצױגן אין דער פאַרװאַלטונג, ער ווערט אַפילו. 
אויסגעקליבּן װי דער פאָרזיצער פון , הזמיר"-קאָמיטעט. לוט זיין אי- 
ניציאַטיוו ווערן אין , הזמיר" איינגעאָרדנט ליטעראַרישע אָוונטן, װאָס 
קומען פאָר יעדן מאָנטאָג. די אָװונטן האָבּן געטראָגן דעם נאָמען, װאָס 
איז דערנאָך זײיער פּאָפּולער געװאָרן -- די ,קעסטלליאָוונטן". אויפן 
פּרעזידיום-טיש איז געשטאַנען אַ קעסטל, װוּהין דער עולם האָט 
אַרײנגעװאָרפן אַ צעטעלע, אַ פאָרשלאַג איבּער וועלכער פילאָזאָפּישער, 
געזעלשאַפטלעכער אָדער ליטעראַרישער טעמע מ'זאָל רעדן, פאַר פּרצן 
דעם אימפּראָװיזאַציע-רערנער זענען אָט די אומגעריכטע דערװועקטע 
פראַגן בּאַזונדער רייצנדיק געווען. פּרץ האָט געהאַט די מעגלעכקייט 
פאַנאַנדערצעפינקלען מיט אַלע זיינע ליכט-בּליצן אין אָט די אָװונטן. 

,פרצעס פאָרלעזונגען - דערציילט ד"ר ג. לעווין!) -- האָבּ איך 
קיינמאָל נישט פאַרפעלט. איך פלעג שטענדיק בּאַװוּנדערן די לייכטקייט, 
מיט וועלכער ער האָט גערעדט. איז אים אויסגעקומען. איבּערצוחזרןך 
איינע און דיזעלבּע פאָרלעזונג עטלעכע מאָל - אין דאָס שטענדיק 


{) ג. לעװין -- ,פרץ -- אַ ביסל זכרנות* ז, 108 און װײַטצר. -- 
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האָבּ איך געהערט גויים פרעגן:: 

- װוּ איז דאָ אַ קאַבּאַרעט? װוּ אַ פריילעך היזל! 

ל. פּרץ - דערציילט דער בּאַריכט-אָפּנעבּער אין , היינט" -- 
ענדיקט זיין רעדע מיט דעם אויפרוף; 

, מיר ווילן ויילן! 

די פאַרזאַמלטע האָבּן דעם רעדנער געמאַכט שטורמישע אָװאַציעס.* 
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נאָר פאַרװאָס האָט זי גענאַרט, דעם אמת נישט געזאָגט? מיר 
לעבּן נישט אַזױ נאָענט מיט דער , שליאַכטע', מיר לעבּן אונזער אָפּי 
:געזונדערט יידיש לעבּן, מיר האָבּן געקאָנט אַ טעות האָבּן, אָבּער 
זי ? אַזױ נאָענט, אַזױ קנעפל בּקנעפּל, אַוויפיל אין דער משפּחה! בי 
איין טיש, אָפּט אין איין בּעט - זי האָבּן דאָך שטענדיק דעם אמת 
געהערט -- פאַרװאָס האָבּן זיי געשוויגן, נישט אױסגעזאָגט דעם סוד, 
אַז די גאָלדענע צייט פון טובות און ליבּשאַפט איז אַװעק? אַז יענע 
ווילן עסן? פאַרװאָס האָבּן זיי נאָך געװאָלט אונז אָנרעדן, אַן שולדיק 
זענען ציוניסטן, ליטװאַקעס און יאַצקאַן, - אַ'-ניט - אַ גףעדן! 
פאַרװאָס האָבּן זיי אונז נישט דערציילט דעם אמת, אַז די שליאַכטעס 
זענען קרעמער געװאָרן. 


מיר קענען מיט מענטשן, װאָס פאַרהוילן דעם אמת, בּפרט מיט 
אַזױנע, װאָס שמייסן זיך אַלײן, נישט גיין! אַפילו נישט שווייגן מיט 
זיי צוֹזאַמען! מיר דאַרפן וויילן, קעמפן דאַרפן מיר -- מיר זענען 
דאָ און קעמפן דאָ. קוכאַרזשעווסקי שפּאַצירט איבּער װאַרשע, מיר - 
אויך! אַרבּעטן, אַרבּעטן מיר נישט וייניקער פאַר אייך. 

ער יל װאַרשע אָפּשטעלן איף סקאַרגאַ און סטאַשיץ, װאָס 
זייערע שאָטנס בּאַגעגענען אים אױפּן שפּאַציר. מיר מוון פאַרקערט, מיר 
מאַכן װאַרשע בּאַוועגלעך, טרייבּן זי ווייט אַװעק פון די שאָטנס, מיר 
מאַכן אַפּילו די שװװערע הייזער בּאַװעגלעך, סחורה מיר ליד. און 
געווערבּ און האַנדל און אינדוסטריע האָבּן אונז פיל, זייער פיל צו 
-פאַרדאַנקען... 

קוכאַרזשעװוסקי טרעפט איף זיין שפּאַציר פּלעצער, וו דאָס 
אַלטע האָט געגלאַנצט מיט טויזנט חן, װוּ סטאַשיץ האָט אונז געהאַלטן 
פאַר היישעריקן און סקאַרגאַ פּאַר פאַרשאָלטענע. מיר טרעטן אױף 
דיזעלבּע פּלעצער, נעמלעך אױיף די, פון וועלכע מען האָט אונז גע. 
טריבּן, און װוּ מ'האָט אונזערע זיידעס און בּאָבּעס געשמיסן, און די 
טומולט-פּלעצער", און די ראָגאַטקעס מיטן ;טאָג-צעטל". נאָר ווען 
קוכאַרזשעווסקי וויל די שאָטנס רופן צוריק, טרײבּן מיר וואַרשע - 
אַלץ ווייטער, און אויף נייע ועגן. : 

און אוב קוכאַרזשעווסקי האָט געהערט וי אַ ייד פרעגט אױף 

דער אַלטער שטאָט: " 

-- װי טייער איז אן אייל ערד? 
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אויסלאַנד הויך) קעגן אונטערדריקונג, האָט מען אונז זייער גערנויליק 
ערלויבּט דעם טיטול פ אָ ליאַק. 
יידעלע, קלאָג! שריי-מיט! האָסט אויך אויערן אין אײיראָפּע, און 
װאָס שאַדט עס? זאָג קינות אויף אונזער גלות איך! 
הייסט אָבּֿער אַ פּאָליאַק אַזױנער, װאָס האַנדלט און װאַנדלט 
און בּפרט אַזױנער, װאָס דאַרף זיך פּאָרען בּיי דער קאַסע פון דער 
זעלבּסטפּאַרװאַלטונג, איז ,פּױליש" נישט נאָר טרערן און קרעכצן, 
נאָר אויך מאַכן הוצאה והכנסה אויפן קהלשן חשבּון אין שטעטל - 
בּרידערלעך, טרעט אָפּ! איר זענט זרע אברהם, יצחק ויעקב, מאַכט 
קיין קונצן נישט, 
דאָס איז דער קלאָרער אמת, דער אָפענער איין-און-דרייסיק. 
און די אַסימילאַציע ווייסט נאָר אִיר שפּראך; 
-- ניע דראַזניטש! שווייגט, נוצט אייער רעכט נישט אויס, לייגע 
אייך װי די לעמעלעך, אַ געשמאַקע זאַך. מען ויל געקוילעט ווערן 
וי כּפּרות אין דער שטילער נאַכט, 
מען פאַרציילט, אין פּעטערבּורג, אין אַ רעסטאָראַן, האָבּן זיך 
געטראָפן אינספּעקטאָרן פון שולן, װאָס זענען געקומען ,בּאַמיען" זיך 
צוּ פאַרבּעסערן זייער לאַגע מיט גרויסן געהאַלט און ,טשינעס". 
- זיצט מען, טרינקט מען און מען רעכנט אויס זכיות,.. 
נאַטירלעך : דער טיטול אויף זכיות זענען מיר! דער האָט פעסט 
אָפּגעהיט די נאָרמע. דער צוייטער האָט זי נאָך פאַרקלענערט, דער 
דריטער, נאָך מער בּריה, אַ צירקולאַר פון מיניסטער בּאַקומען, צוצונעמען 
אַ יידן - און נישט גענומען: 
װאָן! 
שטייט אויף נאָך איינער: | 
נישט אַזױ כֹּשר האָט ער פאַרדינט אַ ,װלאַדימיר", צו אן 
;אַננאַ" אָדער ח"י גדולים הוספה. ער האָט גאָר אין שולע קיין יירן 
נישט. דאָס האָט מען שוין פאַר אים געטאָן. ער האָט א דערפינדונג 
געמאַכט: אַ מְאַשִׂיןְ צום שמייסן, מען דאַרף נישט צולייגן קיין הענט. 
אונזער אַסימילאַציע האָט אַ גרעסערע דערפינדונג געמאַכט; זי 
האָט זיך אַליין אָפּגעשמיסן. 
,מיר זענען פּאָליאַקן! און ווען אַלע פּאָליאַקן זאָלן עֶס לֵי. 
קענען - מיר פילן, מיר, זענען און -- אבּסטינענציע; מיר יידן וויילן 
נישט!* 
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פּאַר אַלץ בּאַצאָלן,. מען גיט אַמאָל, נאָר פרעמדס. גיט אַ קעניג 
,רעכט", ,גלייט-בּריוו", , גראַמאָטעס? אויפן חשבּון פון אַדל, גיט דער 
אַדל רעכט און גראַמאָטעס אויפן חשבּון פון דער שטאָטישער בֹּאַ- 
פעלקערונג -- װאָלט די ליבּעראַלע בּורזשואַזיע געגעבּן רעכט אױף 
אַרבּעט אין פאַבּריק -- ליידער, קוים איז אויפגעשטאַנען די פאַבּריק, 
האָט זי שוין, די בּורזשואַזיע וייניק װאָס צו זאָגן ! ניין, ליבּע צױ 
הערערס, אייגנס גיט מען נישט. אייגנס איז אַ קאָנּקורענץ-זאַך ! 

האָט רעגירט דאָס דאָרף, האָט מען אונז געדאַרפט פאַר דער 
עטאָט. געלט האָט מעי געבּרױכט, האַנדל און געװערבּ האָט געפעלט! 
אַ קליין בּיסֵל פּױליש פאָלק האָט געקאָנט שמייסן, און דער רוב -- 
אונטער די ריטער אַרבּעטן אין פעלד מיט אַ הילצערנעם אַקער ! 

קאָנען בּיידע נישט בּאַשאַפן קיין מיטלשטאַנד, קיין האַנדל און 
קיין געװערבּ. האָט מען פרעמדע גערופן. דייטשן, אויך אונז! מיר 
זענען געקומען, מער קיין היים נישט געהאַט! 

היינט שפּרײזט דאָס דאָרף מיטן קליין-אַדל און פּויערן אין שטאָט 
אַריין, מיר דאַקעגן אִין דאָרף אַרײין קאָנען נישט ; דערפאַר האָט 
שוין דאָס געזעץ געזאָרגט. איז אן איינזייטיקע קאָנקורענץ! עס 
װערט ענג! װי גוט דער פּאָליאַק זאָל נישט זיין, דעם בּיסן פון 
מויל רייסן מוז ער ! 

יאָ וויילן, נישט ויילן! די עקאָנאָמיש שװאַכע פון אונז מון 
און װעלן אָפּטרעטן, מוזן עמיגרירן ; די עקאָנאָמיש שטאַרקערע, גאָר 
שטאַרקע האָבּן מיר נישט, ועלן זיך מוזן אָרגאַניזירן, פאַרטיידיקן 
און מיט דער יידישער אײינגעשפאַרטקײיט איבּערלעבּן און זיגן! . 

דאָס, און מער קיין נייעס איז נישט געשען. רעדט נישט פון 
אַנטיסעמיטיזם. 

- האָט זיך געענדערט די בּאַציוּנג, איז דאָס פאָלק אַנדערש גע. 

װאָרן. די פּוילישע פּרעסע אויף דער גאַנצער ליניע קעגן אונז -- איז 
עס נישט קיין פראַגע פון ליבּשאַפּט און האַס, פון ליבּשאַפט און 
נקמה !-- מען האָט אונז גאַנץ בּאַשטימט ליבּער, ווייניקסטנס ווייניקער 
פיינט, װי דעם ,זשיד ניעוויערני" אַמאָל, אין די עקאָנאָמיש בּעסטע 
צייטן, | 

געענדערט האָט זיך װאָס : 

כּל-זמן אַ פּאָליאַק האָט געהייסן צער האָבּן, וויינען אויפן גלות 
פון ד;ר פּױלישער שכינה, פּראָטעסטירן (אין דער היים שטיל, אין 
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מען װאַרפט אויף אונז אַ פּחד! מען שרעקט מיט פּאָגראָמען! 
און די שרעקיקע וילן זיך אָפּהאַלטן! אָבּער נישט נאָר בּיי די װאַלן 
צו דעף דומע װערט גענוצט דאָס אַלטע געװוער; דאָסזעלבּע כּליזיין 
האָט מען גענוצט בּיי די װאַלן צו אונזער אייגן היימישן קהל! נישט 
נאָר ווען עס גיײט, וואַזױ עס זאָל אויסזען די ,פּױלישע שטוב" 
(סטשעכאַ), נאָר אויך אין דער פראַגע, ווער עס זאָל זיין גבּאי אין 
אונזער קהלשער שטובּ, װוער עס זאָל אונזערע אָרעמע שפּײזן, אונ. 
יזערע מתּים בּאַגראָבּן, האָט מען געזאָגט: קלױיבּט אונזערע משרתים, 
אַז נישט... און דאָס, מיט דער הילף פון בּאַנקיר-שטימען, האָט גע. 
האָלפּן !... מוז דעריבּער צום אַלעם ערשטן אָפּגעװאָרפן ווערן די 
שרעק. שרעק איז אַ שלעכטער יועץ. מען מוז קלאָר מאַכן די פּאָליטיש- 
סאָציאַלע לאַגע. 

װעט מען אונז עלאָגן! 

איך וייס נישט. דער ,קוריער-װאַרשאַווסקי" פאַרױיכערט, אַז 
ס'פעלן אים די אינסטיקטן צום שלאָגן. די לינקע זאָגן זיי לאָזן נישט 
שלאָגן. דער רעװיראָװי זאָגט: מען װעט נישט שלאָגן ! 

נאָר אױיבּ שלאָגן, רבותים, שלאָגט מען דעם געבּויגענעם, װאָס 
לאָזט זיך שלאָגן... | 

די ריטעי-צייט און איר מאָראַל, די צייט פון דאָן-קיכאָטס, אין 
פאַרבּיי. מען שלאָגט ליגנדע און נאָר ליגנדיקע -- אָבּער אַנטיסעמ- 
טיזם, דער פיינער, וואָס שמייסט נישט, ער נעמט דעם בּיסן צו פון 
מויל. 

און דעריבּער זאָגט מען: רייצט נישט! דאָס פּײלישע פאָלק 
איז אַדובּא ואדרבּא. לעבט און לאָזט לעבּן! גיט אייך אונטער, האָט 
איר אַלע פרייהייטן, די גאַנצע פולע גלײכבּאַרעכטיקינג. לאָז נאָר דער 
אַנטיסעמיטיזם שלאָפן, װעקט אים נישט. 

איך האָבּ פיינט דאָס װאָרט אַנטיסעמיטיזם". עס איז אַ גראָבּער 
ליגן, נישטאָ קיין אַנטיסעמיטיזם. סעמיטן - טערקן און אַראַבּער - 
זענען קעגן אונז גלייך מיט די אַריער, גיבּן אונז אַזויפיל מאַנדאַטן, 
וי זיי! 

איך קאָן אויך נישט ליידן דעם שקר פון טובות אִוֹיס לױטער 
גוטהאַרציקײט, כּל-זמן דער אַנטיסעמיטיזם שלאָפט... 

לעבּן איז גישט לעבּן לאָסן ! 

מען גיט נישט. אין לעבּן מוז מען נעמען, אין לעבּן מון מען 
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עס קענען זיין יידישע לעבּנס-פראַגן אין דומע, פון דער יידי- 
שער טשערטא בּיז בּייליס, אָבּער, אַז די אַסימילאַציע הייסט, פּאַרפאַלן ; 
דער חסידישער צילינדער-הוט שפּײיט אױיף דער דומע. 

די האָבּן געפירט; דער ייד, דער פּשוטער ייד. װאָס פּויט דאָ 
אויפן אָרט און װאָס וויל דאָ אויפן אָרט זיין שטעטל בּאַשטײן, דער 
האָט געשוויגן, דער איז נישט אָרגאַניזירט און איז אָן זיין וילן. עס 
ווערט אַלץ אָפּגעטון מכּלומרשט אין זיין נאָמען! 

איך אַלין יל רעדן אין נאָמען פון פּשוטן ייד; פון אַ ייד, 
װאָס וויל, איבּעראַל װוּ ער איז, זיין שטעטל פּאַשטיין; װאָס ווייסט 
גאַנץ בּאַשטימט און, קלאָר, אַז לעבּן איז קאַמף און ער קעמפט פאַר 
זיין לעבּן... 

װאָלט ער אָרגאַניזירט געװוען, װאָלט צו קיין טראַגי-קאָמעדיע 


נישט געקומען. בּאַקומען אַ מערהייט, אין פּאָליטיק אין מערהייט-- ‏ 


געזעץ. אין מערהייט דער מיטל אױיף רעכט, ווילט מען אַ ייר! 
ס'איז דאָך אַזױ פּשוט, אַזױ איינפאַך. האָבּן אָבּער דאָס רעדל אַנדערע 
געפירט, האָט מען דערפירט צו אַ טראַגי-קאָמעדיע. 

שטייען זיך אַקעגן צוויי פעלקער: אַ פאָלק פון האָנאָרנע שליאַכטע 
און מיר, יידן, דאָס אַזױ-גערופענע קרעמער-פאָלק. גייט דאָס קרעמער- 
פּאָלק און זאָגט זיך אָפּ פון אַלעם גוטן און דערלאַנגט אַלס מתּנה 
לעשיו! זיין װאַל-רעכט. נאַריש, אָבּער נאָך נישט קרעמעריש, און דער 
שליאַכטשיץ, װאָס האָט איבּער דער גאַנצער צייט געהאַנדלט אין פּע. 
טערבּורג װי אַ קרעמער, און נישט נאָר אונז, נאָר אויך דעם שטאָלץ 
פון זיין פאָלק פאַרקויפט, פאַרשאַכערט, -- װויל מיט אונז קרעמער 
נישט האַנדלען און דערלאַנגט אונזער מתּנה מיטן פוס. 

נאָר איך בּין נישט אַהערגעקומען מאַכן אַ סעצעסיע. װאָס געשען 
איז געשען. מען האָט זיך אין אונזער נאָמען אָפּגעזאָגט פון אַ יידישן 


קאַנדידאַט, אונזער אײבּיקער ,גוטער פריינט" שוױענטאָכאָוסקי זאָגט, 
אַז עס איז פון אונזער זייט פיין און איידל! מאַכן מיר די ,גוטע 


מינע" צום שלעכטן שפּיל און זאָגן זיך אָפּ -- פאַרפאַלן! 


האָט מען אָבּער אונזער מתּנה מיטן פוס דערלאַנגט, און די 


אַסימילאַציע זאָגט , אצּסטינענציאַ'! טרעט איך אַרױס אויסשליסלעך 
קעגן דער אבּסטיגענציע, קעגן אָפּהאַלטן זיך פון די װאַלן 


װאָס פאַר אַן אויסריידן מען זאָל נישט געבּן, איר וועט נישט 


פאַרדרייען דעם אמת, דעם פּשוטן אמת ; 
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ןא 


אויף אַ פאָרוואַל:פאַרזאַמלונג . 


ס'איז אפשר געווען דאָס ערשטע און איינציקע מאָל, ווען פּרץ 
איז אַזױ ליידנשאַפטלעך אריינגעצויגן געװאָרן אין פּאָליטישן קאַמף. 
עס איז געװוען די װאַל-קאָמפּאַניע צו דער פּערטער רוסלענדישער 
גאָסודאַרסטװענע דומע, אין וועלכער פּרץ האָט גענומען אַן אַקטיוון אָנטײל 
און אַפילו פיגורירט אַלס װאַלמאַן (װויבּאָרשטשיק), אין ,היינט" (1912 בּומ. 
224 פון 1-טן אָקטאָבּער) געפינען מיר אַ בּאַריכט פון פּוִצעס אַ רעדע, 
געהאַלטן אויף אַ פאָרװאַל-פאַרזאַמלונג אין װאַרשע : 

,איך, למשל, -- הױבּט אָן פּרץ -- בּין קיין אַסימילאַטאָר נישט, 
האָבּ מיין ווינקעלע אין , היינט', און בּין קעגן יאַצקאנען. 

יאַצקאַן שרײבּט; ,די טראַגעדיע פון די װאַרשעװער יידישע 
װאַלן"; איך זאָג: עס איז אַ טראַני-קאָמעדיע!.. 

עס איז טראַגײקאָמיש, װאָס בּיזאַהער וייניקסטנס, האָבּן די 
יידישע װואַל-קאַמפּאַניע אין װאַרשע געפירט אָדער די, װאָס גלױבּן 
נישט אין יידישן לעבּן אין דער פרעמד, װאָס קוקן אויפן יידישן 
לעבּן אין גלות דורך שװאַרצע בּרילן, און, פון דער צוייטער זייט, 
די אַסימילאַציע, װואָס גלױבּט נישט אויף איר אייגן רעכט אויף לעבּן.- 
װאָס זוכט דעם טיטל אױיף אין אַ בּוזעם'טאַש, װאָס האָט גאָרנישט 
אין זיך. און אַלץ אויסער זיך, ווייניקסטנס, אויסער דעם יידישן 
פאָלק, װאָס זיי פאַרטרעטן און אפשר איז דער ,פ אַ ר" איבּעריק, 
,ט ר ע טן" איז גענוגי.. 

ס'איז דאָ נאָך אַ מנין װאַל-מענער. 

דאָס זענען די אַלטע קאָנסערװאַטאָרן, װאָס שלעפּן זיך נאָך 
דער אַסימילאַציע, און אַז זי הייסט, שפּייט מען אוֹיף דער דומע! 
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יידיש-נאַציאָנאַלן לעבּן אין זיין ג ייס ט י קן אינהאַלט, אין אינ- 
האַלט פון קולטור, גײיסט, גלױיבּן, אידעאַל, שאַפונג !.., " 

און איך געהער אויך, געוויס, גיכער צו די ,יידישיסטן", אָבּער 
דער, װאָס מיינט, אַז מ'קען זיין אַ יידישער שריבּער, נישט קענענ- 
דיק העבּרעיש, דער האָט אַ טעות.." | 

אויפן צווייטן בּאַנקעט, צווישן די חביים און קאָלעגן, האָט 
פּרץ װוידער גערופן צו ג לויבּ ן און שאַפונג - און שטרענג אָנגע- 
וויזן, אַז אָן גלױיבּן האָבּן מיר, יידישע שיײבּער, קיין בּאָדן נישט 
פאַר שאַפונג, און אונזער גאַנצע אַרבּעט האָט קיין זין נישט.,. * 
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קלאַסן, אַלע טיילן פון גאַנצן יידישן פּאָלק אויף דער גאַנצער וועלט. 
זי װועט דאַרפן זיין אַ נאַנצע, איינציקע, אַלץ-אומפאַסנדיקע. 

גלויבּן איז נױטיק, דער גרויסער גלױבּן אין דער לעבּנס. 
פעיקייט פון אונזער פּאָלק. אָבּער נישט קיין טעאָריעס דאַרפן מיר. 
נישט קיין פּלאַטפאָרמעס, נישט קיין פּראָגראַמען, אַז מיר יידן זאָלן 
ווערן ענלעך אויף כֹּל הגויים! 

די יידישע ליטעראַטור דאַרף װערן אַ אע ליטעראַטור, 
װאָס איז כּולל דאָס גאַנצע לעבּן פון גאַנצן פאָלק, און אַזאַ װעט זי 
ווערן !יי. 

,מער אינטים -- דערציילט ווייטער מ, שאַליט - האָט פרץ גע- 
רעדט אויף די בּאַנקעטן. 

ענטפערנדיק אויף די בּאַגריסונגען און רעדעס, האָט פּרץ װי 
אַנטװיקלט זיין קרעדאָ. | 

ווענדנדיק זיך צו א. דרױאַנאָון, רעדאַקטאָר פון ,העולם', 
וועלכער האָט בּאַגריסט פּרצן אויף העבּרעיש, האָט פּרץ געזאָגט: 

-- ,ארץ-ישראל האָבּ איך ליבּ מיט. אַלע פיבּערן פון מיין נשמה, 
איך חלום צו בּאַזוכן דאָס לאַנד, זיין דאָרט, אָבּער פאַרבּלײבּן אין 
ארץ-ישראל - דאָס יל איך נ י ש ט. העבּרעיש איז אונזערס, זי 
נשמה פון יידיש - אין זיין העבּרעישער אינהאַלט, אָבּער רעדן אויף 
העבּרעיש אויף אַ פאַרזאַמלונג, װוּ די מערהייט פאַרשטייט מיך נישט, 
װאָלט איך נישט... 

צו אייך, ציוניסטן געהער איך ניש ט... 

און ‏ אויך צו די טעריטאָריאַליסטן געהער איך ני ש ט. די יידן 
איז נויטיק אַ טעריטאָריע, זוכט און געפינט זי, אָבּער בּויט נישט 
קיין טעאָריעס, ציט נישט אָפּ דאָס פּאָלק פון זיינע לעבּעדיקע בּאַדער- 
פענישן , רייסט אים נישט אָפּ פון שאַפונג, קוקט נישט אויף דאָס 
יידישע לעבּן דורך אייערע שװאַרצע בּרילן,.. נישט אין דעם נױטיקט 
זיך דאָס פאָלק... 

איך געהער אויך ני ש ט צו די דעמאָקראַטן, צו די פון זיי, 
װאָס זעען די גאַנצע רעטונג פון פאָלק אין דער דערגרייכונג פון דער 
פּאָליטישער גלײיכבּאַרעכטיקונג. 

איך געהער, אפשר, יאָ צו דער יוגנט, צו דער נייער, ואַקסנ. 
דיקער יידישער יוגנט, וועלכע איז בּלב ונפש איבּערגעגעבּן צום 
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געװאָלט בּאַנוצן אין זיינע דרשות קיין איין נישט.יידישן װאָרט, ווען 
אַפילו דאָסדאָזיקע װאָרט איז העבְּרעיש... | 

די נאַציאָנאַליפראַגע פון דער שפּראַן איז די בּרענענדיקסטע 
פראַגע אין יידישן לעבּן. 

האָבּן מיר, אָבּער,, שוין אַ נאַציאָנאַלע יידישע ליטעראַטור? 

אין דער יידישער ליטעראַטור פעלן מאַסן, צייט, עפּאָכן. איר פעלט 
דאָס גאַנצע מיטלאַלטער פון יידישן לעבּן. איר פעלן קלאַסן. ס'פעלט 
דער היסטאָרישער ראָמאַן. 

אין פּוױלן און ליטע זענען בּאַשאַפן געװאָרן יידישע שריפט- 
שטעלער: עס װאַקסט אַ נייע יידיש-אַמעריקאַנישע ליטעראַטור. מיר 
האָבּן אָבּער נאָך נישט געװאָרפן די בּריק פון װאַרשע - ווילנע קיין 
ניו-יאָרק. ווילן מיר שטיין אויפן שטאַנדפּונקט פון נאַציאָנעלער לי- 
טעראַטור, מוזן מיר אַרײיננעמען די בּיבּל, דאַן ראבּן מיר אַ קרוין 
פון שאַפונג, 

מיר דאַרפן בּרענגען די יידישע ליטעראַטור צו אַזאַ הויך, אַז 
אַנדערע ליטעראַטורן זאָלן זיך נויטיקן אין איר. 

מיר מוזן בּאַשאַפן דעם סינטעז, די מעטראָפּאָליע. מיר מוזן זען 
ס'קינפטיקע לעבּן. 

האָבּן מיר אָבּער קיין שולן נישט. ווען די שולן זענען נישט 

יידיש -- זענען זײ קעגן יידיש, | 

אַז מען וייסט, װאָס עס פעלט, וייסט מען וי עס צו דער- 
גרייכן. דאָ האָט געטראָפן אַן אַנדער אומגליק - מען האָט אונזערע 
אינטעליגענטן אַרױסגעטריבּן פון די הויך-שולן, זענען זיי געקומען צו 
אונז און פעלשן די יידישע מוזיק, דאָס יידישע טעאַטער, די יידישע 
קונסט. זיי פעלשן די יידישע שטרעבּונגען און שטימונגען. אַלס מענטשן, 
װאָס האָבּן פאָרמען גענומען, סטרוקטורן געשאַפן, אָבּער נישט יידן 
זענען זי צו אונז געקומען. זיי זענען געקומען צו אונז מיט פרעמדע 
נשמות אין זייער יידישן גייסטיקן טלית'קטן, און דאָס האָט אונז 
פאַרדראָסן ! : 
דער גרויסער יידישער קינסטלער, װאָס דאַרף נאָךְ קומען, װועט 
דאַרפן זיין אַ גאַנצער יד, װאָס האָט אײנגעזאַפּט אין זיך די 
פאַרגאַנגנהײט פון פאָלק מיט אַלע זיינע האָכנונגען אויף דער 
צוקונפט. די ליטעראַטור ועט דאַרפן אַרומנעמען אַלע שיכטן, אַלע 
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אָן פאָלק איז קיין ליטעראַטור נישטאָ. 

אין דער געשיכטע פון פעלקער איז נישטאָ קיין פאַנטאַזיע: 
װאָס ס'האָט געמוזט ווערן, איז געשען. ווער האָט געמוזט אָנערקענען 
יידיש אַלס שפּראַך ? דאָס זענען געווען די עלעמענטן, װאָס האָבּן קיין 
אַנדער שפּראַך נישט געהאַט. 

צוויי עלעמענטן האָבּן געשפּילט די גרעסטע ראָל אין דער 
אַנטװיקלונג פון דער יידישער שפּראַך, די יידישע פרוי און ראָס 
הסידות. פאַר דער יידישער פרוי אין קײנמאָל נישט געווען קיין 
זשאַרגאָן, פאַר איר איז די שפּראַך תּמיד געווען -- יידיש. 

די יידישע פרוי איז געווען די הייליקע היטערין פון איר איין. 
איינציקער שפּראַך. זי האָט אויסגעװויינט אויף דער שפּראַך איר נשמה 
אין די תּחינות. זי האָט זיך אױיף דער שפּואַך בּאַהעפט מיט דער 
גייסטיקער וועלט אין צאינה וראינה, זי האָט אויף דער שפּראַך פאַר. 
וויגט איר קינד און געזייט אין זיין נשמה די ערשטע זימען פון 
ליבּע און איבּערגעבּנקייט צו זיין פאָלק. | 

דאָס חסידות, אַלס אמתע פאָלקס-בּאַוועגונג, האָט אַנדערש נישט 
געקענט וי בּאַזירן אויף דער שפּראַך פון פאָלק. ‏ 

אין חסידות איז דאָס העברעישע געװאָרן אַן איינפאַכע אי 
בּערזעצונג פּון יידיש. אַלע יידישע שפּראַך-פאָרמען זענען דאָרט גע. 
ווען. דער חסידיזם, װאָס אין געווען פאַרן פאָלק, האָט געמוזט אָנער- . 
קענען די יידישע שפּראַך, וייל די יידישע מאַסע האָט שטענדיק 
גערעדט יידיש, האָט קיין העבּרעיש נישט געקענט, וייל זי האָט 
נישט געלערנט קיין תּורה. זי פלעגט גיין אין קהל-שטיבל, אַ פאַר. 
יאָגטע, פאַרהאַװעטע. זי האָט קיין העכערע געדאַנקען נישט געהאַט. 
אָבּער די פינסטערע, הונגעריקע, פאַראַרבּעטע מאַסע הױבּט אָן צו 
שפּירן אַ לעבּנס-דורשט, אַ דורשט צו פרייערע געדאַנקען, פרייערע 
געפילן, און ווען זי װעקט זיך אויף, מוז זיך אויפוועקן די יידישע 
שפּראַך. : 

דער חסידיזם האָט זיך געהאלטן אויפן פאָלק. און די שפראַך, 
אויף װעלכער מען האָט גערעדט צום פאָלק אמתן, האָט געדאַרפט 
זיין פּאַרשטענדלעך אַלעמען ד. ה. יידיש. 

מען דערציילט וועגן קאָצקער רבּין, אַז איינמאָל, געבּרויכנדיק 
אין זיין רעדע די פּראַזע: ,װאָס איז אמת!" האָט ער זיך גלייך 
געכאַפּט און פאַרריכט: ,װאָס איז װאָר!" ד. ה. ער האָט נישט 
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דער רעדע, האָבּן אין זייער אײגנאַרטיקער פּראַכט פאַרבּלענדט מיט 
זייער שאַרפקייט." 
| = משה שאַליט בּרענגט פּרצעס רעדעס אױף דער פאָרלעזונג און 
אויף דעם בּאַנקעט, וי זיי זענען דורך אים, שאַליטן, פאַרצייכנט געװאָרן. 

-- ,,..די יידישע ליטעראַטור - האָט געזאָגט פּרץ - האָט זיך 
אַנטװיקלט אויף גאָר אַ בּאַזונדערן אופן. 

געת די אַלע איבּעריקע ליטעראַטורן זענען געגאַנגען פון אױבּן 
אַראָפּ, גייט די יידישע ליטעראַטור פון הינטן אַרױף. 

די יידישע ליטעראַטור האָט אָנגעהױבּן פון פּאָלק, פון זיינע 
נידעריקסטע שיכטן, אַלְץ גייענדיק הֶעכער און העכער, שטרעבּנדיק 
בּיי היינטיקן טאָג צו בּאַפּרידיקן די גייסטיקע בּאַדערפענישן פון דער 
אינטעליגענץ. 

בּעת דער נערוו פון דער אור-אַנטװיקלונג פון די איבּעריקע 
ליטעראַטורן איז געווען -- פאַרוויילונג, אי דערדאָזיקער נערוו בי 
דער אַנטװיקלונג פון דער יידישער ליטעראַטור געווען -- נוצלעכקייט. 

צוויי פאַרשיידענע וועגן. 

וועלכער וועג איז בּעסער? נאַטירלעך, קען נישט געשטעלט 
ווערן די פּראַגע, נאָר די מאָראַלישע אָפּשאַצונג איז דאָך וויכטיק. די 
ליטעראַטור, װאָס גייט פון אױיבּן אַראָפּ, גייט פון פאַרוויילונג צי 
נוצלעכקייט, אין דער צייט, ווען אונזער ליטעראַטור איז אױסגעװאַקסן 
פון די שיכטן, וועלכע הַאָבּן געדאַרפט בּרויט און װאַסער, ליכט און 
װאַרעמקײט, דאָס איינפאַכסטע, מענטשלעכע. דעריבּער איז זי די 
דערהױבּנסטע און מענטשלעכסטע, דעריבּער, אױבּ איר הערט אין גאַס 
דאָס פרעכע ליד, זייט ויסן -- דאָס אין נישט יידיש. 

דאָס יידישע בּוך איז נישט געווען קיין פאַרוויילונג, קיין בּוך 
צום איינשלאָפן, דאָס איז נישט געווען קיין סוראָגאַט. די ליטעראַטור 
האָט אַנדערע צילן און צוועקן: ערנסטקייט - דאָס דאַרף זיין דער 
סטימול פון דער יידישער ליטעראַטור. וי ווייט דאָס געשעט נישט, 
איז עס נישט יידיש. | 
- = אָנהױיבּנדיק פון פאָלק, האָט די יידישע ליטעראַטור לױט איר 
עצם נישט געקענט זיין אַנדערש פאַרן פֿאָלק, וי די טרעגערן פאַר 
אים פֿון נוצלעכקייט, נויטװענדיקייט, גייסטיקן בּרויט, איינציקן און 
אויסשליסלעכן, ווייל זי איז די ערשטע געקומען צו אים אויף זיין 
שפּראַך, אויף דער שפּראַך פון פאָלק. 
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די אַרוסטרעטונגען אין ווילנע 


פעבּרואַר 1012 איז פּרץ אַראָפּגעקומען קיין ווילגע לוט דער אייג. 
לאַדונג פון דער געזעלשאַפּט,,תּורֹה תּמימה", און פאַרבּראַכט דאָרט דרי 
טעג. ,דידאָזיקע יום'טובדיקע טעג -- שרייבּט מ. שאַליט!) -- זענען בּאַװוּסְט 
אונטערן נאָמען ,די פּרץ-טעג אין וױלנע".. ,אַזעלכע זוניקע טעג, 
ווען אונזער גרוי לעבּן איז געװאָרן בּאַשײנט און בּאַלױכטן, און יע- 
דער און אַלץ האָט מיטגעטאַנצט און מיטגעזונגען, האָט שוין אונזער 
ליטעראַטור מער נישט איבּערגעלעבּט אין דער אַלטער וילנע". פּרץ 
האָט דאַן געלייענט אַ רעפּעראַט איף דער טעמע ,די יידישע ליטע- 
ראַטור" אין זאַל , פילהאַרמאָניע". ס'זענען געווען בּאַגריסונגען, אַדרעסן. 
ס'זענען אויך איינגעאָרדנט געװאָרן בּאַנקעטן לכּבוד פּרצן. פּרץ האָט 
אויך בּאַזוכט די פּורים-פאַרװײילונג, װאָס די ווילנער יידישע געזעלשאַפט 
פאַר קינדער"פאַרזאָרגונג האָט איינגעאָרדנט אין זאַל פון , פילהאַרמאָניע" 
בּייטאָג. אויף דער פאַרוויילונג זענען גרעסטנטייל געוען אָרעמע 
יידישע קינדער, פאָלקס'קינדער. פּרץ האָט געהאַלטן פאַר די קינדער 
אַ רעדע, װאָס איז געווען פול מיט ליבּע צו אָט די קינדער. ער 
האָט אויך פאַר זֵיי מאָרגעלייענט זיין מעשהלע , שרה בֹּת טובים". 

,צום גליק -- שרייבּט מ. שאַליט - זענען פאַרצייכנט פּרצעס 
מערקווירדיקע, ‏ טיפע, גייסטרייכע ווערטער און געדאַנקען, װאָס ער 
האָט אַרױסגעזאָגט מיט אַזאַ שפע אין די פּאָר טעג." 

,עס זענען געווען בּליצן און דונערן, װאָס האָבּן אויפגערודערט 
די מוחות. אָפּטמאָל פּאַראַדאָקסאַל, אָפּטמאָל נישט דערענדיקט, אָפּטמאָל 
בּלויזע פונקען פון געדאַנק, שפּריצן פון גייסט, -- איז פּרצעס רעדע, 
אינגאַנצן גענומען, געווען אַ זעלטן-שיינע דורכדרינגענדיקע, גלענצנדיקע, 
און די סתּירות, וועלכע האָבּן דאָ און דאָרט זיך דװרכגעװאָרפֿן אין 


1) ,לטעראַרישע בּלעטער' 1925, נומ' 49---50 
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ס'איז איינפאַך ; דאָס יידישע לעבּן האָט בּעסערס נישט געגעבן. גנבע" 
נען זיך אַרײן אַנדערע טעמעס. איז עס גאָר גענוּמען פון פרעמדע 
פאָרמען. דער גאָט פון נקמה" איז דער יידישער גאָט געוען מיט 
גוישע אויגן. אַנֹדערע נייע מענטשן קומען צו, אָבּער זיי געבּן זיך 
צופיל אונטער פרעמדע פאָרמען, בּאַנעצן אַלץ מיט פרעמדע פליסיקייטן. 
זיי ווילן שרייבּן וועגן ליבּע, אָבּער קיינער האָט נישט געזען, װי אַ 
יידישער בּחור דערקלערט ליבּע אַ מיידל. - - - 


עס ליגן פאַר אונז צוויי וועגן. איין וועג קיין אײיראָפּע, װוּ די 

יידישע פאָרם דאַרף פאַרניכטעט װוערן, דער צווייטער וועג צוריק -- 
צו אונזער אַמאָליקן, צו דער פאַרגאַנגנהײט. אין אַמעריקע איז אַרויס 
אויף יידיש: בּיבּל, שיר השירים... וועט אַזאַ בּוך קומען צוֹ אונז, 
אַרײינדרינגען אין אונזער לעבּן, װעט זיין גערעטעט דאָס יידישע לעבּן. 

| = איך קום יעצט צו אַ פּונקט, וועלכער פּאַלט מיר נאַטירלעך אויס 
אַמשװערסטן, ווייל איך מוז רעדן וועגן זיך. אין יידישן לעבּן געפּינען 
מיר דאָס פאָלקסטימלעכע, דאָס, װאָס דאָס פאָלק דערציילט ועגן זיך 
אַלײן, דאָס חסידישע א. ד. ג. - װעט דער יידישער דיכטער נעמען 
די אַלע רייכטימער און בּאַאַרבּעטן זיי דורך זיין אייגן גייסט (נישט 
אײיראָפּעיש בּאַאַרבּעט), װעט דער יידישער מויקער אויפזוכן אוֹן 
בּאַשײנען די מעלאָדיען פון פּאָלק, ועט זיין גוט. װעלן מיר בֹּאַ- 
קומען אַן אָנפאַנג פון אַ יידישער ליטעראַטור. אונזער הויז איז גע 
בּויט פון פרעמדע שטיינער, עס שטייט נאָך אָכּער דערווייל לער. עס 
מוזן אַהין צוריקקומען די אַלטע יידישע פּראָפּעטן, די עכט:יידישע 
אידעען, די יידישע װעלט-אָפּשאַצונג, דעמאָלט װועלן מיר ערשט בֹּאַ- 
קומען אַ טעמפּל, דעמאָלט װעט דאָס פאָלק ווערן פאַרײיניקט, וי צע. 
װאָרפן עס זאָל נישט זיין. רעדן מיר ועגן שטרעמונגען, מוזן מיר 
רעדן, וי אַריינצופירן דעם יידישן שניט אין אונזער פאָרם, 

 -‏ נאָר אין אונזער בּיבּל. אין חסידישי אין דער פאָלקסטימלעכ- 
קייט ליגט אונזער איינציקע שטרעבּוֹנג. 

יידישקייט אין נישט לאַנד און נישט שפּואַ. - מיר זענען 

מער, וי אַ פאָלק. ריין בּלוט זענען מיר!" 
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יידישקייט איזן נישט לאַנד און נישט שפּראַך. אָן יידישקייט און. 
נישט צוליבּ יידישקייט - איזן עס געצדינעריי. עבודה-זרהס. 

די אייניקונג פון יידן איז הגם נישט אין דער שפּראַך, אַבּער 
אױיבּ יידיש איז דאָס איינציקע װאָרט, אויף וועלכן מיר קאָנען וועקן 
דאָס פּאָלק, דאַן מוון מיר רעדן יידיש, דענסטמאָל װעט זיך דער 
ענגלישער ייד שוין בּמילֹא לערנען זשאַרגאָן. 

די שפּראַך איז נאָר אַ הילפסמיטל. האָבּ איך נאָך נישט וואָס 
צו זאָגן, טאָר איך נישט זאָגן דעם אַנדערן -- לערן יידיש. עס מוז 
אָנהײיבּן צו װאַקסן דער יידישער דיכטער, דער יידישער געדאַנק, די 
פאָרם וועט שוין בּמילֹא קומען. און דאָס װאַקסט!.. מיר האָבּן נאָך . 
נישט קיין אייכן, קיין דעמבּעס, אָבּער ווען זיי וועלן שוין זיין, װעט 
קיין שפּראַך-פראַגע נישט עקסיסטירן. 

איר ווייטט, אַז אין טשערנאָוויץ איז פּאָרגעקומען אַ קאָנגרעם 
פון יידישע שריבּער. מ'האָט דאָרט געשטעלט די פראַגע: װאָס איז 
זשאַױגאָן -- אַ נאַציאָנאַל אָדער אַ פאָלקס-שפּראַך ? מען האָט געענטפערט: 
! אַ. נאַציאָנאַל-שפּראַך. נאָכגעבּנדיק דער מערהייט האָבּ איך אויך אונ. 
טערגעשריבּן די רעזאָלוציע. אָבּער דערמיט האָבּן מיר אַרױסגעזאָגט 
נישט דאָס, װאָס עס עקסיסטירט אין אמתן, נאָר דאָס, װאָס מיר ווילן, 
עס זאָל זיין. אָבּער דערמיט טאָרן מיר נישט מיינען, אַז העבּרעאיש. 
זאָל פאַרגעסן װערן! װאָלט דאָס געשען, װאָלטן די װײבּער נאָר. 
צאינה וראינה געקענט, אָבּער מענער דאָס איך נישט. מען װאָלט 
דעמאָלט אָפּגעהאַקט געװאָרן פון דער פאַרנאַנגנהײט און מיר װאָלסן. 
אָפּגעהאָנגען פון צען-צוועלף דיכטער. 

ווילן מיר אָבּער, אַז די הערשנדע שפּראַך זאָל זיין יידיש! האָבן 
מיר עס! - ניין... 

נאָך מענדעלען איז אַרױס שלום-עליכם. מען זאָגט, אַז ער איז 
אונזער מאַרק טווען. מאַרק טוען דאַרף זיך געוויס דערמיט נישט 
בּאַלײידיקן. טווען האָט פאַר זיך די גאַנצע, וועלט, אָבּער שלום-עליכם 
האָט נאָר פאַר זיך דעם יידישן קאָמיסיאָנער, דעם גרעסטן חכם אין 
דעם קלענסטן שטעטל,. שלום-עליכם איז שטאַרק, אָבּער די סקיצן 
זענען אָרעם, ווייל אָרעם איז דאָס יידישע לעבּן. 

בּיי דינעזאָנען אין אַ ראָמאַן דערציילט דער העלד זיין גע. 
ליבּטער וועגן פיזיק, -- וױאַזױ אַנטשטײט אַ דונער אין אַ װאָלקן.. 
װי קומט דאָס! אַזאַ אָרעם געשפּרעך צװוישן צוויל ליבּנדע נפשות; 

פרצעס פריװ (17) 
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אויפרייסן האָט מען געמוזט, נייע קולטור'ווערטן וערן בּאַשאַפן, עוואָ- 
לוציאָנערע פאָרשריטס-מאָמענטן זענען מעגלעך נאָר בּיים צוזאַמענטרעפן 
זיך פון פאַרשיידענע קילטורן, פון פאַרשײידענע אָבּער גלײיכבּאַרעכטיקטע. 
דעמאָלט קומט צו אַ קעגנזייטיקן איינפלוס. צו אַ קעגנזייטיקער בֹּאַ- 
פרוכטונג און ביידע פּראָגרעסירן... בּיי אונז איז עס אָבּער, ליידער, 
עטװאָס אַנדערש געשען. און דאָס האָבּן מיר די ,גרים", די צו אונז 
צוריקגעקומענע, צו פאַרדאַנקען, אַ שמחה איז געווען, אַ פרייד; אונזער 
יוגנט קומט צו אונז צוריק, פאַרפרעמדטע, רייכע, פרעמד-דערצויגענע 
קרעפטן קומען צוריק צו דער אָרעמער ,כּנסת ישראל" און וילן איר 
דינען. דער דינסט אין אָבּער גאָר אינגאַנצן אָן שאָדן נישט געוועף 
פאַרן צוריקקומען איז געווען ,מענדעלע". און געהאַט האָט ער פֿאַר 
זיך אַ גרויע, טויבּ-שטומע גאַס, מיט אָדער אָן קאַרטאָפל... אָן איין 
גרויסן געדאַנק, אָן איין גרויסן חלום, אָן איין פּערזענלעכקייט, און 
אַזױ האָט ער געמאָלט, ער האָט קיין מענטשן נישט געזען, נאָר שטעט- 
לעך,, מאַרקן, הקדשים, בּתּי-מדרשים און דג"ל, 


דערנאָך האָט אויפגעלעבּט די יידישע גאַס, פאָנען אויפגעהויבּן. 


בּלוט האָט געפלאָסן. תּפיסות זענען פול געװאָרן און גרויסע חלומות 
זענען געווען.. : 


האָבּן זיי זיך אָפּגעשפּיגלט אין דער ליטעראַטור! האָט דער" 


יירישער קינסטלער זיי דערפילט און זיך אַלס קינסטלערישע פּראָבּלע- 
מען געשטעלט? 

ניין.., אויסער בּראָשורן אוף טענדענץ-ביכלעך - קיין אײין 
קינסטלעריש ווערק... בּיי זיין בּעסטן ווילן, פולסטן האַרץ מיט יידישע 
בּענקשאַפּט און בּרענענדיקסטן מיטלייד צום יירישן פאָלק האָט ד"ר 
הערצל, דער פון דער פרעמד צוריקגעקומענער, נישט געקאָנט טאָן 
פאַרן יידן און אין יידישקייט, פאַר דער נאַציאָן, נאָר פאַר די... װאָס 
ווילן אָבּער קענען זיך נישט אַסימילירן! און די לינקע זײיט! זי קומט 
און פּרעדיקט אידעען פון אַ קינפטיקן סאָציאַלשטאַט, אָלס עטװאָס- 
פרעמדס, נישט יידישס,.. יידיש -- מאַכט זײי נישט קאַלט, נישט ואַ. 
רעם, די יידישע נאַציאָן איז געשטאַנען אויסער דער גרענעץ פון די 
ווירקלעכע אינטערעסן! פון דעם אַזױ פאַרפרעמדעטן מאַטעריאַל 
האָטס די יידישע נשמה נישט געקענט ועבּן, און דער יידישער קינסט= 


לער איז אַזױ אין דער, וי אין יענער בּאַװענונג, מיט האַרץ נישטי 


אַרײן, 
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געװאָרן מיטן װאָרט. ,ויהי אור"--און עס איז געװאָרן ליכט! בּעשרח . 
מאמרות נברא העולם, און די-וחשבּון וועלן אָפּנעבּן די, וועלכע 
צעשטערן די וועלט, װאָס איז בּאַשאַפן געװאָרן מיטן װאָרט... אַ סך 
הייליקייטן זענען געוועזן... ,ואין לנו שיור רק התּורה הזאת", -- קלאָגט 
זיך דער יִיד אין גלות. אָבּער, בּאַקלײידט אינם װאָרט, װאַנדערט מיט 
אים דִי , שכּינה" -- דער הײַליקער גייסט איבּעראַל און לאָזט אים 
נישט אונטערגיין. נישט די פיזישע קראַפט - נאַציאָנאַל. הײיליק איז 
דאָס װאָרט,. און זיין פירער - דער נביא. שמשון הגבּוֹר איז קוים 
אַ טראַגיש-קאָמישע פיגור, בֹּר כּוכבא איז וייניקער ווערט פאַרן נס 
פון אַ פלעשל בּוימל. און אין דער צייט פון דער אױבּערמאַכט פון 
גריכן און רוימער, און דעם וילקיר פון זייער שאָטן, דעם יידישן 
קעניג -- רעגירט דער פירער פון װאָרט -- דער פּרֹוש, דאָס סנהדרין 
און דערנאָך זייערע יורשים, די אויסטייטשער פון װאָרט. און משיה, 
װאָס דאַרף אויסלייזן די וועלט, איז דער שװאַכסטער, דער שטילסטער, 
װאָס טוט אַלץ מיטן װאָרט. נישט פאַר אונז איז , קונסט צוליבּ קונסט", 
1 שט קיין שפּיל איז דאָס װאָרט. עס איז און מוז זיין אונזער וועלט- 
אָנשווּנג, אונזער רעליגיאָן, אונזער געוויסן.. 

און דעריבּער, וויל די יידישע ליטעראַטור זיין יידיש, -- מוז 
זי עס זיין נישט נאָר אין דער שפֿראַך, אין דער אויסערלעכער פאָרם 
פון װאָרט, זי מוז ווערן יידיש אין תּוך, אין דער נשמה. אין פּראָב. 
לעם! זי מוז אויפהערן נאָכצומאַכן אײראָפּע, ‏ איפלעבּן און קלינגען 
מון דאָס יידישע װאָרט, רענעסאַנס פון דער בּיבּל אַרױס, רענעסאַנס 
פון פּראָפּעטנטום אַרױס! זאָלן מיר בּלייבּן אײיראָפּעישע נאָכמאַכער, 
בּאַשאַפּער פון פאַרוויילונגס-בּיכער, דאַמען-פאַרװײילער, -- דינען מיר 
דער זעלבּער אַסימילאַציע, קעגן וועלכער מיר שטרייטן, ווייל יידיש: 
קייט איז נישט אָפּהענגיק פון לאַנד און שפּראַך, יידישקייט איז רע.: 
ליגיע, װעלט-אָנשױוּנג, -- ריין בּלוט! 

אַזױ האָט בּאַדאַרפט זיין, עס איז אָבּער אַזױ נישט געשעף 

אויפן אָרט פון זיך אַליין צו אַנטװיקלען, די איגענע נשמה 
אױסצושטראַלן, האָט מען זיך גענומען צום נאָכמאַכן, נישט אומזיסט, 
אױבּ אַ יידישער שריפטשטעלער וערט בּאַקאַנט, זאָגט מען: עס האָט. 
זיך בּאַװויזן אַ יידישער טשעכאָוו. עס גייט אַ יידישער מאָפּאַסאַן... עס 
קומען אויך יידישע שעקספּירס, זיי דערגייען נאָר נישט. ענג און נישט 
לופטיק איז אונזער שטובּ געוען, אַ פענסטער אין אײראָפּע אַרײן 
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בּית:עלמין (אייזיק מאיר דיק), און דער עלטסטער נאָך אים (מענדעלש) 
האָט ערשט נישט לאַנֿג גענומען אַן אָנטײל אין אַ ליטעראַרישן אָװנט 
אין אָדעס צוזאַמען מיט זיינע יונגסטע אוראייניקלעך. - מען דאַרף 
7 אָבּער נאָר איינקוקן אום איינצוזען, אַז יונג איז נאָר די שנּראָך; 
י קולטור אָבּער, װאָס האָט זי אַרױסגעטראָגן, איז אַלט און רייך. 

דאָס פאָלק, דער שעפער פון דער קולטוֹר, - דאָס עלטסטע פאָלק. 1 

זענען מיר אַ פאָלק; 

פיל איז גערעדט און געשריבּן געװאָרן פאַר און קעגן אונזער 
נאַציאָנאַליטעט. אין דער וירקלעכקייט אָבֹּער זענען מיר מער װי אַ 
פּאָלק, מיר זענען ראַסע, פאַמיליע; ריין בּלוט זענען מיר! קליינע 
צומישונגען פון פרעמד בּלוט ווערן לייכט אַסימילירט. ערב-רב, פרעמ- 
דע װײיבּער, בּפרט זעלטענע ,יפת-תּוארס' -- האָבּן קיין שפורן אין 
ר יידישן בּלוט נישט געלאָזן. די שפּראַך, דאָס לאַנד און אַנדערע אַטרי 
בּוטן פון אייראָפּעישע נאַציאָנאַליטעטן זענען בּיי אונז נישט מאָסגעבּנד. 
מיר בּייטן לענדער און שפּראַכן, פליסן זיך אַרין אין פרעמדע עקאָי 
נאָמישע סטרוקטורן און בּלייבּן אימער די זעלבּע, אימער ייריש! 

פעלקער פון געמישט בּלוט, נישט פאַרייניקטע מיט לאַנד, שפּראַך 
און עקאָנאָמישע סטרוקטורן -- זענען אוממעגלעך; פאַרשיידן בּלוט און 
פאַרשיידענע קולטורן, פאַרשיידענע װעלט-אָנשױוּנגען, זיי קאָנען נאָר 
האַלטן און ציטוייליק, מעכאַניש צװאַמענשמעלצן די אויסערלעכע 
אַטריבּוטן, נעמט זיי צו, צעפאַלט דאָס פאָלק. 

ריין בּלוט איז רעליגיאָנס-איינהייט, וועלט-אָנשױונג. די יידישע 
ליטעראַטור איז דעריבּער נאָר איין רינג אין דער קייט און דאַרף 
בּאַטראַכט ווערן נאָר אַלס מאָמענט פון דער איבּיק-יידישער קולטור. 

אָבּער יידיש גענומען האָט דאָס װאָרט , ליטעראַטור" אַ גאַנץ 
אַנדערע בּאַדייטונג. דאָס איז שוין נישט דער ראָמאַן - די נאָװעלע, 
די סקיצע - דער סװאָגאַט פון לעבן, דאָס פעפער פון לעבּן - די 
פאַרוויילונג, פאַר אונז איז קונסט נישט שפּיל; קיין מיטל אָפּצוטױטן 
די צייט, אָדער די מעגלעכקייט זיך אויסצולעבן (מערסטנטייל; זיך 
אויסצוזינדיקן) אויסער די גרענעצן פון לעבּן, אָדער אָן דער זייט 
פון לעבּן. אויף יידיש איז קונסט, ליטעראַטור אַזױנס, װאָס שטייט 
איבּערן לעבּן און ציט עס צו זיך, ואָס שאַצט דאָס לעבֿן פון העכערן, 
אידעאַלן שטאַנדפּונקט און לױיבּט און שטראָפּט עס. 

בּיי אונן איז דאָס' ,װאָרט" הייליק, ידי ולט איז בּאַטאַכן 
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אז 
וועגן דער יידישער ליטעראַטור 


די רעדע, װאָס מיר גיבּן דאָ ווייטער, איז געהאַלטן געװאָרף 
דורך פּרּצן אין חודש יוֹלי 1010 אין דובּעלנער קורהויז. זי איז גע- 
דריקט געווען אין דעם טאָגבּלאַט ,די יידישע שטימע" (נומ, 1), װואָס 
איז דערשינען אין ריגע, אונטער דער רעדאַקציע פון בּעל-מחשבות. 

וועגן דעם מאַניר פון פּרצעס רעדן שרײבּט, אגב, אין דער 
זעלבּער ,יידישער שטימע" ל. ; ,...פּרץ האָט געדאַרפט לעזן אַ רעפּעראַט 
וועגן די נייע שטרעמונגען אין דער יידישער ליטעראַטור. פּרץ מוך" 
אָבּער {לױיט זיין טעמפּעראַמענט זיך אַלץ אָפּנײגן פון דער טעמע.. 
אין קאָפּ איז אַ גאַנצער זודיקער קעסל פון מחשבות -- איין געדאַנק 
יאָגט אַריבּער דעם צוייטן, איין געדאַנק װערט אױסגעשלאָסן פון 
צווייטן. זיין שטייגער איז, אַז פאַרן רעפערירן צייכנט ער אָן אַ פּלאַן. 
װאָס ווייטער ווערט דער פּלאַן אָבּער פאַרגעסן. אין די אױגן, וועלכע 
קוקן אַראָפּ פון דער בּינע, זעט מֶען, װי עס ווערן אַלץ נייע פייער. 
לעך אָנגעצינדן, עס שפּריצן פון זיי בּליצן און רופן אַוױס בּיים פּובּ 
ליקום אַ פּלאַם פון בּאַגייסטערונג".. . 

פון דובּעלן האָט, אַנב, פּרץ געשיקט אַ בּריוול (30 יולי 1011) 
צו יעקבּ דינעזאָן, געשריבּן אויף דער צוייטער זייט פון פּרצעס אַ 
פּאָטאָגראַפיש בּילד. אין בּריוול שטייט געשריבּן; ;אַזױ זע איך דאָ 
אויס פאַר דער לעקציע. װאָס דערנאָך װעט זיין, ווייסט שרה בֹּת טובים".. 

פּרצעס רעדע : 

,עס װאָלט פילייכט קאָמיש געװען צו האַלטן אַ רעדע ויעגן 
אַ ליטעראַטור, װאָס איז אַזױ יונג און אַזױ אָרעם, װי די יידישע. 
פאַר אַ רובּל הונדערט, אוב נישט וייניקער, קויפט איר איין אַלע 
אירע װוערק און שטעלט זיי אַרײן אין איין, נישט זייער-גרויסן שראַנק. 
וועגן אַ ליטעראַטור, װאָס אירע שעפער האָבּן נאָר איין מצבה אויפן 
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געװאָרפן פונקען. ער האָט געזידלט, אָדער, איידעלער, געטאדלט, די 
אינטעליגענטע נאַרישע אַריסטאָקראַטיע פאַר איר בּאַציוּנג צו יידיש, 
זי פאַרגליכן. צו פאַרװעלקטע בּלעטער אױף אַ בּוים, אין דער צייט, 
ווען דער שטאַם איז פריש און זאַפּטיק, און די װאָרצלען זענען טיף... 
ער האָט, אין בּוכשטעבּלעכן זין, געשוימט מיט אַפאָריזמען, געדאַנקען 
און שטראָף-רייד וי אַן עמוס, װי אַ מיכה... איך האָבּ געמיינט, אַז 
דאָס רייכע פּובּליקום וועט בּייז ווערן, זיך בּאַלײידיקן, אָבּער װוּ? 
- ווען ? איבּעדראַשט פון דערדאָזיקער פּרצעס גלענצנדער רעדע אין פאָרם 
און אינהאַלט, אין פּאַטאָס און שוונג, זענען זיי, נאָכדעם וי ער 
איז אַ בּייזער, װי אַ נביא, אַראָפּ פון דער בּימה - געװאָרן מילך 
ווי שאָף"... 
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ריקע שטעט פוֹן גאַליציע און בּוקאָוויגע, װוּ ער איז אַרױסגעטראָטן 
לטובת דער צענטראַל-בּיורא פון דער קאָנפערענץ פֿאַר דער יידישער 
שפּראַך. אין אַ בּריוו צו יעקב דינעזאָן שרייבּט פּרץ; ;נאָך דער קאָג= / 
פערענץ פאָרט מען אַרום אין דער מדינה מיט די יונגען לעזן. ווייסט 
דו דאָך, אַז זיי לעזן, איך אָבּער מוז אויך רעדן". פאָרלעזונגען זענען 
פאָרגעקומען אין דראָהבּיטש, בּאָריסלאַוו, טאַרנאָפּאָל, סטאַניסלאַ, 
סכּאָדניצע, סוטשאָווע, קימפּאָלונג, גורא הומארעס א. אַ. ,ד"ר בּירנ- 
בּוימס װאָכנבּלאַט" בּרענגט קורצע ‏ בּאַריכטן וועגן אייניקע אָוונטן. , אין 
קאָלאָמײי, לייענען מיר דאָרט, איז פּרץ אויך איינגעלאַדן געװאָרן דורך 
די פּ, פּ, ס. פּאַרטײ פון פּוילישע סאָציאַליסטן), ער האָט געלייענט 
בּיי זיי איינע פון זיינע סאָציאַלע סקיצן. ה' ד"ר שאָר האָט געהאַלטן 
אַ דייטשע רעדע, אויף וועלכער פּרץ האָט אים געגעבּן אַגוטע תּשובח", / 
דעם 16-טן סעפּטעמבּער איז פאָרגעקומען אין בּוטשאטש אינם טעאַטער* 
זאַל ,דער גרויסער דיכטער-אָוונט". ,אַלס ערשטער איז אױפגעטראָטן, 
מיט גרויס התלהבות און בּייפאַל בּאַגריסט, י. ל, פּרץ", פּרץ האָט גע. 
האַלטן אַ פאָרטראָג איבּער דער אַנטװיקלונג פון דער יידישער ליטע- 
ראַטור, דעם אָװונט אין דראָהבּיטש האָט פּרץ געעפנט ,מיט אַ פאָר. 
טראָג איבּעה' דעם צוועק פון אָװונט", ,זיין פאָרמפאָלענדעטע, שיינצ. 
און זייער בּייפעליק-אויפגענומענע רעדע האָט ער געענדיקט מיט די 
ווערטער: מיר האָבּן צװאַר אונזער אַלטע העבּרעישע קולטור-שפּראַך, 
וועלכע האָט פאַר זיך אפשר אַ צוקונפט; זי קען אָבּער אוממעגלעך 
פוּן היינט אויף מאָרגן ווערן אַ פאָלקס-שפּראַך, און דאָס פאָלק בּאַדאַרף 
שוין היינט אַן אייגענע שפּראַך, כּדי נישט מיטגעריסן צו ווערן מיט 
דעם שטראָם פון דער אַסימילאַציע. מיר מוון זאָרגן פאַר דעם 
היינט, אױב מיה וילן דערלעבּן דעם מאָרגן. 

וועגן איינער אַ פאָרלעזונג אין דער אַסימילירטער שטאָט בּאָריס- 
לאַוו דערציילט אברהם רייזען אין זיינע ערינערונגען. לכתּחילה האָבּן 
די דאָרטיקע רייכע און אַסימילירטע יידן אויפגענומען די געסט גאַנץ 
קאַלט. ,נאַ צאָ נאַםס טען זשאַרגאָן", -- האָבּן אייניקע געטענהט, איי- 
דער די פאָרלעזונג האָט זיך אָנגעהױבּן. ,האָט עס דערפאַרן פּרץ:י. -- 
און וען דידאָזיקע רייכצ דאַמען און הערן זענען שוין געווען אױיס. 
געזעצט אין די ערשטע רייען, און עס האָט אַראָפּנעפינקלט פון זיי 
זייער צירונג... האָט פּרץ אָנגעהױבּן זיין רעדע". 

,ער האָט אויסגעזען דאַן װי אַ נביא.,. פון זיין מויל האָט ער 
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זיין! קולטור איז אויך טראַדיציאָן! און מיר ווילן דאָס װאָרט צװוישן 
די פעלקער פירן נישט דורך מעכאַנישע איבּערזעצונגען, װאָס טויטן 
דאָס לעבּעדיקע װאָרט. 

מיר זענען געקומען װײניק רעדן און מֶער אַרבּעטן, איבערדעם 
בּעטן מיר אַלע מער צו אַרבּעטן (בּייפאַס). מיר דאַנקען דעם דר, בּירנ' 
בּוֹים דערפאַר, װאָס ער האָט אונז צונויפגערופן, מיר דאַנקען דעם 


אַקאַדעמישן פאַריין , יידישע קולטור", װאָס ער האָט זיך געװוידמעט 
דעם אידעאַל און האָט מיט אַלע זיינע כּוחות צוגעהאָלפן אונזער קאָנ- 


פערענץ פאָרצובּרייטן, און מיר מוזן אויך היינט געדענקען אָן יענעם 
גרויסן מאַן,, װאָס איז צום ערשטן מאָל אַרױסגעטרעטן אין דער מאָ- 
דערנער, אייגנטלעכער יידישער ליטעראַטור, װאָס האָט אונז געשענקט 
די ערשטע קלאַסישע וערק אין יידישער שפּראַך, אוֹן װאָס אין 
ליידער דאָ נישטאָ: אָן מענדעלע מוכר-ספרים! (שטאַרקע. מינוטן. 
לאַנגער בּייפאַל) איך דערלױבּ מיר צו שטעלן דעם אָנטראַג, אַז מען 
זאָל אים אינם נאָמען פון דער גאַנצער קאָנפערענץ אָפּשיקן אַ בֹּאַ- 
גריסונגס-טעלעגראַם (נאָך שטאַרקערער בּײיפאַל)", 

וי געזאָגט, זענען בּעת דער קאָנפערענץ און נאָך איר איינגע. 
אָרדנט געװאָרן אין טשערנאָוויץ און אין אַ ריײי שטעט אָװנט אין 


וועלכע ס'זענען אַרױסגעטראָטן אייניקע דעלעגאַטן פון דער קאָנפּערענץ. . 


אויף אָט די אַלע עפנטלעכע אַרױסטרעטונגען האָט דֹעָם גרעסטן דער- 
פאָלג געהאַט פּרץ. ער האָט געלייענט זיינע זאַכן און אויך גערעדט 
וועגן דער יידישער ליטעראַטור און קולטור. אין דעם גרויסן ליטע. 
ראַרישן אָװונט, װאָס איז אײינגעאָרדנט. געװאָרן אין טשערנאָוויצער 
שטאָטישן טעאַטער אין דעם טאָג, װאָס די קאָנפערענץ האָט זיך גע- 
עפנט, האָט פרץ געלייענט אַן אַקְט פון דער נאָלדענע קייט" און , פיר 
דורות -- פיר צוואות", אויסער דעם אָװונט אין אײנגעאָרדנט געװאָרן 
אַן אָוט דורך די יידישע אַרבּעטער-אָרגאַניזאַציעס ספּעציעל פאַר 
אַרבּעטער. פאַר די אַרבּעטער האָט פּרץ געלייענט ,בּאָנציע. שווייג', 
, דאָס שטריימל", -- און דער אַרבּעטער-עולם האָט אויפגענומען פרצן 
מיט גרויס ענטוויאזם, און יעדע זאַך רוישיק אַפּלאָדירט, - בּיז 
אַנטציקונג"ג), / | 

= בּאַגײסטערטע אויפנאַמעס האָט. פּרץ געהאַט אין די אַלע איבּע- 


{) אברהם רײזען -- ,עפּיזאָדן פון מין לעבּן', ,פרײהיײט', 15 מערץ 1928.--- 
זע מיין אַרטיק?; , פּרץ און די טשערנאָװיצער ײדיִשע שפּראַך-קאָנפערענץ", 
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זייער שפּראַך, פאַר זייער אײגנאַרט קעגן דעם שטאַט, און מ'ר, די 
שװאַכסטע, האָבּן זיך אויך אין די רייען געשטעלט! 

דער שטאַט זאָל מער נישט פעלשן די פעלקער-קולטור, נישט 
מער פאַרניכטן אייגנאַרט און אינדיװידואַליטעט. אָט דאָס ווערט גע- 
רופן און געבּלאָזן אין דער מחנה, און מיר שטייען שוין אין אירע 
רייען אונטער אונזער אייגענער פאָן, אין נאָמען פון אונזערע אייגענע 
קולטור-אינטערעסן, 

מיר ווילן קיינעם נישט דינען, פעלקערלאָקײיען קאָנען קיין ‏ 


- קולטור-גיטער נישט בּאַשאַפן, ‏ מיר טוען עס! 


און דער בּעסטער פּלאַץ פאַר אונזער פאַרזאַמלונג איז געווען 
בּוקאָװוינע, נעמלעך איר הױפּט-שטאָט, טשערנאָוויץ. דאָ, װוּ עס לעבּן 
צוזאַמען פאַרשיידענע נאַציאָנאַליטעטן און פאַרשיידענע שפּראַכן -- איז 
לייכטער אונזער װאָרט צו פירן. מיר שפּאַצירן פאַרנאַכט אין גאַס און 
פון פאַרשײידענע פענצטער פליסן אַרױס פאַרשיידענע שפּראַך-טענער, 
אַלערלײ פעלקער-מוזיק, מיר ווילן אונזער פענצטער האָבּן! אונזער. 
זעלבּשטענדיקן מאָטיוו אין דער פעלקער-סימפאָניע. 

מיר ווילן זיך שוין נישט צעבּרעקלען און אָפּפערן יעדן מולך. 
שטאַט זיין בּראָקְן; איין פאָלק יידן. זיין שפּראַך איז -- ייריש. 

און אין דער שפּראַך ווילן מיר אונזער אוצר זאַמלען, אונזעֶר 
קולטור בּאַשאַפן, אונזער נשמה וייטער וועקן, און קולטורעל זיך 
פּאַרײניקן צווישן אַלע לענדער און אין אַלע צייטן 

און נישט נאָר צוזאַמענרעדן זיך און זיך פאַר אַנדערע פּראָקלאַ- 
מירן זענען מיר געקומען, מיר ווילן צוזאַמען אַר בּע טן. אן איר 
וועט האָבּן אַלערלײ פאָרשלאָגן צו פרוכטבּאַרער אַרבּעט, אָבּער צוויי 
פון זי מוז איך אַלס די ויכטיקסטע דערמאָנען פאָרויס : זאָל יידיש 
ווערן אַן אַלגעמײין יידישע שפּראַך, אַזױ מוזן אין איר איבּערגעטראָגן 
ווערן אונזערע אַלטע קולטור-גיטער פון דער גרויסער פאַרגאַנגענהײט; 
זאָל אונזער יידיש ווערן צוישן אַלע װעלט-שפּראַכן אַ גלײכבּאַרעכ- 
טיקטע שפּראַך, מוז זי צוגענגלעך ווערן דער וועלט. 

מיר ווילן אייך דעריבּער פאָרשלאָגן : די איבּערזעצונג פון אַלע 
ווירקלעכע קולטור-גיטער פון אונזער גאָלדן-פרייער פאַרגאַנגענהײט, 
איבּערהױפּט פון דער בּיבּל. און די טראַנסקריפֿציאָן פון אונזערע 
בּעסטע קולטור-גיטער אויף לאַטיינישע לעטערן. מיר וילן מער קיין 
אומסימפּאַטיש לינקישע פּאַרװעניע, קיין אויפנעקומענע עשירים נישט 
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יידיש הױיבּט זיך אָן מיט אייזיק-מאיר דיק. דאָס חסידישע מעשהלע 
דאָס איז דער , בּראשית", שבּתִי בּעל-שם אין אַנדערע װוּנדער-געשיכּטן 
זענען פאָלקס-דיכטונגען, דער ערשטער פאָלקס-דיכטער איז ר' נחמן 
פון בּרעסלאוו מיט זיינע זיבּן בּעטלער. 

עס האָט אויך ערװאַכט און פאַרלאַנגט עפּעס פאַר זיך די ליד 

שע פרוי, דאָס יידישע וײבּל, דאָס יידישע מיידל. און עס בּאַיוייון 
זיך , ווייבּערשע בּיכלעך", פון עברי-טייטש וערט אַ ,מאַמע-לשון.... 

און צוויי שפּראַכן האָט נאָך דאָס יידישע פאָלק. אַ שפּראַך פאַר 
לומדים אין בּית-המדרש ; תּורה-לשון, גמראילשון ; און דאָס צווייטע 
פאַרן , המון? און פאַר דער יידישער טאָכֿטער... 
: נאָר פון דעם װאָלט נאָך קיין ,יידיש,, קיין יי'דישע שפּראַך 
נישט געװאָרן. דאַן בּאַװײזט זיך דער יידישער אַרבּעטער, דער יידי- 
שער פּראָלעטאַריאַט און שאַפּט זיך זיין אינסטרומענט פאַרן קאַמף 
פאַר זיין לעבּן, זיין אַרבּעטֶער-קולטור אויף יידיש. דער אַרבּעטער 
בּאַגנוגנט זיך נישט מיט תּחנות און תּפּילות פוּן דער וייבּערישער שול, 
און נישט מיט װוּנדער-געשיכטן פון הינטערן אויוון און קלוין, ער 
| וויל און מוז זיך אױסלעבּן אויף יידיש, און עס בּאַװײזט זיך דאָס 
יידישע בּוך אין דער יידישער שפּראַך... 

דאָס אַלץ װאָלט אונז דאָך נישט צװאַמענגערופן ; אױבּ מיר 
זענען זיך צוזאַמענגעקומען פון אַלערלײ לענדער און שטאַטן צו פּראָ- 
קלאַמירן אונזער יידיש אַל ס גלײכבּאַרעכטיקטע שפּראַך צװישן אַלע 
שפּראַכן, האָבּן מיר ‏ עס צו פאַרדאַנקען אַ פערטן סאָציאַל-פּאָליטישן 
וועלט-מאָמענט. 

דער שטאַט, וועלכן מען פלעגט אָפּפערן קליינע און שװאַכע 
פעלקער, וי פּאַרצײיטן קינדער דעם מולך, דער שטאַט, װאָס האָט 
צוליבּ די אינטערעסן פון די הערשנדע קלאַסן און פּעלקער געמווט 
אַלץ ניוועלירן, אויסגלייכן : איין אַרמײ, איין שפּראַך, איין שול, איין 
פּאָליצײי און איין פּאָליצײלעך רעכט,--דער שטאַט פאַרלירט זיין גלאַנץ. 

דער רויך, װאָס פלעגט זיך אַזױ געדיכט און פעט ויקלען אַרום 
זיין מזבּח, ווערט װאָס דינער און צעשטרייטער. דאָס , פאָלק", נישט 
דער שטאַט איז דאָס מאָדערנע װאָרט ! רי נאַציאָן, נישט דאָס פאָ- 
טערלאַנד ! און אײיגנאַרטיקע קולטור, נישט גרענעצן מיט יעגער בּאַװאַכן 
דאָס אייגנאַרטיקע פעלקער-לעבּן... 

און שװאַכע, אונטערדריקטע פעלקער ערװאַכן, און קעמפן פאַר. 
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און אַן אומבּאַשרײבּלעכע שמחה". די רעדע איז איבּערגעריסן געװאָרן 
עטלעכע מאָל דורך בּאַגייסטערטע אַפּלאָדיסמענטן, 

אין זיינע זכרונות וועגן דער טשערנאָוויצער שפּראַך-קאָנפערענץ 
דערציילט מתּתיהו מיעזעס) : ,די ערעפענונגס-רעדע פון פּרצן האָבּן 
מיר דעמאָלט. אויף דער שפּראַך-קאָנפּערענץ מיט שפּאַנונג און גייסטיקן 
הונגער דערװאַרט. ער האָט אונז נישט אַנטוישט. שטאַרקע, קרעפטיקע 
ווערטער האָבּן מיר אויס זיין מויל פאַרנומען... איינצלנע סצענעס פון 
דערדאָזיקער רעדע זענען פאֲ{רבּליבּן אין מיין זכּרון. איך דערמאָן 


- מיך, װאָס פאַר אַן עלעקטרישער שטראָם איז דורכגעלאָפן דורך מיינע 


איברים, און װאָס פאַר אַ בּליק איך האָבּ פּלוצים געטון אין דער 


נשמה פון כּרץ דעם מענטש, וי ער האָט אין זיין ערעפנונגס-רעדע 


זיך אויסגעדרוקט; ,דער שטאַט איז דער גרעסטער פאַרבּרעכער"... איך 
האָבּ אין די פּאָר ווערטער געהאַט פאַר מיר דעם שפּיגל פון דער 


| װועלט-אָנשױונג פּרצעס". 


מיר בּרענגען דאָ ווייטער די רעדע, וי זי איז איבּערגעגעבּן 
אין ,ד"ר בּירנבּוימס װאָכנבּלאַט" (נומ. 0 } 

,געערטע קאָנפערענץ! 

דריי אינערלעכע בּאַפרײיוּנגט-מאָמענטן הא אונזער בּאַװוענונג 
געשאַפן. 

איך ' װויל קיין פּראָפּעט נישט זיין און נישט זאָגן שוין פּאָרויס, 
אַז מיר לעבּן דאָ איבּער אַ נייעם היסטאָרישן מאָמענט, אַז מיר עפע: 
נען אַ נייעם קװאַל פון פריש, לעבּעדיק װאַסער אין גאָטס װײיגגאָרטן; 
אַז פון היינט אָן װעט דאָס אָרט פייכט ווערן און בּליען, , עטװאָס? 
דאָך זענען מיר געװאָרן, און דאָס עטװאָס איז אַרױסגערופן געװאָרן 
פון די אָנגערופענע דריי בּאַפרייוּנגס-מאַמענטן, 

עס הױבּט זִיך אָן צו בּאָפרייען דער יידישער ,המון', דער 
אָרעמער יידישער עם:הארץ. ער פאַרלירט זיין צוטרויען אי צום גרויסן 
למדן, אי צום גרויסן גביר. דעם גרויסן גבירס ,צדקה" מאַכט אים 
נישט זאַט, דעם גרויסן למדנס תּורה גיט אים קיין גליק. דער המון 
הוױיבּט אָן אַליײן צו בּענקען, צו פילן, ויל לעבּן זיין אייגן אָרעם 
לעבּן פאַר זיך. און עס װאַקסט אויף דער חסידיזם, די תּורה פּאַר אַלע. 

און דאָס איז דער ערשטער מאָמענט. 

) ,פרץ-זכרונות פון יער ידישׂעֶר שפּראַך-קאָנפערענץ', ,ליט. בּלצְטעה' 1925 
נומ. 49---50, 
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וזוץ 
טשערנאָוויצער שפּראַר:קאָנפערענץ 


לכתּחילה איז פּרץ געווען, משמעות, מיט דער יידישער שפּראַך- 
קאָנפערענץ, װאָס איז צונויפגערופן געװאָרן אין אויגוסט 1008 אין טשער- 
נאָוויץ, נישט איבּעריק בּאַגײסטערט, איר כאַראַקטער, פאַרנעם, אויס. 
זיכטן זענען נישט קלאָר געווען פאַר אירע איניציאַטאָרן, װי נאָר אָבּער 
פּרץ איז געקומען קיין טשערנאָװיץ און איז אַרײן אין דעם קאָך פון 
דער אַרבּעט, האָט ער אַרױסבּאַװיזן פיל אימפּעט און לײידנשאַפּט. ער 
איז געװאָרן איינער פון די הױפּט:טוער אױיף דער קאָנפערענץ, איר 
לעבּעדיקער נערוו. ער איז געװען דער װיצע-פּרעױידענט, ער האָט 
געהאַלטן די צווילטע פילערלעכע ערעפענונגס-רעדע, ער האָט געלייענט 
אַ רעפּעראַט וועגן דער אַלװעלטלעכער אָרגאַניזאַציע פון אַלע אָנהענגער 
פון דער יידישער שפּראַך, גענומען אַ לעבּעדיקן אָנטײיל אין די דיס. 
קוסיעס, און בּעת דער קאָנפערענץ און שפּעטער איז פרץ אַרױסגע- 
טראָטן אוֹיף אַ ריי אָװנטן אין טשערנאָוויץ און אין פאַרשיידענע 
! שטעט פון} גאַליציע און בּוֹקאָװוינע. אַדאַנק פרצן זענען די אֶװנטן 
אין די אַלע שטעט פאַרואַנדלט געװאָרן אין אַ גרויסער מאַניפעסטאַציע 
פֿאַר יידיש און יידישער ליטעראַטור, 

די קאָנפערענץ איז געעפנט געװאָרן מיט דער רערע פון ד'ר 
נ. בּירנבֿוים, װוי דער ,היינט" טיילט מיט דאַן פון טשערנאָוויץ, האָט 
זיין רעדע נישט געמאַכט דעם געהעריקן איינדרוק, ,ווייל ער רעדט 
זייער שװאַך יידיש. דערפאַר האָט אָבּער געמאַכט זײיער אַ שטאַרקן 
איינדרוק די רעדע פון צווייטן רעדנער - י. ל. פּרץ... זיין רעדע רופט 
אַרױס בּאַגײיסטערונג בּיים עולם."6) ,פּרצעס דערשיינען אױף דער 
טריבּונע -- דערציילט א, ק.6 - האָט אַרױסגערופן אַ מוראדיקן אפּלױז 


) ,הײַנט" 1908, 2 סעפּטעמבּער. 
6 ד"ר בּירנבּוימס װאָכנבלאַט* טשערנאָװיץ 1908, 
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און ער האָט צוגעגעבּן מיט אַ דרייסטן, שטיפערישן שמייכל: 

-- איר ווייסט, װאָס איך וועל טאָן! איך וועל גאָרנישט נישט 
לעזן. איר װעט זיצן אַנטקעגן מיר, װעל איך אי דערציילן אַ מעשה, 
איך וועל אימפּראָוויזירן. 

איך האָבּ דאָס אָנגענומען פאַר אַ שפּאַס. נאָר פּרץ האָט געהאַלטן 
װאָרט. אַז ער האָט געדאַרפט אָנהױבּן לעון, האָט ער זיך, אַבִּיסֵל 
איבּערגעבּויגן צו מיר און האָט גענומען רוּיק דערציילן מיר אַ מעשה, 
גלייך ווי אין זאַל װאָלט מער קיינער נישט זיין װוי מיר בּיידע. די 
מעשה איז געווען וועגן אַ שטראַל, װאָס האָט זיך מיט בּענקעניש 
פּאַרקוקט אויף דער ערד און נישט בּאַמערקט, וי מיט דעם פאַרגיין 
יפון דער זון האָט זיך דער הימל געשלאָסן. ער האָט נישט געקאָנט 
מער אומקערן זיך אויף זייןאָרט. האָט ער געפּרוּװוט אַראָפּלאָזן זיך 
אויף דער ערד און וידער נישט געקאָנט, וייל ער האָט זיך נישט 
געקענט אָפּרײיסן פון הימל... דערמיט האָט זיך אָנגעהױבּן די מעשה 
מיט דעם שטראָל. אַ װוּנדער-שיינע אַלעגאָריע. אָבֹּער הערן זי חוץ 
- מיר, האָבּן געקענט אפשר נאָך אַ צען מענטשן פון די 300--400, 
וועלכע האָבּן זיך געפונען אין זאַל, 

דאָס פּובּליקום האָט אין אָנהױבּ נישט פאַרשטאַנען, צי פּרץ לעזט 
אָדער ער שמועסט מיט עמעצן, װאָס זיצט אַקעגן אים. נאָכדעם האָט 
זיך אין זאָל ווייטער אָנגעהױבּן אַ בּאַועגונג, שטילע געשפּרעכן, און 
דאָס פּובּליקום איז זיך בּיסלעכווייז פאַנאַנדערגעגאַנגען"... 
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צו דעם איבּעריקן פּובּליקום האָבּן דערגרייכט נאָר איינציקע ווערטער. 
אָן אַ צוזאַמענבּונד. די ערשטע 10 מינוט איז געווען שטיל, נאָכדעם 
האָט דאָס פּובּליקום אָנגעהױבּן צו בּאַװועגן זיך, מען האָט גענומען 
שמועסן שטילערהייט צווישן זיך, בּיסלעכוויין האָט מען אָנגעהױבּן 
אַרױסגײן פון זאַל,. פריער איינציקווייז, געלאַסן, דערנאָך אַלץ רעשדי- 
קער, אַזױ, אַז בּשעת פּרץ האָט געענדיקט, איז דער פריער אָנגעפּאַק- 
טער זאַל געווען האַלבּ פּוסט, און פון צווייטן חדר האָט זיך געטראָגן 
אַ רעש פון געשפּרעכן. 
בּעת דעם אַנטראַקט איז מיר געווען שער צו בּאַגעגענען זיך 
מיט פּרצן, איך האָבּ זיך געשעמט פאַר דער אויפפירונג פון דעם פּובּ. 
ליקום און מיר האָט דאָס האַרץ וויי געטאָן, װאָס דער יום-טוב איז 
פּאַרשטערט. 
! פרץ האָט מיך פון דערוריש) דערזען, דורכגעשלאָגן זיך דורך 
דעם עולם און מיט אַ פריילעכן, ,שטיפערישן" געלעכטער, מיט דעם 
טאָן פון אַ זיגער, אַרױסגערעדט: 7: 
-- אדרבּה, ווער נאָך װעט קאָנען אַזױ גיך און גוט צעטרייבּן 
פון אַ זאַל אַזאַ עולם? אַ? דאָס איז דאָך אַ קונסט! 
| איך האָבּ געזען, אַז זיין געלעכטער איז נישט קיין געמאַכטער, ' 
אַז ער איז בּאמת געווען צומרידן, װאָס דאָ, אין פּעטערבּורג, וועלכן 
ער האָט פּיינט געהאַט, האָט מען אים בּאַנעגנט, װי עס פּאַסט פּאַר 
עם:הארצים, " 
דער אַנטראַקט האָט זיך לאר פּרץ האָט געדאַרפט וידער 
אַרױסטרעטן. 
-- װאָס זאָל איך לעזן? - האָט ער גענומען פרעגן בַּיי די 
עטלעכע , אייגענע מענטשן", וועלכע האָבּן אים אַרומגערינגלט. 
איינער האָט אַן עצה געגעבּן לעון ,דעם שטריימל', דער אַני 
דערער -- ,בּאָנציע שווייג", נאָך איינער - ,אַ גלגול פון אַ נגון". 
פּרץ האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ: עס געפעלט אים נישט. 
געטראַכט אַ וויילע, נאָכדעם אָפּגערופן מיך אָן אַ זייט. 
-- װוּ זיצט איר? וייט פון מיר? זאָגט דער אָנפירערקע, זי 
זאָל אייך געבּן אַן אָרט אין דער ערשטער ריי, איך זאָל אייך זען 
-- צו װאָס? 
| -- אַקוראַט אַנטקעגן מיר זיצט אַ פאַרזעעניש, װאָס גענעצט די 
גאַנצע צייט. זי נערווירט מיך. | 


ֹ* 


ערעס פֿון י ל. פרץ יע 


וצ - 
אַ פאָרלעזונג אין פּעטעױבּורג 


פּרץ איז געווען געװאַלדיק עמפינדלעך און זייער קאָפּריז. ער 


האָט געקאָנט אַרױסװײזן אָפּטמאָל אױיף די פאָרלעזונגען אַן אומגע. 


הויערע געדולדיקייט און נאָכגיבּיקײיט צו זיינע צוהערער (איבּערהױפּט, 
וען ער האָט געהאַט פאַר זיך בּאַגײסטערטע, טרייע מאַס-צוחערער. 
ער האָט אָבּער געקאָנט זיין אויך עקשנותדיק און צו-להכעיסדיק, וען 
די אױידיטאָריע אין אים נישט געפעלן. - | 
| ש. אַנסקַי דערציילט וועגן אַ פאָרלעזונג, װאָס י; ל. פּרץ האָט 
געהאַט אין פּעטערבּורג פאַר אַן אױדיטאָריע, -- על-פּי-רוב אַסימילירטע 


| ייִדן). שֵ. אַנסקי האָט, משמעות, געהערט וייניק פּויצעס עפנטלעכע 


רעדעס. ער כאַראַקטעריזירט פּרצן דעם רעדנער לוט יענער פּעטער- 
בּורגער אַרױסטרעטונג. אָט װאָס ער דערציילט: 
,דער זאַל איז געװען,פאַרשטײט זיך, געפּאַקט, נאָר אַ גרויסער 


טייל פון דֶעם פּובּליקום איז בּאַשטאַנען פון אַזעלכע, װאָס זענען גע. 


קומען זען פּרצן און נישט הערן אים. געווען נישט וייניק אַזעלכע, 
װאָס האָבּן נישט פאַרשטאַנען אָדער קוים פאַרשטאַנען יידיש. 
פּרץ האָט מײיסטערהאַפט געלייענט זיינע װערק. נאָר פּרץ איז 


דאָך בּכלל געווען נישט פאַר אַ המון, ער איז געװען צו אינטים, צו 


איידל און אײגנאַרטיק, און זיין מייסטערהאַפט לעזן איז געווען צוגע. 
פּאַסט צו אַ קליינעם אינטימען קריין. פאַר אַ גרויסן פּובּליקום איז 
זיין שטים געוען צו שװאַך, די אינטאָנאַציע - נישט גענוג שאַרף. 
דערצו האָט זיין פּוױלישער אַקצענט געקלונגען פאַר דעם ליטװישן 
פּובּליקום פרעמד, געמאַכט פיל ווערטער אומפאַרשטענדלעך, 

די װאָס זענען געזעסן אין די ערשטע 3--4 רייען האָבּן נאָך 
געהערט און. פיל װײיניק פאַרשטאַנען, װאָס פּרץ האָט געלייענט. אָבּער 
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רעדנער פירט דורך אַ פּאַראַלעל צװישן דער אַנטװיקלונג פון דער 
יירישער ליטעראַטור און דעם יידישן טעאַטער. מיט עטלעכע צענדליק 
יאָר צוריק איז געווען אַ קליין הייפעלע ליטעראַטן, װאָס האָט אין 
הונגער און נויט געאַרבּעט און געשאַפן, ביז זי האָבּן דערצױגן אַ 
יידיש פּובּליקום, אַ פּובּליקום, װאָס לעזט זיי מיט בּאַגייסטערונג. דאָס 
יידישע טעאַטער שטייט זייער נידעריק, דאָרט װוערט דאָס הײליקסטע 
געטראָטן מיט די פיס. צו װעמען קאָן מען האָבּן טענות, -- פרעגט 
דער רעדנער, - צו די ליטעראַטן אפשר! ניין; עס זענען פאַרֹאַן פיל 
פעלקער, װאָס האָבּן קיין אָריגינעלע דראַמעס נישט, זײי שפּילן אי. 
בּערזעצונגען. אפשר זאָל מען האָבּן טענות צום אַרטיסט, צו אונזער 
אומגליקלעכן אַרטיסט, װאָס אַרבּעט טאָג און נאַכט? אויך ניין"! דער 
בּאַריכט-אָפּגעבּער דערציילט: ,דער רעדנער פּרץ) ויל דערקלערן 
ווייטער, פאַרװאָס זענען די אַרטיסטן נישט שוֹלדיק אין דעם, װאָס 
דאָס טעאַטער אונזערס איז אַזױ געפאַלן, נאָר די צייט איז פאָריבּער, 
דער זאַל פון דער פילהאַרמאָניע איז געווען געדונגען נאָר אויף צוויי 
שעה, און די פאַרזאַמלונג האָט דעריבּער געמוזט איבּערגעריסן ווערן. 
דער פאָרזיצער שליסט די פאַרזאַמלונג מיט דעם צְװאָג, אַז איבּער- 
אַכטאָג שבּת וועט זיין די פאָרזעצונג פון דער היינטיקער פאַרזאַמ- 
לונג, די רעפּעראַטן בּכלל האָבּן געמאַכט אַן אומגעהויערן גרויסן איינדרוק"! 

דאָ דאַרף מען דערמאָנען דעם אינצידענט, װאָס פּרץ האָט געהאַט 
אין פּעטערבּורג, װוּהין ער איז געפאָרן צו שאַפן געלט פאַר דער 
טעאַטער-געזעלשאַפט. אויפן בּאנקעט, װאָס איז איינגעאָרדנט געװאָרן 
לִכּבוד אים, איז ער אױפגעבּראַכט געװאָרן פון דער הפקר:בּאַציוּנג צו 
יידיש, - אויף דעם בּאַנקעט האָבּן אייניקע גערעדט רוסיש. דער בּאַנקעט 
איז אויפגעריסן געװאָרן, און דאָס יידישע פּעטערכּורג האָט נישט. 
דערפילט די האָפנונגען, װאָס די טעאַטער-געזעלשאַפט האָט געלייגט 
דערויף, 
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דוד הערמאַן דערציילט, אַז די ערשטע פאָרשטעלונג פון דער 
דראַמאַטישער סטודיע (אין װאַרשעװער ,זומער-טעאַטער" אין זאַקסישן 
גאָרטן אין 1007) האָט ,פּרץ געעפנט מיט אַ בּאַגײיסטערטער רעדע, 
גערופן צו אונטערשטיצן דאָס יונגע טעאַטער". אין יולי 1007 בּעת 
דעם בּאַנקעט לכּבוד דעם אַרטיסט אברהם יצחק קאַמינסקי צו זיין 
יובּיליל האָט פּרץ געהאַלטן אַ רעדע, און די ,ראָמאַנצייטונג" (1907, 
נומ. 12) גיט איבּער: ,י. ל. פּרץ מיינט, אַז גאַנץ צופרידן קאָן מען 
נאָך מיטן יידישן טעאַטער נישט זיין; אַ טעאַטער איז אַ בּית-המקדש, 
וווּ קיין פעלערהאַפּטע זאַך, אַ בּעל-מום טאָר נישט אַרײנקומען; אָבּער 
זעענדיק דעם פאָרשריט, װאָס דאָס טעאַטער האָט געמאַכט אין לעצטן 
יאָר, קאָן מען זיך טרייסטן און האָפן, אַז מיט דער צייט ועט זיך 
דאָס טעאַטער אַנטויקלען בּיז דער העכסטער מדרגה". פּרץ איז אַרױס- 
געטראָטן מיט אַ גאַנצער סעריע רעפּעראַטן אין לאָדז וועגן טעאַטער. 
אין ,פריינד"!) געפינען מיר אַ קורצן בּאַריכט אונטער אַזאַ קעפּל: 
,אַ גרויסע פּאַרזאַמלונג וועגן יידישן טעאַטער". דאָרט ווערט דערציילט : 
,וואַרשע האָט שוין לאַנגע יאָרן נישט געזען אַזאַ גרויסע פאַרזאַמלונג, 
װי די נעכטיקע אין גרויסן זאַל פון דער פילהאַרמאָניע, װאָס די 
יידישע ליטעראַרישע געזעלשאַפט האָט איינגעאָרדנט. דער גרויסער זאַל, 
אין וועלכן עס גייען אַרין בּיז 2400 מענטשן, איז געוען איבּער. 
פולט. זייגער 2 האָט ה' פּרץ געעפנט די פאַרזאַמלונג מיט אַ קורצער 
רעדע, און האָט געגעבּן דאָס װואָרט דעם ערשטן לעקטאָר, ד"ר מוקדוני, 
דער צווייטער לעקטאָר איז געווען ה' ווייטער, דערנאָך ה' נאָמבּערג. 


דער לעצטער רעדט ה' פּרץ,. י"ל פּרץ איז בּכלל מסכים צו דעם, 


װאָס איז אַרױסגעזאָגט געװאָרן פון זיינע יונגערע קאָלעגן, דער 
) ,פרײַנד" 1910 נומ, 8, | 


פּרצעס בּריװ (16) 


240 לפיי ו"ל 


עפנטלעכע פאָרלעזונגען 


װואָס-װײטער ווערט פּרץ אַלץ:מער אַרײנגעצױגן אינם שאַפנדיקן 
קולטור-לעבּן, פּוץ װערט דער פירער און בּאַגײיסטערער {פון אַלע 
וויכטיקסטע קולטור-אויפטוען הן אין װאַרשע און הן אין אַנדערע שטעט 
פון פּיילן. קיין איין איינציקע ליטעראַריש'קינסטלערישע אָדער טעאַט- 
ראַלע געשעעניש קומט נישט פאָר אָן פּרצעס בּאַגייסטערטער רעדע- 
בּרכה. ס'איז אַ בּאַזונדערס-וויכטיקע אױפגאַבּע פאַר דער געשיכטע 
פון דער יידישער קולטור-בּאַוועגונג בּכלל און פאַר דער פּרץ-פאָרשונג 
בּפּרט צונויפצוקלייבּן דעם גאַנצן רייכן מאַטעריאַל וועגן פּרצעס עפנט' 
לעכע אַרױסטרעטונגען. די פּרעסע האָט, ליידער, זייער-זעלטן רעפערירט 
פּרצעס פאָרלעזונגען, און אַזױ-אַרום איז אַ שטיק פּרץ וי פאַרלױרן 
פאַר אונז, און אויף שטענדיק. פּרץ האָט געהאַלטן צענדליקער רעדעס 
אַ יאָר, און יעדע רעדע איז געוען בּיי אים אַ נייע שאַפונג, אַ 
ניי קונסט-ווערק. אין אַ בּריוול צו דוד בּערגעלסאָן שרייבּט פּרץ:); 
,איך שרייבּ קיין פאָרלעזונגען נישט אויף". 

מיר בּרענגען ווייטער אייניקע פּרטים וועגן רעדעס, װאָס פּרץ 
האָט געהאַלטן אין די לעצטע עטלעכע יאָר פון זיין לעבּן, און דאָרט 
װױּ עס. איז אונז געלונגען, בּרענגען מיר אויך קיצורים פון די רעדעס, 
וי זיי זענען איבּערגעגעבּן געװאָרן אין דער פּרעסע, נישט אַלע צֵי- 
טונגען, הן װאַרשעװער און הן פּראָװינצער, זענען דאָ בּיי אונז אונטערן 
האַנט, און דעריבּער איז די רשימה ווייט-ווייט נישט קיין פולע:. 


{) זע אוֹיבּן זייט 217, 

2) די אַלע, װאָס געדענקען װאָסער ס'איז פּוצעס רעדע, אָדער האָבּן זי פאַר= 
צײכגט, װי אויך די, װאָס װײסן װעגן נאָך פּרעסע - בּאַריכטן װעגן פרצעס פֿאָרלעזונגען, 
װעָרְן געבּעטן מיטײלן מיר װעגן דעס. -- 1. מ, 
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ער האָט דאַן פאָרגעלײיענט די ,פרומע קאַץ", װאָס האָט אױף רי 
אַרבּעטער געמאַכט אַ סך גרעסערע וירקונג, װוי די שטאַרקסטע אַגײ 


טאַציע-רעדע!). ס'איז נישטאָ קיין איין וויכטיקע קולטורעלע אונטער. 


נעמוגג, -- דערציילט ווייטער ש. עפּשטײן -- אויף וועלכער דער , בּונד" 
זאָל פּרצן איינלאַדן און ער זאָל זיך אָפּואָגן. ווען נאָך די ,פרייע 
טעג" גרינדעט זיך אין װאַרשע אַ , פאָלקס-אוניווערסיטעט" און עס 
עפענען זיך אָװנט"שולן פֿאַר אַרבּעטער, נעמט פּרֹץ אין זי אַן אַק- 
טיוון אָנטייל". : 


2) ש. צישטײן, ,י. ל. פרץ דע- סאָציס'ער דיכטער", ז. 64,. -- 
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און צװאַנציק איז געקומען, כּמעט אויסשליסלעך אַרבּעטער, און דאָ 
האָט זיך פּרץ דאָס ערשטע מאָל אין זיין לעבּן געטראָפן מיט דעם 
נייעם טיפּ יידישן אַרבּעטער. און וו איבּערראַשט אין ער געװאָרן, 
אַז דער אַרבּעטער-לעזער, לא די, װאָס ער לעזט און פאַרשטייט אים' 
פּרצן, האָט ער נאָך זיין אייגענע מיינונג איבּער זיינע װערק, אַ קרי- 
טישן איבּערבּליק פון עפּעס אַ נייעם אַרבּעטער-שטאַנדפּונקט", און 
זיינע מיינונגען זאָגט ער אַרױס אין אַ ריינעם, פליסיקן ליטעראַרישן 
יידיש, צוגעמישט מיט אויסדריקן פון אַ נייער טערמינאָלאָגיע, װאָס 
איז בּיז איצט געווען אומבּאַקאַנט אויף דער יידישער גאַס. דערהויפּט 
האָט אים איבּערראַשט איינער ד., אַ טישלער, אַ קינד פון דער סמאָ- 
טשע גאַס... אַ שענער יונג, האָט ער מיט זײַן גאַנצן אויסזען און 
ימיט. זיין פליסיקן , אינטעליגענטישן" יידיש אוֹן מיט דער זיכערער 
רעדנסאַרט געמאַכט אויף פּרצן אַ טיפן רושם. דען אַ ר ע דע אויף 
יידיש האָט פּרץ, וֹי ער האָט זיך אַליײן מודה געוען, בּכלל דאַן 
געהערט ס'ערשטע מאָל. און ער איז געשטאַנען פֿאַרגאַפּט, און האָט 
נישט געגלױבּט זיינע אייגענע אױגן. און אַז ס'איז געקומען צו זיין 
װאָרט, האָט ער זיך אַבּיסל פאַרלוירן און האָט זיך אַנטשולדיקט, פאַר- 
װאָס ער רעדט שלעכט יידיש, ווייל ,האַלטן אַ רעדע איף יידיש', - 
דאָס האָט ער זיך בּיז איצט בּכלל נישט פּאָרגעשטעלט". 
אַז פּרץ האָט בּיז איצט זיך כּלל נישט פאָרגעשטעלט, אַז מ'קאָן 

האַלטן אַ רעדע אויף יידיש -- דאָס איז בּיים אַלטן בּאַקאַנטן מסתמא 
אַבּיסל איבּערגעטריבּן. האָט דאָך פּרץ שׂוין געהאַלטן פאָרלעזונגען 
אויף פאַרשיידענע טעמעס אויך אין יידיש. 

שכנא עפּשטיין דערציילט, אַז פּרץ פלעגט אָפּט ארויסטרעטן 
פאַרן , בּונד" ,,מיט אומלעגאַלע רעפֿעראַטן און פאָרלעזונגען". ,פרעגט 
אים אַן אַרבּעטער אַ פראַגע, פילט ער זיך גליקלעך. ער זעט מיט 
זיינע אייגענע אויגן, וי זיין אַרבּעט בּרענגט גוטע פרוכט, און זיין 
טעטיקייט ווערט נאָך אָנגעשטרענגטער, ענטוזיאַסטישער". 

,די ערשטע אומלעגאַלע פאַרזאַמלונג - שרייבּט ש. עפּשטיין - 
װאָס ער האָט בּייגעװוֹינט איז געווען פּרצעס אַ רעפּעראַט אין וואַרשע 
וועגן דער אַנטװיקלונג פון רעליגיע:)'. פּרץ איז אַפילו אַרעסטירט 
געװאָרן אוֹן אָפּגעזעסן דריי חדשים אין װאַרשעווער ציטאַדעל פאַר 
זיין אַרױסטרעטן מיט אַ 'פאָרלעזונג אין 1809 אויף כּלומרשטע ,תּנאים". 

{) ,צוקונפט", נוו-יאָרק, 1915, ז. 541 | 
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טן 
צווישן אַרבּעטער 


| אין די 00-טער יאָרן קומט פאָר בּיי פּרצן אַ שטאַרקער קער פון 
די אינטעליגענטיש-משכּילישע קרייזן צו די ראַדיקאַל-סאָציאַליסטישע 
גרופּירונגען, דאָס לאָזט זיך שפּירן אין זיין העבּרעישער זאַמלונג ,החץ* 
(אַרױסגעגעבּן אין 1804) און נאָך מער אין די ,יום-טוב בּלעטלעך", 
װאָס פּרץ גיט אַרױס אין די יאָרן 1804--18985. וועגן דער ראָלע, װאָס 
די , יום-טוב. בּלעטלעך" האָבּן געשפּילט אין די אַרבּעטער-קרייזן, איז 
שוין בּאַקאַנט. , די , יום-טוב בּלעטלעך" -- שרייבּט שכנא עפּשטײן:) -- 
ווערן דאַן פאַרשפּרײט צווישן די מאַסן, מען לעזט זיי אין די אַר' 
בּעטער-קרייזלעך, מען דיסקוטירט זיי אויף די , בּירזשעס",.. מען שעצט' 
די ,יום-טוב בּלעטלעך" נישט װייניקער וי די אומלעגאַלע בּיכלעך מיט 
די שװאַרצע טאָוולען..." און נישט נאָר מיט זיינע לידער, נאָװעלן און 
אַרטיקלען ווירקט פּרץ. ער הייבּט אָן אינגיכן אויך אַרױסצוטרעטן אויף 
געהיימע פאַרזאַמלונגען, לייענט זיינע זאַכן און דערנאָך אויך האַלט 
ער דאָרט רעפעראַטן. -- 

| אינטערעסאַנטע פּרטים דערציילט וועגן אַ פאַרזאַמלונג פון אַר" 
בּעטער מיט פּרצן איינער פון די ערשטע בּונדישע טוער -- דער אַלטער 
בּאַקאַנטערג? , איך װעל, שיינט מיר, קיינמאָל נישט פאַרגעסן דאָס 
בּילד פון דער ערשטער אסיפה מיט פרצן. זי אין פאָרגעקומען אין 
- דער װוינונג פון פּינסקיס עלטערן איף פּאַװיע גאַס. אַ מְאַן עטלעכע 
1) ,. 5 פרץ אַלס סאָציאַלער דיכטער", ז,. 10 און װײטער. -- 


2) ,פיץ און די אַרבּעטער.בּאַװעגונג" אין דער , אַרגעטער שטימע" יובּילײנומער, 
7, 1 9 א : : 
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דאָטזעלבּע גיט אויך איבּער נחום סאָקאָלאָו ‏ ועגן פּרצן אין 
דער געזעלשאַפט פון דער װאַרשעװער יידישער אינטעליגענץ אין 
זיינע גלענצנדיקע אַרטיקלען ,י. ל, פּרץ"); ,ס'איז געווען אַ לאַנְגע 
תּקופה אין מיין לעבּן, אַ תּקופה, װאָס װאַרט נאָך אויף איר היסטאָ: 
ריקער. מיר פלעגן זיך דאַן טרעפן כּסדר לכל הפּחות איין מאָל אַ וואָך. 
נאָך די דאָנערשטאָג-בּאַגעגענישן, איז אָרגאַניזירט געװאָרן אַ גרעסערע 
גרופּע, װאָס האָט געהייסן ,אנשי שני בּשבּת', (מאָנטאָג-מענטשןף - 
ס'איז אַ מין געזעלשאַפּטלעך-ליטעראַרישער קלובּ, װאָס פלעג זיך רעגולער 
צונויפזאַמלען בּיי מיר אין שטובּ אין לויף פוֹן עטלעכע יאָר, װוּ מ'פלעג 
האַלטן רעפעראַטן, פירן דיסקוסיעס און שמועסן. כּמעט קיין אין 
מאָל האָט פּרץ נישט פאַרפעלט צו קומען. דאַן איז שוין קלאָר געװען 
זיין גייסטיקער פּרצוף. אַ קװאַל פון לעבּן האָט שטענדיק געשטראָמט 
פון אים, ער- איז. תּמיד געווען יונג, מונטער, בּאַגײסטערט און קרעפ: 
טיק, נישט שטענדיק האָט זיין ליכט געפירט און בּאַװיזן דעם ריכ. 
טיקן וועג, אָבּער תּמיד האָט זיין ליכט געשטראַלט, געלױיכטן. דאָרט 
האָבּן שוין דאָס רוב אָנשױונגען זיינע געפונען אַ קלאָרן אויסדרוק. 
דאָרט האָבּן מיר געקעמפט און בּאַזיגט איינעם דעם אַנדערן, געגאַנ- 
גען אויף פּשרות און װוידער געקעמפט, דאָרט איו שוין די געזעלשאַפּט 
געווען גרעסער, יונגער און פיל-פאַרבּיקער. װער פון יענער געזעל. 
שאַפט געדענקט נישט יענע לאַנגע אָװנטן און די רעפעראַטן, שמועסן 
און דעבּאַטן, - און אין זיי -- איינע פון די צענטראַלע פיגורן - 
פּרץ !* 


|1) ,הצפירה", 1915, נוֹמ. 142 
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וועגן אָט די העבּרעישע פאָרלעזונגען דערציילט אױין ד"ר גרשון 
לעווין:); , אַמֵאָל האָפּ איך דערהערט, אַז ס'איז געקומען פון זאַמאָשטש 
קיין װאַישע י. ל. פּרץ, און האַלט יעדן שבּת פאָרלעזונגען אויף 
העבּרעיש אין דער שול בּיי דער חבּױה ,שֶפה ברורה".. ‏ אינמיטן 
שול, אויף דער בּימה, איז געשטאַנען אַ יונגערמאַן, װעלכן מען האָט 
געקאָנט געבּן אַ יאָר 30, מיט אַ בּלאָנד בּערדל, מיט ענערגיש-ליידנ- 
שאַפּטלעכע ליפּן און מיט אַ פּאָר גרויסע שיינע אױגן, פון וועלכע 
איך הֵאָבְּ מיך פּשוט נישט געקאָנט אָפּרייסן. דאָס איז געװען יצהק 
לֵייבִּישׁ פּרץ. ער האָס זייער פליסיק גערעדט אַ שיינעם העבּרעיס, 
מיט וועלכן ער האָט אונז זייער אימפּאָנירט. די השכּלה-טעמע, אויף 
וועלכער ער האָט זין אָפּגעשטעלט און האָט זי בּאַאַרבּעט פון אַלע 
זייטן, די טעמע האָט אויף אונז, סטודענטן, גראָד געמאַכט נישט קיין 
גרויסן רושם. מיר האָבּן אייגנטלעך דערװאַרטעט עפּעס אַנדערש". 

- פּרץ דרינגט אַרײן זייער גיך צוישן דער בּעסערער װאַרשעװער 
יידישער אינטעליגענץ און פאַרנעמט דאָרט גיך דעם אויבּן-אָן. אין יענער 
צייט פלעגט מען זיך צונויפקומען אין די שבּת-צו-נאַכטסן בּיי ד"ר מינץ. 
אויף די פּאַרזאַמלונגען -- דערציילט דִ"ר ג. לעוין;) - האָט מען 
בּאַריירט פאַרשיידעגע געזעלשאַפטלעכע פראָגן, מען האָט דיסקוטירט 
מכּוח ליטעראַטור און קונסט, מען האָט געזונגען, געשפּילט, זיך גע 
וויצלט... גערעדט האָט מען זעלבּסטפאַרשטענדלעך פּױליש... ווען איך 
בּין אין אָװונט געקומען צום ד"ר מינץ, האָבּ איך שוין דאָרט געטראָפן 
די גאַנצע געזעלשאַפט, װאָס שטענדיק. פּנים חדשות זענען געועון 
פּרץ און יעקב דינעזאָן. אָן דעם הוט, מיט דעם שיינעם רבּנישן 
שטערן, האָט פּרץ אין סאַלאָן געמאַכט נאָך אַ בּעסערן איינדרוק וי 
אין דער שול, איך האָבּ בּאַלד בּאַמערקט, אַז פּרץ פאַרנעמט שוין אין 
דער געזעלשאַפט דעם ערשטן פּלאץ, אַז ער בּילדעט שוין די אַקס, אַרום 
וועלכער ס'האָט זיך געדרייט דער גאַנצער געשפּרעך. זיין שאַרפין, 
זיין בּליצאַרטיקער וויץ, זיין שלאָגװאָרט האָט צו אים צוגעצױגן.. 
װאָס פאַר אַ געזעלשאַפטלעכע פראַגע מען האָט נישט בּאַרירט, האָט 
פּרץ אַרױסגעװויזן. אין איר גְרוֹיס בּקיאות, זיין מיינונג איז געוועזן 
גאַנץ אָריגינעל, ער האָט אַרױסגעזאָגט עפּעס אייגנס, נישט ראָס, 
װאָס מ'קען לעזן ערגעץ אין אַ לערנבּוך". 

) פפרץ -- אַ בּיסל זכרונות', ז. 17--18, 
2) דאָרט, ז. 19--20, 
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פּרץ קומט קיין ואַרשע, און אינאיינעם מיט זיין שרייבּן טרעט 
ער אַרױס אַלס רעדנער און שאַפט זיך דורכדעם פריינט און פאַרערעה.- 

ש. ל, ציטראָן דערציילט!) וועגן פּרצעס אַ בּאַגעגעניש (אין 1886} 
מיט אבּרהם גאָלדפאַדן בּיי ש. פ. ראַבּינאָװיטש, דעם אַרױסגעבּער פון 
כּנסת ישׂראל", אין שטובּ. גאָלדפאַדן האָט דאַן דעקלאַמירט זיין פּאָעמע 
דער שטיין פון האַרצ". איך געדענק, אַז פּרצן איז נישט אַזױ 
שטאַרק געפעלן געװאָרן דער אינהאַלט פונם געדיכט גופא, וי גאָלך. 
פאַדנס קינסטלערישע דעקלאַמאַציע. ס'האָט זיך אָנגעהױבּן אַן אַלגעמײ- 
נער געשפּרעך וועגן דעם יידישן טעאַטער, און פּרץ האָט בּאַנוצט די 
געלעגנהייט אױפּצוּװאַרפן גאָלדפאַדענען זיין , שמענדריק" מיט די 
,צוויי קונע לעמלעך" א. אַ. װוו: גאַז איך װאָלט געהאַס אייע ר 
טאַלענט, װאָלט איך געבּויט מיינע דראַמעס צי קאָמעדיעס אויף פיל 
וויכטיקערע און אמתערע זייטן פונם יידישן לעבּן".. און פרץ האָט 
גערעדט אַזױ שיין און מיט אַזױפיל התלהבות, אַז ער האָט בּאגייסטערט 
אפילו דעם טרוקענעם, פלעגמאַטישן שפר"ן". 

אין װאַרשע איז פּרץ איין צייט (אַרום 1858--18890) געווען אַ 
טיכטיקער טוער אין דער חברה ,שפה בּרורה". פּרץ פלעגט האַלטן 
פאָרלעזונגען אין העבּרעיש וועגן פאַרשײידענע פראַגן. מ. י. פרייד 
האָט כיר איבּערגעגעבּן, אַז ער האָט געהערט אַמאָל פּרצעס אַ פאָר- 
לעזונג וועגן דער העבּרעישער ליטעראַטור און דעם יידישן פּאָלק. 


) ,די ידישע הצלט' 5, פּרץ-בּוך { /, דריי ליטעראַרישע דורות" ז, 131, 
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שענער פון דעם, װאָס אַרום מיר', אַרױספאָרנדיק. פון זאַמאָשטש 
האָט פּרץ אָנגעהױבּן צו דערציילן אַ מעשה, און וואָס ווייטער אַלץ 
מער האָט ער מיך פאַרכּישופט און בּאַצױבּערט. איך בּין אינגאַנצן 
פאַרכאַפּט געווען פון דער מעשה, װאָס האָט זיך געװועבּט און געפלאָכטן 
מיט אַ מענגע פאַרבּן, מיט פאַרשיידענע העלדן, די מעשה איז דער. 
ציילט געװאָרן מיט אַ שטאַרק געפיל און מיט אַ אינערלעכן האַרצ- 
קלאַפּן. איך האָבּ זיך גאָרנישט אַרומגעקוקט, און דער ועג איז שין 
געווען פּאַרבּיײי, ‏ מיר זענען שוין געקומען אין דאָרף... און אַז איך 
האָבּ געהערט פּרצן טענהן פאַרן ריכטער, נאָכגעשפּיִרט די שאַרפקייט און 
חריפות פון זיינע רייד, די איינפאַלן, די פּראָזצַישע לאָגישקײיט, האָבּ איך 
גאָרנישט געגלױבּט, אַז דאָס איז דערזעלבּער פאנטאסט און טרוימער, 
װאָס האָט מיך ערשט אַזױ בּאַצױבּערט און אַרײנגעבּראַכט אין גאָר 
אַנדערע עולמות". | 

וועגן זיין ליבּע צו פאַרציילן װוּנדער-מעשיו". גיט איבּער ש, ל. 
ציטראָן!) ; / , דריי מאָל אין װאָך פלעגט פּרצן אויסקומען צו פאָרן 
צוֹליבּ זיינע אַײַװאָקאַטישע אינטערעסן אין דעם גמינע-געריכט, װאָס 
האָט זיך געפונען אין אַ דאָרף אַ. װיאָרסט דרייסיק פון זאַמאָשטש... 
איז שוין בּיי פּרצן געװאָרן כּמעט װי אַ מנהג צוצופאָרן זומער-צייט 
איטלעכס מאָל צו דער תּלמוד-תּורה, אױיסקלויבּן דאָרטן פוּן די תּלמידים 
אַ יונגעלע און נעמען אים אין דאָרף אַריין, פאָרנדיק פלעגט זיך 
פּרץ אונטערהאַלטן מיטן יונגעלע אויפן קינדערשן שטייגער, פאַראינ. 
טערעסירן אים מיט דער אַרומיקער נאַטור, אויפמערקזאַם מאַכן אים 
אויף דאָס און אויף יענץ, דערקלערן אים די און יענע דער. 
שיינונג... אָפטמאָל פלעגט ער דערציילן אַ גאַנצן ספּור-המעשה מיט 
אַ װוּנדער-שיינער בּת-מלכּה, װאָס האָט געהאַט לאַנגע גאָלדענע צעפּ 
מיט טיפע בּלויע אױיגן און האָט געװוינט אין אַ גלעזערנעם שלאָס 
אויף אַ שפּיץ-בּאַרג און האָט געזאָגט שירה מִיט די פייגעלעך א,אַ.װ," 
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קורסן פאַר אָרעמע בּעלי-מלאכות און אַרבּעטער צו לערנען זיי לייענען, 
שרייבּן און רעכענען. חוץ דעם זענען שבּת אײנגעאָרדנט געװאָרן 
פאָרלעזונגען פאַר אַ גרעסערן עולם. פּרצעס פריינט שמואל אשכני 
שרייבּט אין זיינע ערינערונגען (זיי געפינען זיך בּיי מיר אין כּתב-יד) ; 
די פאָרלעזונגען פלעגן ווערן אַזױ בּאַזוכט, אַז מען האָט נישט געפונען 
קיין אָרט,. די דירה פלעגט זיין בּאַלאַנערט אין דרויסן פונם עולם. 
איבּערהױפּט פּרצעס פאָרלעזונגען האָבּן געמאַכט אַן איינדרוק אויפן 
עולם. שוין דעמאָלט האָט מען געזען זיין טאַלענט צו רעדן צום האַרץ 
פון די צוהערער,. און הגם עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ קאָכעניש אין 
שטאָט, און חסידים האָבּן געקערט וועלטן און מיט כּלערליי מיטלען 
געזען מאַכן אַ סוף צו די קורסן און איבּערהױפּט צו די שבּת-פאָר' 
לעזונגען, איז דער אינטערעס צו פּרצעס פאָרלעזונגען איבּער געשיכטע 
אַלץ מער געװאַקסן, און אוֹיך חסידים פלעגן לעקן די פינגער. זי 
זענען געווען דערשטוינט פון פּרצעס רעדן". 

דערזעלבּער שמואל אשכּנזי האָט מיר דערציילט, אַז נאָך אין 
7 האָט ער געהערט פּרצעס אַ לעקציע אין העבּרעיש, װאָס האָט 
געדויערט אַ 2 שעה. פּרץ האָט דערבּיי גערעדט העבּרעיש זײיער פליסיק. 

מיר האָט איבּערגעגעבּן ה' שלמה שפּירא, ‏ װאָס האָט געלערנט 


אין דער זאַמאָשטשער גימנאַזיע אין די 80-טער יאָרן, אַז אַלס גימנאַ- . 


זיסט איז אים אויסגעקומען פיל מאָל צו הערן שמועסן פּרצן אין 
דעם אינזשענערסקי גאָרטן וועגן די נייסטע בּיכער פון דער וועלט. 
ליטעראַטור. פּרץ פּלעגט דאַן רעדן מיט די שילער פון דער אָרטיקער 
גימנאַזיע רוסיש. די שילער האָבּן אים זייער געאַכטעט. די שבּתדיקע 
פאָרלעזונגען פּרצעס האָבּן זייער אויסגענומען אויך בּיי די שילער. 
י. ח, זאגאָראָדסקי, װאָס האָט געװווינט אין זאַמאָשטש אַרוֹם 
3, דערציילט!) וועגן אַ נסיעה, װאָס ער האָט אײינמאָל געמאַכט 
מיט פִּרִצן אין איינעם פון די נאָענטסטע דערפער, װווּ פּרץ האָט בֹּאַ. 
דאַרפט אַרױסטרעטן אין געריכט אַלס פאַרטיידיקער פון אַ פּױער. עס 
איז געווען אַ ליבּער זומער-טאָג, מ'איז געפאָרן אין אַ שיינער געגנט 
איבּער פעלדער און ועלדער. ,אָבּער איך האָבּ נישט בּאַמערקט די 
אַרומיקע סביבה, װאָרים דער מאַן, װאָס איז געזעסן אַרום מיר, האָט 
מִיךְ אַװעקגעצױגן אין אַן אַנדער וועלט, אַ װעלט, װאָס אין פיל 
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נאָך אין זיין היים, אין זאַמאָשטש, איז פּרץ בּאַקאַנט געווען 
װי אַ מענטש מיט אַ שאַרפער צונג און מיט גלענצנדיקע איינפאַלן. 
פּרצעס יוגנְט-חברים און קרובים אין זאַמאָשטש ווייסן צו דערציילן 
פון זייער טעמפּעראַמענטפולן חבר און קרוב פאַרשיידענע שאַרפזיניקע 
און טרעפלעכע ווערטער, װאָס ער פלעגט אַזױ בּינו-לבּינו אַרױסװאַרפן 
בּעת אַ שמועס און קריג. ער פלעגט יענעם דערלאַנגען בּיז דער 
זיבּעטער ריפּ אַרײין, נישט אומזיסט האָט פּוץ אױיסגעקליבּן שפּעטער 
די פּראָפּעסיע פון אַדװאָקאַטור און נישט לערעריי, -- די בּאַקאַנטע 
פּרנסה פון אַן אַמאָליקן יידישן משכּיל, װען ער האָט נאָך דער חתונה, 
בּעת ער איז געבּליבּן אָן געלט, געמוזט ווערן אַ זן ומפרנס. ' 

פּוצעס בּרודער יונה יהושע דערציילט אין זיינע ,זכרונות"ג) 
װעגן ;אַ פייערדיקער דרשה", װאָס לייבּיש האָט אַמאָל שבועות 
געהאַלטן ,אין בּית-המדרש בּיים ארון-קודש" וועגן דעם, אַז ,חזקה 
איז אַן אַפּגעלעבּטע זאַך". ער איז דאַן שאַרף אַרױסגעטראָטן קעגן 
דעם מרא-דאתרא אין אַ ענין מיט אַ חרם, װאָס האָט דאַן אויפגערו- 
דערט דאָס גאַנצע שטעטל און ס'האָט דערלאַנגט אַזש בּיז דער מאַכט. 

עס איז שוין איצט בֹּאַקְאַנט אין אַלגעמײן וועגן פּרצעס פאָר. 
לעזונגען איבּער יידישער געשיכטע, װאָס ער האָט געהאַלטן אין 
זאַמאָשטש אַרום 1892, די פאָרלעזונגען האָבּן געהאַט גרויס דערפאָלג. 
עס זענען דאַן געגרינדעט געװאָרן אין זאַמאָשטש אַזעלכע מיני אָוונט- 
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דאָס אימפּראָוויזאַטאָרישע, דאָס פּלוצלינגדיקע און אומגעריכטע 
אין זיין סטיל. די דיאַלאָגן פּרצעס זענען סטיליסטיש ‏ - איך נישט 
מער ווי שריפטלעכע קאָפּיעס פון פּרצעס מינדלעכע געשפּרעכן.. פּרץ 
איז אין שרייבּן נאָענט אַזױ צו זיין רעדן, אַז אפילו ראַן, בּעת ער 
שרייבּט, װאָס אַנדערע רעדן, שריבּט ער עס אַזױ, וי ער אַלײן 
װאָלט עס גערעדט".. 

אין משך פון איבּער דריי-פיר צענדליק יאָר האָט פּרץ אויך 
אין זיין רעדן זיך שעפעריש, דיכטעריש אױסגעלעבּט, - אינם רעדן 
מיט זיינע אַרומיקע (און דערפאַר האָט ער זיך אפשר שטענדיק אַזױ 
גענויטיקט אין צוהערער-חסידים) און אין זיינע פאַרשײידנאַרטיקע עפנט- 
לעכע אַרױסטרעטונגען, - וועלכע האָבּן זיך אָנגעהױבּן נאָך אין זיינצ 
זאַמאָשטשער יאָרן בִּיז די לעצטע טעג פון זיין לעבּן. 

מיר מאַכן דאָ דעם ערשטן פּרוּווּ אויפצוזאַמלען אייניקע פון. 
פּרצעס רעדעס אוּן אָנצוּװאַרפן איינצלנע שטריכן צום בּילד - פּ רץ 
דשה ועדנער 

עס פּאָדערֹט זיף נאָך פיל-פיל אַרפּעט, בּיז מיר וועלן האָבּן 
פאַר זיך אַ גענויע פאָרשטעלונג וועגן פּרצן שבּ על.פּה. 
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פרן שב ע ליפ ה 


פּרץ שבּעל.פּה איז נישט וייניקער אינטערעסאַנט און גייסט:. 
רייך, װי פּרץ שבּכּתב. וי אין זיין שרייבּן, אַזױ אויך אין זיין. 
רעדן איז פּרץ געווען דערזעלבּער גלענצנדיקער װאָרט-מײיסטער, דער- . 
זעלבּער חריפישער דענקער, דערזעלבּער קאָנטראַסטנפולער דיכטער. 
דאָס שרייבּן איז געוען בּיי אִים דער המשך פון רעדן. נישט נאָר 
פיל פון זיינע אַרטיקלען, אוֹיך אַ גרויסער טייל פון זיינע מעשיות 
זענען דורך אים פריערי פאַרציילט געווען און דערנאָך געשריבּן 
געװאָרן. דער כאַראַקטער פון פּרצעס שאַפן איז געשפּרעכנאַרטיק. פון 
זיינע אויפגעשריבּענע זאַכן קוקט אַרױס דער לעבּעדיקער, צאַפּלדיקער 
דערציילער. און דעריבּער טאַקע איז דאָס אָנגעשריבּענע בי פּרצן 
ינישט אַלץ. עס איז וי שטיקער, וי טיילן פון גאַנצערס, פולערס, 
װאָס איז נאָך פאַרבּליבּן בּיים לעבּעדיקן פּרץ, דאָס געשריבּענע, װאָס 
מ'האָט געלייענט בּיי פּרצן, האָט שטענדיק געװעקט בּענקשאַפט, אינ. 
טערעס, נייגיר צו פּרצן גופאָ, צו דעם קװאַל, פון װאַנעט עס האָט 
געשטראָמט דאָס פאַרפאַסטע. 

אין זיין אינטערעסאַנטן אַרטיקל ,וועגן פּרצעס יידיש':), האָט 
ש. ניגער געשריבּן; , הערט זיך צו צום אָטעם פון יעדן פּרצישן זאַץ 
בּאַזונדער, װועט איר זען, אַז דאָס איז נישט קיין געשריבּענער, נאָר 
אַ גערעדטער זאַץ. דער טיפּיש-געשריבּענער זאַץ האָט אַ לאַנגן 
אָטעם, פּרצעס זאַץ איז קורצאָטעמדיק... פּרץ שריבּט אַזױ וי ער 
פלעגט רעדן, נישט סתּם וי מען רעדט, - און ער פלעגט תּמיד רעדן 
אָפּגעהאַקט, קורץ און אויפן װוּנק. דאָס אַ פּאָריסטישע אין פּרצעס 
שרייבּן שטאַמט פון זיין שטילגער-רעדן, פון דאַנעט נעמט זיך אויך 


{) ,יודישע װעלט', 1915 פּרץ.בּוֹך. -- 
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מאָל געלד געשיקט... עס איז משוגע צו ווערען.- אָבּער װי עס זאָל 
נישט זיין, בּלייבּען אין פּינסק אין אַ בּיסל קראַטיש, דו דאַרפסט 


דורכא יס אַ היים קומען, עס פּאַסט נישט. יאַנעק אַרבּייט מעשים, אַלע 


- שטובּען איבּערגעקעהרט, אַלע פאָרהאַנגען איבּערגעהאָנגען; הענגער 


אוֹיף בּאַרשטען געמאַכט,.. 

בּרענג דירכאויס, אָדער ווען דו בּלייבּסט שיק פּראָװיאַנט, װאָס 
דו קענסט. עס האַפּט מיך אָן אַ שרעק וויפיל ;ניר חלק":) עס בּלייבּט 
נאָך. אַהאַ; שרייבּעְן שרייבּ איך דיר פון גמינא, וואו די טינט פליעסט 


ונישט, צייט פעהלט נישט אונ אַ גערודער פון אין גיהונם. יודען און 


יודעניס פערצייהלען פון צרות צרורות. א מאָדנע פאָלק - עפּיס איז 
בי איהם אַלץ אַזױ נאַטירליך, -- 
װאָס דער עיקר איך מיין פאר אַ פּראָװיאַנט, פערשטעהסט דוּ 


אַלײן, קאָמפּראָמיטיערען נאָך אַמאָל וויל איך דיך נישט. 


דיין 
יל"פּ 


{) גלצט פּאַפִּיר. -- 
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זעהר געעהיטער הער, 


אויף אייער ליעב-שמייכעלדיגען בּריעף פון 17 ד. מ. בּעעהר. 
איך מיך אייך צו ענפערן פאָלגענדעס: 

אױבּ דאָס אויפלעבּען פון יודישען פאָלק הייסט בּיי אייך. 
, ציוניזם" -- מה טוב! נעהער איך דאַצו, האָבּ איך אַ טהייל דערינען. 
צום פּאָליטישען ציוניזם האָבּ איך קיין צוטרויען: דאָס גלות פער- 
לייקען איך נ י ש ט. דאָס איז דאָס שלאַכט פעלד, וואו מיר מוז ען 
זיענען. בּיי דער גאַנצער בּענקשאַפט צו ארץ ישראל (נישט צום 
, פּאָטערלאַנד" לויט'ן גוישען בּעגריף) גלייבּ איך פעסט אין יוֹדישען 
וועלט-פאָלק, וי דער | פּראָפּעט האָט עס געזעהען. איבּעראַל די מינ. 
דערהייט אין צאָהל, די מעהרהייט אין זין פון מאָראַלישער קולטור, 
נאָכען זיעג, װעט געבּויט ווערען דאָס פּראָפעטישע, נישט פּאָליטישע 
ציון,., כּי מציון תּצא תורה פאַר אַלע... 

בּיאָגראַפישע נאָטיצען שרייבּט צו, אױיף מיין בּיטע, מיין 
קאָלעגע י. דינעזאָן. 

מיט אַכטונג 
י. ל, פ ר ץ 
20 
צו'יעקב דינעזאָן 
(פוֹנם אָריגינאַל) 

{דאָס פּאָסט-קאַרמל איז געשריבּן דורך פּרצן פוּן װאַרשע צי 

י. דינעזאָן, וועלכער איז דאַן געווען אין פינסק. -- פרוי פּרץ איז 

דאַן געווען אין אױסלאַנד און נישט געקענט זיך אַדורכרײסן דורך די 


פּראָנטן- קיין װאַרשע. -- אין װאַרשע זענען שוין דאַן געװען די 
הײמלאָזע, און עס איז געװען אַ דוחק אין עס:פֿראָרוקטןן 


: װאַרשע 20 אָקטאָבּער 4014 
| ליעבּער יעקב, 

,נור שרייבּ"! ינו, שרייבּ איך אַ קאַרטעל, פון װאַרשױ זענען 
פערמאַכטע בּריעף נאָך נישט זיכער. אונ װאָס זאָל איך דיר שרייבּען? 
פון העלענען האָבּ איך נאָך קיין בּריעף. איך האָבּ שוין דאָס דריטע. 


1 


5 8 יע א 0 ןב אט 


0 16. 2 


פריהר פון גל פהץ 
18 
צן שלום-עליכם 


(פון אַ קאָפּיע) 


{דאָסדאָזיקע קורץ בּדיוול איז געשריבּן געװאָרן דורך פ"צן, פין 


װאַרשע, נאָכן בּאַקאַנמן אינצירענט מיט שלוס-עליכמען. שיע 
איז געקוּמען קיין װארשע לוים דער אינלאַדונג פון דער געזעל. 
שאַפּט .הזמיר", ‏ װוּ פרץ איז דאַן געשטאַנען אין דער שפּיץ. אָן 
דעם וויסן פוּן .הזמיר- איז שלום-עליכם אַרױסגעטראָטן פריער, 
נאָך פּאַרן ,הזמיר"-אָוונם, אין ,חובבי-שפת:עבר',. אױיפגעבּראַממ 
פֿון דער האַנדלוּנג, האָט דער .הזמיר"-קאָמימעט בּאַשלאָסן זיך 
צוריקציען פוּן אײנאָרדענען דעם אָװנט. ש"ע איז געקומען צו פּרצן 
אהיים,. אוּן געמראָפן דאָס בּריוול.--זע אויספידלעכער מיין אַיטיקל 
: .פּרץ און שלום:עליכם"} 
הוהמ"פּ ה' תר"צד 1914 } 


ליעבּער ה' שלום עליכם 
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צוּ מיין פערדרוס קען איך היינט אין דער היים נישט זיין. 


יל ל. פּ, 
279 


צו ונישט אָנגערופן דער אדרעסאַטן 
(פונם אָריגינאַל) / 


{דער פּאָלגנדיקער בּריוו, געשריבּן אייגנהאנטיק דורך פּרצן, איז 

פֿאַרבּליבּן ; צווישן די פּרץ-בּריוו אין דינעואָן-אַרכיו. --- עס איז 

אַן ענמפער אויף אַ בּריוו-אָנפראַנע װעגן פּרצעם אני-מאמין און 

בּיאָגראַפּיע. -- דער בּריוו איז געשריבּן מסתּמא סוף 1013 אָדער 

אין 1914, װען כּרץ האָט שין געװוינם אין זיין ניער דירהי 
אויף יעראָזאָלימסקא 89} 


פז 
יי 
שז 


נ: שייויל 
: ׂ 1 א 
קיין רגע פון צאָרן, פון שטראָף; דאָס װאָלט געווען נאַריש, 
און איך בּעליידיג מיך, אױיבּ מען האַלט מיך פאַר אַ נאַר. -- 


אייער יל"פּ 


גריסט. וועמען -- פערשטעהט איהר אַליין. אָנהײבּען װעט איהר 
געוויס בּיי אייער פרוי? 


177 
צו ,מ פיצי ה שכלה'" 


(פון אַ קאָפּיע) 
וְס'ף 1915, אין צוזאַמענהאַנג מימן 90:יאָריקן יובּילײ פון .חברת 
מפיצי השכּלה", איז י. ל. פּרץ -- בּאַנלײיך מיט נאָך אײניקע 
שריפטשטעלער -- אױסגעקליבּן געװאָרן אַלס ערן-מימגליר פון 
דער געזעלשאַפּט. אַלס ענטפער אױף דע- מימטיילונג װעגן דעם, 
האָט פּרץ צוגעשיקט דעם קאָמיטעם פון .מפיצי השבּלה* פֿאָלגנ- 
דיקן בּריוו. -- אין דֶעם זשוּרנאַל ,.װעסטניק יעװרעיסקאַגאָ פּראָס- 
וועמשעניא-; (מערץ 1015) איז אָפּגעדרוקם דער בּריוו (אַלס 
פאַקסימיליע). -- די קאָפּיע איז מיר צוּגעשיקט דורך א, גורשטיין, 
מאָסקװע} 


אן דער געזעלשאַפט צו פערשפּרײטען 
בּילדונג צווישען יודען 
פּעטערסבּורג, 
נעמט מיין הערצליכסטען דאַנק פאַר דער וואהל, װאָס איהר 
;האָט מיר אָנגעקינדיגט אין אייער בּריעף פון דעצעמבּער 1913. 


איך דאַנק אייך, אונ װינש; מי ר צו קענען ניצליך צו זין 
דער געזעלשאַפט אוב א הר - דער נאַציאָן. 


| מיט גרויס אַכטונג 
ייל פּר ץ 


א ל. פּרץ, װאַרשױ יעראָזאָלים?אַ 89 
יאנואַר (אײראָפּ.) 1914 


- 0 שא 
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20 


ד+ן שש בי2 ער 


. (פון א קאָפּיע) 


ליעבּער ה' ניגער, 


אייער בּריעף האָט מיך געבּרענגט אין פערלעגענהייט; איך 
ווייס נאָך נישט, װאָס אייך צו ענטפערעף 

די מעשה איז פּשוט; ‏ 

שוין פּאַר װאָכען און חדשים האָבּ איך אייך געשריבּען, אַז 
אױיבּ איר װעט מיר טהיילען די פּרקים, וועל איך מוזען אויפהערען 
בּיי אייך צו דרוקען די זכרונות, 

איהר האָט, נישט אַכטענדיג דערויף, ווייטער געטהיילט,.. 

הער קלעצקין האָט מיר אין סטארעװאָ געזאָגט, אַז די זכרונות 
מוזען זיך ענדיגען בּיז ניי-יאָר און איהר טהיילט נאָך. . 

* װאָס האָבּ איך צו טראַכטען ? טראַכט איך אין מיין פּראָסטקײט 

די זכרונות זענען פאַרן זשורנאַל קיין עסק נישט, נאָר מען שעמט 
זיך ‏ אָבּצוזאָגען... האָבּ איך אָבּגעזאָגט, 

שרייבּט איר ועגן צאָרן און שטראָף, בּיידע זענען מיר צו 
ווייט, צו נישט פערשטענדליך. און געוואוסט האָבּ איך: יד דינעזאָן 
בּאמצע, ער האָט מיט די אייגאלעך געפּינטעלט. פערשטעה איך: ער 
שרייבּט אונטער מיינע פּלייצעס... : 

האָבּ איך געשוויגען. 

פּאַרװאָס שרייבּ איך יעצט ? איך ול, - 

ערשטענס, איהר זאָלט פערשטעהן, אַז איך גיבּ די ארבּיײט אין 
פּרקים, ווייל ראָס איז שוין די פאָרם, אין וועלכער זיי גיסען זיך מיר 
אויס, און טהיילענדיג, מאַכט איהר מיך איינפאַך מבולבל און איך 
רעכען, דעם לעזער נאָך מער. 

דאַן צווייטענס -- : 

| צו קענט איהר נישט בּיי דער קאָרעקטור צושיקען דאָס מאַנוס- 

קריפּט. ‏ מען מאַכט בּיי אייך אַזױנע גרייזען, אַז איך קען גאָר אויף 
זיי נישט פאלן {. איינפאַך געניאַל! מוז איך איבּערשרייבּען מאַך אי- 
לאטיס; שוין נישט איין גוסי., 

און נאָך אַ מאָל; 


0 נ'"סייויל 
14 
צו ש ניגער 


(פון אַ קאָפּיע) 
ליעבּער ה' ניגער, 


איך שיק אייך גלייכצייטיג איינגעשריבּען דעם צווייטען אָבּשניט 
,זכרונות". עס מוזען זיין פיעל גרייזען. איך בּין מיעד געװאָרען 
איבּערשרייבּענדיג און איר איילט. מוזט איהר מיר דורכאויס שיקען 
אַ קאָרעקטע. איך װעל זי אייך נישט האַלטען: תּיכּף צוריקשיקען. 

איך האָבּ אייך צוריק יי די ערשטע קאָרעקטור צום בּוך. 
אַ שען בּיסל גרייזען געװען. - 

למען השֶם, פערריכטן די מאַטריצן. -- 


אייער 2 יי 8, 


אַ הערצליכן גרוס אייך, ליעבּער ש. ניגער, װאָס הערט זיך 
מיטן פּנקס1)? | 
זייט מיר געזונד און שטאַרק 
אייער דינעזאָן 
178 


צ+ז ר גי 7ר 


(פון אַ קאָפּיע) 
גלערטע רעדאַקציע. 


איך רייס איבּער די ,זכרונות" אין אייער זשורנאַל. בּעט דורכ. 
אויס זאָגאַר דעם פּרק נישט צו ענדיגען און מיר אָבּצושיקען דאָס 
מאַנוסקריפּט: דעם האַלבּן פּרק און דעם צוגעשיקטן גאַנצן. -- 

איר קענט דרוקן איין ערקלערונג, אַז דאָס איז איבּערגעריסן 
דורך אַ סבּה פון אייך נישט אָבּהענגיג. 

מיט אַכטונג 


י. ל. פּ רץ 
) ש ניגער האָט דאַן געגרײט דעם ,פּנקם', יאָרבּוך פאָר דצי געשיכטע פון 
דער יודישער ליטעראַטור און שטּראַך, פאַר פאָלקלאָר קריטיק און בּיבּליאָגראַפיע', דער. 
שינען אין 1012 אין פאַרלאַג בּ, קלעצקין. -- 


בּריוו פון י ל. פּרץ 519 


אייך ניט לוינען, װעט איר צוריק שיקען און מיר וועלן ווייטער 
לעבּען בּשלום, אַ יאָ? 

אָבּער ווייסט איר, ער עס שרייבּט, למשל, ;בּאַשטעלען" און 
נישט , בּעשטעלען"? אַ טױבּער, װאָס הערט ניט דעם אונטערשיעד 
פוּן קלאַנג און דערביי אַ בּלינדער, װאָס זעהט נישט. רדאָס בי 
בּעשטעלען" ריהרט מען קוים מיט די ליפּען און בּיי ,בּאַשטעלען?" 
ענדערט מען זיי וי אַ שלייען אויפן פיש-בּרעטיל... 

דאָס מאַכט אָבּער אויך נישט אויס... 

איער ,, עבורה זרה" (פון כּשרן יודיש געמאַכט), אייער ווילנער 
בּית-המקדשל (קלייזעל) און אייער כּהן-גדול פון שפּראַך-קענטעניש און 
אָרטאָגראַפיע... 

מען װעט דאָס נאַרישקײיט אויך איבּערלעבּען, מיט גאָטס הילף. 


* 'ל. 5. 
:1 
צו ש. ניגער 


(פ'ן א קאָבּיע) 
ליעבּער ה' ניגער, 


איינפערשטאנדען, נאָר מיטן בּעדינג, איהר זאָלט מיר תִּיכֹּף ומיד 
אָבּשיקען אויף דינ עזאָנס אַדר עס דעם ליטװישן מלמד:). 
אָבּער ת יכ ף ומיד, וייל איך מוז אים אַװעקשיקען תּיכּף ומיד. 

װאָס אַנבּעלאַנגט דעם רעליעף6, טהוט וי איהר וילט. גריסט 
זיך, קלעצקינען און אַלע גוטע לייט. 

וועגען מוזעאום) האָבּ איך ערשט װאָס געשיקט אין ,היינט" 
אַרײן אַ אווינקעלע"+). צו ער װעט דרוקען, ווייס איך נישט. 

| אייער י. ל, פּ רץ 
4) א דערצײלונג, ואָם פרץ האָט צוגעשיקט פֿאַר דער יֹד. װצלט'. 


2) א רעליעף פון י. ל, פּרץ, װאָס ,די יוּדישע װעלט' האָט געװאָלט געבן אַ 
רפפּראָדוקציע דערפון, 

3) א ידישער מוזײ, װאָס איז דאַן געפּלאַנט גצװאָרן און װאָס ס'איז אָנגעגאַנגען 
װעגן אים א עאָלעָמיק אין דער פּרעסע, װ ער זאָל געגרינדעט װערן, אין פּעטערבּורג 
אֲדֹעֶר אין אַ מעךר ײדישצ-" שטאָט, 

4) כרץ האָט אין ,הײנט" דאַן געהאַס אַ שטענדיקע אָפֿטײַלונג מיטן נאָמצָן 
,מײן װינגקעיצ'. : 


919 ט מייויס 


איך װויל די יודישע ועלט זאָל מען איינבּינדען, איז מיר דאָס 
ערשטע בּענדיל פערלוירען געגאַנגען, אונ װאָהנען װאָהן איך ווייט 
פון פערלאַג. קענט איהר מיך (מיר| עס נישט שיקען! ‏ 


271 
צ+ו שלום צליכם 


(פון א קאפ ע) 
1/121 3 װאַרשׂצ 
לִיעבּער, ליעבּער שלום-עליכם, 


איך בּין בּטבע אַ פיינד פון בּריעף-שרייבּען. אָבּער דיין צושריפט 
צו דינעזאָנס בּריעף האָט מיך שרעקליך געריהרט. װאָס זאָל איך דיר 
שרייבּען? איך לעז אַלץ, װאָס דו שרייבּסט אַפילו וועגן אונזער בּאַקאַנטען 
פ... איך לעז און בּאַוואוּנדער... און װאָלט זייער געװאָלט דו זאָלסט 
געזונט װערן, זיי געזונט! 


דיין י, ל. פּ ר ץ 
178 
בור ש נגינער 


(פון אַ קאָפיע) 
די ווייטערדיקע 5 בּריוו צו ש. ניגער בּאַציען זיך צו דער צייט 
1913--1914, ווען ש. ניגער האָט רעדאַקטירט .די יודישע וועלט", 
אין פאַרלאג בּ. קלעצקין, וילנע. -- די קאָפּיעס פון די בּריוו 
'ענען מיר צוגעשיקט דורך ש. נינער) . 


ליעבּער ה' ניגער 


איך האָבּ אייך אויף אייער בּריעף נישט געענפערט, וייל - 
ווייל מיר שטעהען אויף פערשיעדענע שטאַנדפּונקטען. איהר - פון 
קאַפּעלמײיסטער, װאָס זוכט אינסטרומענטן אין קאפּעלע אַרײן; איך- 
פון סאָליסט, װואָס לאָזט זיך פון קאפּעלע בּעגלייטען... אַלזױ -- גאָר 
נישט. איך על שיקען, װאָס איך וועל װעלען. און אױבּ עס װעט 
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איער צווֹייטער בּריעף איז געװוען נישט נויטיק. {'בּין איינפאַך 
צו פערנומען אוג אַ בּיסל, פיללייכט דעריבּער, פויל. 


זייט געזונד 
אייער , = פרז 


209 
צו דוד בּערגעלסאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


איין עולה, װאָס איך בּעקום די ערשטע, נישט די צוייטע 
קאָרעקטע. | 

אונ פיללייכט װילט איהר טהון נאָך איין עולה אונ נישט ענ" 
דיקן אינ'ם בּוך דעם פּרק? 


אי,, איי, +* אי,,, 


20 
צו דוד בּערגעלסאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
1 מערץ 1913, װאַרשע} 
ליעבּער בּערגעלזאָן, 


איך האָבּ, ליידער, גאָר נישט, איך רעכען, אַז חה"מ װעט 
עפּיס ווערען. ,וועגען זיך אַליין" האָבּ איך נישט אויפצושרייבּען, איך 
שרייבּ קיין פּאָרלעזונגען נישט אויף, 

נישט אָבּער צוליבּ דעם שרייבּ איך דאָס קאַרטעל. 

נור אָט װאָס, 

איך לעז אייער ראָמאַן); עס איז סחורה... 

זייט מיר געזונד אונ שטאַרק, בּאַלד נאָך יום-טוב װעל איך אפשר 
האָבּן װאָס צו שיקען, װעט זיין צום 5:טען בּיכעל... 

קומט איהר נישט קיין װאַרשױ? 


אייער יל"פּ 


{) ד. בּערגעלסאָנס ,גאָך אַלצמען". -- 


16 מיריו דיל 


;אַזױי איז אַנטשידן געװאָרן דעם ה' א. פּערעטצעס כּוונה, ווייל 
איך געהער נישט צו קיין שום פּאַרטײ, אַזױ צילט מען שוין אין 
מיין פרייהייט אַלס מחבּר, און קעגן דעם מוז איך פּראָטעסטירן. 

געמענדיק אין אַכט, אַז מיין פאַיהעלטעניש צו דער גמינע. 
פאַרוואַלטונג איז אויסשליסלעך נאָר אַ פּאַרהעלטעניש פון אַן אָנגע- 
שטעלטן צו זיין בּרויט-געבּער, אַז אַזאַ פאַרהעלטעניש גיט נישט דעם 
בּרויט-געבּער קיין שום רעכט אױף צו בּאַנרענעצן די רעכט און 
איבּערצייגונגען פונם אַרבּעטער אויסער דעם אָרט און צייט פון דער 
אַרבּעט, אַז בּיים שליסן דעם אָפּמאַך מיט העכער 20 יאָר צוריק, איו 
פון אַזאַ מין בּאַגרענצונג קיין שום רייד נישט געװוען אַז נאָכן 
שליסן דעם אָפּמאַך, קען נישט קיין מאָדיפיקאַציע אָדער דערגאַנצונג 
אָפּהענגיק זיין בּלויז פונם ווילן פון איין צד. 

,האָבּ איך דערמיט דעם כּבוד צו דערקלערן דער גמינע-פאַר: 
װואַלטונג, אַז איך האָבּ נישט בּדעה זיך אונטערצוּװאַרפן קיין שום א 
אויבּן-אָנגעװאָרפענעם רעגולאַמין, 


מיט געהעריקער אַכטונג 
ל. פּר ץ 
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צו דוד בּערגעלסאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


(די דריי בּריוולעך, װאָס קומען דאָ, זענען געשיקט אין 1013 צו 

דוֹד בּערגעלסאָן, וועלכער האָט דאַן רעדאקטירם דעם זשורנאַל 

,די יוּדישע וועלם", פאַרלאַג בּ. קלעצקין, -- פּרץ האָט פאַרעפנם. 

לעכט שפּעמער אין די ,יוּדיטע וועלם* ,מינע זברונות', װאָס 

האָבּן זיך געררוקט אין המשכים.--די בּרִיוו געפינען זיך אין אַרכ יו 
פון קלעצקין-פּאַרלאַגן 


ליעבֿער בּערגעלואָן, 


איך שיק אייך איין אבּצוג פון אַ זאַך, װאָס געהט אַרײין אין 
אַ ניי בּוך, װאָס װעט ערשיינען ערשט אין אַ פּאָר מאָנאַט. -- 
גי 


א 7 2 


בחיוו פון 26 פרץ 215 


אין פױליש אייננהענמיק דורך פּרצן, געפינט אין דעם װאַרשעװ;ר 
גמינע-אַרכיוו. -- מיר בּרענגען דאָ אַ גענויע איבּערזעצונג} 


,צו דער פאַרװאַלטונג פון דער גמינע פון סטאַראָזאַקאָנניך 
פון דעם מיטאַרבּעטער פון פאַרװאַלטונגס-בּיוראָ 


אַפּיסק אַ" 


אין דער צייט פונם װאַליקאַמף, האָט די פּוילישע צייטונג 


. ,קוריער פּאָראַנני" געשריבּן, אַז אין די רייען פונם קעמפנדן יידישן 


נאַציאָנאַליזם געפינען זיך צוויי בּאַאַמטע פון דער גמינע-פאַרװאַלטונג, 
און צי זיי זוכן פאַר זיך שוין אַן אַנדערע בּאַשטפטיקונג. 

,דאָס פארזייטע קערנדל פון בּירגערלעכער פרייהייט האָט גע. 
טראָפּן אויף אַ גוט-צוגעפּאַסטן בּאָדן - אויף דער גוטער בּאַנק-ערד 


(16615/1ח28 0ח002/6ז622) פונם ה' אַדאָלף פּערעטץ, און עס האָט 


אַרױסגעגעבּן פרוכט אין דער פאָרם פון זיין בּריוו, געשריבּן אין 
נאָמען פון נישט-דערמאָנטע פּערזאָנען פון דער גמינע-פאַרװאַלטונג, 
אין װעלכן עס וערט פאַרלאַנגט אַרױסצוגעבּן אַ רעגולאַמין, װאָס 
פאַרװערט די בּאַאַמטע פון דער בּיוראָ אָנטײיל צו נעמען אין פּאַר. 
טייאישע פּאָליטישע אַרבּעטן, 

,ווייל, -- מאָטיווירט דער ה' פּערעטץ זיין געזעצגעבּערישן פאָר- 
שלאַג -- זיי װעלן נישט קענען זיין אָבּיעקטיוו אין דער בּאַציונג 
צו די אינטערעסאַנטן, װאָס ווענדן זיך צו זיי. 

,די גמינע-פּאַרװאַלטונג, וועלכע האָט קײנמאָל נישט פאַרווערט 
אירע אָנגעשטעלטע אויסצופירן זייער פּאָליטישע אַרבּעט וי מיטגלידער 
פון קרייזן, מיטאַרבּעטער און רעדאַקטאָרן פון צייטונגען פון אַ געוי- 
סער ריכטונג, 

,די גמינע-פּאַרװאַלטונג, ויסנדיק אויסגעצייכנט, אַז ס'איז נישט 
פאָרגעקומען קיין שוֹם פאַל פון פּאַרטייאישער אינזייטיקייט, און 
זייענדיק אינגאַנצן איבּערצייגט, אַז אַזאַ פאַל װעט קיינמאָל נישט פאָר- 
קוֹמען - האָט דאָך זיך בּאַראָטן איבּער דעם אױבּנדערמאָנטן פאָרשלאַג; 
דערבּיי האָט זי אויף דער זיצונג פון דער פאַרגאַנגענער װאָך, פאַר 
דעם אָפּלײיגן. פון דער זאַך צוליבּ דעם פעלן פון דריי מיטגלידער פון 
אַ געוויסער פּאַרטײ, מודיע געװוען די פאַרזאַמלטע, אַז דאָ גייט אין 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אַריגינאַל) 


9 זחט/ובֿ צערליןך ‏ / 

ידידי ר' יענקל - 4 

/ .- | | ' 

איך בּין געווען אויפן עג - טרעף װאָס! - בּאַנקיער! פער- 1 
: 


בּאָרג אַנדערע געלד! צינד פעהלט מיר. נעם איך בּיי ה' לעװיט 
2 (צווייהונדערט) מאַרק און איך בּעט דיך, שיק זיי טעלעגראַפיש 
לויט אַדרעסע: 


0 76 תוזזסם /זשם.1 .עו / 
די צווייהונדערט מאַרק " 1 
דיין יל"פ ׂ' 

2 207 

צו דער וואַרשעווער גמינע וי 


(פון פּױליש) 
ורידאָזיקע וענדונג=,זאפּיסקע* איז אן ענטפער פן י ל. פיץך . 
אויף אַ בּריוו-אָנקלאָג פוּן אַדאָלף פערעמץ צו דער װאַרשעװער / 
יידישע גמינע-פאַרװאַלמונג, אין זיין בּריוו,. פון 11-טן נאָוֹעמבּער 
2, האָם א. פּערעטץ געמאַכט אויפמערקזאַם דער גמינע-פּאַר- / 
װאַלטונג, פאַדװאָס אירע אָנגעשטעלטע פאַרנעמען זיך מיט פּאָלי- 
טישער אַגיטאַציע (בּעת די װאַלן צו דער . גאָסוראַרסטװענע דומע").. 
דעם 18:טן נאָװעמבּער האָט א. פּערעמץ אַ צווייט מאָל זיך געווענד 
אין דער גמינע מיט אַ מענה, פארװאָס מ'נעמט נישט אין אכט 
זיין ערשמע ווענדונג, אין וועלכער ער האָט פֿאַרלאַנגם, אַז די 
גמינע זאָל אין דער אינסטרוקציע, װאָס פאַרפליכטעם די בּאַאַמטע 8 
פוּן גמינע-פּאַרװאַלמונג,, אַרײנטראָגן אַ פאַראָרדנונג, לוים וועלכער ו 
.עס איז פּאַרװוערט די נאָמינירמע בּאַאַמטע צו פּירן א פּאַרטײאישע וּ 
אַגִיטאַציע!, די גמינע האָט דאַן אָפּגעהאַלמן אַ זיצונג און בּאַטראַכט : 
א. פערעטצעס בריוו. -- פּרץ איז געװען אױפגעמראָגן פון וּ 
א. פּערעמצעס האַנדלונג און זיך געװענדט צו דער גמינע מיט 4 
דער פּאָלג נדיקער . זאַפּיסקע* אין פּױליש. -- דער בּריוו, געשריבּן 
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דער שליטען - פערדעקט. איין מיטרייזענדער אין גאַנצען פערדעקט 
מיט שניי, דער פערדס-קאָפּ שנױבּט, חאַפּט לופט,,. איך בּין אין שֵנֵיי 
בּיז'ן גאַרטעל",., 

נור ער בּעמערקט, אַז די אין װאָגן, א ער האָט פערצייהלט, 
זענען איינגעדרימעלט, איינגעוויעגט פון שטילען ווינטעל פון טאָל, 

-- , קוים אַרױסגעצויגען !" -- װאַרפט ער מיר, דעם פרעמדען, 
צו, און האַקט אָבּ, און פעררויכערט אַ לאַנגען. דינען עסטרייכער, 
נאָכּ'ן אַרױסציהען די שטרוי, און פּיפּצט און דרימעלט אויך איין. און 
פּלוצלינג ווערט קאַלט. מיף זענען אַרוף אויפ'ן פּליעלאַפּאַס, צַוי. 
טויזענד מיט הונדערטער מעטער אין דער הייך. אַלע עפענען די 
בּלאַסע אויגען, ציהען זיך איין, מאַכען צוריק די אױגען צו. דער 
יונגער בּערג-מאַן דעקט זיך נישט איבּער, גיט עטליכע שטאַרקערע 
פּיפּיץ פונ'ם עסטרייכער, דרימעלט וייטער איין. וי אַזױ ער האָט 
אַרױסגעראַטעװעט זיך, זיין מיטרייזענדען און דאָס פערד מיט'ן שליטען, 
ווייס איך נישט ; די לאַװינע האָט זיי אַראָבּגעװאָרפען פון טראַקט 
אין טאָל אַרין... דעם שליטען האָבּען זיי געמוזט אַרױפּטראָגען. 

ענדליך -- פליעלא, איין איינזאַם הויז, בּעװאָהנט נור זומער. 
פון אַלֶע פּאָסט-װעגען שפּרינגט מען אַרױס, מאַנכע קריכען אױך 
אַרויס-פערשטאַרטע פיס. אין גאַסט הויז אַרײין. אַ גערופעריי : טעע, 
קאַפּע, בּולִיאָן, גליה-וויין... ענגליש, פראַנצויזיש, דייטש, ראָמאַניש, 
און אַלע האָבּן איין פּערלאַנג ; עפּיס װאַרימס ! אָהן אױיסנאַם-געועצען, 
דער טיש פאַר אַלע... 

גענוג. עפּיס איין אַנדער וועלט. כ'בּין אָכּער שוין אין ציריך. 
שבּת, צי זונטאָג אין דער פריה -- אין װאַרשױ. צוריק די אַלטע 
וועלט... צוויי דריי שניי'טעג איבּערן יאָהר; הער רעשט וינטער - 
קויטיג. רעגענבּויגענס און װאָלקען, ווייט, ווייט אין דער הייך איבּערן 
קאָפּ. רבּי, איך גלױבּ; דער רעגענבּויגען הענגט אין הימעל. איך זעה 
דאָך, יענץ איז אַ חלום געווען... װאָס רוישט אין דרויסען ? די װאַהל. 
קאַמפּאַניע, נישט קיין װאַסער-פאַל, נישט דער זילבּערנער משוגע צו- 
פּלאָסענער בּאַך... מענשען טראָגען שוין קיין גענאָגעלטע שוה,-אָבּער 
שטיוועל דאַרף מען, גרויסע, שטאַרקע, אַריבּערצוגעהן איבּער דער 
שמוציגער בּלאָטע... 

זיי געזונד.., : 

עס איז טרויעריג -- דיין יל"פ, 
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זעץ דו אַרײן דיין ווילען, דיין ליעבּשאַפט, דיין האַס, דיינע 
פּערלאַנגען. עס געהט נישט. מען ק וק ט, מען איז אַ שטילער, זעהר 
שטילער, אָהן-ווילענדיגער צושויער... װאָס האָט צוטהון די וואַהל: 
פראַגע מיט'ן שװאַרץ-זעע? נשמות פליהען נאַכט אױף נאַכט אַרױף 
אין הימעל אַריין און פערשרייבּען זייער טאָג... מיאוסע זאַכען, ווערט 
דער מלאך-הממונה בּייז, חאַפּט דעם טינטער און גיט אַ װאָרף, גיעסט 
זיך אַראָבּ אַ שװאַרץ-זעע צווישען טאַראַספּ און דאַװאָס. שווימט ער 
אָבּ פון צוויי קעגענאיבּערדיגע זייטען ; רעכטס אַראָבּ - צוריק קיין 
טאַראַספּ, לינקס אַראָבּ -- ווייטער קיין דאַװאָס. װאָס האָט עס צוטהון 
מיט'ן דאָקטאָר בּייער ? מיר פאָהרען מיט'ן טראַקט, רעכטס, אינ'ם 
בּאַרג-רוקען, -- אױסגעהאַקטע גאַלערעען מיט ליכטער אַרױס... װאָס 
אין דאָס ? ווינטער איז דער טראַקט געפעהרליך, בּאַרג-אָבּ לאָזען זיך 
לאַװוינען פון שניי. הערסט עפיס אַ גערויש פון דער הייך? לױף 
שנעל אַריין דורך אַ ליכט אין דער גאַלערעע. די לאַװינע לאָזט זיך 
אַראָבּ, זי װעט דיך פערשיטען אין דעם שטיינערנעם קבר. זיי דאָרט. 
רוהיג. די לאַװינע וועט זיך אָבּזעצען, די טראַקט-אַרבּייטער ועלן 
קומען און דיך אױיפּגראָבּען ; װואַרים װעט דיר זיין אונטערן שניי. 

און אַ יונגער בּערג-מאַן אינ'ם פּאָסט-װאָגען פערצייהלט ; 

-- ווינטער, איך און נאָך איין עלטערער הערר האָבּען פער- 
לאַנגט אַ פּאָסט-שליטען מיט פערד קיין דאַװאָס. מען האָט אונז קוים 

געגעבּען. געפעהרליך געווען. געגעבּען אָהן אַ שמייסער, איך, האָב 

| איך פערזיכערט, קען אָנטרײבּען", קען דעם וועג. 

ער פערצייהלט נישט מיר, און רעכטס און לינקס בּיים טראַקט - 
הויכע, הויכע שטאַנגען, וועג-ווייזער, װאָס זאָלען ווינטער שטאַרען 
איבּערן שניי, און נישט לאָזען אַראָבּ פון טראַקט אין טאָל, אין אָבּ. 
גרונד אַריין, די שטאַנגען שאָקלען זיך, גלייך זיי מאַכען מיט די קעפּ, 
בּעדויערענדיג און חוזק-מאַכענדיג פון אַ מענש, װאָס ,קען דעם 
טראַקט", װאָס קען אָנטרײבּען און שפּילט זיך מיט לאַװינען.. דער 
שווייצער פערצייהלט ווייטער, איך הער, חאַפּענדיג א ווערטער 
און שטויס מיך צו די רעשט : 

-- פּלוצלינג -- אַ שאָרך פון דער הייך, פון שפּיץ בּאַרג. איך 
פערשטעה. איך גיבּ מיט דער גאַנצער קראַפט אַ ציה די מיטעל.לייץ, 
דאָס פערד גיט אַ ריס אַרױף דעם קאָפּ, און דער קאָפּ בּליײיבּט שין 
איבּערן שניי. די לאַװינע אין אַראָבּ, האָט אונז שוין אַראָבּגעשלײדערט. 
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בעשטענדיגע, די יעהרליכע װעט צוריקקומען, װייטער פליסען. 
און דו פיהלסט, אַז דאָס בּ ע שט ענ דיגע איז דאָס ריכטיגע, דאָס 
- ווירקליכע ; דאָס בּוך, װאָס איך שרייבּ מיט אָפט-מיעדע נערוען און 
צערינען בּלוט, און דאָס 8-ואָכעדיגע, אַריינגעריסענע איז עפּיס אַ מין 
משונה'נער חלום, אַ פערווענדט'פרעמדער טעקסט, אַ דרוק-פעהלער, 
אַ מאָדנע קונץ פון הבּחור הזעצער... 

אַ מענש לעבּט מיט אידעען, מיט געפיהלען; מיט מאָמענטען 
פון ווילען, פון ליעבּע און האַס, -- פּלוצלונג קומט ער צווישען בּערג 
: און דאָס אַלץ פאַלט פון איהם בּליץ-שנעל אַראָבּ. די אויגען - פער' 
קוקט אין שניי-פעלדער, אין איער רישט דער בּאַך, שטורמט דער 
װאַסער-פּאַל; עס רייסט זיך אַריין אַ מוזיקאַלישיגעשטימט ציעגען- 
אָדער קוה-גלעקיל, אַמאָל זיצסט דאָ און אונטער דיינע פיס צופאַרבּט 
זיך אַ רעגענבּויגען; נישט אין הימל הענגט ער, רבּי, ער לעגט זיך 
איבּער'ן רוקען פון בּאַרג, װי אַ קאָליערטע לענטע, צום פערציערען.. 
דו קוקסט אויף שטילע גרינע בּערג, פּלוצלינג שווימען פון לעכער און 
שפּאַלטען טיולענע, לייכט'לופטיגע בּענדער אַרױס, האַלזיבּענדער, גאַרט- 
לען, נעמען אַזױ ליעבּליך אַרום און הײבּען זיך און צורייכערען זיך 
און צופליהען זיך. האָסט געהאַט אַ בּלאָהעם הימעל, פליהען זיך שין 
אַרום, װאַנדערען, בּלאָנזען אַרום שטיקער און שטיקלעך װאָלקען די 
זון - אַ בּרענענדיגע, שווימט זיך איהר ועג, אָט איז זי אין אַ 
שטיקעל װאָלקען אַרײן -- עס צוגיסט זיך אין רעגענדיל, עס פאַלט 
אַראָבּ גלייך  ;‏ ואַסערדיגע שנירליך לאָזען זיך אַראָבּ, אויס װאָלקען- ‏ 
שטיק. דאַן ענדיגט אַזױ אַ צווייטס, אַ דריטס. צווישען איינעם און 
דעם צווייטען בּרענט אַ זון; און אָט, זי װערט ווייטער פערטרונקען. 
דער גרינער בּאַרג ווערט פּיאָלעט סאַמעטען, טיעפער פיאָלעט, נור אָט 
שליסען זיי זיך די שטיקער װאָלקען. פּלוצלונג -- עס גיסט; איף אַ 
מבּול! די זון איז שין לאַנג פערגעסען. די לופט אָבּגעקיהלט. -- 
,גוט -- זאָגט דער שווייצער - עס ועט פאַלען שניי, דערנאָך װעט 
זיין זון". און אין דער פריה, דו חאַפּסט זיך אויף, אַ ווייסע וועלט, 
דער שניי פערדעקט די בּערג כּמעט בּיז צו פיס... אין דער הייך - 
אַ גאָלדענע זון אינ'ם בּלאָהסטען הימעל... מיטאָג צײיט;: פון די 
וואַלדיגע בּערג-רוקען איז דער שניי פערשוואונדען, פון אונטערן װאַלד 
קוקען אַריבּער שנייענע בּערג-שפּיצען, וייסע, אָנגעהייער וייסעיי. 
גרויסאַרטיג-שטיל ווייסע. 

א 


20 : מי יוו ל; 
208 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
2 0111ְ/27 פֿלוצלא-האזפּיטץ 


מען פאָהרט אַהײם איבּער דאַװאָס, ציריך, בּערלין, אין דער 
היים װעל מיר זיין שבּת אָדער זונטאג פריה. יאָ. -- שריבּען דאָ 
קען מען ניש ט! 
יל"פּ 
104 


צו יעקב וינעזאָן 
יע 2 זזוט/20 ציריך 
אַ גרוס פון אַ ציריכער קנײיפּע. 
י"ל פּרץ. 
208 


צו יעקב דינעזאן 
(פון א קאָפּיע) 


{דער בּריוו איז געשריבּן סוף אױגוסט 1912, -- ער אי אָפּנע* 
דרוקט אין ווילנער ,די יודישע וועלט* אין 1915 נאָך פּדצעם מוימן 


זיץ איך מיר, ר' יעק'ל, אין האָטעל סיטי אין ציריך, נאָכן פריש 
טיק, אויף דער צוריק'רייזע פון טאראספּ... זיץ איך מיר און טראַכט 
נאָך, און קלער, און קלער איבּער. פּערזענליך האָבּ איך פון די 5 װאָכען 
אין דער שווייץ,. אין אונטערענגאַנדין, צווישען בּערג און שני-בּערג, 
וויעזען און משוגענע װאַסער"פאַלען פיעל פערדינט: אַ בּיסל אויס. 


גערוהט זיך דעם קאָפּ, אַ בּיסל שטאַרקער געװאָרען דאָס האַרץ. אַ. 


מאָדנעם איינדרוק מאַכט אָבּער דער פאַקְט פון 8 װאָכען אַ נד ער ש 
לעבּען; פון אַ שטיק צייט, װאָס שווימט נישט אַרױס פון געװעזענעם, 
שווימט נישט אַריין אינ'ם קומענדיגען; אַ בּעזונדערער שטראָם פון 


שטונדען, טעג און װאָכען, װאָס האָט זיך אַריין און דורכגעריסען, 
בּעוויזען אָבּגעבּרױיזט און פאַרשװוּנדען... און די אַל טע צײט, די 


א 
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21 


צו יעקב דינעזאָן 

(פונם אָריגינאַל) 

: | 2 זננט/20 שול 
ויסעוֹ - געצויגען האָט פלאט-פוס עט פרוי 
משולס, אין דער פריה, זייגער עלף גענוי, 
געגאַנגען דורך שלוכטען און בּערג אַלערלײ 
ויחנו בּסקאַרל פּונקט האלבּער דריי. -- 
עסען בּעשטעלט. נור פאַר'ן גענוס 
שיקט מען אין ואַרשױ ר' יענקלען אַ גרוס / 
די , צייטונג" בּעקומען, און שיק שוין ניש! מעהר, 
נאָך אַ פּאָר ,, אויספלוג" קרייץ און קווער 
פאָהרט מען אַהים, אַלץ האָט זיין סוף, 
צינד װויל איך עסען אַ שטיקעלע עוף. 


209 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
{געשריבּן אויף א קאַרמל---צוויי מיידלעך אין פרײיבּורגער טראכמן 
2 1זוט/22 שולסי 
דאָס װעטער איז שלעכט : 
קיין אויספלוג געמאַכט, 
זאָל דיר זיין רעכט 
אין פרײיבּורגער טראַכט : 
צוויי מיידליך פיין... 
געפעלט דיר צי ניין } 


יל"פּ 


פּרצעס בּריוו (14) 


2 
ר א 


אבי 


יאה יכ ש. 
א ר 
5 


לע 


2 
טל 
בש גע 


יביי 


אי 2 


4 


אט אש 


-אופאופוק 


א 
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208 8י ו זי יל 


דאָרף מיט גוטער קיה-מילך, שיק מיר דיר אַ קאַרטע. און זיי געזונד. 
אַ בּריעף געהט 3 טעג. ' 


ייל פּ, 
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צו יעקב דינעזאָן יו 
(פונם אָריגינאַל) 

2 זַדַדֵץ 15 שולס 


היינט - אַ קאַרטע פון שטובּ, עס רעגענט און מען קען אין 
ערגיץ גישט געהען. עס רעגענט אין די בּערג, און די בּערג רייכערען 
זיך, װי מזבּחות פאַר'ן טײיװעל. מיר רעכענען אַרױסצופאָהרען איפ" 1 
דער װאָך. אַ דאַנק פאַר די צייטונגען, װאָס זענען אין רעגען-וועטער : 
אַ רעטונג פאַר שגעון. אַ הערליכע אויסזיכט דורך די פענסטער, אָבּער 
אַ נאַסע, אַ פערוויינטע, װאָס לאָזט לאַנג אויף זיך נישט קוקען. װאָס 
הערט זיך אין ואַרשױ? אַז די זון שיינט און די פיס לויפען איבּער 
די בּערג, איז װאַרשױ מעבר לים. אין רעגען-װועטער וילט זיך וויסען. 
עפּעס פון דאָרט, וואו עס רעגענט אפשר ני ש ט. דער בּאַרג, װאָם 
איז אויפ'ן קארטיל פערשנייט, איז צינד פערגאָסען. 


דיין יל"פּ 
100 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
: 2 זזזט 15 
נאָך אַמאָל פון אַװראָנא, אָבּער פון נייעם קאַפעע. - אַ ביסעל / 
זון געהאַט, אַרױסגעלאָפען. - אַ קלענערע געזעלשאַפט. 


: יל"פּ 


פריוו פון י ל. פרץ 2 207 
20 
צויעקב דינעזאָן 


(פונס אָריגינאַל) 
2 111ט 9 
אַ גרוס אַ הייסען 
אין קאַלטען וועטער 
פן אַ הייך 
פון 800ן מעטער 
יל" 
20 | 
צוידיר רשוי פעווין 
:9 אױגוסט 1912 שולס 
ואַ קאַרטל פון בּ. סטכסקי אין העבּרעיש:; .מצאתי פה את מר 
ל. פרץ ורעיתו. -- הנשם שומף בעוז והנני יושבי'ם בחריים 
ושותים חמים הודות למדת הכנסת אורחים של מרת פּיקן 


א מ ת! י+ ל. פ ר ץ 


איהר זאָלט געווען זיין אין ואַרשױ, װאָלט איך געוען גע. ‏ 
פּאָהרען קיין ס"ט מאריץ. אייערע חברים האָבּען מיך איבּערגעשראָקען. 
אַ שאָד... 


דער אייגענער 
18 


צו יעקב דינעואָן 
(פונם אָריגינאַל) 
2 7111 10 סענט 


האָט צוויי טעג דורכאַנאַנד גערעגענט אויף אַ מבּול - נעכטען 
(ווילסט די דאַטע וויסען 6 נאָכמיטאָג איז פּלוצלינג דער רעגען קאַלט 
געװאָרען און (עס| איז אָנגעפאַלען אַ שניי. אַרום--װײיסע בּערג, יודען 
אַלטע, געבּויגענע אין ווייסע קיטלען. אין די בּערג, נאָך שניי, אין 
אימער שיין. זענ' מיר שוין היינט אַרױס נאָך סענט. אַזאַ מין שמוציג 


26 נ טיוויל 
125 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
2 ז/11ט/5 פצטאן 
די קאַרטע איזן שענער. - 
יל"פּ 
204 
צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
2 /711ע|2 פצטאן 


ך'האָבּ נעכטען געזינדיגט ;: געווען אין וואל-סינעסטרא און פער- 
קוקט זיך און פערגעסען אַ קאַרטע צו שיקען, פֿאַר דאָס - היינט - אַ 
שענע קאַרטע פון פעטאַן. איך שרייבּ אָהן פיס. 212 שטונדען שטיי" 
ניגען וועג. מיר זענען אַ חברה לצים און מען טרינקט מילך לחיים! 

יל"פּ 


.. 


, 18 


צו יעקב דינעזאָן 

(פונם אָריגינאַל) 
: 2 ז11ט/7 שולס 
די קאַרטע, װאָס דו האָסט מיר געשיקט, האָט געמאַכט פוראָר. 
אַלע (3--}4) בּעקאַנטע צווישען זיי ד"ר לאַנדױ אויס וויען, זי בּעטען. 
קאַרטען אַזױנע. פערשטעהסט דאָך, אַז מען מיינט מיך, דאָס הייסט 
מיין פאָטאָגראַפיע. קען מען נישט עטליכע בּעקומען ? 


טל פרץ 


בּריוו פון י ל. פרץ 205 


זענער װאָהנונג, דו זאָלסט זעהען מיט דיינע אייגענע אױגען אַז איך 
האָבּ נישט איבּערטריבּען. קוק און פריי זיך איער הײַבּ אָן צו בּענ- 
קען. װי דו ווילסט, 


יל"פּ ער יארצט 
281 


צו יעקב דינעזאָן 
(פֿונם אָריגינאַל) 

2 זנט/!3 שׂולסי 

קיין צייטונגען, ר' יענקיל, האָבּ איך נישט בּעקומען, נור - 

דיין נערוועזען בּריעף. מקנא, נאַטירליך, בּין איך דיך נישט. איך קען 
אָבּער יעצט דעריבּער נישט טראַכטען. איך זיץ און האָבּ קעגען איבּער, 
נידריגער, אונטער מיינע פיס אַ - רעגענבּויגען. װאָס האָט זיך גע- 
לעגט, וי אַ פיין-קאָליערט בּאַנד איבּערן רוקען פון אַ בּאַרג. פּראַכט. 
פּאָל, טראַכט נאָך, שטעל דיר פאָר און זיי ענציקט, - אױבּ דו קענסט. 


דיין יל"פּ 
88 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַ?) 
2 זט /21 שולם 


דאָס איז די שלוכט, וואו מיר האָבּען היינט שפּאַציערט אונ 
וואו עס איז אונז בּעפאַלען אַ שלאַגס-רעגען מיט דונער, בּליץ אוג 
דערנאָך װאָגעל, קוים מיט'ן לעבּען אַרױס, װאָס מאַכט ליוציאן? צי 
האַלט ער דעם חשד, װאָס העלענע האָט אויף דער דיענסט, פאַר 
בּענרינדעט! עס רעגענס וייטער. נור צינד זע'מיר אין צימער.. 


דיין יל"פּ 


204 נ מייויל 
148 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
2 22/011 טאראספּ 
ליעבּער ר' יענקל : 


ענדליך אָנגעקומען און נאָך גרויסע צרות אַ דירה בּעקומען. 
װאָס האָסט דו געמאַכט מיטן אַמאָריקשנער ו 
אונזער אַדרעסע : 


6 8 שׁ צוטם5 קפמּזגד 
דיין י. ל, פּ. 


149 


צו יעקב דינ עזאָן 
(פונס אָריגינאַל) : 
2 11ט/29 שולס 
דאָ, אונטער די דריי בּיימער, װאָס זענען אַזױ שען אויף דער 
קאַרטע און - גאָר ניש' מיט גאָר ניש' אין דער נאַטור, זיצ' מיר, 
נאָך זויער-מילך מיט בּרויט, און מען װאַרט, די זון זאָל אַ בּיסעל 
זיך אַראָבּלאָזען, מען זאָל קענען צוריקיגעהן קיהלער. מען זיצט אונ 
מען קלערט, ווען עס וועלען זיין בּריעף מיט צייטונגען. - 
דיין יל"פּ 
20 


צויעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
2 20/011 שולס 


איך האָבּ דיר געשריבּען, אַז די שענסטע איז געווען די ערשטע 
דריי טעג, ווען מיר האָבּען אונטען קיין װאָהנונג נישט בּעקומען און 


געוואָהנט אױבּען. שיק איך דיר אַצינד דאָס בּילד פון אונזער געווע' 


א 


, 2 
6 טק 


בריוו פון 5 ל. פרץ וי 40 
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| צו סשלום צליכם 


(פון אַ קאָפּיצ) 
/|װאַרשען 1012 15/111 
ליבּער שלום עליכם, 


איך האָבּ געהערט, אַז איהר ווילט אַרױסגעבּען אייערע זאַכען אי- 
לוסטריערט און אַז מען פּראָפּאָניערט אייך דעם יונגען קראטקע:) צו דער 
אַרבּײט. און אַזױ װוי איך װאָלט זעהר געװאָלט זעען אייערע זאַכען 
אילוסטריערט און האָבּ דערבּיי אמונה אינם טאַלענט פון יונגען קראטקע, 
על כּן שרייבּ איך אייך מיין דעה אוג מיין עצה, איהר זאָלט מיט 
קראטקא ענדיגען. | 


איער ילפ רץ 
2147 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
3 זזע/21 


(די רייזע די זצלבּע געמאַכט.., 
יעצט נעם אין דער האַנד אַרײין די אויגען: 
עס רעגענט אַ פינסטערע נאַכט. 

(בּיי טאָג איז געווען אַזױ שטיל, 
אבענד--געענדערט דאָס וועטער) 

בּיז לאַנבּעק נאָך בּאַהן, און שפּעטער - 
קיין טאַראַספּ מיט אױטאָמאָבּיל... 


דאָס האָ'מיר געזעהן פאַר אַ יאָהרען, 


י. ל, פ ר ץ 
| צייטונגען!!! 


) נ. קראטקא -- ײדישער קינסטלעָר, געציכנט אױך די שער-צלצטלעך פאר 
אײניקע פּרצעס װערק. -- 


2 6 סייהיס 


איז מיין שווער געווען, דאַכט זיך ; בּעלי אסופות, כ'האָבּ פערגעסען 
וי ס'בּוך האָט געהייסען". | 

4 ערנסט האָבּען אויף מיר געוירקט די פּראָפּעטען, אַ צייט 
לאַנג בּין איך דאָך געװען אונטער דער וורקונג פון היינע און 
בּערנע -- מיינע ערשטע יודישע געדיכטע, ' 


ימיט אַכטונג 
יל פהץ ‏ 


149 
בו.שו ניג ער 


(פונם אָריגינאַל) 
{רער בּריוו, אַזױ װי ער איז,--נישט קיין פּאַרענדיקטער אוּן אָן אַ 
דאָמע, איז , געלעגן צװישן די פּרץ-בּריוו אין דינעזאָן-ארכיוו. 
ווייזם אױס, אַז פּרץ האָט אים אַזױ אינמימן איבֿערגעלאָזט און 
נישם אָפּנעשיקם ש. ניגערן. -- די אַרמיקלען, װאָס פּרץ דערמאָנט 
זי דאָ, זענען עס ניגערס גענויע אָפּהאַנדלונג איבּער די , פאָלקט- 
טימליכע געשיכטן', װאָס איז געדרוקט געװען אין ;לעבּן און 
ויסנשאַפט",, דע שינען אין ווילנע אין די יאָרן 1009---1912} 


ליעבּער ה' ניגער, 


איך האָבּ ערשט דורכגעלעזען אייערע 2 אַרטיקלען איבּער מיר. 
פערשטעהט זיך, אַז פון קאָמפּלימענטען איז מען צופרידען. געהט אָבּער 
וועגען צוויי שטעלען, װאָס זענען לחלוטין קיין קאָמפּלימענטען נישט. 
און װאָס אַמבּעלאַנגט די צוויי שטעלען, בּין איך מיט איינער מסכּים, 
- מיט דער צווייטער ניישט. גערעכט זײיט איר וועגן די דריי צי פיער 
חופּות. איך האָבּ דאָס מאַטעריאַל (אייגענטליך אָפּערן-מאַטעריאַל) נישט 
בּעהערשט, איז אַרױיס - בּוידעם. פאַר דאָס איו אייער בּעמערקונג 
וועגן שניידערס חלום אין פּורים נישט ריכטיג. עס איז אַבּסאָלוט 
נישט אַלאַ שלום-עליכם. עס אין אַ משל! די געשיכטע פון דער אַסי- 
מילאַציע, קוקט אייך בּעסער צו. אָבּער, נישט מיין דאגה. אין אַלגע- 
מיינעם װאָלט אויך געווען פון װאָס צו רעדען, אָבּער פּערזענליך. 

) ,ספּורים בּטשיר ושירים שוֹנים" מאת שני בּעלי אס פות 
ווארשע, תרל"ז (1877) 158 ז., 


בּריוו פון י ל. פרץ 201 
נראַפישע פּרמים. -- די קאָפּיע פון דעם בּריוו אי מיר צונעשיקט 
דוּרך י. צינבּערג, לענינגראַרן 


זעהר געעהרטער ד"ר. 


איך טהו אייך צוליעבּ; 

) אין די קינדער-יאָהרען האָבּען ‏ אױף מיר געוירקט ש"ס 
זפּוסקים, חובת הלבבות, מורה נבוכים, רלבּ"ג א. ד.ג. -- דעם רבּינ'ס 
מעשהליך אין אַ יומא דפּגרא. - עטװאָס שפּעטער האָבּ איך אָנגע. 
| הױבּען לערנען העבּרעאיש ; אדם הכּהן און די שפּעטערע; איך האָבּ 
אָבּער נור פּערשטאַנען, אָבּער נישט געפיהלט. איך בּין נתפּעל געװאָ 
רען פון דער קונץ, ניט מעהר. דערנאָך -- תנ"ך !.. 

2) כ'בּין קיינמאָל קיין חסיד נישט געווען און קיין משכּיל נישט 
געװאָרען. נאָכען מורה נבוכים און אַנדערע איז געקומען די צייט אויף 
קבּלה-ספרים. אַ גרויס בּית'המדרש בּיי אונז, גרויסע שענק ספרים, איז 
מען טאַפּענדיג און זוכענדיג צוגעקומען צו דער שאַנק, װאָס ,קבּלה" 
האָט פערנומען, האָט מען געלערענט. אייגענטליך ג ע ל יע נ ט. איך 
האָבּ געװאָלט וויסען וי אַזױ דער מקובּל, שפּעטער דער חסיד, טראַכט 
און לעבּט ; װי פריהער - װי אַזױ דער פילוסוף. איך האָבּ בּיז היינט 
קיין רבּין פאַר די אוגן נישט געזעהן, איסער דעם בּיאַלער, צו 
וועלכען איך האָבּ געהאַט אַ כּלל-ישראל געשעפט, קינמאָל צוישן 
חסידים נישט געלעבּט. פּטור בּלֹא כּלום אי אפשר - געוירקט מן 
הסתּם, האָבּען אי חיים װויטאַל אי נחמן קראָכמאַל, אי דער שפּעטער. 
דיגער אַפּיקורס, נור אי נ ע ר לי ך בּין איך געווען און געבּליבּען 
יוד, מיט אַ יודישער, מעהר אָדער וועניגער קלאָרער, בּיבּלישער 
וועלט אָנשױונג, 

3 אָנגעהױבּען האָבּ איך צו שרײבּען פּוליש (גאָר נישט גע- 
דרוקט, פאַרבּרענט) - אַן אינטערנאַציאָנאַלער מאָמענט געווען - אַװעק 
געװאָרפען, פרעמד געווען, אָנגעהױבּען העבּרעאיש, געפיהלט - נישט 
לעבּענדיג, אַריבּער צו יודיש. דאָס איז געװען מיט אַ יאָהר 40--35 
צוריק. דאָס ערשטע איז געװען אַ העבּרעאיש געדיכט אין ,השחר' 
! (לי אומרים)) דער נאָך - אַ בּוך צוזאַמען מיט ליכטענפעלדן, װאָס 


*) לי אוֹמֵרים* איז פּרצעס ד ריט ע ליד, װאָס איז געװען געדרוקט אין 
.השחר" (תרל"ו). דאָס ע ר ש טע געדרוקטע ליד אין , השותפות' --- (,השחר" תּרל"ה -- 
5). --- : 


200 : נ. פייויל 
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צו לאַזאַר קאַה אַן 


(פונם אָריגינאַל) 


|װאַרשע, 15 נאָװעמבּער 1011|. 
ליבּער ה' קאַהאַן, 


דער בּרענענדיגער געלד-מאַנגעל איז פאַרבּיי. אויס נצוך ; דאָס 
הייסט - אויס אויסערגעווענליכער.,. אַלזאָ בּרויך מען קיין עקסטרא 
וואגאנצען. איך קען איבּעראַכטאָג פרייטאָג צו אייך קומען, - זייט 
מודיע, אויבּ עס לוינט אייך,. 


מיט אַכטונג | 
י. ל. פ ר ץ 


: 143 
צו לאַזאַר קאַהאַן 


(פונם אָריגינאַל) : 

, {װאַרשע, 20 נאָװעמבּעף 1011} 

ד'קען אייך לעזען, װאָס איהר ווילט, -גרייט מיר נור פאָראוים 

אַ נומער אונ שרייבּט, וואו אַהין צו פערפאָהרען. גוט װאָלט געווען, 

| קייגער אויסער אייך זאָל נישט וויסען, וואו. איך בּין יעצט זעהר מיט 
מיר אַלין בּעשעפטיגט. נור דאָס זאָל בּיי אייך בּלייבּען. 


י שער יי ייב עי ןיי יע 
* 


מיט אַכטונג י. ל. פּ, 
144 


צו 2 צינבפ7הג 
(פון א קאָפּיע) 
נֶּרֶער בּריוו איז געשריבּן דעם 5:מן דעצעמבּער 1011, צו י. צינ. 
| בערג, װאָס האָט דאַן רעדאַקטירם די ליטעראַמור:אָפּטײלתג אין 
דער יידיש-רוסישער ענציקלאָפּעדיע, י. צינבּערג האָט זיך דאַן 
געיוענדט צו פּרצן מים דער ! בּקשת צוצושיקן די נױמיקע בּיאָ- 


בּדיה פון לט פרץ פפן 


איז מעגליך, איך זאָל אין סאַן מאָריץ אייערס אַפֹּאָר ווערטער 
בּעקומען - זי זאָלען מיך אָבּװאַרטען! יאָ? 

איהר זייט אַמאָל אַזױ גוט, אַזױ גוט, וי אייערע בּריעף.. 

אויס די אויגען, טיעפער אין האַרץ, 


3 5 טס 


20 
צו לאַזאַר קאָה אן 
(פונם אָריגינאל) 
(געשריבּן אויף אַ ויזים-קאַרמל "60זסת .1 .1. אָן אַ דאַטע.---עס 
בּאַציט זיך משמעות צוּ יאָר 1911} 


עס איז געװוען אַ מיספערשטענדניס. די פאָרלעזונג וועגען 
,;טעאַטר" איז פריהער נאָך פערשפּראָכען געװאָרען דער ,האַרפע". 
מוז עס אַלזאָ אונבּ עדינגט זין בּשותּפּות מיט דער האַרפע. 


פאַר דאָס װעט איהר בּשותּפות בּעקומען נאָך אַ פאָרלעזונג. 
י. ל. פ ררץ 


{נ; ך פּרצעס צושריפט איז צוגעשריבּן .א. קאַפּעל", -- ד"ר א. מוקדונין 
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צו לאַזאַר קאַהאַן 


(פוֹנִם אָריגינאַל) 
בּסוד : (װאַרשע, 8 נאָװעמבּצר 1911 


ליעבּער ה' כּהן, 


איך בּין זעהר געענגט אין געלד. אױבּ איהר קענט מאַכען אַ 
גרויסע פאָרלעזונג, איך זאָל האָבּען פון איהר, וועניגסטענס, 150 רובּל, 
װעל איך קומען. צייטען בּייטען זיך, איך ול האָפען - נישט 
אויף לאַנג, 
, מיט אַכטונג 
י. ל. פ רץ 


ָּ א א א 
27 


צו דאמע ביים מעער 


: (פון א קאָפּיע) 
דאַמע בּיים מעער, 


איך זעה אייך בּעשײינפּערליך. איהד טרעט פון מיר נישט אֶבּ. 
אייערע אויגען קוקען אויף מיר אַזױ פריינדליך, אַזו גוט-האַרציג.. 

איז עס ווירקליך װואָהר ? 

שרייבּט! 


28 5 
138 


בו דאִיםצ ביים מ9עצה 


(פון אַ קאָפּיע) 
דאַמע אַם מעער! 


אַ מענש דע:קט און זיין ליעבּער נאָמען לענקט. 


איך האָבּ אייך געװאָלט שרײיבּען, אױבּ נישט יעדע שטונדע, . 


וועניגסטענס, יעדען טאָג,--שיקט ער מיר אַ גערשטען נאָך אַ גערשטען... 
װאָס מאַכט דער בּאַלטיק? 


אייער י. ל. פּ, 


199 


צן ד צמע ביום מ עער 
(פון א קאָפּיצ) 
דאַמּע בּיים מעער! 


מאָנטאָג מיטאָגצײיט פאָהרען מיר אַרײין קיין סאַן מאָריץ (שפּע- 
טער - טאראספּ) איבּער וויען.. 


בַּריוו פון י ל. פרץ 197 


דאָ איז אויך היינט אַ , ציוניסטיש יודישער" אָבענד. אַזױ זאָגט 
דער אַפּיש. די רעדעל-פיהרער: ד"ר בּאָדענהיימער, הילדעסהיימער און 
אַנדערע היימערס. איך ,נעם אנטהייל' אַלס נישט. ציובגיס ט, 
בּפירוש אַלס אַזעלכער. איך וועל מעשיות פערציילען... די דייטשען 
וועלען נישט פערשטעהען די שפּראַך, די פּוליש-יודישע געזעלשאַפט - 
דעם אינהאַלט; איך על פערציילען ע מי צ ען, װאָס װעט נישט 
הערען- זיינט איהר אָבענד בּיים ים? אַלע װאַסערן פאַלן אין ים אַרין. 
פילייכט װעט אייך אַ פאַליע בּרענגען אַ קלאַנג פון אַ יודישער פא. 
בּעל, דערקענט ! 
- =- איך פּאָהר נאָך אַ פּאָר טעג אַהײם. נישט דירעקט, און וייס 
נישט וואו אַרום, און קען אייך קיין אַדרעס נישט אויפגעבּען. כ'וועל 
זיין אַבּיסל נע ונד, אֶהן אַ װאָרט פון אייך. שרײבּט נישט, אָבּער 
פערגעסט נישט, 


אײער- י. 5 ט. 
26 


יוה האמ ביים 8םעער 


(פון אַ קאָפּיע) 
דאַמע בּיים מעער, 


איך האָבּ אַװעקגעלעגט צו אייך אַ טרויעריגען בּריעף - עס 
איז נישט גוט געוען אױף'ן האַרץ - און צינד האָבּ איך חרטה, 
װאָס איך האָבּ צוו אייער ע נאָך מיינע צוגעגעבּען. - ראָס קעסטיל 
אָבּער נעמט און גיט נישט צוריק. פערצייהט. איך װעל עס מעהר 
נישט טהוֹן, -- 

זייט און מאַכט פרייליך! 


לס. 


196 * נ מויזיס 


עמיץ קלאַפּט מיר אין אַקסעל; ,קומט שפּאַצירען !"-- פּױליש-- 
אַ דאַמע פון לאָדן. זי זעהט נישט, וי בּעשעפטיגט איך בּין... בּלינד. 


יל 6 
259 


צו זא מע ביים מעעה 


(פוֹן א קאָפִיע) 


ליעבּע דאַמע אַם מעער, 


סט. מאָריץ זעהט אויס, וי אַ טרױער-פאַרשלייערטע כֹּלה. און 
דער טרויער פון אייער בּריעף גיסט זיך מיט אַלעם צוזאַמען, פאַר װאָס 
זייט איהר אַזױ מוטהלאָז? איהר האָט נאָך פאַר זיך אַזױ פיעל לעבּען, 
אַזאַ ווייטען װעג; איך בּין זיכער, עס װאַרט אייך נאָך אַזױ פיעל 
פרייד... נור דאָס אַלץ װאָלט איך אייך אַזױ גערן געזאָגט, פון מויל 
צום אויער. דאָס אויפגעשריבּענע וואָרט איז אַזױ קאַלט... און ווען אַ 
װאָרט שען איז, איז עס קריסטאָל. 

עס ווערט בּאַנג פון אייער בּריעף. און איינזאַם, װאָס גרעסער 
דער עולם איז, איז מען אַזױ אויך. איהר דערמאָנט יאַנעקן, העלען, 
טרונק: יאַנעק איז שוין אַ ואָך נישט דאָ, די אַנדערע - שוין דריי. 


עס דרעהען (זיךן פאַר די אויגען פיעל פאַרצּיגע פופּען אָדער גראָהע. 


דייטשקיס. עס איז מיר אַלץ אַזױ פרעמד. און די מענשען עסען נישט, 
נור פרעסען, טרינקען נישט, נור זויפען, שפּאַציערען נישט, נור ווילען 
אויסטרינקען די לופט, די זעען; די בערג איזאַפּען. און נישט אויס 
ליעבּשאַפט - עס קאָסט געלד! 

דאָס מעער איז שען, שריבּט איהר, פיעל פאַרבּיג; איך האָבּ 
ערשט קיין לוסט צום מעער. איך װאָלט זיך ערגיץ געװאָלט בּעהאַלטען, 
נור איין מענש זאָל וויסען די אַדרעסע. 

אויבּ איך האָבּ עמיצען בּעליידיגט, איז עס אייער שולד, שפּאַסט 
נישט וועגען דעם, װאָס איז עמיצען הייליג... אָבּער - נעמט מיין 
ענטפער אויך אַיס שפּאַס, אויבּ איהר קענט; איך קען נישט. דאָס אייני 
ציגע קען איך נישט. אוֹן דאָך קען איך פיעל, פיעל ליידען, זעהר 
פיעל אויסהאַלטען, זאָגאַר סט, מאָריצער דאַמען-געזעלשאַפּט... 


: 5 4 3 = יי 4 
די שי א א 
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18 
צו דא מע ביים מעפה 


(פון א קאָפּיע) 


עס רעגענט. װאָלט ווינד, װאָלט געוויטער געווען; עס רעגענט- 

דער הימעל ויינט, וי אַן אַלטע אונבּעהאָלפענע תּחנִה-יודענֶע. 
אין פינסטערן ,עדעלווייס" װעסטיבּיל דרעהען זיך אַרוֹם פערחושכטע 
פּנימער... מען הערט נור: מאוס... לאַנגװייליג. אָדער: 20, 40 - 
דאָס ווערט 66 געשפּיעלט. איך ווינש אייך אַ בּעסער װעטער. 


י, ל, פּ. 
135 
צך דאפע ביים טעער 
(פון אַ קאָפּיע) 
און דאָך געפעלט מיר ס"ן מאָריץ היינט בּעסער. ער איז מעהר 
מיין; אַלע האָבּען איהם פּערלאָזט, אַלע פערשעלטען זיינע נאַסע 
וועגען, פּערװאָלקענדען בּערג, טריפענדיגען הימעל, שלעכטע קאַפעען 
און זיינען זיך נוקם אָן רעסטאָראַטער -- נור איך איינער האָבּ איהם 
אַצינד ווירקליך ליעבּ, ליעב אין זיין טרויער, אין זיין טריעבּען 
װאָלקענשלײיער... | 
7 0, 
154 
צו דאַמע בּיים מע ער 
= (פון אַ קאָפּיע) 
אַ זון נאָך אַן אײינגעשפּאַרטען רעגען. די שאָטענזייט פון די 
בערג איז סאַמעטען, זאַפּטיג-גרין, טיעף, ערנסט. די בּעהעלטע - 
שמייכלעריש, זיעגעריש. דאַגעגען דער הויכער בּאַרג ריכערט זיך. 


אַ מזבּה מיט קרבּנות פאַר אַ בייזען גאָט, אַ טהיר -- און פילייכט - 
מענשען-פרעסער 1 : 


14 נ! מייויל | 4 


אַראָבּ, און אַ בּלאַסע לבנה איז אַרױסגעקומען, פערחלומט. שאָטענהאַפּט... 
און קוקט זיך אום, בּאַזעהט איהר מלכות.. 

שען, אָבּער טרויעריג. שרעקליך טרויעריג - קיין איינציגער 
פויגעל, ‏ קיין איינציגער טריל. דאָס אוער בּעקומט נור דאָס פייפען 
פון רער עלעקטרישער בּערנינאַיבּאהן. דאָס אַראָבּ-ראַסלען פון די 
שטיינדליך, פון אונטער די בּערג-שטיינער פיס, אַמאָל -- דאָס ווייטע 


רוישען פון גלעטשיער-װאַסער, אָדער -- גאָר נישט. אין דער הויך = 


רוי, שטרענג... אונטען דייטשען, איטאַליענער, פראַנצויזען, װאָס לויפען 
מיט גענעגעלטע שטיוועל, אינזאַפּען װאָס מעהר שענקייט און אע 
קומען װאָס מעהר אַפּעטיט... 

היינט װועט שוין גאָר נישט זיין... 

עס רעגענט.., | 

װאָלטען דאָ וועניגסטענס בּלומען געווען. 

קענט איהר די אלפּענדיגע, האַרטע, שטעכענדיגע אימאָרטאַלע?... 
,עדעלווייס" האָבּ איך ליעבּ געהאַט אַמאָל, היינט נישט... געדענקט איהר 
די מעשה מיט דור המלך, װאָס איז דאָרשטיג געווען און זיינע דרי 
גבּורים, װאָס האָבּען דורכגעשפּאָלטען דעם שונא'ס אַרמײ און איהם 
פריש:וואַסער געבּרענגט? דוד האָט דאָס װאַסער, װאָס איז געקומען 
פון לעבּנסגעפאַהר, אױסגעגאָסען... 

איהר זאָלט זעהען, ואו די ,קינדער" --.יונגלעך און מיידליך, 
7-5 יעהריגע, -- רייסען די בּלימלעך, און די ועגען, מיט וועלכע 
זי קומען אַראָבּ אויף די שטראָסען, צו לאָקערן אויף די , שפּאַציערער" 
און אויסצובּעטלען אַ פּאָר סאנטים פאַר די בּלימלעך... 

בּעהאַלט אייך דעם שטרויס, װאָס איך האָבּ אייך געשיקט, אויבּ 
ער געפעלט אייך,, נור נישט אַלס אָנדענקען פון מיר. ווען מיר זאָלען 
ריכטיגע אויגען האָבּען, װאָלטען מיר די בּלימלעך געזעהען רױט, 
קינדער-בּלוט-רויט.,, | 

דער ווירט (אַ יוד מיט אַ קראָפּ, װאָס איז אַזױ אָפט צו טרעפען 
צווישען די בּערג) קומט צו, פערלעגט דעם קאָפּ אַזױ, וי ווייט מעג" 
ליך דעם קראָפּ צו פערבּאָרגען, און, ווילענדיג מיר זאָגען עפּעס גוטס 
און פיינס צום גוט מאָרגען (איך שרײבּ אונטען, עס איז צו פריה 
פאַר געסט)), מאַכט ער: אַ הערליך װעטער פאַר קאָרטען-שפּיעלער.. 


זייט געזונד, י. ל. פ, 
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בּריוו פון י ל. פרץ 10 


איך האָבּ אייך, דאַכט זיך, שין געשריבּען, אַז ,עדעלוייז" ‏ 
איז אַ פאַלשער האָטעל-נאָמען, דער פּאַנסיאָן איז נישט עדעל, נישט 
ווייס, נור כּשר... איך האָבּ אייך געשריבּען, אַז איך האָבּ קיין צימער 
נישט, נור אַ פענסטער. איין ענג-בּוידעם'שטיבּעל, נור אַ פענסטער 
אויף'ן זעע אַרױס, | 


נעכּטען פּאַר טאָג -- קיין צייכען פון קיין זעע. אין'ם קליינעם 
טאָהל, אַרומגעשלאָסען מיט שװאַרצליכע בּערג, ציטערט אַ וייסער 
װאָלקען װי איין אונגעהויערע ווייסע מאָליוסקע. נור אָט האָט זי פון 
הימעל אַ פייל געטראָפען - אַ טונקעלעת ואונד. פון דער ואונד, 
װאָס פערשפּרײט און פערגרעסערט זיך סעקונדען-ווייז, שווימט אַרױס 
די בּלאָהע, בּלאָהע זעע און שמייכעלט צום בּלאָהעם הימעל. דער 
ווייסער װאָלקען ציהט זיך צו די בּאָרטיען, װערט וי אײנגעזאַפּט 
אינ'ם זאַמד, דער זעע שטראהלט און בּאַלד לאָזט זיך איבּער'ן שטראה. 
לענדיגען זעע אַ קליין זעגעל-שיפעל, דזשיאָזעפּאָ (אַ גוט בּעקאַנטער 
איטאַליענער שיפעל-פיהרער) אַרבּײיט שנעל, גראַציעז, פיהרט איבּער אַ 
פּאָר פון סִ"ן מאָריץ צום װאַלד-הױז צו דער מייעריי, פילייכט צו 
דער בּאַהן. דאָס פֹּאָר זעה איך פון הינטען, נור יונג מוז עס זיין, 
שטראהלענדיג װוי דער מאָרגען, װאָרען דזשיאָזעפּאָ, װאָס זיצט זי 
אַקעגען, לאָזט פון זי קיין אויג ניט אַראָבּ און זיין פּנים שטראהלט... 
און אַ מבין איז ער, דזשיאָזעפּאָ. 


נאָך מיטאָג האָבּ איך אייך אַרױסגעשיקט אַן ‏ אויסזיכט" פון 
פּאָנטרעזינא, וואו איך האָבּ איין אויספלוג געמאַכט. צוישען און 
איבּער צוויי גראָהע בּערג-ווענד -- אַ ווייסער שטראהלענדער גלעטשער. 
אויף'ץ וועג צוריק, בּיים אונטערגאַנג פון דער זון האָבּ איך נאָך 
עפּיס געזעהען. איבּער אַ גאָלדיג פאַרבּיגער. וויזע שווימט, זי דורכ. 
שניידענדיג, האַסטיג-קרעפטיג אַ שמאָלער, שװוערער אַלטזלבּערנער 
גלעטשער-פלוס, פון דער צווייטער זייט פלוס בּעװאַכט פון איינצעלנע, 
פעריתומטע, קראַנקע לערכען מיט װאָלענע, צזאַמענגעװאַקסענע קאָל. 
טען-בּלעטער. , איך בּין געזונד", -- מורמעלט שטאָלץ דאָס װאַסער, -- 
איהר שטאַרבּט!* און העכער -- אַ גאַנצער לערכען-װאַלד, -- אַ הקדש,.. 
זיי שטאַרבּען אויס די לערכען... און איבּער איהם אַ גלאַטער, זאַמ. 
דיגער ריזען-בּאַרג, װאָס גאָלדיגט זיך געגען דער אונטערגעהענדער זון. 
ער שפּעט איהם נאָך: ,איך בּין אויך רויט, אויך גאָלדען"! די זון איז 


פּרצעס בּריװ (12) 
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צו דאַמע בּים מ ע ער 


(פון א קאָפּיע) 
זאָל אייבּיג זיין, 
וי דער ריינסטער הימעל רין, 
און דער עבּאן-ריים 
דיין קעניגליכער שטערן. -- 


און זענען בּעשערט טרערען 
פאַר דיין בּרעם, 
זאָלען עס זיין טרערען פון פרייד! 


זאָל דיין אויג נישט זעהען קיין לייך, 

זאָל דיין אויג קיין שלעכטען קלאַנג ניט הערען! 
און פון דעם, װאָס איז געמיין, 

זאָל דיין האַנד בּעריהרט נישט װוערען! 


אט ריט יט = -""י,. יג א + העדיה ?ריז 
5 66 2 אל 3 יי 


פליעסען זאָל דיין לעבּענס-צייט 3 
וי אַ צויבּער-טרוים, -- : 
וי אַ זילבּער-שיפעל זאַכט : 
איבּער'ן פּערל שוים 3 
פון דעם שטילסטען זעע, , 
אין דער שענסטער נאַכט.., 6 
דיק 8 3 

צו דאַמע בּיים מעער ו 
(פון א קאָפּיע) 01 


ליעבּע דאַמע אַם מעער, 


- היינט האָבּ איך דעם ערשטען שבּת-טאָג פאַר די אויגען; עס 
רעגענט! אַלץ אִיז איינגעהילט אין נעפּיל, אַלץ פּאַרװײנט, אַ שֹבֹּת 
אַ טרויעריגער, אַ תּשעה-בּאב'ער, 


בּריוו פון י ל. פרץ 


װואָלט רייך געװאָרען - אַ מענאַזשעריע! 
5 5, 
128 
צו דאַמע בּיים מ עער 


(סין א קאָפּיע) 


{געשריבּען אויף אַ אילוסטרירם פאָסט-קאַרטעל, אױף װעלכען' 
ס'איז אַ לאַנדשאַפט פון כורערװאַסער פאַלן 


דאָ בּין איך געווען צווישען טאָג און נאַכט, 
פון עמיצען געטראַכט.,, 


| ל 8 
209 
+ו דצאמע בציים מעער 


(פֿון אַ קאָפּיע) 


יונגער דאַמען-קאָלאָניע, האָט ער געדאַרפט שיקען שלום-עליכם'ן. 


101 
ער 


הערצליכען דאַנק פאַר די קאַרטען. -- איך האָבּ דאָ געזעהען 
פיעל שענע זאַכען און נאָך מעהר נישט אינטערעסאַנטע מעגשעף 
יעצט האָבּ איך דאָ צוויי זעהר אינטערעסאַנטע מענשען; ד"ר ראַפּפּאָ. 
פּאָרט (אַ געלעהרטער) און דער ערשט געקומענער שטרוק. דאָס, צו. 


זאַמען מיט אייערע עטליכע גוטע ווערטער, וירקט,,,. 


זייט געזונד, שרײיבּט מעהר. בּאָדט אייך אין ים. שוימט און 


לערנט אייך, וי זיך צו בּעגעהן מיט פאַליעס... 


גאַנץ אייער 
7 7 8 


12 


צו זדאמע פיים מע עה 
(פן אַ קאָפּיע) 
מאַרטעראַטש גלעטשער. 


זט 


דאָס מאַכט אַן איינדרוק = קאָלאָסאַל, 

אָבּער נישט אַלץ {מאַכט| עס פערגעסען... 

שטאַרקער װועקט זיך מאַנכער קװאַל... 

- און שטאַרקער פרעסען מאַנכע ווערמיגע צווייפעל 


' ( 2 
1260 
צו דאַמּע בּיים מע ער 

(פון א קאָפּיע) 
סילװאַ פּלאַנאַ. * 
בּערגער מיט שניי, שנייענדע בּערג, 
אַלץ דאָס זעלבּע ענגאַרין, 
שוֹין געװאָהנט,., נוֹר אלפּען - בּליהען 
דאָס איז ניי.., דאָס ציהט,., 
און אוו צליהט.. וי . 1 . 


שש 
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צו דאַפע בנביים מצצר 


(פון א קאָפּיע) 
נאַטירליך, זויל סאַן מאָריץ פון דעם אַלין ניט וויסען. 
דער רבּונו של עולם האָט אַ טעות געהאַט. קיין סאַן מאָריץ, 
אין וילא עדעלווייס, צו די דייטשע רבּנים, צו די שיר-המעלות זינ- 
גערינס מיט'ן שטיקעכץ אין די הענד און צו דער װאַרשױער-לאָדזער 


= 


בּריוו פון י"ל. פרץ 182 


בּענוצט זי אויך מיר צוליעבּ, דעם ,דיכטער" צוליעבּ. זי האָט, איי- 


גענטליך, נישט געגלױבּט, נור זי האָט געהערט פון שטרוק. און שטרוק 


איז פרום, רעדט פיין דייטש, איז ,דייטשער מאַלער', מען רעדט פון 
איהם אין בּערלין,.. און אַ שיינע בּאָרד ער האָט! און װאָס פאַר אַ 
אויגען... | 

און זי מעסט מיך מיט איהרע מאַמיש אױסגעבּלאַקירטע אױגען 
און מוסּטערט; אָהן אַ בּאָרד, גאַנץ אַנדערע אויגען און דאָך אַ ,דיכ+ 
טער",,. אַ יודישער! 

זי קען זיך נישט אײיינהאַלטען: 

-- איהר שרײיבּט מיט גראַמען אויך? 

אונטערגעקומען אַנדערע, פון רוסלאַנד, צוויי בּרידער מיט צַוויי 
װײיבּער מיט קינדער, איינער געקומען אויף נאַכקור, דער צוייטער 
װאָהנט שוין דאָ אַ צייט, צו ראַטעװען אַ יונגעל, װאָס האָט אַ קרענק- 
ליכען האַלז... מיט זי -- אַ דאַמע, אַ בּריליאַנטען בּעהאנגענע, פון 
בּריסק. זי קען מיך, האָט קאָרעספּאָנדיערט ועגען אַ פאָרלעזונג איף 
אָרימע לייט, נור דער גובּערנאַטאָר, דאָ מעג מען פריי רעדען, איז 
אַ הונד. איינער פון בּרידער פערריכט: כּטץזהט 0068388, דער 
צווייטער זעצט איבּער; אַ כּלב שבּכּלבים... און עס קומען נאָך און 
נאָך און אַלע אַזױ זאַט, אַזױ רייך,. מען רעדט און עס קלינגט געלט -- -- 
און די געלט-בּייטלער מוזען זעהען דעם גלעטשער.., 

איך ציה מיך צוריק... כ'פיהל מיך, זאָג איך, נישט אין גאַנצען.. 
כ'פיהל מיך צו אָרים פאַר די רייכע לייט, װאָס טהוען מיר און דעם 
יודישקייט אַ" גרויסע טובה מיט דער אָנערקענונג",.. מען בּרויך עס! 
נישט פאַר זיך. זיי דאַרף'ן עס נישט, נור פאַר'ן פאָלק.,. איך צית 
מיך צוריק אין קאַפע-הויז און שרייבּ צו'ן אייך, . . 

זאָל זיין איין גלעטשער ווייניגעריי. 

װאָס מאַכט איהר} 


אייעף 5 5 8 
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צו דאַמע בּיים מעער 


1 (פון א קאָפּיע) 
פעקסטאל, 


אַ גרינער טאָל, אַרומגעשלאָסען מיט הויכע בּערג - פון איין 
זייט - דער וייסער גלעטשער, פון וועלכען דאָס לוסטיגע טייכעל 
רינט, קלינגענדיג, און שניידט דורך דאָס טאָל אין דער לענג, 

איבּערן איינגעשלאָסענעם טהאָל - הענגט אַ שטילער בּלאָהער 
הימעל; בּלאָה וי די בּלאָהסטע כּלה. -אויגען, און אויך אַזױ שטיל גע. 
ריהרט און אַזױ אונשולדיג,., | 

איבּער דעם הימעל מון זיין אַ גוטער, אַ גוטהערציגער גאָט, 
װאָס קען קייַנמאָל נישט צירנען, װאָס קען נישט דונערען און בליצען, 
און שטורמען.., 

און די געזעלשאַפט, וואָס לאָזט זיך צום גלעטשער זענען אויך 
אַזױנע גוטע... 


אַ רומעניש רייך פּאָר מיט אַ יונג קינד, אַ מיידעל, פול יודישען 


חן, נור אָהן אַ װאָרט יודיש. רעדט דייטש און רומעניש, דער פאָ. 
טער, איינער פון דער קליינער צאָהל יודען ,מיט רעכט" אין רומעניען, 
האָט זיך שוין דערמאָנט, אַז ער האָט יודיש געקאָנט... רעדט שן 
אַמאָל מיט אַ גמרא:ווערטיל, װאָס דאָס ווייבּ, איין ערשט געקומענע 
פון קאַרלסבּאַד, קען קוים פערדייען.. נור זי האָט ליעבּ און פערגע- 
טערט איהר גרויסען, שטאַרקען, פול-בּערעכטיגטען מאַן, פערקרימט זי 
זיך שטיל און האָנאָריערט מיך אויך; איהר מאַן רעדט מיט מיר, מיט'ן 
יוד.,., זי וײיסט נור װאָס כֹּשר, אָבּער נישט, װאָס יודיש איז. כֹּשר 
עסט זי, אַ כּשרע קיך פיהרט זי. אפשר שאָדט עס צום מאָגען! קען 
זיין, נור אַז דער יודישער דין ול אַזױ! מען דאַרף, מען מוו זיין 
רעליגיעז. איהר מוטער איז געשטאָרבּען שמייבלענדיג איך די גרעסטע 
יסורים -- זי האָט געהאַט רעליגיע... 

איך לויבּ דאָס טעכטעריל מיט'ן יודישען חן; זי נעמט עס אָן 
פאַר ליעבּ. זי ווייסט, איך בּין אַ דיכטער. וואונדערבּאַר איז עס; פון 


יודישע מעשיות, יודישע מעשה'לעך, יודישע וויצען... האָט זי געהערט. 


יודישע פּאָעזיע, פּאָעזיע אין דער ,שפּראַך"?!!,, דאָס װאָרט ;/שפּראַך* 


2 


יי + = 


יב ר בע יי א 
יע 0 = 


בי 7 שי 


בּריוו פון י ל. פרץ 477 
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דיי ד אטאל ביים מע צהף 
(פון אַ קאָפּיע) 
געווען אין טאראספּ - אַ חלום! 
האלזען זיך שבט איז |און| מאַי! 
צווישען זון און שניי 
איין אייבּיגער שלום! 


טאָלען - 

צום מאָלען ! 

שליכּטען -- אונגעהייער! 
אין זילבּערנעם כּלה-שלייער 
בּערג - צום ענטציקען! 


לייכטע אבּאזשורען-בּריקען 
איבּער אָבּגרונד געשאָסען! 


ציגען-גלעקליך קלינגען... 
רער , אין" יאָגט צופּלאָסען, 
זילבּער-וועלען זינגען, 
לאַכען, צירנען און בּרומען... 


געווען, אַהײים געקומען, . 

אַ העקסען-שוס בּעקומען. 

דעם יוד שטעכט דער קרייץ - 
אויס שװוייץ! 


דער דאַאַטשניצא א גרוס 


פון - העקסענשוס! 


אל ר = 


צו דא סע ביים מעצר 


(פין אַ קאָפּיע) 
דאַמע בַּיים מעער, 


איהר מאַכט איין אַיינדרוק פון אַ קינד, װאָס האָט, אין אַ צייט 
פון לענגערן רעגענוועטער, פערגעסען, װי אַ שענער זומער:טאָג זעהט 
אויס און קען זיך, אויף קיין פאַל, ניט דערמאָנען די זון. 

ווייזט אייך נישט דאָס מעער, וי פערענדערליך די אי 
אִיז! 
| פאַר װאָס האַלט איר די שלעכטע שטונדע פאַר אייבּיג, דעם 
װאָלקען פאַר אונבּעוועגליך פערגליווערט? 
עס װעט אייך נאָך זיין, וי עס ווינשט אייך 


איער יל 8 
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צו דצמץ בייה מע צר 


(פון א קאָפּיע) 
געשריבּן אויף א פּאָסט-קאַרטל מיט פּרצם פאָטאָגראַפיע} 


וי איהר זעהט - דער זעלבּער. : 

געענדערט, אָבּער אױױיף דער געפעהרליכסטער אַרט, האָט זיך 
נור דאָס אַרומיגע. פּערהאַן ,זאַכען', װאָס דערשטיקען, אוב זיי 
גִיסען זיך נישט איס אין געשטאַלט פון אַ קונסט װוערק. איילט 
נישט. בּערוהיגט אייך. עס װעט זיך אַלץ ערקלערען און אויפקלערען. 
מען מוז אַמאָל עמיצען, װאָס איז עס װערט, פ ע ר היט ען געגען 
זיין ווילען, װאָס אין זאָנסט געזעץ. 


איער י ל. פ.- 
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װואָלטען געמוזט אָבּפאָהרען, ווען נישט טרונק, װאָס איז גראָד געװוען 
אָהן דער פרוי, און האָט אונז זיין צימער אָבּגעטרעטען. ער האָט זיך 
אַ צייט אַרומגעװאַלגערט. דאָס צימער איז ענג. נור אַ פענסטער האָט 
עס צום זעע. און די זעע איז בּײינאַכט שעהן. אַרום בּרענענדיגע 
האָטעל-פענסטער. פערגעסט דעראָן און זעהט נור, װוי די בּעלייכטונג 
שלאָגט זיך אָבּ אין דער זעע. פייעֶרדיגע זיילען. אַ פייערדיג פּרוכת- 
אַ ריינע פאבּעל. מוז מען אָבּער די האָטעלס פערגעסען און דאָס װעט 
ערשט קומען מיט דער ציט, און מיט דער צייט װעל איך אייך די 


זעע-פאבּעל פערציילען... 


פּערהאַן אָבּער-אלפּינא. גרויס-אַרטיגע וואלד-וויעזען. אַ וילד 
צולעגטער טעפּיך, אונטען -- צוויי איינגעשלאָסענע זעען.. וי צװויי 
שפּיגלען... פאַר וועלכע פעען! 

נעכטען אָבענד איז געװאָרען ווינד. רוחות האָבּען זיך דורכגע. 
טראָגען איבּער די בּערג. דאָס רוישען פון די פליגעל װאַרפט אָן אַ 


שרעק. מיין צימער איז הויך, אין דריטען שטאָק, אַזױ נאָהנט צו די 


רוחות. ווייטער אַ פאבּעל. עסט מען אָבּער נאָך אונטען, אַרבּייט מען 
מיט גאָפּעל און מעסער, אין װעסטיבּיל רעדען װוײבּער דייטש.,. האָ. 
בּען זיך די רוחות דערשראָקען, און דאָס פאבּעל-געשפּענסט האָט זיך 


איבּערגעריסען,.. 


זייט נישט בּייז. איך קען דעם פּאפּיער נישט אַזױ פיל פער. 
טרויען. ווען איהר זאָלט וויסען, װאָס איך פיל און טראַכט, װאָלט 
איהר מיר נישט געצירנט, ווירקליך נישט. 

שרייבּט וועגען זיך,. שרייבּט, 

בּיי אונז איז איצט י אַנ ע ק, לאָזט ער קיין רגע רוה. מיטװאָך 
פּאָהרט ער צוריק צו דער מוטער און מיט איהר קיין װאַרש,,, + 

עס איז אַ טריבּער מאָרגען. דאָס שרייבּ-צימער איז פערנומען 
מיט געסט! מען שרייבּט אין אַ טונקעלעם װעסטיבּיל און געסט געהען 
אויף און אָבּ, צום און פון פרישטיק... און מען רעדט דייטש, משוגע 
צו ווערען. 


אייער -י. ל, 5, 
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פוֹן װאַנען דער פערדריסליכער טאָן; 

איך האָבּ אייך פון יעדער שטעלע אַ , אויסויכט" געשיקט. עט- 
ליכע מאָל געבּעטען, איהר זאָלט עפּיס שרײיבּען וועגען זיך אַלין 
און - די דאַמע אַם מעער שווייגט -- שמאָלט.., 

אז מיר, און ניט דאָס ערשטע מאָל, נאַטירליך, איין א ונ. 
ר עכט געשעהען.. 


* 6 3 1 1 * * * 1 5 1 * * * 3 1 9 1 + 3 9 1 1 1 + 6 0 


סאַן מאָריטץ און איבּערהױיפּט גאַנץ אָבּער ענגאדין איז זעהר 


מאָלעריש, און דאָך בּעשרייבּ ען, טהיילען זיך מיט אייך בריעפליך 
מיט די איינדריקע איז ניט אַזױ לייכט, וי איהר מיינט. וועניגסטענס 
פּאַר מיר, + מיך אינטערעסירט מעהר דער" מענש, די זעלע. בּיי דער 
טויטער נאַטור, װי שען זי זאָל נישט זיין, האָבּ איך געגוס, אָטעם 
איך פרייער. רוה איך בּעסער. אָבּער מיין שאַפונגס-עלעמענט איז עס 
נישט. ווען איך געה אָדער פאָהר דורך בּיינאַכט איבּער אַ שלאָפענדיג 
שטעטיל, מיט פערמאַכטע לאָדען פון אין שאָטען איינגעהילטע הייזליך, 
כאַפּט מיך אָן אַ בּענקשאַפּט, אַ נאָגענדיגע וועהטיג. אונטער די לאָדען 
לעבּט מיינע גלייכען, ליעבּט, האַסט, ליידט, האָט נחת, און דאָס איז 
פאַר מיר פּערשלאָסען..,. די שענסטע אויסזיכט שאַפט מיר נור פער. 
גניגען..,. און ניט שטענדיג. פון אונטער די שענסטע ועגען, װאָס 
וויקלען זיך ארום בּאױג, הערט זיך אַ געקלאַפּערײ, ‏ די שענע הערן 
און דאַמען הערען עס נישט. דאָס אַרבּייטען איטאַליענער אין היילען 
און האַקען אויס שטיינער, פון וועלכע עס קומען אַרס פֿאַלאַצען, 
קונסט-ווערק און ד. ג, געה איך אָבּער זעלטען מיט'ן ,גלייכען" ועג, 
און זעה די איטאַליענער, און זי -- הונגערן... } 

דער ענגאדינער אײינװאָהנער -- אָדערן, אֶהן אַ מענשליך אויס. 
זעהן. די פרויען - אַרבּייטס-קיה... איבּערגעבּויגענע קעפּ, פּלאַכע 
בּריסטען, טעמפּע אויגען... ,ער" און ,זי" האַלטען מלחמה, און אַ 
שווערע מלחמה מיט דער ערד, איבּער וועלכער מיר, די טוריסטען, 
די שפּאַציר-געהער, די קור-לייט טראָגען זיך, וי אויף פליגעל, פון 


גענוס צו גענוס. אין אַ לאַנד פון האָטעלס. אין לוצערן איז פערהאן. 


איין אוניווערזיטעט פאַר האָטעל-וועזען... 
איך װאָהן אין ,עדעלווייס', דער נאָמען פּאַסט דעם האָטעל, 
נאַטירליך, נישט. גאַנץ שמוציג, פאַר דאָס כּשר, דורך די היצען אונטען, 


איז אויבּען איבּערגעפולט, און עס איז קיין פּלאַץ צו געפינען מיר / 


בּריוו פָון י ל. פרץ 13 


נור נישט אָבּפאַלען בּיי זיך אַלין, ‏ מ וט היג אַק עג ען 
געהן דעם סינטעזי. 
-נור נישט טרויערען! 
יי א יי יט יט יי יע אע ופ הא פא 3 
הערט, 
מען האָט אַמאָל איינעם געפרעגט, -וויפיל קלוגע עס זענען פאַר. 
האַן אין שטאָט. האָט ער געענטפערט: 
- זעהר לייכט צוֹ וויסען : נעמט די אַלגעמײינע צאָהל אײינװואָה- 
נערן שלאָגט אָבּ די צאָהל פון די, װאָס געניצען; דערנאָך פון 
די, װאָס וויינען; דערנאָך נאָך פון די, װאָס לאַכ ען.. די רעשט, 
אױיבּ זי וועט אייך בּלייבּען, װעט זיין די צאָהל פון קלוגע... 
און ווילט איהר, מאַדאַם בּיים מעער, נישט קלוג זיין, זיינ, 
וועניגסטענס -- פרייליך! 
זוכט, װעט איהר געפינען מאָטיווען... אין זיך אַליין זוכט, אין 
אייערע אויגען זוכט.., 
עה, דאַאַטשניצאַ... 
אַ קלוגער בּריעף. 
מעהר קענט איהר נישט פערלאַנגען : 
צווישען די בּיימער אין זאַקסישען גאָרטען בּעווייזען זיך רא. 
יערען ניט אייגענע... שװאַרצע פעדערן -- פרעמדע... 
און בּאַנקיערען, און טוך'הענדלער, און בּעלי-בּתּים פון הייזער, 
און נאָז-און-אויערען דאָקטוירים שפּאַציערען -- מיט די בייכליך, מיט 
די שטעקאַליך... מען ווערט קלוגי., 
איך װועל אייך נאָך שרייבּען.. 
אייער י. ל. פּ. 


120 
צוֹ ד אַמע בּיים מ ע עה 
(פוֹן אַ קאָפּיע) 
דאַמע בּיים מעער, - 
פאַר װאָס ניט יודיש! 


132 פמטר יול 
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צוֹ זדאמע ביים מעפה 
(פן אַ קאָפיל) 
געוועזענע ,דאַאַטשניצע', יעצט - דאַמע בּיים מעער. 


אַזױ איז גוט,,, איך דאַנק אייך פאַרן הערצליכען בּריעף. 
אָבּער פאַר װאָס ווילט איהר ,שטימוננען"? 


אַ שטימונגס-לעבּען איז אַ בּוך, װאָס מען האָט געזעצט פון אַ / 


נישט איבּערגעזעהענעם מאַנוסקריפּט און געדרוקט אָהן אַ קאָרעקטור,.. 

אין דאָס איי בּ יגע נישט שעהנער פאַרן מאָמענט! 

און װאָלטען די מאָמענטען נאָך בּליצען געווען; זענען זי אָבּער 
שְׁאָטע|י. 

זאָל אייך דאָס מעער געבּען די קראַפט פאַרן אייבּיגען. 

דאָס זאָלט איהר פון מעער פערלאַנגען, נישט, וי איה טהוט, 
- פערגעסענהייט. אַ דרייפאַכיג לעבּען פיהרט אַ מעֶנשׁ. ער לעבּט זיין 
יעצט אין דער טעטיגקייט, זיין צוקונפט אין דער ה אָ פנונג 
און לעבּט איבּער זיין פּערגאַנגענהייט אין דער עראינערונג. פון דריי 
טהיילען בּעשטעהט דאָס לעבּען. נאָך װאָס ווילט איהר אייך אָרים מאַכען 
אויף אַ דריטעל; : 


האָט איהר אין אייער פערגאַנגענהיײיט )) קיין איין שטראַהל, - 


קיין איין פונק? 

טרײיבּט נישט איבּער. 

און איז געקומען אייער ,יעצט" אַלס ,ג עג ענז אַ ץ", שרעקט 
אייך נישט. פאַלט בּיי זיך נִישְט אָבּ. 

לעבּען איז עבּען דער פּראָצעס, װאָס פיהרט אַרױס סינטעזען 
פון טעזען און אַנטיטעזען, און איז עפּיס װאָהר, איז אויך, און פּונקט 
אויף אַזױי פיעל, װאָהר זיין אַנטיפּאָד; און איז עטװאָס גוט, איז 
אויך, און פּונקט אויף אַזױ פיעל, גוט -- זיין געגענזאַץ. אינ'ם בּעגריף 
פון געטליכען שטעקט שין דער טײיװעל; אינ'ם גליק - אונגליק; 
פון בּיידע קומט דאָס לעבּען, פון טעזע און אַנטיטעוע... 
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בּריוו פון ל. שיר ץ 181 


װאָכנשריפט .דאָס אירישע לעבּען- (לאָנדאָן 1923, נ'ם. 2--16) 
מיט אַ קורצער , אײנלײימוּנג" פוֹן מאָריס מייער. לױט מ. מיער 
זענען די בּריוו געשריבּן זומער 1912, ס'איז נישט ריכטיק, װוי מִיר 
זעען פין די ערטער, װאָס ווערן דערמאָנט אין די בּריו; זענען די 
בּריוו געשריבּן זומער 1911, -- די בּריוו גווערן דאָ געגעבן אין 
{ָדעם סדר, װי זי זענען געדרוקט אין דעם .אירישען לעבּןן 
דאַמע בּיים מעער, 


איער קאַרטע איז געלעגען און געלעגען, און געלעגען, אויף 


דער פּאָסט. איהר האָט אַדרעסירט נישט 12, האָט מען אַלע מיינע 


אָנפראַגען געענטפערט מיט ניין, איך האָבּ שוין נישט געװאוּסט, װאָס 
איבּער צו קלערען... 

ענדליד איז דעם פּאָסטבּעאַמטען איינגעפאַלען צו פרעגען, צי 
איך שרייבּ נישט מיין פאַמיליען-נאָמען אַמאָל אַנדערש און אַזױערנאָך 
איז דער בּוימעל אַרױף אויפ'ן װאַסער -- 

דער בּוימעל -- אַ קורצע קאַרטע (קיין צייט נישט געהאַט) מיט 
צוויי פראַגע-צייכען, איין צייכען -- אָפען, דער צווייטען איינגעשלאָ. 
סען... און -- אַ קעלט, װוי אין דער אייז-גראָטע, װאָס איך האָבּ בּע. 
זוכט אויפץ וועג... נור די אייז-גראָטע איז געווען אַ קינסטליכע, איז 
די קעלט פון דער קאַרטע אַ גאַנץ נאַטירליכע. װאָס ניין? 

װאָס איהר מאַכט, װי אייך געהט, װאָס פאַר אַ שטימונגען 
איהר האָט, װאָס פאַר אַ שטימונגען עס האָט דאָס מעער -- דאָס 
אַלץ איז געבּליבּען אין נעפּעל,.. 

איין גוט װאָרט איז געוען אין דער קאַרטע, פאַר דער אוני 
טערשריפט. איז עס ווירקליך ואָהר! איר האָט שוין געװויס דאָס װאָרט 
פערגעסען... 

איך בּלייבּ אין סט.-מאָריץ-בּאָד (אַזױ דאַרף מען אַדרעסיערען, 
אין ,עדעלווייס", וואוּ חתנים טרעפען זיך מיט כּלות, און עס כֹּשר.. 
איבּעראַל בּעזעצט. קיין אָרט אַ שפּילקע צו װאַרפען, און אונגעהייער 
טהייער, טהייער, נור אויסגעצייכענטע בּעדער. הערליכע לופט, גרויסארטי: 
גע אויספלעגע. נור דערפון אַן אַנדערט מאָל, איך בּין דענערווירט און 
װאָלט געשריבּען נישט דאָס װאָס מען דאַרף. 

יי : אייער י. ל. פּ. 

) די קאָפיעס פון די בּריװ האָבּ איך בּאַקומען דורך א. גורשטײן און ש, 

גיעשאָמיאַטשֵי (מאָסקװע),--- איף דריק זײַ אויס מײַן טיפן דאַנל. -- 


150 מ ייזיס 


אָבּשטויסענדיג זענען די פרומע דייטשען. עם הארצים, מיט די 
רבּנים זייערע צאַמען, פאָרמאַליסטען, טרוקענע בּשר ודם'ס. אונ דער- 
בּיי, אייגענטליך אַזױ רוהיג, אַזױ בּיי זיך זיכער... אַזױ פעסט איבּער- 
צייגט... מען זינגט מיט די װײבּער צוזאַמען ,שיר המעלות', די 


קריסטליכע בּעדינונג זינגט מיט. מֶען זינגט גאַנץ קירכליך, אױיבּוואהל. 


גענוג פאַלש אונ מען שטראהלט פאַר נחת. אַ יונגער מאַן האָט מפטיר, 


ווינשט מען איהם נוט געאַרבּייט", אונ ער ענפערט שטראהלענדיג: 
אַ פראַגע, בּיי דעם אונ דעם ב"ב געלערנט.. : 


אונ צו װאָס שרייבּ איך עס דיר! נור כּדי דו זאָלסט וויסען, 


אַז איך דרעה מיך דאָ אַרום, וי אַ יתום. אַזױ שפּיער איך מיך זעהר 


גוט. די בּעדער שמעקען מיר אויסגעצייכענט, נור די כּשר'ע קיך, װאָס 
פּערמאָגט נור פלייש אונ פלייש, אונ די ענגשאַפט, אונ דאָס דייטש-: 
ווייבּערישע גערודער אין װעסטיבּיל -- קריכט אויפ'ן האַלז אַרום. 
איך װיל נאָך נעמען אַ 10 בּעדער - 12 טאָג, אוג דערנאָך; היידא! 
וי ארום, וועל'מיר זעהען. איין זאַך איז זיכער: סאַן מאָריטץ האָט 
אין זיך מינימום בּאָד, קען מען זיצען, קען מען יעדעס יאָהר פאָהרען. 
אין דער מינוט איז רעגנעריש אונ וינדיג. איז דער זעע, װאָס איך 
האָבּ אין פענסטער, נישט שען, - בּיי שענעם װעטער קען מען אויפ'ן 
קוקען גאַנצע שטונדען, 

פון לוציאַנען האָבּ איך נישט בּעקומען קיין תּמונת אות, אי 
ער אַזױ בּעשעפטיגט אָדער װאָס? 

דאָס רעשט פּאפּיער לאָז איך איבּער העלענעף 


דיין ילפּ, 
118 


צןזדאמ? ביים מצעה 


(פון א קאָפּיע) 


(די אַלע בריוו, װאָס קומען דאָ װײטער, זענען געשריבּן דוּרך 
פּרצן צוּ זיינער א בּאַקאַנטער פון װאַרשע. די דמע האָט דאַן 
געװוינט בּיים בּאַלטישן יִם. דערפאַר איז זי אָנגערופן דוּרך פּרצ! 
,דאַמע בּיים מעערי, -- די בּריוו זענען פאַרעפנטלעכט אין דע- 


בריוו פון י ל. 9 ר ץ 5 9' 
117 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
ליעבּער ר' יעקב. 


ענדליך פון דיר אַ בּריעף דערהאַלטען. אַז אדלער האָט מיך 
גענאַרט, דאָס האָבּ איך זעהר גוט געװאוסט, אונ אוב איך האָבּ מיך 
געלאָזט נאַרען, אונ פאַר קיין נאַר האַלט איך מיך דאָך נישט, איז אַ 
סימן, אַז עס איז רעכט... נור דאָס װעל איך דיר שׂוין מינדליך ער. 
קלערען. פערנעמען אַ בּריעף פון ס"נ מאָריץ מיט ביזנעס האָבּ איך 
קיין חשׂק נישט, בּפרט נאָך אַזאַ מליצה'דיגען בּריעף, װאָס איך האָבּ 
פון דיר בּעקומען. אַ בּריעף, װאָס הייסט מיך, איך זאָל גייף מיר אַלין 
קוקען פון הינטען אַרױף. אַ מערקוירדיגע בּעגעגעניש מיט מיין . 
,משוגענעם בּטלן",.. נור -- עס מאַכט נישט אויס. דער עיקר איז די 
,חאָפּטע" מיידליך, װאָס האָבּען אַלץ געליינט אונ זענען זיך מפלפּל... 
טאָמיר קענסט דו אױסקלױבּען די שענסטע אונ די בּעסטע און אַהער 
שיקען. דאָ, וועניגסטענס אינם כּשר'ן , עדעלווייס" איז סאַמע מאוֹסִיני. 
שען (גוט אויסגעלעגט ()... 

דעם פאָרשלאַג פּון מיסטער יונג!) פערשטעה איך נישט. נעמליך; 
ווען גיט ער דעם אַװאַנס, צינד אָדער נאָכען בּעקומען פון מאַנוס. 
קריפּט אונ'ם אַקצעפּטיערען לויט זיין מבינות! אין ערשטען פאַל - 
אַקצעפּטיער תּיכּף ומיד. אין צווייטען פאַל, װויל איך פריהער בּעפרי 
דיקען אַדלערן.. : 

אויבּ ד'האָסט ערהאַלטען פרידמאַנס בּריעף, ווייסט דו דאָך אַלץ. 

איך האָבּ ‏ דיר שוין לאַנג קיין , אויסזיכטען" נישט געשיקט, 
ווייל צינד בּין איך קור-מענש, נעם יעדען טאָג אַ קוילען-זױער בֹּאַד 
אונ מאַך גאַנץ קליינע שפּאַציערען. איין זאַך פערדריעסט מיך; רי 
,שיינע" נאַטור מאַכט מִיר פערגניגען, גיט מיר נישט קיין שטאָף. 
שטאָף גיט מיר דער מענש, אונ דער מענש איז מיר דאָ לחלוטין 
פרעמד. איין אויפפאַלענדיגע זאַך; פּערהאַן דאָ יודישע ענגלענדער, 
דייטשען, רוסען און פּאָליאַקֶען, און די קיפּקאַליך האַלטען זיך שווייגעני 
דיג בּעזונדער. קענען זיך כּמעט נישט פּערטראָגען... 


{) טצאַטער-דירעקטאָר. 


שלך : ג. טייויל 
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צו יעקב דיג עזאָן : 

(פונם אָריגינאַל), 1 

0 אױגוסט 1911, סט. מאָרי ‏ / 

אַ גרוס פון פּאָנטרעזינא. : 
2 ל 8. 1 


19 


צו יעקב דינעואָן 


(פונם אָריגינא?) 
0 אויגוסט 1011 סט, מאָריץ 
נאָך אַ גרוס פון ס"ן מאָריץ. מיר זיצען און פּלױדערען מיט צוויי 
פרומע ציוניסטען: מאַלער שטרוק און ד"ר ראַפּאָפּאָרט. טהו מיר אַ ‏ / 
טובה: שיק זײי אַריס מיינע נייע בּענדער. : 0 
אַדרעסען; 33 4608166ז81 ,ת/ז86 ,8ט/ 5 חבּהוזסם | 
און 430 41:15848ץפ (ח602112/6) 00676ח1.6,+זסקסקקב8 61ט0ח58.זים 


| דיץ י. ל. 9 
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צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַ:) 


8 אויגסט 1011 פעק:טאל 
אַ גרוס פון פעקסטאל 
פאַר װאָס שרייבּסטו נישט; 
הק פי 3 


{) צוגעשריצן גריסן העלענע פרץ, דיר שמואל ראפּאָפאָרט און הערמאַן שטרוק. 


1 : 
: 


בריוו פון יל פרץ 7 
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צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגיגאל) 
8 אויגוסט 1911, סט, מאָריץ 


אַ גרוס פון מאלאָיא, ר 
מען לעבּט... געלד פליעסט, וי װאַסער, נור העלע און די 
קאָזע זענען אַװעקגעפאָרן צום קאָנגרעס. -- 


ילס 
112 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאל) | 
8 אויגוסט 1911, סט.מאָריץ 


, 


קרהעסטאלטא 


אויפ'ן פעלד אַ שענק, - 

אונטען, רעכטס אין דער לענג, 

א זעע, אַ קאַמעלעאָן, װאָס טוישט 

יעדע, סעקונדע די פאַרבּ. לינקס רוישט 

דער 'װאַלד. -- עס עטעמט זיך פריי, 

אויף אַ בּאַרג-רוקען מיט שניי 

רוהט דער הימעל, אונטערגעשפּאַרט, 
פאָרטזעצונג פאָלגט,. אוב דו ווילסט, װאַרט !.., 


יל"פּ 
1185 
צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאָל) 
ו : 7 אויגוסט 1011, סט.מאריץ 
דאָס געלד ערהאַלטען -- דאַנק. - 
יל"פּ, 


פּרצעס בּריווֹ (12) 
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אַרוף. וואהנען 3--4 מענטשן אין איין צימער. מיר האָבּען שיער נישט 
געמוזט ווייטער פאָהרען, אָבּער וואו אַהין ווייטער? אין אַלע דערפער ‏ 
אַרום און אַרום איז פול געפּאַקט. דאָס גליק איז געווען, װאָס טרונק'ס 
קאָזע:) איז גראָד אַרױסגעפאָהרען אויף עטליכע טעג. האָט מען זיך אַ 
עצה געגעבּען, יעצט וואהנען מיר אין אַ קליין צימעריל. מיר מיט 
יאַנעקן, װאָס בּלײיבּט בּיי אונז נאָך איין8 טעג. אָבּער מען שפּיערט 
עס נישט, די פענסטערליך אָמען. 

די אויסזיכט אונגעהייער! זעע און בּערג. שטיל. װאָס נאָך! 
עדעלווייס איז כּשר, שטרענג כּשר. אַ רב פון עלזאַס, איינער פון די 
געסט, געהט אַלע מאָל אין קיך אַרײן, אַכטונג געבּען אויף כּשרות, 
אַ מאַסע פרומע דייטשען. ,שיר המעלות" פאַרן בּענטשן וערט געזונגען . 
מיט די וײיבּער צוזאַמען. מען פיהלט זיך װוי אין אַ קירכע... עטליכע 
, פּויליש-רוסישע?" ווערען בּטל בּששים. די רעשט מינדליך אין װאַרשױ. 
װוּ זענען בּריעף, צייטונגען? (בּיז היינט האָבּ איך געלעזען -- טרונק 
האָט בּעקומען.) 


זי געזונד 
יל"פּ 
110 


צו יצקם דיגפזאן 
(פונם אָריגינאַל) 
8 אױגוסט 1911, סט, מאָריל 


די בּאַנדע איז גרעסער געװאָרען. פון גרענאָבּל איז געקומען 
די יקאָזע. - פאַר װאָס שרײבּסט דו נישט! איך לױף אַרוֹם,. מיין 
אַדרעסע ? ' 
5ו2646106 3011 1/00012 .5 886 


איך האָבּ דיר שוין דאָס געשריבּען! פע! ‏ 


וי 5 8, : 


1} פרוי ערונק. -- 


א א 


בּריוו פוֹן . ל. פרץ : 58לן 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פינם אָריגינאַל) 
ואָן א דאַטפן 
ענדליך, ר' יעקב, בּין איך אויס לאַנדשטרײכער און בּין געװאָ- 
דען אַ געווענליכער קור-גאַסט אין ס"ט מאָריץ. קיין טאַראַספּ פאָהרען 
מיר נישט, מיר בּלייבּען דאָ! אויסגעצייכענטע בּעדער. מינץ האָט מורא 
-געהאַט פּאַר מיר פאַר דער הויך - עס איז איין אומזיסטע שרעק גע. 
וועזען. איך שפּיער מיך הערליך. שלאָף אויסגעצייכענט. 
געזעהען זאַכען שיינע פיעל - נור פריהער געשעפט. 
געטראָפען אַדלערן אין בּערלין. איין עם הארץ דאורויתא און אַ 
קולאק. און אַ ליגנער און -- װאָס אין דער קאָרט! מיין דאגה. איך 
יהאָבּ מיך פערפליכטעט צו געבּען איהם אַ פּיעסע פון פיער אַקטען. ער 
פּאַר יעדע פאָרשטעלונג 28 רובּל, האַנד-געלד 800 רובּל. האָט ער דע- 
רויף געגעבּען 250 און 250 דאַרף ער צושיקען וועהרענד צויי װאָכען 
אויף אַדרעס ל. פּרץ... אױיבּ ער װעט שיקען, װעט ליוציאן אָבּנעמען 
דאָס געלט. וויאַזױ מען װעט זיך פערזיכע|רעןן מיט די 25 רובּל פער 


-פּאָרשטעלונג -- דערפון װעל מיר רעדען אין װאַרשױ. 


מיט ס"ט מאָריץ האָבּ'מיר געמאַכט אַ גוט און אַ שלעכט גע. 
שעפט. גוט דערמיט, װאָס די לופט איז אויסגעצייכענט, די בּעדער ‏ 


פיין - די געגענד אַ גן עדן התּחתּון. שלעכט דערמיט, װאָס עס איו 
אונגעהייער טהייער. אויף אַזױ טהייער האָבּ'מיר זיך נישט געריכט, און 


אַדלערס געלד אױסגעגעבּען אויף זאַכען אין בּערלין, װעט אונז פעהלען 


-געלד. מיר וועלען מוזען האָבּען נאָך 2--3 {הונדערטן רובּל, אויבּ ליוציאַן 
- װעט בּעקומען די 250 רובּל, זאָל ער אָדער דו זיי אונז בּאַלד אַרױס' 
שיקען. װעט ער פערשפּעטיגען (מעהר קען ער נישט, ער פּגרט נאָך 
אַ שטיק), זאָל ליוציאַן אױסבּאָרגען און שיקען. די פּאָסט קומט דאָ פון 


װאַרשױ זעהר שפּעט, נאָך 4--5 טאָג. על כּן מוזט איהר נאָך אייניגע 


יטעג אַרוסשיקען. די אַדרעס; 


.866/6618 הוש 112זסואן -/6 886 - 
די אַדרעס איז אויך נישט אַזױ לייכט געװען צו בּעקומען. 


-אונטען איז שרעקליך הייס. דערגרייכט בִּיז 85 גראַד היץ, לויפען אַלע 


ב סייזיל 


ך'מאַך נישט צו קיין אױג -- בּייטאָג. 

עס בּלוטיגט די נאָז, ווען איך שלאָג 

זיך אָן מיט איהר אָן אַ שטיין -- 

לופט -- פיין, בּעדער -- פיין, 

און יאַנעק איז דאָ איבּער די װאָך, 

װאָס פעהלט מיר דען, װאָס דאַרף איר נאָך? 


ל. 8 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
8 אֵױגוסט 1811 


איך האָבּ נאָך אַלץ קיין צייט צו אי עס פעהלט נאָך אַלץ 


יקיין געלד נישט 


' ל פ, 


108 ! 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
5 אויגוסט 1" מארטערצטש 
אַ גראָטע פון איין - 
אין דרויסען -- הייס, 
אינווייניג קאַלט -; 
כ'װאָלט געריימט מעהר, - 
דער צוג קומט בּאַלד!! 


2 


בּריוו פון +ל. פרץ' 173 
א 105 
צו יעקב דינעזאָן 
- (פונם אָריגינאַל) | 
2 אױגוסט 1911 ס. מאָריץ 


* אויפן אָרט, מיטגענומען יאַנעקין:). מיר זוכען אַ װאָהנונג, 
' 5 פ,.) 
14 


צו יעקב דינעזײן 


(פוֹנם אָריגינאֵל) 
4 אויגוסט 1011, סט, מאָריץ 


סאַן מאָריץ. מייעריי, זיער מילך, יאַנעק. װאָס נאָך פעהלט? 
יל"פּ 
208 
צויעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
4 אױגוסט 1011 בּערנינא 


אַ גרוס פון זעען און גלעטשער. -- 
יל"פּ 
206 
צו ד"ר ג רשון לעווין 
4 אויגוסט 1011 צערנינא:האספיך 


שפּיץ נאָך שפּיץ: - 
האספּיץ נאָך סאַן מאָריץ - - 
פרצעס אײניקל, דער זון פון לוציאן. -- 


2) צושריפט צִוֹ די אַלע בּריװלעך פון העַלענע פּרץ, י. י. טרונק, יאַנעק, 
העלא (פרצעס שנור). 
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גרוס פון ראַגאַץ 


נ'מייויס" 
0 
צו ד"ר נר שון לצווין 
(פונם אָריגינאַל) 
1 ילי 1911 


אַלס אַנדערש, וי געטראַכט, 

אין בּערלין געשעפט געמאַכט, - 

אַ נישט געשריבּענע דראַמע פערקויפט, 
און די צייט לויפט, 

ערשט איצט בּיי בּאַדען זעע 
(ענטציקטע דייטשער רופען: יוכהעעש 
און מיר זענען מיעד, אַי װעה, 

וי מיעד, קיין פיס, קיין האַנד, 

אַ חרפּה, אַ שאַנד 

אַפילו דרעזדען נישט געזעהן. 


201 
צו יעקב דינעזאָן 


(פוֹנִם אָריגינאַל) 


1 ילי 1911 ציריף . 


גרוס אויס צוריק. -- ערשט מאָרגן סאַן מאָריס, 


109 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָרינינאַל) 
1 אױגוסט 1011 ראַגאַץ 


ליק פּרץ 


בּ ריוו פֿון י ל. פ רק 171 
97 
צו יעקב דינעזאָן 
: (פונם אָריגינאַל) 
6 יולי 1011 צערליך 
הי יעקב, 

ך'זיץ שוין אַ טאָג אין בּערלין, געזעהן יעקב אדלער:), איין עם 
הארץ. שפּעטער על איך דיר שרײיבּען, צי עס װעט עפּעס זיין דער- 


פון. שיק בּאַלד אַרױס לוט אונטערשטער אַדרעסע מיינע בּוך דראַמעך 
און מיין פאָטאָגראַפיע. ך'בּין הונגעריג. 


זי געזונד 
2 פהץ 


98 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
9 יולי 1011 בצרלין- 
איך בּּין נאָך אין בּערלין, איך האָבּ געמאַכט אַ געשעפט מיט 
אַדלערן. בּעקאַנט געװאָרען מיט פרידמאַן. דער װעט דיר שרייבּען 
אויספיהרלעך און װעט דיר פאַר מיר פאָרשלעגע מאַכן. מיר געפעלט 
ער} - מאָרגען אָבענד קיין דרעזדעף : 
יל"פּ 
99 
צוֹ יעקב דינעזאָן 
(פֿונם אָריגינאַל) 
: 1 יל 1911 
איך בּין, בּיים בּאָדען זעה, פאָהר קיין ציריך. אַבענדס אין סאַן 
מאָריס. פון דאָרט ערשט װעל איך שריבּן. 
: דיין יל"פּ 


64 באַװוּסטער יַדישער אַרטיסט און טעאַטער;דירעקטאָר פון אַמעריקע. == 


0 , : נ: טמ ייזיל 


צו ד"ר יצחק געליכטער 
(פונם אָריגינאַל) 
(דיר יצחק געליבּטער איז פּרצעס יוּנגט:חבר. זי האבן אינאיינעם 
געלערנט אין זאַמאָשטשער בּית-המדרש אוּן דערנאָך אַרױס לתּרבּות 
רעה. פרץ דערציילם אין ,,מיינע זכרונות" פיל וועגן יצחק געליבּטער 
און זיין פאָמער פייוול (זע ז. 41 אוּן ווייטע"). -- יצחק געליבּטער 
האָט פאָרג עלייגט פּרצן צו מאַכן אינאיינעם אַ נסיעה קיין פּאַלע- 
סמינע,--- דע- בּריוו איז געשריבּן קיין זאַמאָשטש אויף אַ פאָטאָ- 
גראַפיש בּילד, אויף וועלכן ס'זענען אַראָפּגענוּמען פּרץ, העלענע 
פּרק, דינעזאָן און יק הירשבּייןן " 
{װאַרשע, 10 יולי 41911 


ליעבּער 'געליבּטער, האָסט געמאַכט זעהר איין אינטערעסאַנטען 
פאָרשלאַג, איז אָבּער ליידער יעצט נישט די צייט דאַצו. אין פּאַלעסטינא 
איז יעצט די צייט פון גרויסע היצען און געפעהרליכע פליגעל. פאָהרען 
קען מען נור אויף פּסח. אָבּער אויך דאַן איז מיר כּמעט אונמעגליך 
צו פאָהרען. ערשטענס איז עס נישט קײין אורלויבּ-צייט, צווייטענגס 
איז פאַר מיר פיער-פינף װאָכען פאַר פּאַלעסטינא צו וועניג. אפשר װועט 
זיך אַמאָל אונזער שטאַלז) רייניגען, און אַ קינפטיגער דאָזאָר װעט פער- 
שטעהען, אַז מיין רייזע איז עפּיס װערט נישט נאָר פאַר מיר אַלין... 
אָדער איין אַנדער נס װעט געשעהן - אַ קשיא איף זיין ליעבּען 
נאָמען? 

דערווייל פאָהר אַלין, 

לענגער פויל זיין און נישט ענטפערן, האָבּ איך נישט געקאָנט. 
ווייל איך פְּאָהֹר די טעג אַרױס. דאַכט זיך, קיין טאראספּ. - 


| זי געזונד 
: יל פר ץ 


{1) גצמײנט די װאִישעיװוצה גפינע, 


בּ ריוו פון . ל. פ רץ (69} 


אַװעקגענעבּן אָט דער טעאַטער-געזעלשאַפּט. ער איז אַרױסגע= 
טראָטן אויף גרויסע פאַרזאַמלונגען, געפאָרן לסוף קיין פּעטערבּויג 
מכּח דער געזעלשאַפּט, אין שליחות פון דעם קאָמיטעט איז אַ 
ציים אַרומגעפאָרן א, וויימער איבּער . אייניקע גרעסערע ‏ שטעמ, 
געפירם אַ פּראָפּאַגאַנדע און פאַרקויפט אַקציעס. -- זע וועגן דעם 
גענויער אין טיין אַרטיקל .פּרץ און דאָס יידישע טעאַטער"; -- 
דער בּריוו געפּינט זיך אין מענדעלע-מוזיי אין אָרעס, -- ער איז 
אָפּגעפאָטאָגראַפירט אין מינסקער .צייטשריפם" בּ. 1 ז. 71ן 


| (11 דעצעמבּער 1910} 
ליעבּער, ליעבּער מענדעלע ! 


עס איז געבּליבּען, אַז עס מוזן געבּויט װערען אַ ניי יודיש 
טעאַטער. צום |צון דעם צוועק מוז מען זיך ווענדען צוֹ דער געזעל. 
שאַפּט נאָך הילף. טױזענדער און טױזענדער יודישע נפשות געהען 
טעגליך (בּעסער געזאָגט; אבענדליך) אין יודישען טעאַטר און הערען 
נישט קיין װאָרט יודיש, ווען די זאַכען זענען ערטרעגליך, אָדער נור 
יודיש, ווען עס וערט געשפּילט דער ערגסטער שונר. ,יודיש? און 
,שונר" זענען אין טעאַטר פאַרבּינדען געװאָרען, וי אַמאָל ,יודיש" 
און ,שמ"ר",. - : : 

אַ חברה שריפטשטעלער און כּלל טהוער אין װאַרשױ (צווישן 
אַנדערע |נישט לײענבּאַר -- נ. מ.| אויסער מיר -- דינעזאָן, סאָקאָלאָו, 
ד"ר דױדזאָן, ד"ר לעווין וכו) האָט גענומען איף זיך אַרױסצוטרע- 
טען מיט איין אויפרוף ועגן דעם ענין. און אין נאָמען פון דער 
חברה, קום איך אייך בּעטען, זעהר און זעהר בּעטען, איהר זאָלט צו 
אונס צושטעהען און לאָזען אונטערצייכענען אייער נאָמען אויך, אייער 
נאָמען איז, דאָס ווייסט איהר אַליין, דער לויכטיגסטער, דער שטאַרק. 
סטער,.. אייער נאָמען טאָר נישט פעהלען, הױבּט זיך אפשר אָן אַ ניי 
בּלעטעל פון דער יודישער קולטור אָדער קונסט'געשיכטע, טאָ זאָל זיך 
דאָס בּלעטעל אָהן אייער נאָמען נישט אָנהײבּעו. 

בּעטען מיר אייך דעריבּער נאָך אַמאָל און זעהר האַרציג בּעטען 
מיר אייך, איהר זאָלט תּיכּף ומיד אונס אריינשיקען אייער ערלניבּניש 
אונטערצושרייבּען איער נאָמען אונטער דעם דערמאָנטען אויפרוף, 

און זייט מיר געזונד און שטאַרק נאָך אויף לאַנגע, לאַנגע יאָהרען. 

אין נאָמען פון אַלע 
אייער י. ל. פּ ר ץ 


168 ' ג. מ ייוזיל 


ווער װעט זי וועהלען ? װער װעט וועלען געװועהלט ווערען? 
װער װעט נעמען אױף זיך דאָס אָבּװאַרפען אַ נדבה? -- איך װאָלט 
נישט געוועהלט און די װאַהל נישט אָנגענומען. פאַר זיך רעדיגיערען, 
לויט זיין פאַרשטאַנד און געשמאַק, האָט יעדערער דאָס רעכט. על 
חשבּון הנשרפים -- שווערליך. -- 

און האָט עמיץ קיין נייע זאַך נישט, טאָר ער דעם נשרף נישט 
העלפען ? 

4 איך רעכען דעריבּער פאַר נייטיג ; 

א) אַ קאָמיטעט פון אייניגע ליטעראַטען זאָל אויסשטעלען אַ ליסטע 
פון שריפטשטעלער יודישע וי העבּרעאישע, ווי אויך (שוין מיט דער 
הילף פון קינסטלער) אַ קינסטלער-ליסטע. 

ב) די ליסטע זאָל איבּערגעגעבּען װערען אַ קאָמיטעט פון פער- 
מעגליך פּעראַנטװאָרטליכע כּלל-טהוער, 

6 די כּלל-טהוער זאָלען אײינלאַדען די אַלע פון דער ליסטע, 
זי זאָלען אָנװייזען, וועלכע פון זייערע זאַכען זיי ערלױיבּען איבּער 
צו דרוקען פאַר די נשרפים, אָדער וועלכעס קונסטװערק צו א 
דוציערען. 

אין דעם פאַל האָט מען דאָס מאַטעריאַל בּ אַלד, כּמעט אויף 
דער שטעל, און עס װעט נישט זיין קיין ,קנאה, שנאה בּסעודה".. 


מיט אַכטונג 
ל. פּר ץ 


וצושייפט פון יעקב דינעזאָן. 


אזוי וי איך האָבּ ליידער גראָד קיין מעגלעכקיים היינט אויף דער פער- 
זאַמלונג צו קומען און בּין גענצליך דערזעלבּער מיינונג פון פּיץ 
אונטערצייכען איך י דינעזאָהן) 


89 
צו מענדעלע מוכר-ספרים 
(פונם אָריגינאַל) 


סוף 1910 איז אין װאַרשע געגרינדעט געװאָרן א טעאַטער-געזעל- 
שאַפּט, װאָס האָט זיך געשטעלט פאַר אַ ציל צו שאַפן אַן ערנסטן 
ייריש טעאַמע - אין, רוסלאַ:ד. פּרץ האָט פיל צייט און ענערגיע 


פרי ור 6וןיי טל פרץק 107 


דער ליעבּער שלום:עליכם האָט נישט געדאַרפט אַרױסצוטרעטען 
מיט איין עפענטליכען אויפרוף, נור פריהער זי פערשטענדיגען מיט 
חברים, 

די, בּיי וועלכע די זאַך האָט בּעקומען איין אָבֹּקְלאַנג, האָבּען 
געבּרויכט די אײנלאַדונגען אונטערצושרײבּען,. דער אײנגעלאַדענער 
דאַרף וויסן, פון וועמען עס בּעגעגענט אים דער כּבוד, ער דאַרף אויך 
וויסן מיט װעמען ער װעט דעם כּבוד טהיילען, און דעריבּער האָט 
יעדער איינגעלאַדענער געדאַרפט בּעקומען אַ ליסטע פון אַלע איינ. 
געלאַדענע. 

אונזער ליטעראַטור, בּפרט די זשורנאַליסטיק, זענען אָבּער נאָף 
צו יונג און דעריבּער -- אָהן טראַדיציאָנעלע פּאָרמען, װאָרין {(װאָס! 
ווערען ערגעץ אַנדערש שטרענג געהיטען. און דעריבּער, ווען נישט 
אַ שטערונג, װאָס איז נישט אָבּהענגיג פון מיר, װאָלט איך צו דער 
פערזאַמלונג געקומען. 

נישט קענענדיק קומען, ערלױבּ איך מיר מיטצוטהיילען מיין 
מיינונג דער פערזאַמלונג צום בּעטראַכטען. 

) וען שלום:עליכם בּעראָט זיך פריהער, װאָלט איך (און אַנ- 
אַנדערע אויך) איהם געראָטען, ער זאָל דעם פאָרשלאַג נִישט פער. 
עפענטליכען. הילף פאַר נשרפים מון זיין אַ ראַשע, מאָמענטאַלע, 
זאַמעל-בּיכער מוזען געזאַמעלט װערען לאַנגזאַס, זעהר לאַנגזאַם, אוב 
מען יל דאָס זאַמעלבּוך זאָל עטװאָס זיין. 

) דאָ אָבּער די זאַך איז שוין געשעהען, פערבּינד אונס די 
סאָלידאַריטעט מיט'ן חבר שלום-עליכם. און די זאַך דאַרף אויסגעפירט 
ווערען.. 

6 אָבּער, כּדי די זאַך זאָל קאָנען אויסגעפיהרט ווערען וי 
אַמבּעסטען און וי אַמגעשװינדסטען, װאָלט איך געראָטען, מען זאָל 
אַרױסגעבּען אַ זאַמעלבּוך פון אַ ל ט ע, נישט פון נייע זאַ כ ע | 
נישט יעדערער, װאָס װאָלט געון עפּעס געטהון פאַר די נשרפים, 
ה אָט נייע זאַכען גרייט; נישט אַלע ואָס האָבּען גרייטע זאַכען, 
קענען זיי געבּען - עס קען זיין אַ צוֹ גרויסע נדבה, פון אייגענעם 
מויל אַװעקגעריסען. און די זאַכען, ואָס וועלען געשריבּען ווערען 
עקסטרא צוליעבּ דעם בּוך, אױסגעטראַכט און אױיפגעשריבּען -- די 
זאַכען וועלען אין 900 נ י ש ט טױגעןף. 

און די , רעדאַקציע"? 


6 6 י נ. מייויל. 
5 


צו יעקב דינעואָן 
(פונם אָריגינאַל) 
קיסינגטן, 13 סעפּטעמבּער 1010 


אייניגע בּריעף זענען פערלוירען געגאַנגען. מאָרגען, פּרײיטאָג, 
פאָהרען מיר. אַרױס קיין בּערלין, זונטאָג בּיינאַכט קומען מיר קייך . 
וואַרשױ, | 


זי געזונד 
י. ל, פּרץ). 


4 
צו דער פאַרזאַמלונג וועגן ,בּוך פון פייער" 


(פונם אָריגינאַל) 


(אין 1910 האָט שלום:עליכם פאַרעפנטלעכט אַן אויפרוף צו די 
יירישע שרײבּער, זעצער און פאַרלעגער ועגן אַרױסגעבּן אַ זאַמל- 
בּוך לטובת די יידן, װאָס האָבּן דאַן געליטן פון די גרויסע שרפות 
אין פאַרשיידענע יירישע שטעט. -- אין װאַרשעװער .הזמיר" איז 
דאַן צונויפגערופן געװאָרן אַ פאַרזאַמלונג פון שרײבּער און כּלל? 
מוער וועגן דעם פאָרשלאַג, אויף דער אינלאַדונג צו קומען אױיף 
דער בּאַראַטונג, האָט י. ל, פּרץ צוגעשיקט פאָלגנדיקע דערקלע- 
רוּנג. -- דער בּריוו איז אונז ‏ איבּערגעגעבּן דורך נח פּרילוצקי, 
דער פאָרזיצער פון יענער פאַרזאַמלונג. -- דער בּריוו איז צוערשט 
פאַרעפנטלעכט געוען אין .בּיכער-װעלט* 1923 ז. 286. פּרץ 
האָט װעגן דעמזעלבּן ענין אָפּנעדרוקט דאַן אן אַרמיקל אין 
,פרוינד". זע פדצעס װערק .ליטעראַטור און לעבּן- ז. 284| 


אן דער פערזאַמלונג וועגען , בּוך פון פייער". 


אין דער פּראַגע זענען בּיז אַהער געטהוען געװאָרען נישט 
זעהר פּאַסענדיגע זאַכען. 
1) צוֹם בּריוו האָגּן צוגעשריבּן נחמה (העלענע) פּרץ אברהם פּאָדלישעװסקי א. 48 


יי 
יש 


בּריוו. פון י ל. פ רץ. 
פאַרערער פון י. ל. פּרץ. צװישן אַנדערע : פּ. קאַפּלאַן, א"צ לינ- 
-טופּסקי, מ. שיבה און אַנד.} 


; לק פרזץ 
21 
צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 


{געשריבּן אױף אַ קאַרטל, אױף דער צוויימער זייט -- אַ פאָמאָ- 
גראַפיש בּילד פון י. ל. פּרץ. אין דובּעלענער קורהויז האָט פר 
געהאַלמן דאַן זײער אַן אינטערעסאַנטן רעפעראמם ועגן דער יירי- 
שער ליטעראַמורן 
דובּצלן, 30 יוֹלי 1010 
אַזױ זעה איך דאָ אויס פאַר דער לעקציע. װאָס דערנאָך װעט 


זייַן, ווייסט שרה בֹּת טובים. 
יל פֿ. 


9 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאֵל) 
דובּעלן, 4 אֵױגוסט 1910 
ליעבּער ר' יענקל 

זיי אַזױ גוט און הייס לידסקין!), ער זאָל דורכאויס אויף דער 
שטעל אַרױסשיקען פאַר נאַכנאַמע מיינע 4 בּענדער אונ בּענדלעך יודיש, 
לוט אַדרעסע: (גינדין) 0301 תת-,פנעת} ץטעהאען ת .ז 
פיזע:נ1118 װעסט טהון אַ גרויסע מצוה. איך בּעט דיך זעהר זאָלסט 
אַליין זעהען, מען זאָל אין דיין געגענװאַרט אַװעקשיקען. -- שבֹּת 

פאָהר איך מיט'ן ים קיין שטעטין, פון דאָרט קיין קיסינגען 


דיין יל"פּ 


{) יצקב לידסקי, דער אַרױסגעבּער פון פּרצעס װציק, פאַרלאג ,פּראָגרעס'. -- 


55,255 יי 


פּריץ אין 


יאָר 0 - זײט 165 


: 


164 נימזיויל 


לויט אַדרעסע} װאָס איך װעל דיר אָנשרײבּען. זאנטאָג, ד. ה. מאָרגען 
אום 12 אוהר מיטאָג געהטס נאַך מאָנאכיום (מינכען. 
| דיין י"ל פּ רץ 
89 
צויעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
מצָראן 4/0 1009 
ליעבּער יענקל, געלד ערהאַלטען: דאַנקען אין װאַרשױ. וי איך 
קום קיין מעראן? עס ליגט אויפן ועג, װאָס ד"ר מינץ האָט געצי. 
כענט. אָבּער אויספיהרען די רוטהע (:| װעל איך נישט. איך װאָלט 
געבּרויכט דאַצו נאָך פיעל געלד. איין אַנדערש מאָל. איך זיץ אין מע. 
ראַן נאָך אַ פּאָר טעג און געה צוריק איבּער ויען, מיט אָבּהאַלטען 
אין אינסבּרוק און זאלבּערג. דעם אַמעריקאַנישען בּריעף האָבּ איך 
נישט ערהאַלטען, פערפאַלען. שרייבּ זיי אין מיין נאָמען, אַז איך 
פיהל מיך זעהר בּעעהרט מיט דעם פאָרשלאַג!), אַז איך שעץ מיך 
גליקליך דערמיט און איך דאַנק זיי זעהר פאַרן כּבוד. צי איז לוציאַן 
שוֹין צוריק געקומען פון מאָסקױי? איך פרעג, אױבּװואָהל איך קען 
שוין קיין ענטפער נישט בּעקומען. די זעקס איבּעריגע ווערטער אין 
דער דעפּעשע זיי מיר מוחל, אָדער פערשרייבּ אויף מיין חשבּון. איינ" 
דריקע אֶהן אַ שעור, אין װאַרשע וועל איך זיי דיר אויסשיטען, וו" 
פון אַ זאַק. -- | 
דיין י"לפּ 


90 
צו יעקב דינעואָן 


(פונם אָריגינאַל) 
בּיאַליסטאָק, 27 דעצעמצּער 1000 
{ראָס קאַרטל איז געשריבּן אויף א בּאַנקעט, װאָס איז איינגעאָרדנט . 
געװאָרן אין בּיאַליסטאָק לכּבוד פּרצן, מסתמא נאָך זײינער אַ 
פאָרלעזונג ‏ אויף דעם קאַרטל זענען אוּנטערגעשריבּן פריינט און 


1) פּרץ האָט דאַן געהאט אַ פאָרשלאג צו קומען קײן אַמעריקע. 


בּריוו פון , ל. פרץ 168 
7 
צִו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
מאַריענבּאַד 23/8 1000 


ליעבּער ר' יעקב, 


איך האָבּ פערלוירען אַ מאַסע פלייש און רעכען אין דער דר- 
טער װאָך נאָך אַ בּיסל צו פערליערן. וואו אַהין איך וועל וייטער 
פאָהרען, ווייס איך נישט. אַז איך װעל וויסען, על איך דיר מודיע 
זיין,. שיק הירשקאַנען!) 25 רובּל און אַ הערצליכען גרוס פאַר איהם 
און פאַר ווייטערן. װוּ איז דאָס בּאַנד דראַמען?)? גריס לידסקין. דיין 
-בּריעף וועגען דער פריינטשאַפט מיט לוציאנען6 האָט מיך דערפריידט. 


דיין יל"פּ 


העלענע!) װאַשט נאָזטיכליך אונ גריסט דיך מיט נאַסע הענר. - 


58 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
מאַריענבּאַד 30/8 1000 


דינעסאָן, 


געװאַלט! עס װעט מיה פעהלען געלד. לערך 180-100 רובּל, 
לכל הפּחות 100. מוזט מיר דאָס געלד גרייט האַלטען און אַרויסשיקען 


) צבי הירשקאַן. משמעות, אויפן חשבּון פון זײַן דעָרצײלונג ,צװיי װועלטן, 


| װאָס איז דערנאָך געדרוקט געװען אין זאַמלבּוך ,יודיש". 


2) אין 1909 איז אין פאַרלאג , פּראָגרעס* אַרױס אַ דיקער באַנד ,דראַמען" פון 
*, ל., פֿרץ, װחוּ סזענען אַרײן; אַמאָל. איז געװען אַ מלך, װאָס אין פידעלע שטעקט, 
שװעסטער, גאָלדענע קייט, אין פּאָליש אויף דער קײט, בּײנאַכט אויפן אַלטן מאַרק. --- די 
שער-בּלעטער זענען פאַרבּיק, געצײכנט דורך בּ, קראטקא. -- 

3) פרצעס זון. -- 

4) פרצעס פרוי, --- 


102 נ מייויל 


קומענדיג פון אױסלאַנד האָבּ איך געפונען איער זאַך פאַרן אלמאנאך 
אָבּגעדרוקט רוסיש אין פּעטערבּורג און יודיש אין אַמעריקא... גאָט איז 
מיט אייך אונ זאָל ער בּלייבּן בּיי אייך, נור פאַרן אלמאנאך שיקט 
עפּיס אַנדערש. געלד ועט איהר זאָפּאָרט בּעקומען נאַטירליך נישט 
זעהר פיעל... 


איער י"ל פוץ 
8 


צן יעקב דינצזאָן 
(פֿונם אָריגינאֵל) 

מאַריענגאַד 11/8 1909 
הכּלל, מען האָט גערופען קיין ניײיאָרק, געצויגען האָט קיין 
פּאַלעסטינא, געזאָלט האָבּ איך פאָהרען איבּערן ים און זיץ -- אַזר. 
האָט ר"ר מינץ געװאָלט -- אין מאַריענבּאד און דאָך - נישט אין 
מאַריענבּאַד - איך ווֹאהן א ונט ער מאַריענבּאַר - די אַדרעסע, 
נאטירלעך אויף גוטע בּשורות; מאריענבּאַד, שלאָס (!!!) וואלדפרידען. 
געווען שוין ביים דאָקטאָר,! טרינק שוין װאַסער, נעם בּעדער און זיי 
געזונד. ך'װועל, דיר אין קורצען שרייבּען. זי עפּעס מודיע אוֹנ, געהט 

אַרױס עפּעס נייס, שיק מיר איי. 

דיין יל"פּ 


העלענע. האָט נישט קיין צייט.-זי װעט דיר שרייבּען איין אַנ 
דערט מאָל, -- : 


90 


צו יעקב דינעזאָן 
(פוֹנם אָריגִינאַל) : | 
מאַריצנבּאַד 8 1909 
ס 676 ,16 


{ס'זענען דאָ נאָך אַ דיי אונטערשריפטן פון קור-געסמן 


בּריוו פון ' ל. פּרע 61 

59 

צו ש נינעהר 
(פון אַ קאָפּיע) 
ליעבּער ניגער 
פרייט מיך זייער. זאָל זיין אַפילו 112 בּויגען, נאָר--אויף זיכער} 
װאָרען, פערפיהרט איר מיך, פערפיהרט {איר| דעם כּלל ישראל. 
אייער פּ ר ץ 
52 


צן חס דנעה 
(פון אַ קאָפּיע) 
ליעבּער ה' ניגער 


אייער אַרטיקל האָבּ איך ערשט יעצט געקאָנט דורכלעזען. כ'בּין 
געווען זעהר פערנומען. צינד האָבּ איך געמוזט, ווייל דער הערויס. 
געבּער געהט שוין דרוקען. דאָס אַרטיקל אייער איז וירקליך פראג. 
מענטאַליִש, נור -- פערפאַלען - איך דהוק עס אַזױ. -- פאַרן יודישען 
לעזער װאָלט פיל בּעסער געוען אַ לעבּענסבּילד פון בּיאַליקן; דאָס 
איז אָבּער אייער זאַך. 

אַרוסגעהן װעט דאָס זאַמעלבּוך ערשט אויף סוכּות, 

פון מיר איז אַרױסגעגאַנגען: 1) פאָלקסטימליכע, 6) אין פּאָליש 
אויף דער קייט און 3) די גאָלדענע קייט. אויפדערװאָך געהט אַרױס 
4) די צייט, װעל איך אייך אַלץ צואַמען שיקן. - 


אייער ל. פ ר ץ 
: 84 


נו שש ני2נ ער 


(פוֹן א קאָפיע) 
ליעבּער ניגער, 


דער אַלמאַנאך דרוקט זיך ערשט און איך קום ערשט צו פאָהרען.. 


פרצעס בריװ. (11) 


10 7ן,). בצ סוייויל 


הוצאות, האָבּ איך גערעכענט אױיסצושלאָגען זיך די הוצאות דורך פאָר" 
'לעזונגען, אש האָט בּייגעשטימט מיטצופאָהרען, אונטערגענומען זיך 
בּריעף שרייבּען, איך האָבּ בּעשטאַנען. די אַמעריקאַנישע אָנגעלעגענ- 
הייטען זענען מִיר נישט בּעקאַנט..,. איבּערגעבּען די זאַך אַ פּאַרטי 
אָדער. זיך אַליין אַ ליטעראַריש קרייזעל, איז מיר נישט איינגעפאַלען. 
אַשן געוויס אויך נישט. מיט מיין גאַנצער סימפּאַטיע צו די ראַדיקאַלע 
קרייזען, שעם איך מיך נישט מיט כּלל ישראל אונ אַרבּייטען וויל איך 
פאַר כּל ישר אל.. אונ כֹּל זמן דאָס װעט נישט ערקלערט וערען 
אוג אויסגעלייטערט וװערען פאַר אַלע, עס זאָל דערינען קיין שום ספק 
נישט זיין, איז גלייכער נישט צו פאָהרען. 

זיצענדיג אין דאָרף, איז מיר אונמעגליך אַלץ צו ערפּאָרשען { 
טהו עס דו, אונ שרייבּ מיר, וי די זאַך שטעהט. 

אַמבּעסטען װאָלט געווען, אױבּ עס װעט האַלטען בּיי פּאָהרען, 
דו זאָלסט מיטפאָהרען. פריינד אין אַמעריקא וועלען דיר נישט פּעהלען. 

אין דאָרף איז זעהר גוט... הלואי ווייטער. - 


דיין)! יל פרץ'י 
81 
(פון א קאָפּיע) 


{ די עטלעכע בּריוו צו ש, ניגער זענען געשריבּן אין 1009---1910. 

פּרץ האָט דאַן געגרייט צום דרוק דאָס זאמלבּוּךְ יודיש", ‏ װאָס 

איז אַרױס אין װאַרשע 1910, די קאָפּיעס פון די בּריוו זענען. מיר 

צוּנעשיקט דורך ש. ניגער) 
ליעבּער ה' ניגער, 

איך האָבּ ערשט בּעקומען אייער אַדרעס און איך בּעט אייך, - 
איך גיבּ אַרױס אַ זאַמלבּוך פון 20 בּױגן - אום דאָס אַרטיקל איבּער 
בּיאַליקן,. עס. װאָלט זעהר וויכטיג געוועזען פאַר'ן בּוך, פּאַר'ן עולם 


און בּכלל פּאַר גאָט און לייט. ענטפערט, צי איר װעט עס טהון. 
צייט 3--4 װאָכן, װאָס געשווינדער, איז בּעסער. '. 


אייער י. ל. פ ר ץ 


בּריוו פון י ל. פָּרץ 150 


די ליטעראַריש-אַמעריקאַנישע אָנגעלעגענהייטען זענען מיר נישט 


-בּעקאַנט. מאַכען זיך אינטריגען, װי דו זאָגסט, על איך בּעסער 


גישט פאָהרען, אויסער אַז {עסן װועט אויפגעקלערט און אויסגעלייטערט 
װערען דער ציעל פון פאָהרען, און עס װעט נישט אַריסקומען 
דערפון קיין אונאַנגענעמליכקייטען. | 
מעהר צו זאָגען האָבּ איך דיר נישט, אונ איך בּעט דַיךְ, די 
זאַך אױסצופאָרשען און מיר מודיע זיין, װוי אַמשנעלסטען. - 
אין דאָרף איז זעהר גוט; הלואי ווייטער. 


דיין י"ל פּ רץ 
50 
צו יאקם דיגעואן 
(פינם אָריגינאַל) 


{דער בַּריוו צו י. דינעזאָן, איז געשריבּן אין דעמזעלבּן מאָג אוּן פוּן 
דעמזעלבּן אינהאַלם, װי דער פ-יערדיקער בּריוו. ווייזש אויס : 
פּרץ איז נישט געװען זיכער, אַז איין בּריוו איז דערגאַנגען צו 
דינעזאָנען און ער האָט גלייך אָנגעשריבּן אַ צוויימן בּריוון 
מיליאַנאָװעק, 21 יוני 1000 


ליעבּער דינעסאָן, 


דיין בּריעף האָבּ איך ערהאַלטען, די בּיילאַגען פון אַמעריקאַנער 


-צּריעף אונ אויסשניטען פון ניו-יאָרקער צייטונגען האָבּ איך געלעזען, אונ, 


פערשטעהט זיך, דערפון קיין גרויס נחת נישט געהאַט. 

איך האָבּ גערעכענט אַראָבּצוחאַפּען זיך קיין אַמעריקאַ, אויסצו. 
פֿיהרען מיין אַלטען פּראיעקט, פון וועלכען איך האָבּ אין ציערנאָװיץ 
אַזױ פיעל גערעדט, נעמליך צו גרינדען איין אַלגעמיין יודישע אויסגאַבּע. 
פּאַר אַלע יודישע גערנוויליגע אונ נישטגערנוויליגע געטהאס, די יי 
דישע שרייבּער זאָלען אויפהערען צו זיין יודיש פּוילישע, יודיש רו- 
סישע,, יודיש רומענישע, יודיש גאַליצישע אונ. אַנדערלענדישע 
שרייבּער. אוֹג - אונפּאַרטײיאיש זאָל די אױסגאַבּע זיין, נור ליטעראַטור 
אונ קונסט געווידמעט. 

נישט האָבּענדיג די מעגליכקייט צו פאָהרען אױף איגענע 


ר 155 נימייויל 
לִיבּער ניגער. 


אייער אַרטיקל:) איז אויסגעצייכנט, ער האָט נור איין פּעהלער; 
דער בּרּיף אין עקסטענזאָג) דאַרף זיין אין אַ בּעמערקונג. אינם טעקסט -- 
נאָר דער קורצער אינהאַלט. איז אַזױ וועל איך טון, אױבּ איר ועט 
ניט פּראָטעסטיערען, איך רעכען עס שוין אַרײן אינ'ם 5:טען בּיכעל, 


אייער יל"פּ 
79 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאל) 
מיליאַנאָװצק 1ש/21 1009 
ליעבּער דינעסאָן, 


דיין בּריעף האָבּ איך ערהאַלטען, די בּייגעלענטע בּריעף פון 
פרעמדע אונ אויסשניטען פון צייטונגען - געלעזען און, נאַטירליך, 
דערפון קיין גרויס נחת -נישט געהאַט. 

איך האָבּ געװאָלט זיין אין אַמעריקא, אויסצופיהרען מיין אַלטען 
פּראָיעקט, צו שטאַנד צו בּרענגען איין אַלגעמײן יודישע אױסגאַבּע, 
נאַטירליך--אַ קינסטלעריש-ליטעראַרישע פאַר דער גאַנצער יודישע וועלט, 
פעסטצושטעלען דריי הויפּט-פּונקטען פאַר רעדאַקציע אונ דרוק; װאַרשי, 
לאָנדאָן אונ ני-יאָרק מיט צייטווייליגע קאָמיסיאָנערען פאַר רומעניען 
אונ גאַליציען. 

עס איז מיר נישט איינגעפאַלען איבּערצוגעבּען, זיך אָדער די 
זאַך די אָדער יענער פּאַרטײ, דעם אָדער יענעם ליטעראַרישען קלייזעל. 
איך שעם זיך נישט מיט כּלל-ישראליאַרבּײט בּיי מיין גאַנצער סימ' 
פּאַטיע פאַר ראַדיקאַלע קרייזען. 

נישט זייענדיק אימשטאַנד צו פאָהרען אויף מיינע הוצאות, האָבֹ. 
איך גערעכענט אויף איינקינפטע פון פאָרלעזונגען. 

אַשׁ האָט געװאָלט מיטפאָהרען, מהיכא תּיתא. ער האָט זיך אונ" 
טערגענומען בּריעף צו שרייבּען, האָבּ איך דאַגעגען גאָר נישט געהאַט. 
וועמען ער האָט געשריבּען אונ וועמען נישט, וייס איך נישט. 


) ,די געשיכטע פון א נאָמען', געשריבּן פאַד דער , יודישער װאָכענשריפט', 
2) אַבּריו צו מענדעלסאָן-בּאַרטאָלדי, װעגן װעמעָן עס רצדט זיך אין דעם אַרטיקל, 
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צו ראָזאַ יאַקובּאָוויטש 
(פוֹנם אָריגינאַל) 
ליעבּע מאַדאַם ראָזאַ. 


אוֹה, װוי נערוועז איהר זייט. ווייטער אַ בּריף, אונ ווייטער אַ 
נערוועזער. איך האָבּ, גאָט בּעהיט, גאָר נישט קעגען אייער אָפּט שריי. 
בּען, גלױבּט מיר, אַז אייערע בּריעף קענען זיין זעהר אנגענעהם.. 
אִרע -- צו פיעל נערוואזיטעט. 

װאָס אַמבּעלאנגט דעם געדיכט: 

4) לערנט אייך פערז-מאָס,.. 

2) שרייבּט מזיקאַלישער... 

3 בּילדער נישט בּעטראַכטונגען: די צייטען פון דער אַלטער 
פּילאָזאָפּישער פּאָעזיע זענען דערווייל פאָראיבּער. אוו אייערע בּע- 
טראַכטונגען זענען נישט אַזױ טיעף..,. איינפאַך -- פּובּליציסטיש. 

זייט מיר מוחל, װאָס איך שרייבּ אייך די פעהלער איינפאַך און 
פון האַרץ אַרױס. ערשטענס שטעקט עס שוין אין מיין נאַטור; צוויי- 
טענס, גלויבּ איך, אַז אין אייער (געדיכט?| איז עפּיס פּערהאַן, אונ 
ער האָט נור עפּיס אין זיך, וויל נור דעם ריינעם אמת... 

כ'בּין נייגעריג צו ז ע ה ע { אייך. קענט איר נישט איינשיקען 
אייער פאָטאָגראַפיע. -- 

זייט געזונד אונ שטאַרק, אונ שרייבּט. 


/ 


אייער י. ל. פ ר ץ 


צווש ניגעהר 
(פון א קאָפּיע) 
{דער בּריוו איז געשריבּען אָנהױבּ 1909. -- די קאָפּיע פון דעם 
בּריוו איז מיר צוּגעשיקט דוּרך ש. ניגערן 
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מיט איהר אונגעווענליכקייט און געהיימקייט דעם לעזער פון דער זאַך,. 
זיין געדאַנק וויל אַװעק אין אַ זייט. נאַטירליך װעט איהר איהם צוריק. 
שלעפּען צו אייער ערצעהללונג, אָבּער דער לעזער דאַרף נישט גע 
| שלעפּט ווערען. וועניג יונגע קינדער, װאָס דאַרפען ערצויגען, ערנעהרט 
װערען? 3) ריכטיג, נור נישט קלאָר, זי זעהט, אַז דאָס הויז פאַלט 
אונ פאַלט אויף איהרע אַקסעל, אונ די זענען שװאַך, זי װעט דאַרפען 
פאַר אַלע טראַכטען, פאַר אַלע טהון -- אָבּער זי האָט נישט די מעג. 
ליכקייט צו העלפען, זי האָט נישט די מעגליכקייט צו אַרבּייטען, צו' 
פערדיענען א, ד. ג., אונ קלאָר מוז עס, אונ בּילדליך געזאָגט װע- 
רען... 6 עקסטראקט איז אויסצוג, איר מיינט די סומא!! אונ איבּער- 
הױפּט די געלעהרטע ווערטער זענען דיסהאַרמאָניש אין אַ געווענליך 
בּילד, דאָס זעלבּע: ,פאָרזיכטיג אונ קאָרעקט', דאָס געהער צון אַ 
גאַנץ אַנדערן טאָן. אונ אַזױ אין דאָס גאַנצע, וייטער אין טעקסט 
אונטערגעשטראכטע -- דייטשמעריש... נישט פּאַסענד, 

איך װעל ווייטער נישט צייכענען. איהר וועט דאָס וייטערע, 
װאָס האָט אויך די זעלבּע פעהלער אַלײין שוין קאָרעניערען. איך מִוֹ 
אייך אָבּער נאָך אָנװײיזען אױף אַ שטעלע, װאָס אין די וויכטיגסטע 
און די בּעסטע אין דעם בּילד, און דאָך נישט קלאָר אַרױס, ווייל דאָ 
גראָד אין צו ענג אין וװוערטער. איך מיין דאָס קאָליערט אונטערגעי 
שטראכטע אויף דער לעצטער זייט, 

אַ פּאָר אַלגעמײנע רעגעל. 

) שרײיבּט נור אויף איין זייט. 

2) לאָזט איבּער מאַרגינעסען אויף בּאַמערקונגען. 

63 לערנט אייך שרייבּען אָרטאָגראַפיש. 

4 לערנט אייך בּענוצען די שרייבּער-צייכען. (צו שווער פיר'א 
פרוי ?) 

שיט נישט מיט זאַכען אויסץן אַרבּעל,.. בּעאַרבּײט זי.. 

אום צו פאָרבּעסערען דעם סטיעל, בּעשעפטיגט אייך מיט אי- 
בּערזעצונגען פון דייטשע קלאַסישע זאַכען, אונ שיקט זיי מיר איין... 

איהר זעהט -- אַזױ פיעל פּעהלער! אונ דאָך גלױבּ איך, אַז פון 
אייך װועט עפּעס אַרױס. עס איז אַ שאָד, װאָס שריפטליך איז שווער 
צו ערקלערען, 

מיט אַכטונג 


י *ל. פריץ. 
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| צו ראָזאַ יאַקובּאָוויטש 
(פוֹנם אָריגינאַל) 


ליעבּע מאַדאַם ראָזאַ. 


איך האָבּ. איבּערגעלעזען ,די אַלטע מויד" -- אין תּוך אַרײן זעהר 
אַ גוטע זאַך, אָבּער פיל פעהלערען. געווענליך װװוערט עס פערריכט 
אין רעדאַקציע, האָט איהר אָבּער איין אייגענטליכען נערוועזען סטיל, 
אונ די ערטער, וואו די רעדאַקציע װאָלט- אייך פערריכט, ואָלטען 
אויסגעזעהן, װי לאַטיס. איך שיק אייך דעריבּער די זאַך צוריק מיט 
בּעמערקונגען. אין אָריגינאַל זענען די פעהלערהאַפטע שטעלען נומע: 
ריערט, אונ לוט די נומערען װעט איהר די פאָלגענדע בּעמערקונגען 
האָבּען צו יעדער שטעלע. 

) ,די אַלטע מויד" - אַ קאָמישער נאָמען, צו איין ערנסטער 


- זאַך. עס דאַרף זיין; ,די פּאַריקמאַכערין". אונ עס געהט נישט אין 


עלטער. אַ האַרץ שטאַרבּט אַמאָל יונגערהייט. -- 2) |נישט ליענבּאַין 
ג) קיין בּעצייכנונג, װאָס איז עס געװען! }) מיט װאָס איז עס שען 
אונ גליקליך געװען! איהר האָט געוויס געװאָלט זאָגען, אַז איהרס 
יוגענדליכע יאָהרען קומען אייך יע צט פאָר, װי אַ שענער גליקליכער 
חלום. קאָן מען אַזױ שרײבּען. אַ'ניט -- אויפן װאָרט גלױבּט מען 


נישט. אַז דעם עלטערען מענש קומט די יוגענד פאָר שען און גליק. 


ליך איז נאַטירליך, דאָס דאַרף קיין אילוסטראַציע נישט. אָבּער אַז 
איהר זאָגט עס פון זיך, מוזט איהר מאָהלען, נישט פערזיכערעף 
פאַקטען ; פאַר װאָס שען אונ גליקליך". 5) סטיעל פאַר אַ געלעהרט. 
פּסיחאָלאָגישע אָבּהאַנדלונג, אין ד ער צייט פיהלט מען ווירקליך אַז, 
אָבּער נישט אין דער פאָרם. אַזױ ווערט עס פערטייטשט. אָבּער דער 
דיכּטער האָט צוטהון נור מיט דער פאָרם פון געפיהל, נישט מיט 
פּירושים דערויף. אונ די נעפּעלהאַפטע בּענקשאַפט פון אַ יונג-מיידעל 
אויף דער שװעל פון געשלעכטס-ענטוויקלונג דאַרף מאָלעריש, נישט 
קלוג געשריעבּען ווערען. טראַכט די שטעלע איבּער, שרײבּט זי אויף 
איינפּאַכער נור טיעפער. 6) אַ שלעכטע בּעצייכנונג. מיינט 
איהר זאָרגפעלטיג? 7) די שוועסטער מיט עפּילעפּסיע איז איין איבּריגע 


יצ זאַך, און װאָס איבּריג -- שטערט. בּפרט עפּילעפּסיע, װאָס ציהט אָב, 


154 !: ר ר היל 


אייער האַרציגער בּריעף האָט מיך זעהר שטאַרק, מוז איך אייך 
מודה זיין, געריהרט, אױבּװאָהל ער אין דורכגעשפּינט מיט אַזױנע 
שטעכענדיגע ווערטער, וי גייסטיג לעבּען, סטיליסטיקע. קאָנצענטראַציע 


און דערגלייכען... * * | 
לערנט אייך שרײיבּען צו אַלעם ערשטען - איינפּאַך, זעהר 
איינפאַך. 


צווייטענס -- אָרטאָגראַפיע. נישט , לעיבּ', נור ,לעבּ' א. ד. גי 
עס איז זעהר שווער אייך צו לעזען. - שרייבּט ריכטיג. 

אייער געדיכט איז צוגעשריבּען צו'ם בּריעף - טהוט עס נישט. 
אַ געדיכט דאַרף אַמאָל געשיקט ווערען אין דרוק אַריין, אוג אַהין 
קען מען דעם בּריעף נישט שיקען. נישט וֹאָהר? | 

אין אייער געדיכט שט עקט עפּיס. װעניגסטענס אַ פערצווייפ. 
לונגס-מאָמענט פון אַ נשמה. דאָס געדיכט איז אָבּער נאָך נישט קלאָר- 
װאָס הײיסט ,געבּען דעם לעבּען אַ אנהלה'? אונ איבּערהױיפּט דאָס 
אויסמישען העבּרעאיש מיט'ן יודישען, נישט אין דיאַלאָג, ווען דאָס 
בּית המדרש" רעד|טן, איז זעהר נישט האַרמאָניש, סאָציאַלע ליידן דרוקען 
זיך אַנדערש אויס. | 

פילייכט האָט איהר אויסער דעם געדיכט נאָך עפּיס געשיקט ! 
די מאַנוסקריפּטען (ווי עס פּאַסט פאַר אַ נייער רעדאַקציע) האָבּען זיך 
אויסגעמישט, אונ, װי עס האָט זיך אויסגעויזען, זענען געווען פיעל 
מאַנוסקריפּטען נישט אונטערגעשריבּענע. אויבּ אַזױ, שיקט איין |אַריין| 
נאָך אַמאָל. עהנליך צו אייער האַנדשויפט איז א מאַנוסקריפּט ,איין 
אַלטע מויד", איך וועל'ם לעזען, אױבּ איהר װעט אייך צו איהם בּע" 
קענען. | 

אין אַלגעמײינעם זעהט איהר מיר אס זעהר דענערויערט. 
(אָפּגעריסן אַ שׂטיק בּריוו -- נ. מ,ן 


מיט אַכטונג 
ייל פ רץ 


אע ןירוסי די 
יי באז א אט 7* ה 
בי טי 


; 
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דער שװעל; אַזױנעם גריסט מען נִישט, אַזױנעם הערט מען נישט 
דערצעהלען. אין דער דריטער פּערזאָן וועט די זאַך זיין זייער אַ גוטע. 

ווייטער? בּעפרייט מיך פון איער אונגלױבּען, פון אייער 
הינטער-מיין'; עס טהוט מיר ווירקליך וועה... 

איך שיק אייך די זאַך צוריק צום פערריכטען, אויבּ איהר װועט 
איינשטימיג ווערען מיט מיר. אַ'ניט, שיקט עפּיס אַנדערש, 

איך פון מיין זייט, בּעט נאָך אַמאָל דאָס זעלבּע (אנדערע אויך) 
נור אין דער דהיטער פּערזאָן... פון אַנסקין קיין בּריעף האָבּ איך נאָך 
נישט ערהאַלטען. 

די , מאָנאַט-שריפטען"ג) װאָלט איך זייער גערן איבּערגענומען. 
איך פון מיין זײַט גיבּ 1000 רובל, גיט שטיצע נאָך צוויי, מיט דריי 
טויזענד גיבּ איך אַרױס. אָבּער נאָך אַ בּעדינג; די יוגענד זאָל העל. 
פען. איך לעיג אייך צו אַלס חאַראַקטעריסטיק אײינהאָרנס אַ בּריוועל. 
נאַטירליך -- קאָנפידענציאָנעל, -- 

אייער יל"פּ 


5 .? עס בּעאונרוהיגט מיך איין זאַך, איך קען נישט בּעק- . 
מען קיין רעפערענט פאַר עקאָנאָמיע, נאַטירליך זוך איך צווישען די 
ראַדיקאַלע. קענט איהר מיר אין דעם נישט העלפען ? פּערזענליך אָדער 
דורך אַנדערע ? פון ניגערן האָבּ איך קיין װאָרט בּעקומען. װאָס בֿע* 
טײט עס? נאָך עפיס : איך האָבּ אַ רובּריק -- ,גלאָסען"? קליינע 
ליטעראַרישע און געזעלשאַפטליכע בּעמערקונגען, אידעען און דאָסגלײ- 
| יכען. העלפט מיט. 
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צו אָזאַ "אַקובּאָוויטשׁ 
(פונם אָריגינאַל) 


(די דריי בּריוו זענען געשריבּן אָנהױבּ 1909 אױף די בּלאַנקען 

.רעדאַקציאָן יודישע װאָכענשריפט'. ר. יאָקובּאָװיטש האָט געהאַט 

געשיקט פּאַר דער װאָכנשריפט איניקע זאַכן.--די בּריוו זע נען מיר 
צוגעשיקט פון ר. יאַקובּאָװימש, איצט אין קאַלישן 


{) ,ליטעדאַרישע מאָנאַטשריפטען', פר"ע ביהנע פאַר קונסט און ליַטעראַטור, 


דערשינען 4 העפטן אָנהױבּ 1908 אין ווילנע אונטעָר דער רעדאַקציע פון א. װײטער, 
ש, ניגער און ש, גאָרעליק. -- 
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עס ועט זיין איבּער 120 בּויגען:); דאַכט זיך נאָך אויסער סצענישע 
זאַכען. פעהלען מיר אָבּער טהייל זאַכען. מאַנכע פון זיי זיינען געדרוקט 
געווען אין פריינד (פאָלקסטימליך) ,ל יע בּ ע" - אין דאָס לעבּעןס. 
האָט דינעסאָן וועגען דעם געשריבּען צו פּראָפּוס6) אונ געבּעטען, ער 
זאָל רי זאַכען, װאָס ער האָט איהם פערצייכענט, איבּערשרייבּען, איי- 
ניגע האָבּען זיך דערנאָך געפונען, האָט ער איהם געשריעבּען וועלכע. 
אין בּיידע בּריעף פערזיכערט, אַז די אַרבּייט װעט גוט בּעלוינט ווערען. 
פון פּראָפּוס איז קיין ענטפער נישטאָ, אונ די זאַכען זענען גייטיג, 
זעהר נייטיג. ווערט, בּעט איך געװאָהר, װאָס דאָס בּעטייט, אונ ול 
עס פּראָפּוס נישט טהון, זעהט מיר עס צו פערזאָרגען דורך וועמען 
עס איז. כ'וועל גוט בּעלוינען, נור געשווינד, 


איער ייל. פ ר ץ 
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|. צו א ווייט ער 
(פונם אָריגִינאַל) 
ליעבּער ווייטער, 


אַזוי טאָר נישט זיין. איך שרייבּ דורכאויס יעדען, און בּפרט 
אייך, דעם אמֿת, איהר טאָרט מיך נישט חושר זיין מיט אַ ,מיין". 
ציניש איז דער ווירקליכסטער אויסדרוק פאַר דער זאַך. נישט דעריבּער 
װאָס עס קומט פאָר די איטאליערין, לוט װי איהר, זעהט אויס, האָט 
מיך פאַרשטאַנען. ציניש אין דאָס, װאָס אַ מענש פערציילט פון זיך אַ 
מעשה, לויט וועלכער עס קומט בּולט אַרױס, אַז ער האָט זיין חבר 
ג ע'מס רט. דעם איינדרוק און ניט קיין אַנדערן מאַכט די ערצעה. 
ילונג. וועניגסטענס פאַלט אויפן ערצעהלער אַ גרויסער, גרַאָבּער חשד... 
פון זיך ערצעהלט מען פיהל בּעהיטזאַמער... איז אַזאַ מענש, בּיי וועל- 
כען אַ חבר פערשווינד, בּיי'ן אַזױנע אָנגעלעגענהייטען לאָזט מען איבּער 

1) ס'האַנדלט זיך דאָ װעגן דער אױסגאַבּע פוֹן פּרצעס װערק, װאָס דער אַמע. 
ריקאַנער אונטערנאַציאָנאַל-פאַרלאג האָט פֿאָרגענומען, | 


2) מאָנאַטלעכעָר זשורנאַל -- אַרױסגעגעבּן אין 1905 דורך ‏ דער רעדאַקציעָ 
,דער פרײַנד* אין פּעטערבּורג, 


6 י, י, פּראָפּוס --- דאַן געאַרבּעט אין פּעטערבּורגער ,פרינד". -- 
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()) 
צו א ווייט ער 


(פונם אָריגינאַל) 


װאַרשױ, דען 6/:0 יאנױאר 19091} 
ליעבּער ווייטער | 


צי איך האָבּ פון אייך אַ בּריעף ערהאַלטען אונ נישט געענפערט, 


געדענק איך נישט. מעגליך איז עס. מן הסתם האָבּ איך אייך נישט 


געהאַט, װאָס צו ענפערן. אונ פיללייכט בּין איך אין דער היים נישט 
געװען און דערנאָך, צוריקגעקומען, דעם בּריעף נישט געפונען. עס 
איז אָבּער שוין צייט, איהר זאָלט אייך מיין שווייגן צום האַרץ נישט 
נעמען. גלייבּט מיר, אַז וען איך שווייג, מוז איך שווייגען:; 
איז מיר אַזױ שווער, װי ווען רעדען װאָלט מען פון דער לעבּער 
גערעדט, אונ דאָס - װעל איך קינמאָל נישט טהון. אונ טהו איך עס 
אַ מאָל, אונ װערט איהר געװאָהר דערפון, זאָגט קדיש נאָך מיר.. 
מיין בּעציהוננ צו אייך און נאָך אייך צו אייערע קאָלעגען, דאַרף אייך 
זיין קלאָר. אונ איז עס אייך נישט קלאָר, צווייפעלט איהר, איז נישט 
מיין שולד; איהר צווייפעלט אין אַ לגעמיינעם, און אַ שאָטען 
שטראַהל פון אייער אַלגעמײנעם צווייפעל' פאַלט אויף דער בּעציהונג 
אויך... שרײיבּט אונ שיקט, װאָס איר וילט אונ קענט.. איהר האָט 
קיין , פירמען"? איך האָכּ געשריעבען צו בּרוצקוס און ח. ד. הורוויץ 
וועגן עקאָנאָמישע אַרטיקל, פערבּעטען אויך -- אנסקי צו בּעלעטריסטיק, 
רעדט מיט זיי איבּער, זיי קענען מיך נישט אַזױ גוט, וי איהר, אונ 
איך וויל קיין מיסטפערשטענדעניש נישט האָבּען. ערקלערט זײי, װאָס 
איך וויל; איך ווייס, אַז איהר ווייסט עס... 

מיר איז צונד שווערער צוֹ שרייבּען, וי געוויינליך... איך רעד 
צו אייך, וי פונ אַ שווערען וואָלקען אַרױס. פיהלט איהר איהם נישט. 

געמוזט דאָך איינמאָל אַרױס צו אייך מיט אַ וואונק... 


אייער י. ל. פו ץ 


נאָך עפיס, שוין פּערזענליך-געשעפטליך, 
איך דרוק איבּער אַלע מיינע זאַכען מיט די , שריפטען" צוזאַמען. 
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װוי איהר וייסט שוין פון די צייטונגס-אַנאַנסען, האָבּ ‏ איך 
איבּערגענומען די רעדאַקציע פון דער ייודישע װאָכענשריפט', װאָס 
וועט אַרױסגעהן פון 7:טען יאַנואַר (אַלטער סטיל) אין װאַרשױ. 

די רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע זענען פאָלשטענדיג געטהיילט 
און אָהן שום בּעציהונג צװישן איינער מִיט דעו צװייטער. 


קענענדיג מיין בּיזאַהעריגע אַרבּײיט, דאַרפט איהר וועגען דער 


ריכטונג פון װאָכענשריפט קיין ערקלערונג נישט. איך דאַרף נאָר זאָגען, 
אַז די הױיפּט-געוויכט װעט געלעגט װערען אויף ליטעראַטור און קונסט. 

אָנפאַנגס װעלן אַרױסגעהן נוה איינבּויגענדיגע נומערן. אױבּ עס 
װועט גוט געהן, װועט קומען צו צוויי און צו דריי, און צו אילוסטראַציאָנען. 

די זאַכען מוזען דערווייל זיין זעהר קליינע, וייל המשכים 
זענען נישט פּראַקטיש, . 

איבּערזעצונגען פון קלאַסיש גוטע זאַכען אויס אַנדערע שפּראַכען 
(אויסער רוסיש און פּויליש, װאָס אַ. גרויסער 90 לעזט אינ'ם אָריגינאַל) 
זענען זעהר געווינשען, וי אויך אַרטיקלען און פעליעטאָנען. 

האָנאָראַר װעט צאָהלען די רעדאַקציע אַ בּעסערן אַלס דער פריינד, 
און תּיכֹּף ומיד, שיקט מיר זאַכען פון 50, 100, -- העככטנס 180 שורות, 
כ'בּעט אייך, שיקט, וי אַמשנעלסטען, וי אַממעהרסטען 

גיט מיר אויך אויף גוטע , פירמען" פון פעטערסבּורג. איך לעבּ 
אַזױ פעראיינזאַמט, אַז איך האָבּ קיין איינציגע אַדרעסע נישט. 

שמועסט אייך דורך פּערזענליך וועגען דעם מיט בּאַקאַנטע. 

אָבּער איין זאַך זאָלט איהר זיי זאָגען, קיין מיטעל מעסיגע 
זאַכען, װעל איך נישט דרוקען. גוטע איבּערזעצונגען פון אויסלענדישע 
קלאַסישע קליינע זאַכען - רעכט גערן, -- וי געזאָגט מאַקסימום - 
0 שורות די זאַך. 

גאָר פּאַסענדיגע קען געהן אין 2--3 המשכים, אויבּ יעדער המשך 
וװועט זיין אינטערעסאַנט אן אונ פיר זיך, 


זייט געזונד און שטאַרק 
אייער 
= 7 פרץ 
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ַבּאָריסלאַוו, סצפּטעמבּצר 1908| 


, 


זעהסט, וואו מען האָט מיך פּערװאָרפען! 


? 
ׂ1 


2 0 | צו לאַזאַר קאַהאַן 
7 אט װארשע, 18 סעפּטעמבּער 1008 
גוט, מיסטער קאַהאַן. 

י יל"פּ 

79 


צו א ווייטעה 
(פונם אָריגינאַל) 


ָדִי דריי בּדיוו פון פּרץ צו א, ווייטער זענען געשריבּן סוף 1008 
און אָנהױבּ 1009 אױף בּלאַנקען -- .רעדאַקציאָן "ודישע 
וואָכענשריפט, * ל. פרץ, וארשױ, צעגלאַנא 1', -- װי 
בּאַװוּסט;, האָט פ ץ אָנהױבּ 1909 אַרױסגעגעבּן אין װאַרשע די 
.יודיִשע װאָכענש-יפט",. דערשינען בּלויז 4 נומערן,. דער ערשטער 
בּריו איז געשריבּן. אוף אַ פּראָספּעקט פון דער .יוד. װאָכענ- 
שריפט". אָנגעהױבּן פון די װערמער וי איר ווייסט* בּיז .האָנאָ. 
ראַר װועם צאָלן די רעדאַלציע- איז פין דעם געדרוקטן טעקסמ. 
פּרץ האָט צוגעגעבּן פאר דעם פּראָספּעקט אין נ אָך דעם פּראָס? 
פּעקט עטלעכע געשריבּענע שורות. --- די אָריגינאַלן-בּ-יוו געפינען 
זיך אין דעם עמנאָגראַפישן אנסקי-מוזיי אין ווילנע. די פּינקטלעבע 
קאָפּיעס זענען מיר צוגעשיקט/ דורך משה שאַליט און ח. לונסקין 


ליעבּער ווייטער, 


איהר זייט מיר נאָך ווייטער געװאָרען, עס וֹאָלט אַפילו אַ יושר 
געװוען, מיר צו שרײיבּען, אַז איהר זייט אַרײין אין פריינד:). װאָס 
װאָלט עס אייך געשאַד|טן. . 

אָבּער װאָס געווען איז געווען - 


{) טאָגבּלאַט אין פּעטערבּורג, -- 


חקול יד" " 04 ה יי שאר 9 בי םעט +רי ר ייייש ר יי אל זיי דע יש דוי גב ט, יב דעשטי יש אי 
. 3 ר - 7 
: אע יֵ אט 
י/ 
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: 


148 ב מיי-הילכ 


מיר האָבּען דאָ גאָר נישט דערהאַלטען, נישט דיין בּריעף, נישט 
די ,גאָלדענע קייט", רעקלאַמיערט אויף דער פּאָסט, רעקלאַמיערט אין 
בּיוראָ פון דער שפּראַך'קאָנפערענץ און -- גאָר נישט. 

אַז נומבּערג איז אַ ,פּערזאָרגער" האָבּ איך געװאוּסט, נור ער אס 
זיך אַזױ פערנאַכלעסיגען האָבּ איך מיר נישט פאָרגעשטעלט. קיין בּלע. 
טער פון דאָרט בּעקומען מיר נישט. און ווען איך שטעל מיר פאָר, 
װאָס װאָלט געהאָלפען; בּשעת קאָנפערענץ האָבּ איך קיין רגע רוה 
נישט געהאַט געאַרבּעט, פּאַר צעהן, און נאָך דער קאָנפערענץ פּאָהרט 
מען אַרום אין דער מדינה:) מיט די יונגעז לעזען. וייסט דו דאָך, 
אַז זי לעזען, איך אָבּער מון אויך רעדען. איך בּין שרעקליך פער. 
נומען. צי עס װועט זיך אַמאָל אָנרופען אויף מיין געזונד, ווייס איך 
נישט, דערווייל אָבּער אַרבּייט איך אױיף אַלע כֹּלים. איך װועל דיר 
וועגען דער ק. |קאָנפערענץ| נישט שרייבּען, ערשטענס ווייל איך האָבּ 
קיין צייט נישט, און צווייטענס ווייל איך וויל דיר פערציילען פֹּה אל פּה. 

אין װאַרשױי װאָלט איך געװאָלט די ק. {קאָנפערענץ| רעפעריע- 
רען. אפשר װאָלט ד"ר לעווין פאָרבּערייט איין ערלױבּניס? דאָ בּע- 
געגענט מען אונז מיט גרויס פּאַראַד. מיט געזאַנג, סערענאַדען, קאַרע: 
טען און -- מיט האַרץ. אונזער געגנער בּאַהאַלטען זיך און -- שווייגען... 

כ'קען נישט מעהר. מיעד, זיי געזונד, 


דיין י"ל, פּ. 


העלענע גריסט. זי װאַשט זיך, מיר פאָהרען בּאַלד ווייטער. 
אמת'ע נע ונד'ניקעס. -- 


0 


צו יעקנ דינעזאָן 
(פונם אִייגִינצל) 
וְגעש-יבּן פֿון בּאָריסלאַוו אױף אַ פאַרבּיק אַנזיכטס:קאַרטל, אויף 
וועלכן ס'זענען אויסגעמאָלט מיליט אל וועלבע גראָבּן אנ-ובּ 
צו פאַרלעשן די שרפה פון 8 שאַכטע.---פּרץ האָט דאן אין בּאָריס. 
לאַו געהאַלטן אַ פאָדמ-אַנ} 


{) ס'ענען דאַן אײנגעאָרדנט געװאָרן פאָרלעזונגען אין דראָהבּיטש, בצָריסלאװ, 
טאַרנאָפּאָל, סטאַניסלאַװ, סכאָדניצע, סוטשאװוע, קומפּאָלונג, גורא הומארא א. א, 
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צוגענומען אַ ד"ר רייך, אַ רעדאַקטאָר פון 66ת0/56 און אַ חתן פון 
אַ כּלה, װאָס װאָהנט אויפ'ן דאָרף, און אויפ'ן דאָרף בּעקומט מען 
רייטפערד א. ד. ג. 

פון ציערנאָוויץ שרייבּען, פון דער קאָנפערענץ -- אונמיגליך.,. 
בּעקאַנט געװאָרען מיט ,אחר" -- ד"ר בּירנבּוים, מיט אַ בּיסל יונגע 
לייט, - קיין ריכטיגען בּעגריף אָבּער פון דער קינפטיגער קאָנפערענץ 
האָבּ איך נישט. און איך װאָלט דיר נור אַ אַנזיכטקאַרטע געשיקט, ווען 
נישט, װאָס ידער יונגער עולם בּעט דורכאויס איך זאָל דיך בּעטען, דו 
זאָלסט תּיכּף ומיד אָבּער טאַקע בּאַלד אַרױס|שיקען| 2--3 עקזעמפּלאַרען 
פון דער ,גאָלדענער קייט" און מיינע , דראַמען". זיי ווילען עפּיס אויפ. 
פיהרען בּשעת איין אָבענד און האָבּען, לא עליכם, נישט. עס וייזט 
זיך, אַז גאַליציען װויל שוין לעבּען און האָט קיין בּוכהענדלער נישט. 
דערפון אָבּער שפּעטער. דערווייל טהו דעם עולם צוליעבּ, שיק זי די 
בּיכער, מיין אַדרעס ; ציערנאָוויץ, בּוקאָװינאַ, עסטרייך, האָטעל בּריסטאָל. 
א פּראַכטפאָל האָטעל, דאָס ,נייעסטע". העלענע פּאַקט אויס אין שאַפע 
אַרײן, 

אס נאָך? גאָר נישט. זיי געזונד 

דיין פּ ר ץ 


69 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


{נאָך דער קאָנפּערענץ האָט פּרץ צוזאַמען מיט שֵ;. אש, ה. ר. נאָמ- 

בּערג און א. רייזען אונטערגענומען א קינסטלעד:שור איבּער אַ 

ריי שטעט פון גאַליציע און בּוקאָווינע לטובת דעם צֶענטראַל-בּיוראָ 

פוּן דער קאָנפּערענץ פֿאַר דער יירישער שפּראַך. -- דער בּריוו איז 

געשריבּן פון איינער אַ שמאָם, װוּהין פּרץ איז געקומען האַלמן אַ 
פאָרלעזונגן 


ליִעבּער יעקב, /, װאַרשױער פערטרויאונגס מאַן פאָן דער 
שפּראַך-קאָנפערענץ". (ווייסט דערפון 10) 


- 1) יִצקב דינעזאָן איז בּאַשטימט געװאָרן דורך דצרה שפּראַך-קאָנפערענץ אַלס 
פאַרטרויוּנָגס=מאַן. פון װאַרשע, 
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נ' שייזדי = 


,גישט לאָזען אַרומלויפען פראַנק און פריי, אָבּהיטען וי אַ טייער 
קינד א, ד. ג,* איז פאַר איין אויפרוף צו ק ינ ד י ש... 

מיר קענען און ווילען אונטערשרייבּען אַ נאַטירלעכען, אייערו. 
פּעאישען אויפרוף, איין איינפאַכען.. 

אום צו פעדערען די ענטוויקלונג פון דער יודישער שפּראַך ווערט 
(דאָרט און דאָרט, אין דער און דער צייט) צוזאַמענגערופען אַ קאָנפּערענץ. 

עס ווערען געשטעלט צֵו בּעהאַנדלונג די פראַגען 


(0 
6 
6 
4 
6 
6 
0 
06 
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וועגען אָרטאָגראַפיע -- 
גראַמאַטיק 

בּענוצען פרעמדע ווערטער 

אַ ווערטער בּוך 

בּיבּעל איבּערזעצונג 

די פּרעסע 

די ליטעראַטור 

דראַמאַטורגיע און סצענע 

די בּעדייטונג פון דער שפּראַך אַלס נאַציאָנאַלע אָדער פאָלקס" 


טימלעכע שפּראַך און איהר בּעציהונג צו העבּרעאיש, 
0 די מאָראַלישע צווישען פעלקערליכע ליטעראַרישע אייגענטהום. 
פערזיכערונג". 


אונטער, 


אויבּ איהר בּעשטעהט אויף דער פאָרם שרייבּט אייך אונ אונז 


68 | 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


וָדי יירישע שפּראַד-קאָנפערענץ האָט זיך געעפנט דעם 30:טן אוי. 
גוסט 1908, פּרץ האָט אַרױסגעװיזן גרויס אינטערעס צו דער קאָנ- 
פערענץ. דער בּריוו אוז געשריבּן צו י. דינעזאָן אין די ערשטע 


- טעג פון זיין קומען קיין טשערנאָװיק! 
וײן קמע קיץ אַװויץ 


ליעבּער דינעסאָן, 


הכּלל איך בּין אין - ציערנאָוויץ. 
אַש'ן האָבּ'מיר פערלוירען אויפ'ן וועג; אין לעמבּערג האָט'ם 


ביור פוןי 7 פ רץ 7 )ןע 


07 


צו זיר נתן בירנבו'ם 
(פונם אָריגינאַל) 


(צוישן פּדצעס איבּערגעבּליבּענע פּאַפּירן אינם דינעזאָך-ארביו 
געפינט זיך פאָלגנדיקער בּריו געשריבּן דורך פּרצן גופא. דער 
איניציאַטאָר פון דער טשערנאָװיצער יידישער שפּראַך-קאָנפּערענץ 
ד"ר נ. בּירנבּוים האָם פאַנאַנדערגעשיקט צו א רייי אָנגעזעענע 
- יידישע פּערזענלעכקײימן אַ פּראָיעקט פון אַן אויפריף ועגן דער 
שפּראַך-קאָנפּערענץ. אַזאַ מין אויפרוף איז אויך צוגעשיקט געװאָרן 
פּרצן און דינעזאָנען;מיט דער בּקשה, זי זאָלן אים אונטערשרייבּן. 
מעגלעך, אַז אָט דער בּריוו איז איבּערגעשריבּן געװאָרן דורך י. 
דיגעזאָן און אָפּגעשיקט צום ד"ר נ, בּירנבּוים, ‏ װי ער איז. זע מיין 
אַרטיקל .פּדץ און די מטשערנאָװיצער יידישע שפּראך-קאָנפערענץ". 
-- דער בּריוו איז געשריבּן אין 1905} . 


זעהר געעהרטער הערר ד"ר! 


עס איז אונס, הער דאָקטאָר, זעהר שווער געווען צו ענפער. 

מיר זענען, נאַטירליך, זעהר פעראינטערעסירט אין קאָנפּערענץ, 
אָבּערּ אונטערשרייבּען אייער אויפרוף האָבּען מיר אויף קיינפאַל נישט 
געקאָנט. מיר האָבּען אייך נישט געװאָלט שטערען, מיר װאָלטען אויך 
געקומען אויף דער קאָנפערענץ אָבּער אַלץ נישט אונטערשרייבּען. צום 
אַלעם ערשטען געפעלט אונס נישט די, זייט אונס, מוחל, ,אַמעריקאַ. 
נישע" הקדמה... מיר, ליידער, גלייבּען אין גרויסע פּאָרטשריט נישט. 
װאָס עקזיסטיערט? בּיי אונז -- צוויי געלע בּלעטער; דער פריינד איז 
פערקויפט אונד ווערט אַ ציוניסטיש פּאַרטיי בּלאַט... מען דאַרף אַ קאָנ- 
-פערענץ - צו פאָ דערן די ענטויקלונג, דעם פאָרטשריט... 

און די אַמעריקאַנישע , מליצות" -- פּאָעטען שרײיבּען ליעד ער, 
נאַטירלעך, מאַכען זיי קיין שטיװועל... אידישע צייטונגען פּערשפּרײטען 
פּאָליטיק, , דערגרייכען אַ מדרגה", , פּיעסען", , צוציהען כֹּל המיני קרענק 
און מומים". דאָס איז פּאַר אונס קיין יודיש נישט, דאָס איז, אין 
דער ערשטער ליניע, גראָבּ. און וועניגסטען די אויפרופער דאַרפען 
האָבּען אַ סטיעל... 


פּיצעס בּריװ (10) 
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צר ב, וולאַד עק 
(פון אַ קאָפּיע) 


{דאָס ליד איז אָנגעשריבּן אױף אַ פּאָסט-קאַרטל צוּ בּ. וולאדעק 
אין יולי 1908. -- בּ. ולאדעק האָט עס פאַרעפגטלעכט נאָך 
פּרצעס טוים אין ניוּ-יאָרקער , צוּקונפט* 1015, ז. 407 מיט אַ צו- 
שריפּט : אויף וויפל מיר װײיסן, איז אט דאָס ליד פָן פרצן אי 
ערגעץ נישם געווען געדרוּקט"ן 

אַ בּרוינער װאָלקן-שטיק 

אונטערן הימל דעם בּלאָען 

שוועבּט און - טראַכט: 


ווייסט, ווייניקסטנס, ד ע ר 

װאָס טרײיבּט, 

װאָס יאָגט מיט דער געהיימער פליגל-בּאַוועגונג, 
וואוהין ער טרײיבּט? 


יאָגט ער אונטער די זון, 

ויל ער כ'זאָל צעפליסן 

אין אַ רעגן-שפּרײ, 

טרענקען די דורשטיגע ערד 
אַרוסרופן בּרויט און - בּלומען? 


אָדער אין שלאַגס רעגן צעגיסן, 

און אויפן גרויסן יום-טוב 

גרויסן פרילינג-טאָג, 

שייערן, שווענקען און רײיניקן 

די זינדיקע ערד? 

אָדער װערט אין מיר אַ דונער געבּוירן 1 
אויף וועמען; אױף װאָס? 

אַזױ שװעבּט אונטערן הימל דעם בּלאָען 
אַ בּרוינער װאָלקן-שטיק און טראַכט,.. 


בּריוו פון י ל. פרץ ‏ 143 
װײיסט איהר דאָך, אַז עס איז פערהאַן אַ טעלעפאָן; בּעשטעלט, װעט 
מען פּלױדערן. און אַז מען װעט פלוידערן װעט מען רעדען פון די 


מאָנאַטשריפטען! ) אויך. 
אייער ל. פּ, 


64 
צו לאַזאַר קאַהאַן 


(פונם אָרוגינאַל) 


{דאָס בּריוול אוּן די איבּעריקע בּריוולעך צוּ ל. קאַהאַן אין לאָדזש 
האָבּן אַ שייכות צו די פאָרלעזונגען, וועלכע ל. קאַהאַן האָט איינ= 
געאָרדנט פאַר פּרצן אין לאָדוש} 
7 יוני 1008 
גוט. ווען געהט אַרױס דער צוג 2/4 3 אָדער {/3 2; 


פ ר ץ 


8 
צו לאַזאַר קאה אַן 
(פונם אָריגינאל) 
6 יוּלי 1908 


ליעבּער, אױבּװאָהל האַלבּ משוגענער, הער קאַהאַן, 


ד'קען קומען שבּת. זעהט אַזױ צו מאַכען, {זאָל קענען אַװעק. 
פאָהרען אָהן איבּערנעכטיגען. 

0 רובּל שיקט מִיר אַרױס,. וי עס איז אָבּגערעדט געװאָרען; 
פאָראויס. דאָס נעמען איז נישט אנגענעהם. - 


זייט געזונד און שטאַרק 
יש א רץ 


) ,ליטעראַרישע מאָנאַטשריפטען", חודש.זשורנאַל דערשינען דאַן אין װילנצ, 
אונטער דער רעדאַקניע פון א, װײטער, ש. ניגעָר און ש, גאָרעליק, 


צויעקבה דינ צזאָן 
(פונם אָריגינאַל) : 
לעײבּערג 1/0 1007 


מערס גרוס אויס לעמבּערג. 
י"ל פּ ר ץ6) 


08 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
לעמבערג 1/0 1907 


גרוס אויס לעמבּערג, 
וי"ל פִּ ר 07 


03 


צו שלום עליכם 
(פון א קאָפּיע) 


{דער בּריוו איז נעשריבּן אָנהױבּ 1908, ווען שלום עליכם איז אויף 

זיין אַדו-כרײזע געווען אייניקע מעג אין װאַרשע. -- קנאַפּע 20 

יאָר האָבּן פּרץ און ש'ע געפירם אַ בּרונז און זיך קיין בּריוו נישט 
געשריבּן. -- זע מיין אַרטיקל .פּרץ און שלום-עליכם"ן 
שלום עליכם , שלום עליכם" - 


אַז בּערקאָוויץ קען שרייבּען, האָבּ איך שוין לאַנג געװאוּסט. אַז 
:איהר זייט אין װאַרשױ -- אדרבּא ואדרבּא! ואוּ מען קען זיך זעהן? 


{) צוּם בּריװל האָבּן צוגעשריבּן קורצע גריסן אײַניקע לעמבּערגער תּושביִם. 

2) אויפן קאַרטל האָבּן צוגעשריבּן זײערע פאַמיליע-נעמען משה ריכטער, פישל 
-װישקאָװער, שמואל יעקב אימבּער און גרשום בּאדער. -- עס איז אן אַנזיכט-קאַרטל פון 
דעם ערשטן יידישן קלוֹבּ אין עסטרײכישן פּאַרלאַמענט. אַרוֹם אַ טיש זיצן ד"ר שטרײַכער, 
ד"ר גאַבּעל, אַדאָלף שטאַנד און ד"ר מאַהלער, -- 


יב ריוו פון י ל. פר ץ 541 


59 
: וע 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
זאַקאָפּאנע 22/8 3007 
ליעבּער יענקל! 


איך פאָהר צינד -- זינטיג 3 -- קיין קראקוי, פון קראקוי קיין 
לעמבּערג, וואו איך בּין פערבּעטען אויף אַ פאָרלעזונג אויף דאָנערשטיג, 
פרייטאָג צוריק קיין קראקוי, ואואַהין העלענאַ) װועט קומען פון 
זאַקאָפּאַנע און צוזאַמען -- קיין װאַרשױ. זונטיג -- נאָך אַלעם ! מאָנטאָג-- 
צוריק אין בּודע:) אַריין. עס איז זעהר, זעהר טרויריג. נעכטען גע- 
מאַכט דעם לעצטען אויספלוג. אַ סיום געמאַכט. עס איז מיר נאָך 
קײינמאָל אַזױ שער נישט געװען אַ ה יים צו פאָהרען. די פּאָר 
טעג אין לעמבּערג וועלען מיך פיללייכט עטװאָס צושטרייען. 


דײן י ל פוץ 


60 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
קראָקױ 30/8 1907 


גרוס פון קראקויער קאמערס, 
ייל פּר 37) 


1) פּרצעס פּרוי. 

6 געמיינט די גמינע, װוּ פּרץ האָט געאַרבּעט װי אַן אָנגעשטעלטער, 

3 איַסער פרצן און זײן פרוי האָבּן צוגעשריבּן זײערע קורצצ גרוסן י, ח. רבּניצקי, 
ח. אַלעקסאַנדראָו, מ. ערליך, א. ל. שוֹסַהײם, אלישבע ראַבּינאָװיץ, נ, פּינס, ד'ר' 
הילפשטיין, ד"ר בּילײא, ד"ר שטפינדל, משה פישער, בּ. בּאָראָכאָװ, האַשין א, אַנד. 


140 יי ) לט 


פעלזען מיט די בּערג אין גאַנצען פערלוירען. מען איז אַרומגערינגעלט 
מיט עפּיס אַ פינסטערן, נישט ריהריוודיגען וואל. צינד, ווען איך שרייבּ 
עסענדיג פרישטיק, איז ספק רעגען. און דאָס איז דאָס ערגסטע. פון 
-געװאָנט זעהט זיך אַ קליין שטיקעל, דער שניי בּלאַנקט נישט, אָבּער 
-גאָר נישט. אַ בּטלניש-פערווארלעסיגטער קאָפּ, אָבּשטויסענדיג. 

צופעליג האָבּ איך געלעזען אַ בּראָשורע אויף דייטש: קליידונג 
און שמוק אין בּיבּלישען און תּלמוד'שען שריפטען פון ראַבּינער דער 
ייודישען געמיינדע צו בּערלין -- ד"ר אַדאָלף ראָזענצווייג. בּערלין, מ, 
בּאַפעלבּױער, 1905. אױבּ דו טרעפסט זיך מיט קאַמינסקי!), ראָט איהם, 
ער זאָל זיך די בּראָשורע פערשאַפען. די טראַכט איז זעהר גוט בּע- 
שריבּען, זי איז בּילליג און לייכ ט צום בּעזאָרגען. - עס ווערט 
עטװאָס העלער. אױבּ עס װעט מעגליך זיין, וועל'מיר נאָך איין 
אויספלוג מאַכען. 

דער פּאָריגער בּריעף איז געלעגען 2 טאָג אויפ'ן טיש, מען האָט'ם 
יפערגעסען אַרײנצוּװואַרפען אין קעסטיל, זיי מוחל. :- 

צינד געהען. איבּער די שניי שפּיצען, ווייסע, ריהריוודיגע זיל. 
בּער-װאָלקען. שניי און װאָלקען גיסען זיך צוזאַמען. בּיאַליק, פאָהרעג- 
דיג צוריק פון האַגס, זאָל אָבּטרעטען אין קראקוי, װעט ער אפשר 
קומען אַהער צו גאַסט. אינטערעסאַנט, צי ער װעט מעהר געניסען פון 
די פעלזען, וי פון ים אין אָדעס.. 

זי געזונט און שטאַרק. מאַך דיר נייע שיינע קליידער. געה 
צום לעבּען און װאַרט נישט, עס זאָל דיר מוזען איעהרללק די טהיר, 
קע שלעסער. 


דיי י"ל פּרץ 


איך האָבּ געלאָזט אַ שטיקעל אָרט פאַר העלענא, טהוט זי זיך 
אָבּער אָן און וען איך לאָז זי שרייבּען, װאָלט איך צו פיעל צײיט 
יפּערלאָרען. גריס איך דיך הערצליכסט אין איהר נאָמען. אַזױ הייסט זי. - 
אַ שטיק בּלאָהער הימל האָט זיך בּעוויזען. אויף לאַנגע יאָהר! 


) א י, קאַמינסקי -- דער צּאַװוּסטער אַרטיסט אוֹן טעאַטער.דירצקטאָר. 
2) האַאַג, װוּ ס'איז פאָרגעקומען דער ציניסטישער קאָנגרעס, 


צריור פון י 2 פרץ 10 


כּיסטו געװאָרען... זאָג דעם אמת, עס חלונט זיך דִיר אַ מעסער? 
אױבּ יאָ, בּעשרייבּ עס. זאָל זיין אין אַ בּריעף. 0 

דאָס ועטער האָט זיך געענדערט. רעגען און רעגען. און דאָך 
אויסהאַלטען קען מען, די לופט אין ערשטען רעגען-טאָג איז געווען 
אַזֹ* ריין, און אַזױ דורכזיכטיג, אַז די בּערג זענען פּלוצלונג צוגעקו- 
מען נענטער, און אַזױ נאָנט, אַז מען האָט די קלענסטע שהימפּען 
געזעהן. און פּלוצלינג, אַ מענש שטעהט אויף פאַר טאָג, לויפט אַרױס 
אויפ'ן בּאַלקאָן -- אַ זילבּערנער געװאָנט!1) שטאַרט אַרױס איבּער די 
רעגלען -- נידריגע, גרינע, וואלדיגע בּערג, וי אין איין עטרה. דורכ. 
זיכטיג ווייסער שניי. און אונטען - נאָך שטעהענדיקע תּבואה! נאָך 
אַ שטונדע און פון די רעגלען בּליהען אַרױס וייסע װאָלקען-שנירען. 
אַ מאַטער הימעל פון אױבּען, אַ שניי-בּאַרג איבּער אַ װאָלקען-גאַרטעל, 
און אונטער איהם אַ סאַמעטען-גרינער רעגלען-אַקסעל איבּער אַ גרינעם 
האָבּער-פעלד! משוגע צו וװערען... 

און אָבענדען זענען געווען. עס רייכערן זיך די בּערג, װוי מזבּחות 
צו'ן אַ בּייזען גאָט. דער רויך ווערט טונקעלער און טונקעלער. די 
װאָלקען איבּער איהם שװאַרצער. לאַנגזאַם גיסען זיך פעלזען, בּאַרג, 
װאָלקען און הימעל צוזאַמען... אין אַ געקושעריי צי אין אַ געשלעג? 

און אַז די בּערג רעכטס לאַכען, װי פריש אָבּגעצװאָגענע קינדער, 
אוּן דִי בּערג לינקס טראָגען אויף זיך שווערע, דריקענדע, שרעקענדיגע 
װאָלקען - װאַרפט מען מיט די אויגען אַהין און אַהער און מען 
שטעהט צודולט אין דער מיט. | 

און דאָס װאַסער בּאַרג-אָבּ! ראַשענדיג, שוימענדיג, זילבּער אוך 
פּערל,., 

און יעדע מינוט אַ נייע בּעלייכטונג; נייע פעלוען, נייע בּערג, 
נייע װאַסער-סטענגיס. און אַלץ, אַלץ ווערט פערגעסען. אויס װאַרשױ, 
אויס פּאָליטיק, און אַז מען נעמט אַ צייטונג אין דער האַנד אַרײן, 
איז אַלץ אַזױ גלייכגילטיג פרעמד, 

און דאָך, אויבּ עס װעט זיך נישט אויסלייטערן, װעט מען מווען 
ענטלויפען. איך ווייס נאָך נישט: איבּער לעמבּערג אָדער איבּער בּו- 
דאַפּעשט. און אפשר װעט איינפאַלן עפּעס אַ דריטס. עס איז מאַנכמאָל. 
צו קאַלט, צו נאַס און בּיים טונקעלערן רעגען װעטער, װערען די 


{) הױיכער בארג אין זאַקאָפּאַע. 


138 2 טייוי? 


בּעשטענדיג, הייסט קיין סעקונדע פריי נישט עטעמען. און אפשר דאַכט 
זיך מיר אַזױ. מיין געװעלבּניק, װוּ מען קויפט אייער, פּוטער, מאַר- 
קען... עטעמט זעהר פריי ; מאַכט צענטען. זיין לאָמע פּלונית'טע טאַנצט 
אונטער און שמעלצט זיך אין אייגענעם פעץ. אַ פערגאָסען חלב'ן 
פּנים מיט לוסטיגע אייגאַליך, 

האָסטו אויך, דאַנק דעם װעטער, אַ גרויסען בּריעף. בּאַלד אַזױ 
גרויס, וי אַ נאָװעלע. איך מו אָבּער איבּערלאָזען איין אָרט פאַר 
דער פּלונית'טע, אַזיסט, װאָלט איך דיר פאָרגעשטעלט מיין געװעלבּ- 
ניקס פערראָצט גרין טעכטעריל. אונטער קראַקױי אין טיניעץ - אַ 


דאָרף -- וואהנט ר, מיט די דאַרע טעכטער, װאָס רעכען זיך אַבּיסל / 


אונטערצושמדען. 
8 
צו יצקב דינפזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


זאקאָפּאַנע, (אָן א דאַטצן 


הכּלל, ר' יענקל, מען האָט דיך געקירצט און אפשר דאָס ערשטע 
מאָל נישט קיין חבר, נישט קיין ליטעראַט. פערקעהרט, אויפ'ן חשבּון 
פון פערלוסט. האָסטו בּעקומען פון אַ ליטעראַט צוריק 25 רובּל. לאחר 
יאוש, דעם טעם פון בּעגנבעט וערען, קען איך. אױבּ דו געדענקסט, 
האָט עס מיר שוין געטראָפען. מען האָט מיך געלאָסט ממש בּגלוי -- 
און וי ווייטער שטעהט. נור אַ שטיקל הנאה פון דער גנבה האָבּ 
איך האָך, איך בּין נישט, ה"ו, אַ שמח לאיד, נור ערשטענס: װועסטו 
ווערען בּענייט, און אַז דו װעסט דיר געבּען דאָס װאָרט, בּמשך אַ 
יאָהר, ליטעראַטען קיין געלד נישט צו בּאָרגען, װעסטו דיר אויסשלאָ. 
גען דעם היזֹק. מיט פּראָצענט. און צוייטענס האָסט דו מיר, דאַנק 
דער גנבה, אַ דענערוויערט בּריװועל געשריבּען. ,דאָס װענטעל קוקט 
אויף דיר מעלאַנכאָליש און לאָסט דיך די גנבה נישט פערגעסען". דאָס 
איז גוט. דו ענטלויפסט פון לעבּען פון אַלעם װאָס דענערוויערט און 
-רופט אַרױס טיפערע טענער, האָט זיך דאָס לעבּען צו דיר אַרײינגערי- 
סען אין געשטאַלט פון איין עקספּראָפּריאַציע. נאַ דיר און וויין נישט. 
און אַבּיסל סכּנה איז אויך געווען דערבּיי, און נצול פון אַ מעסער 


2 
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קראקוי, וואו די יודישע בּאַװעגונג איז נאָך אַזױ שװאַך, וואו עס גע" 
פינט זיך אין גאַנצען אַ פּאָר צענדלינג יונג ע לייט, האָסט דו 
אויך אַלע פּאַרטײיען און שפּאַלטונגען, וי אין װאַרשױ, ווילנא א. ד. ג. -- 

װאָס אַמבּעלאַנגט דיין בּריף, האָבּ איך דיר גאָר נישט װאָס 
צו ענפערן. דו רופסט מיך פערחלומטער, איך דיך - פּעסימיסט. איך 
בּלייבּ בּיי מיינעם; אין רעכטע הענד, װאָלט אַלץ געווען רעכט. 

עס װאָלט געווען אַ חדוש נפלא די ראָמאַנצײטונג!) זאָל געהן 
אַ חדוש נפלא , אונזער לעבּען"? זאָל מאַכען?גוטע געשעפטען. נור -- 
מוחל. -- 
| = װאָס הערט זיך מיט דער פּראָלעטאַרישער וועלט? 

הירשבּיין האָט מיר געשריבּען אַ קאַרטע פון ווילנא, געענדיגט: 
,שפּעטער פון דאָרף מעהר". מעהר אָבּער האָבּ איך פון איהם קיין 
צייכען נישט ערהאַלטען. ער אָבּער אינטערעסירט מיך מעהר פאַר אַלע 
יונגע. שרייבּ מיר מעהר פון איהם, פון זיינע פּלענער, פְרעג אין מיין 
גאָמען, װעט ער פיללייכט מעהר רעדעף 

זאָגען זאָג איך דיר;: עס איז נישט אַזױ שלעכט, וי דו מיינסט. 


דיין י"ל פּ רץ 


,זאַקאָפּאַנע" איז שען. כ'וויל אָבּער דעריבּער אין בּריעף נישט 
שרייבּען, עס איז מעהר וװוערט, דער ד"ר בּיראָ מוז שוין זײַן אין 
װאַרשױ, נעם דיר אָפּ דיינע העמדער. אַ גאַנצע נאַכט האָט געגאָסען, 
מען האָט קיין צייכען פון קיין בּאַרג נישט געזעהן. מען האָט זיך 
געפיהלט, וי דערטרונקען אין אַ נאַסער פינסטערקייט. צינד לייטערט 
- זיך אַ בִּיסֵל אויס. עס איז אָבּער שווער צו גלײבּען, מיר זאָלען נאָך 
האָבּען אַ גוט װעטער. די בּערג דעמפען מיט רויך. דער הימעל - 
אלול'דיק, עס וויינט און עס בּלאָזט קיהל, 

און דאָס , שיקסעל", װאָס בּעדיענט אונז צום פרישטיק וויל נישט, 
צוזאָגען קיין ,פּאָגאָדע". אַלץ אַרום, װאָס האָט געגלאַנצט און גע 
שטראַהלט שטעהט נאַס-אבל'דיק. איין טרייסט;: מען זעהט נישט דעם 
צלם אויפן געװאָנט-שפּיץ, ער איז אין װאָלקען אַרײין. אפשר וועט'ר 
מיט'ם ערגיץ אַװעקשוימען. שרעקליך קאַטאָליש אַרום. עס עטעמט 
זיך שווער. איך בּין נישט מקנא דעם היויגען יד. דאָ צו װאָהנען 


) װאָכננּלאַט, צַרוֹיסגע:עבּ. דו"ך מ. קיינסקל, . 
2) טאָגצײטונג אין װאַרשע. -- 
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צו ילצקף דינצזאָן 
(פוֹנם אָריגינאַל) 
זאַקאָפּאַנע, 1אָן אַ דאַטען 


דיין, גרויסען בּריעף, ר' יענקל, האָבּ איך ערשט נעכטען גע 
לעזען. איך בּין געווען אין קראקוי, געווען און אַ פּאָרלעזונג געהאַל- 
טען; מוסר, ליעבּע און אַ גלגול פון אַ נגוֹן, די איינקונפט -- פאַר 
ראָזענפעלד:), דער זאַל איז געווען געפּראָפּט. אַלע געשטאַנען, געקוקט 
און נישט געהערט אַ װאָרט, וי געוענליך. איך על נאָך אפשר 
פאָהרען ‏ געזעהען צו וערען" קיין לעמבּערג. איך ול לערנען אַ 
שטיק גאַליציען. דאָס קבּצנישע צענטלאַנד. און דאָך, שבּת, מאַכט 
קראָקױ אַ ‏ הערליכען איינדרוק, די שטאָט איז אַרומגענומען מיט 
,פּלאנטען" -- גערטנערישע שפּאַציער גענג. די גאַסען בּרייט, זעהר 
בּרייט. די הייזער נישט הויך, מאַנכע אַלטע, און איבּער די גאַסען, 
איבּער די סקווערען און גערטנער געהען ידאַליך דאַוענען. זעהר 
ריינע שטייפע וועש, שענע קראַװאַטס, אַטליסענע רעק, גירטעל, און 
פלאַכע שטריימליך, שבּת שטראַהלט פון די אויגען. שענע ינגאַליך, ‏ 
שענע יונגע לייט, ערנסטע מיטעלעטערישע, פערטראַכטע, קוים עטװאָס 
אָבּגעלאָסטע אַלטע. מען זעהט נישט אונזער יודיש-פּויליש אָבּגעריסענ. 
קייט, דעם בּטול-היש אינ'ם גאַנג און אין דער טראַכט. פערקעהרט - 
ד י װעלט איז אויך אַ ועלט, ליידער איז שװער צו בּעקומען אַ 
צענט און אָהן אַ צענט, איז קיין עולם הזה נישט פּערהאַן. די בֹּעלי 
בּתישע וועלט איז אַבּיסעל קאָמיש. דער טאַטע רעדט דייטש, אַפילו 
דער שמש פון דער אַלטער שוהל, אַפילו די קברות:יודענע בּיים רמאָ'ס 
קבר; דאָס יונגע דור -- פּױליש. יודיש נישט אַ װאָרט. קענסט דיר 
פאָרשטעלן, װי דערפרייט עס האָט מיך, אַז איך האָבּ פּלוצלינג, דאָ 
אין זאַקאָפּאנע, דערהערט אונטער מיר: גיעך! יעך בּין ערשְט געקוי 
מען! -- צוויי אַלטע יודענעס אין קופּקעס, האַנדלען אַװדאי דאָ מיט 
יהערינג. און דאָך זאָגט מען, אַז עס װערט דאָ איך אַ יודישע בּע. 
וועגונג. אויך פערזיכערט מען מיך, אַז לעמבּערג אין פיעל יודישער 
אַלס קראקוי, און סטאַניסלאַוו -- אַלס לעמבּערג. שען איז נור, אַז אין 


{) מאָריס ראָזענפעלד -- דאַן זיך געפינעָן אין אַ שװערער מאַטעריעלער לאַגע.--- 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
8 1907 
ליעבּער דינעזאָן, 
כ'האָבּ שוין צוגעקלעבּט אַ מאַרקע צִו מיין איינפֿאַכער קאַרטע, 
איז פּאַרפּאַלן, פון היינט אָן בּעקומסטו אויסזיכטען. װאָס טהוט קרינסקי? 
ער האָט מיר געזאָלט שיקען קאָרעקטען. -- װאָס טהום הירשבּיין אין 
װאַרשױ? יל ער זיך עטאַבּליערען? דען בּריעף פון נאַציאָנאַל-צײ. 
טונג האָבּ איך נאָך נישט געלעזען. איך האָבּ צייט. די מילערס זענען 
בּיי אונן צו גאַסט, פאָהרט מען אַרום. מילער רעכענט דיר איבּער. 
צוגעבּען די אַגענטור פון עוואלענקאס אױסגאַבּען. ער װעט דיר שרייבּען 
אויספיהרליך. װאָס טהוט אש? ‏ בּלייבּט ער אין װאַרשױ! איך האָבּם 
צוויי קאַרטען געשיקט קיין קוזמיר, װאָהנט ער נאָך דאָרט? 
בּערג און בּערג. פעלזען און פעלזען. אַ מחיה. 
| דיין י"ל פּר ץ 
העלענע גריסט. 
8 


צויעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


זאַקאָפאַנץ 16/8 1007 
דאָ עס' מיר מיטאָג! ווייסס, ווער? 


60 


צויעקב דינעזאָז 
(פונס אָריגינאַל) 
זאקאָפּאַנע 16/8 1007 
פאַר װאָס שרייבּסטו נישט? דו װעסט פון ה' מילער בּעקומען 


בּאַלד אַ וויכטיגען בּריעף, זאָלסט קומען קיין קראקוי. 
זיי פאָרבּערייט. 


27 פרץ 


134 גיסייויטק 


ערשט נאָך אַ חתונה. דאָס װײבּעל -- אַ יונגס, אַ שװאַרצס מיט 


צוויי גאָלדענע צעהן אין בּיידע זייטען מויל, נור אַ ואָהל װיבּעל. 
װאָס האָסטו פאַר מיר פון מילערן געװאָלט! װאָס טהוט קרינסקי))? 
ער דרוקט צי ניין! אױבּ נישט, זאָל ער גע'נהרג'ט ווערען. אוב דו 
האָסט בּעקומען געלד פון ווילנאג), שיק אונז! אַז נישט, וועט מען 
בּאָרגען. | 

יל"פּ 


וי מיינסטו, ס'וועט זיין אַ שרייבּ-מאַשין ? 
איך זיץ צו גאַסט בּיים גראַף זאַמאָיסקי אין ,מליעציאַרניע". 
הייס, מיעד פון שפּאַציערן. 
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צו יעקב דינעואָן 


(פונם אָריגינאַל) : 
זאַקאָפּאַנע 0/8 1907 
שטעל דיר פאָר: מען קריכט בּאַרג-אַרױף. שטיל און שטילער, 
ענדליך געהען קלאמערן, מען חאַפּט זיך אָן מיט איין האַנד, דערנאָך 
מיט דער צווייטער, פון אונטען איין אָבּגרונד, דער קאָפּ דרעהט זיך. 
אָבּער אַלץ העכער, העכער. פּלוצלונג - אַ קלאמרע רייסט זיך אויס!-- 
טױט! אַ מערכה, װאָס איך בּין דערבּיי נישט געווען. עס האָט זיך 
געטראָפען מיט אַ יונגערן, װאָס האָט געטהון אַ שפּרונג אונטער און 
אַ חאַפּ העכער, 
שיק איין נאָך הונדערט רובּל, געלד פליהט. 


דיין יל"פּ 


{) מ, קרינסקי, אַרױסגעבּער פון ;ראָמאַנצײטונג", װוּ ס'האָט זיך אין 1007 
געדרוקט פּרצעס , בּײנאַכט אויפן אַלטן מאַרק", די דראַמע, װי אין נוֹמ' 19 (13 סעפּטעמ= 
בּער 1907) איז געװען געמאָלדן, האָט זיך געזאָלט אָנהוֹיבּן צי דרוקן אין נומ' 21 (סוף 
סעפּטעמבּער), נאָר זי האָט זיך אָנגעהױיבּן צו דרוקן ערשט דעם 18:טן אָקטאָבּער 1907 
(גומ' 23). -- 

2) משמעות פון דעט זאַמלבּוך ,די װצלט', װוּ ס'איז דאַן פאַרעפנטלעכט געװאָרן 
פרצעס ,די גאָלדענע קייט'. -- 


כריוו פון י 2 פרץ ר 


מאַטרען:בּערנ געמאַכט אױף פּרצן אַ שטאַרקן איינדרוק. אגב, 

געפינען מיר אַן אָפּקלאַנג פון אָט די איינדרוקן אויך אין פּרצעס. 

אַרמיקל .דער דיכמער, דאָס בּיך און דער לעזער", װאָס איז 

צוערשט געדרוקט געווען אין זאָמלבּוך .יוּדיש- (1910). פּרץ 

דעדם דאָרם װעגן דעם .טוריסטן=וועג": .געפערלעך איז אָפט 

דער מוריסמן-וועג. געטריבּן פוּן א בּרענענדיקער בּענקשאַפּט צו . 

דער הויך,;זוכם דער טוריסם זיין וועג צװישן פעלזן אויף די שפּיצן 

פון די העכסמע בּערג, צװישן גלעטשער און אָפּגרונטן.. און 

געפערלעך איז דער ועג ; פון אָפּגרונטן קוקט, רופט און לאָקערט : 

שרעק, שנעון אוּן מױט.,- (זע אַלע װערק פון י. ל. פּרץ, בּ. זט 

ז. 7 אוּן ווייטער). אויף צוריקוועגס פּון זאַקאָפֿאַנע איז פרץ אָפּ- 

געמראָטן אין קראָקע אוּן אין לעמבּערג, װוּ ער האָט זיך געמראָפן 

מיט די דאָרטיקע יידישע שריפטשטעלער אוּן זיינע פאַרערער!. 
זאַקאָפּאַנעצ 6/8 1007 


הערסט אַ מעשה ? זענ' מיר גאָר אין 284600806, אין וילא 
0600660ת00, מאַרשאַלקאָווסקא גאַסע. קוים אויסגערוהט. לופט -- 
גדאָסאַרטיג. וועלדער, בּערג און פעלזען - רופען צו זיך. מאָרגען 
ערשט הײבּט מען אָן געהען אָדֶער פאָהרען. װאָס מאַכסטו! װאָס 


הערט זיך? איך שרייבּ אויף אַ בּאַנק אין גאַס. 
דיין - י"ל און ה. {העלענאן פּ ר ץ 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 
זאַקאָפּאַנע 7/8 1007 
(פאַרטזעצוּנג) 


מיט מילערן:) האָבּ אִיך וועניג װאָס גערעדט; איך האָכּ געזעהען 
בַּיי איהם דיינס אַ בּריעף אַ גרויסען, האָבּ איך פאַרשטאַנען, אַז איך 


דאַרף נישט רעדען. מילער איז אַ. גוטער פּערשלאָפּענער יונגער מאַן 


64 אַ פאָרשטײַער פון דעם אַמעריקאַנער ײידישן פארלאַג, װאָס איז אָנגעֶפירט 
געװאָרן דורך עװאַלענקא. װי 7פּעטער האָט זיך אַרוֹיסגעװיון, איז עװאַלענקאַ געװען 
אָנגעשטעלט אִֵין דער רוסישער אָכראַנקע. 


132 ג- טמייוי 5 


אי 


געש-יבּן דורך י. דינעזאָן. שפּעמער, וי בּאַװוּסט, האָט זיך ארוים= 
געוויזן,, אַז דער אָנפירער פונם פארלאַג, עוואלענקא, האָט אַ נאָ- 
ענטע שייכות צו דער רוסישער אָכראַנקע, און דער אָפּמאַך אין 
איבּערגעריסן געװאָרן} 0 
װאַרשע, 26 מאַי 1907 
איך טרעט אָבּ דעם פּערלאַג 


8זס.-1166 0-0 סמוםפ!1סט? ץזבזסו.!| |8חס/081ז6:ח1 
דאָס רעכט אַרױסצוגעבּען מיינע וערק, בּיז הונדערס צוואנציג 


בּויגען. נעמליך, זעכציג בּויגען יובּילעאום אױסגאַבּע און זעכציג נייע, 
װאָס זענען אין דער זאַמלונג ‏ ,שריפטען! נישט אַריין. דאָס װערק וועט 
די געזעלשאַפט אַרױסגעבּן אין בּעזונדערע בּענדער. אונגעפער 400--300. 


זייטען אַ בּאַנד אין פאָרמאַט פון אַנדערע פאַרלאַג אױסגאַבּען. 


דאָס רעכט פון פערלאַג ווערט נישט בּעגרעניצט בּלאס איף 


אַמעריקא און פערשפּרייט זיך אויף אַללע אַנדערע לענדער, וואו עס 
געפינען זיך יודען, װאָס לעזען יודיש. דעסגלייכען ווערט נישט בּע- 
שרענקט דאָס רעכט פון פערלאַג דורך אַ געוויסען טערמין, 


פאַר דאָס רעכט אַרױסצוגעבּען מיינע וערקע בּעצאהלט דער פער- 


לאַג דריי און אַ האַלבּ טויזענד רובּעל. נעמליך: 800 רובּעל בּאַלד וי 


דער אָבּמאַך װעט אַקצעפּטירט וערן. װערנד דעם דרוקען צו 100 ר" 


אַ חדדש און די רעשט בּיים הערױיסגעבּען אַללע ווערקע. 


אוב איין טערמין פון די טערמינען װעט נישט געהאַלטען 


ווערן, פאַלט אָבּ דער קאָנטראַקט. 
י. ל. פּר ץ 
1 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


נֶדער בּריוו און די ווייטערדיקע בּריוו זענען געשיקט צו י. דינעזאָן 
פון זאַקאָפאַנע (דאַן געהערם צ: עסטרייך). װי מיר זעען, האָבּן די 


0 
6 
8 


בריוו פון י ל. פרץ : 131 


{) אױבּ עס װעט זיין צו בּעקומען דאָס זומער-טאַטר |טעאַטערן 
אין װאַרשױ!), װועט מען קענען אָנהױבּען אין װאַרשױ ; 

2) האָט איר צענזוריערט? 

3 ווען פאַרטיילט מען די ראָלען?. ‏ 

64 צי דאַרף מען זיך נישט צװאַמענקומען? 


װאָס אַמבּעלאַנגט דעם פאָרשפּיעל: ערשטענס האָט איהר איהם 
ניִשט אין גאַנצען. איך שיק אייך ערשט צו די רעשט. 

צווייטענס -- האָבּ איך געוואוסט פריהער, אַז אַזױנע זאַכען מוז 
דער אױטאָר אַליין לעזען, איער וויכטיגקייט איז אַרױס בּולט (:}. - 
עס איז אַ פלאַם, װאָס פאַלט אױף די ערשטע אַקטען אונ בּעלייכט 
זיי, נור דערפון מוז מען רעדען. 

שיקט מיר, איך בּעט אייך זעהר, וי אַמגעשװינדסטען, נאָכען 
| איבּערשרײיבּען, צוריק ,עס בּרענט"2) -- כ'האָבּ קיין עקזעמפּלאַר נישט. 
איך װעל אייך קענען העקטאָגראַפיערען און צוריקשיקען עטליכע. פער" 
גֶעסט נישט. איך ענדיג אין קורצען דעם ,קלעזמער"6 אין דריי אַקטן. 

גרוס פון הערמאַן און אַש. און פון אַלע דריי גרוסען פיר פּרו 
-קאַמינסקאַז). | 


י"ל פּ ר ץ 


0 


צום אינטערנאַציאָנאַלן יידישן פאַרלאַג 
(פון א קאָפּיע) 


{ פון. דעמדאָזיקען בּריװ-אָפּמאַך צום אינטערנאַציאָנאַלן ייר שן 
פאַרלאַג אין אמעריקע איז פאַ-בּליבּן אין דינעזאָןאַרכיװו א קאָפּיע, 


) ,טעאַטעײ לעטני" אין זאַקסישן גאָרטן, זומער 1907 האַט די הערמאַן=סטודיע 
געגעבּן דאָרט אַ פאָרשטצלונג, די זעלבּע ליבּהאָבּער-טרופּע איז אַרױסגעטראָטן אין יונִּי 
7 אין פּלאָצק, זע מיין אַרטיקל , פּרץ און דאָס יידישע טעָאַטער". 

2) ,סבּרענט* האָט פּרץ דאַן אָנגעשריבּן, ס'איז אין 1006 אויפגעפירט געװאָרן 
-אן פּלאָצק. == . / : 

3) בּאַקאַנט מיטן נאָמען ,װאָס אין פידעלע שטעקט'. -- 

44 אסתּר רחל קאַמינסקי. -- 


ןיי סע יו יי וי 
יז 1 א 


10 : נ;פמי'יויל 


דערנאָך ערשט אַרױף אין דער הייך. 
דערווייל ווערט דער טאָג אַזױ בּלייך 
ס'ווערט פינסטער װוי אין שטייג, 
און מען װעט זעהן אַ פייג. 
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צו אברהם יצחק קאַמינסקי 


(פונם אָריגינאַל) 


נְדֶער בּריוו, וועלכער איז דאַטירט דעם 90:טן יאַנואַד (יאָר 21007) 
איז געשריבּן! צו א. י. קאמינסקי, דער בּאַקאַנטער אַרטיסט און 
מעאַטער-דירעקמאָר, אין אַפּריל 1006 איז דורך א. י. קאַמינסקי 
און זיין טרופּע אויפגעפירט געװאָרן פּרצעס .דער נסיון', אַ װאַרי- 
אַנט פון דער שפּעטערדיקער דראַמע .די נאָלרענע קייט". שפּעטער, 
זומער 1906, אִיז דורך דוד הערמאן, איצט בּאַקאַנטער יידישער 
רעזשיסער, געגרינדעם געװאָרן אַ יידישע טעאַטעריסטודיע, מימ 
וועלכער י. ל. פּרץ האָט זיך שמאַרק פאַראינטערעסירט. דער : 
בּריוו פון פּיצן האָט אַ שייכות צו אָט דער הערמאַן-סטודיע. -- | 
דער אָרינינאַל-בּרִיוו געפינט זיך אין אסתּר-רהל קאַמינסקי:מוזײ | 
אין יידישן װיסנשאַפּטלעכן אינסטימוט אין ווילנען וּ 

: 


ליעבּער הער קאַמינסקי. 


שוין דריי טעג, אַז איך האָבּ איער בּריף ערהאַלטען אוג ענ- / 
פער ערשט צינד, ווייל ערשטען {ערשט| שפּעט בּיינאַכט האָט זיך די 
ליעבּהאַבּער-גרופּע דעצידיערט אויף אַ פעראייניגונג, 

מיט הערמאַנען קען מען בּשום אופן נישט ענדערף 

ערשטענס -- פּאַר װאָס ? 

צווייטענס -- הענגען אָן איהם אַלע ליבּהאָבּער. אונ ליבּהאָבּער 
וועס זיין אַ מאַסע, | 
| = בעסער רייסט מיר און אַשען אָב אױבּ ער װעט 
בּעשטעהן). 7 

צינד צו דער זאַך : 


בּריוו פון י. ל. פרץ 129 


5 פעניג דאָס שטיק, 

קאפע ,פערקעהרט", 

(כ'ציה שווער וי אַ פערד) 

עס שפּיעלט די מוזיק -- 

(פאַר 10 פעניג אין טעלער) 

דער טאָג ווערט העלער, 

און צוריק אין שטאָט, 

אין ריינעצער בּאָד. -- 

שלופּ-שלופּ ; שלופּ-שלופּ., 

פריהער בּאַרג אַרױף צינד בּאַרג אַראָבּ. 


47 


צו יעקב דינ עזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 


נאַחאָד, 19 אויגוסט 1906 


נאַחאָד איז אַ שטעטיל אין בּעמען, 
מיט'ן ראָטהױז האָט זיך עס נישט צו שעמען 

אויך זעה איך אַ שיינע בּאַנק 

(אַ שֵאָד די קעשענע איז קראַנק 

און האָט נישט װאָס צו בּייטען, 

מיר איילן זיך אום בּאַצײיטען צו זעהן וואלענשטיינס שלאָס. 


נאַחאָד,. צום שװואַרצען ראָס. 


48 
צו ז"ר דו שון לעווין 


פונם אָריגינאַל : 
) : ( נאָן אַ דאַטע 1 
צי האָט איהר פון נאַחאָד געהערט ? 
דאָ איז װאַלענשטײינס שלאָס, 
דערווייל טרינק' מיר קאַװע פערקעהרט 
צום שװאַרצען ראָס? -- 


פּרצעס בּריװ ‏ (9) 


128 ני מיי:'יל 


צו זיר גר סון "עווין 
( פונם אָריגינאֵל) 

וְפון טנאַפּפע בי וײישטאָט ;ם מיין, 14 אױגוסט 41006 
דער זייגער קלינגט, 
דער לוח ווערט געריסן, - 52 
עס בּלייבּט אַמאָל שטיין אין האַלן | : 
דער בּיסן, : 
און בּיטער וערט דער זיסער שליק, 
און אַלץ אַרום טרײיבּט;: צוריק! צוריק! 
עס לאַכט דיך אויס בּאַרג און טאָל: -- 
וועסט דען צוריקקומען אַהער אַמאָל; 
דאָ גייט מען, וי אַ שקאַפּע, 
פון דער ,האָהע מענופֿ" / 
צו דער ;שנאַפּע?; 
אָן אַלע צרות פערגעסען, 
מען קומט אַהים אַ פּגר... 
אָהן חלומות אַ שלאָף! 
פערהאַן אָבּער גאָיס שטראָף: 
אַ לוח, אַ זייגער - 
נאָך אַ טאָג, נאָך אַ טאָג 
איז אַװעק 
נישט נוֹר אַ מענש, אַלץ האָט זיין עק! 
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צו יעקב דינצואן 
(פונם אָריגינאַל) 
גיסהיבּעל בּיי נײשטאָט, 12 אױגוסט 4906 


כ'זיץ אויף דער שנאַפּע, אַ גרויסער האַר! 
אַ היהן אַ געבּראַטענע, אִי גוטע ציגאַר{ 


(1 


בױיוו פון י ל. פרץ 


זי געזונד, זאָל דיך גאָט שטאַרקען, 
אין סווירער:) -- 
אין אַ פּאָר װאָכען זעהן מיר זיך ווידער... 
פון פרייען לעבּן קיין שפּור 
מ'וועט רעדן פון ליטעראַטור! 
י ל. פ ר ץ 
44 
צו ד"ר גרשון *עווין 


(פונם אָריגינאַל) 


(גריגוואלד, 13 אויגוסט 1906) 


אַרום װאַראָפּ{} געקומען פון טהורם, 

וואו געזעה'ן אַ וועלט, 

(פאַר צעהן פעניג געלר) 

זיץ מיר איבּער אַ ווילדע טױבּ, 

(די זון פערגאָלד די שויבּ) 

און טראַכטען מיט שרעק, 

אַז אַלץ מוז האָבּען איין עק, 

עס ווערט אויפ'ן האַרץ פּאַסקינע, 

צייטונג, פּאָליטיק, גמינע - - 

און דער חבר, יענער חֹבֶר!. 

עס ווערט אויפ'ן האַרץ קאַלט און קעלטער - 
לחיים ! וויין מיט זעלטערר 

מאַכט אַ בּיסל פריש, 

ווילט איר, גיט עמעצען פאַר מיר אַ קיש - 
נאָר איר זאָלט מיך נישט פאַרשעמען, 

זוכט שװאַרצע אויגן, לאַנגע בּרעמען, 

די רעשט אויפן טיש! {נישט לײענבּאַר!| 


אַ זומערוווינונג בי װאַישע. -- 


;; א לע ריר 
זי 
וּ 
16 נ- מייזיל 


צו יעקב דינעזאָן 


(פוגם. אָריגינאל) 2 3 

וַהיישוֹיער, { אױגוסט  14906‏ / 

עס אי דאָ זעהר שעהן.. : / 
| | ? ל'5 | 

!= |אַ צוּשריפּט פון פרוי העלענאַ פּרץ: י' 2 

פון די הויכע בּערג אַ גרוס פאַר דעם ,שװאַרצן יונגן װ;גערמאַנטשיקן 6 
48 | הי י 

צו יעקב דינעואָן 4 

(פונם אָריגינאַל) גי 

האָהע*מענזע (גרונװאַלדן, 15 אַױגוסט 1906: / 

ליבּער דינעזאָהן! 4 

אַ לופט אַ שמעקענדיגע, אַ מילרע ו; ג 

(איך גריס ווארשווער געשטאנק!) 07 

אַ געבּראָטענע טױבּ אַ װילדע = / :/ 

ּ 1 יי 

(ליידער, נישט אויף לאַנג) | 3 
טויזענד הונדערט מעטער איבּערן ים ' בא 

(בּיסט אַזױ פיעל אַרונטער, מן הסתּם)) 2 


אַ טהורם - אַ וועלט אָהן איין עק! 

(פון ,וועג"!), פון , היום"2) קיין לעק 6 
ווייט און בּרייט עס פערנעמט די אוגען, 
די נשמה װאָלט נאָך ווייטער, ווייטער געפלויגען, 
עס ווערט אָבֹּער װאָס וועניגער מאַרקען. 


{) אַ ײדיש טאָנבּלאַט אין װאַרשע. -- 
2) א הענּרצעיש טאָגבּלאַט אין װאַרשע. -- ן 


בּריוו פֿון י ל. פּרץ : 5 


דער ,הזמן" איז וויכטיק פאַר מיר, און אױבּ איך בּין װיכטיק 
אויך פאַר אים, איז עס אַ גוטער שידוך... 

דערפילט מיינע בּאַדינגונגען. 

זאָל זיין 5 מאָל אַ חודש, 4 :5 פאָרן ,,הזמן" און אַ דערציילונג 
פאַרן זאַמלבּוך. | 

0 רובּל אַ חודש פאַר שכר בּטלה... 

מיין אונטערשריפט איז פאַראַנטװאָרטלעך. -- 

אָן אויסבּעסערונגען -- | 

שיקט מיר דעם האָנאָראַר פאָרויס, און פאָרויס זאָג איך און 
נעם אולס אַ תּנאי; אַז אױבּ אַפילו אַ קלייניקייט אין מיין אַרטיקל 


/אָדער דערציילונג װעט געענדערט וערן, װעל איך אויפהערן צו שרייבּן 


און איך וועל נישט אומקערן דעם האָנאָראַר. -- 
אַז איך האָבּ געשיקט די דעפּעש, האָבּ איך געטראַכט צו שרייבן 
אַן אויספירלעכן בּריוו, און זייט מיר מוחל מיין. פוילקייט, איך האָבּ 
פאַרגעסן... 
איך ווארט אויף אייער ענטפער. 
| | מוקירו 
ל. פּר ץ 
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צו זיר גרשון לצווין 
{דאָס צווייטע מאָל -- דאָס מאָל אין יאָר 1906, -- ווען פּרץ איז 
אַרױסגעפּאָרן אויף זוּמער-אָפּרוּ קיין אױסלאַנדן 
(פונם אָריגינאַל). וי 
דאָס בּריוול איַז איבּערגעזעצט פוּן פּױליש! 
{ היישויער, דײיטשלאַנד, { אֵױגוסט 1006 } 
מיר זענען דאָ.. זייער שיין! פֿאַרענדיקט אַ דראַמע. װי איד 
אייער געזונט, 
(6 66 ? חס 6 
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אין מיין פולער געשטאַלט, און נישט אין דער געשטאַלט פון אַן 
אַנדערן. איך ויל זאָגן דאָס, װאָס מיר וילט זיך און אין מיין 
שפּ ראַך... 

פרישמאַן איז אַ פרייער מענטש, אָבּער אויך דער מענטש, װאָס 
איז פריי פאַר זיך -- האָט קייטן פאַר יענעם... 

פרישמאַן מעקט, למשל, אויס דאָס װאָרט ,עתּון" און שריײיבּט 
אָנשטאָט דעם - , מכתּב עתּי", און איך ווער אויפגערעגט, אָבּער ער 
פאַרשטייט נישט מיין כּעס, און בּשום אופן יל ער נישט פאַרשטײן, 
אַז אָט דער אונטערשייד איז אַן עיקר און איז געבּונדן מיט דער 
פראַגע פון דער שפּראַך-אופלעבּונג. איך גיבּ נאָר אַ משל פון אַ מעשה 
שהיה, װאָס האָט מיך נישט געלאָזט אַרבּעטן אין ,, הדור", 

אויבּ איך על נישט זיין זיכער, אַז אָט דער תּנאי װועט דער. 
פילט װערן, קאָן איך אין קיין פּאַל און אין קיין אופן אייך נישט 
העלפן. 

אָט דעם תּנאי האָבּ איך וויפל מאָל אויסגענומען מיט פּרישמאַנען, 
ווען ער האָט רעדאַקטירט דעם , הדור":), אָבּער פרישמאַן טוט מעשה. 
שטן; אַז אַנדערע ווערן נתפּעל, לאַכט ער, און מיט אַ טייוול-געלעכ- 
טער האָט ער בּאַנלײט אַלע מיינע תּנאים, װאָס איך האָבּ מיט אים 
אויסגענומען. 

און דעריבּער האָבּ איך געבּעטן דעם האָנאָראַר פאָראויס, פאַר 
אַ חודש אָדער פאַר אַ האַלבּן חודש... / 

אָבּער אויף דעם האָט איר נישט געענטפערט און דאָס שווייגן 
דאָ איז נישט וי אַ צושטימונג... 

איך קען אויך בּשום אופן נישט מסכּים זיין אויף אייער פאָר' 
שלאַג, איך זאָל נישט אַרבּעטן אין אַן אַנדער אָרט. אַזױ וי איר 
זוכט אַ שרייבּער, אַזױ זוכט. דער שרייבּער אַ טריבּונע... און אַז איך 
װיל רעדן פיל, און איר קאָנט דרוקן נאָר אַ בּיסל, װיל איך נישט 
פאַרשטאָפן מיין מויל,., | 

און פאַרקױיפּן , דערציילונגען" פאַר געלט קען איך נישט, אַזױ 
וי איך קאָן אויך נישט שריבּן און בּאַקומען האָנאָראַר פאַר דער 
שורה... 

און איך קאָן נישט קומען אין איער זאַמעלבּוך מיט מיין סחורה... 

1) העֶברֹעיש װאָכנבּלאַט, רעדאַקטירט דורך דוד פּרישמאַן, דערשינען אין די 
יאָרן 1901 און 1904, --- : 


= בא -אסועב 26 בי יי שי זאל 
6.8 1 7 : = 
5 בי 6. 


ר :טס 1 אי ר ער יא 32 א ת א אי בוט 
ר א יי 5 אנ יי 


יי 6 ריר 6 יש 
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מלאו אחרי תנאיל - 
יהי נא חמש פּעמים לחודש, ארבע בעד הזמן,. וספּור בעד המאסף, 
מאה רובל לחודש שכ ר בּ ט לה.. 
התימת ידי ערבה - 
- בלי תּקונים -- 
ישלחו את השכר מראש, ומראש אני אומר ומתנה: שאם ישונה 
אף דבר קל במאמרי או בספורי, אחדיל מֹכתּב ולא אחזיר מן השכר. 
כששלחתי דעפּעשע אמרתי לכתוב מכתב מבאר, וסלחו לי על 
| עצלותי ושכחתי,.. 


מחכה לתשובתו 
מוקירו י. ל. פּ ררץ 


יי יידי ש ציאיבצרזעצובג -= 


אדוני הנכבר! 


אין תּוך פון דער זאַך שטייען נישט צווישן מיר און אייך קיין 
געלט"בּאַדינגונגען, נאָר אַ מאָראַלישער בֹּאַדינג. 
| אמת, מיר ווילט זיך שטאַרק פּטור צו ווערן פון ‏ מיין אַמט!), װאָס 
רױיבּט צו בּיי מיר אַ האַלבּן מעת-לצת (די צייט פון אַרבּעט און אָפּרו) און 
איך האָבּ געהאָפּט אויפן ,הזמן'2, אַז ער װועט מיך אױסלייזן. פון 
אָט דער געפענקעניש, אָבּער איך האָבּ קיין רעכט נישט צו פאָדערן' 
פון אייך אַ קרבּן, און אױבּ איר קאָנט נישט און איר מוזט אָנקומען 
צו אַזאַ עקאָנאָמיע, װעל איך אפשר געפינען אַן אַנדער אויסוועג.. 
דער עיקר װאָס איך יל אויסנעמען מיט אייך: אַז מיין 
אונטערשריפט איז ערב פאר דעם, װאָס איך שרײבּ, און איך בּעט 
מיך בּאַפּרײיען פון דער רעדאַקציע, פון דעם שערל וי אויך פון דעם 
בּלייער.., 
עס איז אַ מאָראַלישער בּאַדינג. די רעדאַקציעט געפינט זיך אין 


- פּרִישמאַנס הענט, און פרישמאַן און איך גייען מיר זיך שטענדיק 


פאַנאַנדער {,חולקים תמיד"ן, און מיר וילט זיך קומען פאַרן לעזער 


) פן דעם אַמט אין דער װארשעװער גמינע,. -- 
2) העברעישע טאָגצײטונג מיט אַ חודשלעכן הצבּרעישן זשורנאַל אין װילנע. -- 
3) די רעדאַקצ;ע פונם חודש-זשורנאַל ,הומן',. -- 
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אדוני הנכבד! 


בעיקר הדבר לֹא תנאי הכסף עומד ביני ובינך. כי אם תנאי 
מוסרי, : | 
אמנם כלתה נפשי להפטר מהמשרה אשר לי והגוזלת ממני את 
חצי המעת לעת (המעשה והמנוחה), וקוה קויתי להזמן, שיחלצני מן 
המיצר הזה, אבל אין לי הזכות לבקש מכם איִזה קרבן, ואם אינכם 
יכולים, ואם מוכרחים אתם לחסכון כ ז ה, אפשר שאמצא דרך אחרת.. 

העיקר הוא מה שהתניתי; שחתימת ידי ערבה בעד מה שאני 
כותב, ושאני מבקש לחפשני מן הרדקציה, מן האיזמל כמן העופרת... 

התנאי תנאי מוסרי הוא. הרידקציה ביד פרישמאן, ופרישמאן 
ואני חולקים תמיד, ואני חפץ לבא לפני הקורא בצורתי השלמה ולא 
בצורת אחר. אני חפץ להגיד מה ש אני חפץ ובלשובֿי.. 

פרישמאן הוא איש חפשי, אבל גם לאיש החפשי לעצמו מוֹסרות 
לאחרים. 

פרישמאן מוחק למשל את ה,עתון" וכותב תחתיו ,מכתב עתי". 
ואני מתרגז, והוא אינו מבין את כעסי, ואינו יכול בשום אופן להבין, 
שההבדל הזה עקרי, ותלױי בשאלת התחיה של השפה. נותן אני אך 
משל ממעשה שהיה, ואשר לא נתנני לעבוד עבודת , הדור".. 

יאם לא אהיה ב ט וח, שיתמלא התנאי הנ"ל, איני יכול בשום 
אופן וצד לעזור אתכם. 

כי תנאי כזה התניתי כמה וכמה פעמים עם פרישמאן, כשערך 
את ה,דור', אבל פרישמאן עושה מעשה שטן: פרישמאַן כשאחרים 
מתלהבים, מצחק, ובצחוק של שטן עבר על כל תנאי שהתניתי עמ 

וע"כ בקשתי את הש'ס |שכר סופרים| מראש, לחודש או לחצי 
חודש... : 

אבל על זה לא עניתם, ושתיקה בזה אינה כהודאה.. 

איני יכול ג"כ להסכים בשום אופן להתנאי, שלא אעבוד בשדה 
אחר,. כשם שאתם מבקשים סופר, כך מבקש לו הסופר בימה... וכשאני 
חפץ לדבר הרבה ואתם יכולים להדפיס אך מעט, איני רוצה לבלום פי.., 

ולמכור -, ספורים" בכסף איני יכול, כשם שאיני יכול לכתוב ע"מ 
לקבל בעד השורה... 

ואיני יכול לבא בּמאסף שלכם בסחורתי.. 

הזמן נחוץ לי, ואם נחוץ אני גם לו, הרי שדוד טוב.. 


יע יי יי 


צפינג פון יל פרץ 121 
וויסען, װאָס די ,גמינע" טראַכט וועגן ,נאָך אַ חודש". אַהין שרייבּען 
שרייבּ איך נישט, גלאַט אַזױ, גאָר נישט. ווער געװאָהר פון אַ זייטי 

דיין י ל. פר'ץ 


װאָס קלערט דער ,הצפה":)? גריס קליזנער, נאָמבּערג וכה. 


39 
-הילקב דינ עזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
לאַנאָ די קאָמאָ 26/9, 1905 
- הנני בקאָמא. כמדומה לי שהנני שב לבריאתי, בעוד שנים שלשה 
ימים נסע מזה ונשוב הביתה. איני יודע, מי הפחיד אותך ? 
| שלך יל"פּ 
ויי יידישע איבצירוצצוגג-ײ. 
| איך בִּין אין אין קאָמא. מיר דוכט זיך, אַז איך קער זיך אום 
צו מיין געזונט, אין אַ 2--3 טעג אַרום פאָרן מיר אַװעק פון דאַנעט און 
קערן זיך אום אַהיים. איך ווייס נישט, ווער ס'האָט דיך איבּערגעשראָקן 
דיין י. ל."פּ| 
40 
צום אַװױסגעבּער פון ,הזמן" 
(פון א. קאָפּיע) 
{ דערדאָזיקער העבּרעישער בריוו איז אָפּגעדרוקט אין העבּרעישן 
זאַמלבּוך ;רשומות* (תּל-אביב, כרך ה', תּרפּיז) מיט א צושריפם, 
אז .װי ס'ווייזם אויס, איז דער בּריוו ‏ געשריבּן צום פאַרשמאָר. 
בּענעם א. קאַפּלאַן, איינער פון די אָנפּירער פון .אחיאסף* אין 


װאַרשע", דער בּריוו אָבּער, װי ‏ מ'זעט פון זיין אינהאַלט, איז גע- 
שריבּן צום אַרױסג עבּער פון ווילנער .הזמן, לערך אין ואָר 1905} 


{) א העבּרעיש טאָג-בּלאַט אין װאֵַישע, -- 


190 : נ: טייזיל 


גריס נומבּערג און אַנדערע שליממזלען גאָר פריינדליך, עס קען 


זיין, איך װעל צוריק קומען געזונד. 
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-צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 
לאָרערײ 4 סע:טעמבּער 1002 
ליבּער ר' יענקל! 


מיר זיצן האַלבּער ‏ - צויי 
(איך און אַ נאָטאַר 

נישט קיין שרייבּער, דאָך אַ נאַר) 
און קיקן אויף לאָרעלֵײי - 

מיר קוקן שוין אַ שטונד - 

זי געזונד, -- 
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צו יעקב דינעזאָן 
(פוגם אָריגינאַל) 
{װיסגאַדען, 18 סעפטעמבּער 1005ן 
בּעסטער דינעזאָן. 


מיינע קאַרטע. האָט אייך אומויסט איבּערגעשראָקען. דער אַרצט 
געפינט, אַז עס איז מיר בּעסער, אַז דער נערוו, אָדער וייס דער 
טייוועל װאָס, שטאַרקט זיך, נור די איבּעראַרבּײטונג איז געווען איין 
אונגעהייערע, אַ משוגענע (האָט ער געזאָגט) און ער ויל דוקא איך 
זאָל נאָך אויף 4 װאָכען אויף אַ ווארימער אָרט און אַ בּ ס אָליוט 
רוהען. שרייבּען קען איך און וויל, נור מיין וױסבּאַדענער פּריץ, דער 
ד"ר הייסט עס, איז זעהר אַ שטרענגער פּריץ, ער זאָגט: לא מיט אַ 


ספּאָדעק, נאָר רוהען, שטאַרק, טיעף רוהען. פאָלג איך. זיי געזונד, 
מיר פאָהרען יעצט אַרױס, שרייבּ און אַדרעסיער נאָך קאָמאָ פּאָסט 


רעסטאַנט, אין אַ חדש אַרום זעהען מיר זיך. אפשר וועט אין קאָמא. 
זיין אַ ליבּעראַלער ד"ר, װעל איך עפּיס שרייבּען. איך װאָלט געװאָלט ‏ 


/+ 


8 
2 
יי 
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איך ווייס אויך נישט, צי עס איז כּדאי אויף וייטער איבּער- 
צולאָזן פאַר זיינעטװועגן בּיכער. 
און דער עיקר; װאָס לויט מיין מיינונג קומט מיר פון אים 
אַסך געלט, און ער זאָגט גאָר להד"ם, 
היין בּרודער 
ל פּרץ| 
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צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 


{ס'איז, װאָרשײנלעך, דאָס ערשטע מאָל, ווען פּרץ איז אַרױסגע* 
פּאָרן אין זיין אוּרלויבּ-ציים פוּן דער גמינע:אַרבּעט קיין אױסלאַנר. 
אין 1901, װען ער האָט צוּערשט בּאַקוּמען אוּרלױבּ, האָט ער 
פאַרבּראַכט אין . אָטװאָצק, אַרוּם װאַרשע. די אַלע בּריוולעך זענען 
געשריבּן אויף אנזיכטס-קאַרטלעך פוּן די ערטער, װאָס פּרץ האָט 
בּאַזוכט.---געשריבּן אױף אַן אנזיכטס-קאַרטל פוּן אַ מאַריענבּאַדער 
האָטעל אי קאַפּע. עטלעכע אוּנטערשריפטן אוּן אויך פּרצ{סן 
ומאַריענבּאַד, 7 אויגוסט 19003| 


6 08 60 
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צוהיעקב דינלזואַן 
(פונם אָריגינאַל) 
וְגעשריבּן אױף א פאָטאָגראַפיש קאַרטל, אויף וועלכן ס'זענען אַראָפ. 
גענומען פּרץ, פרוי פּרץ -- העלענא און שבּתי ראַפּאָפּאָרם, דער 
אַרױסגעבּער פוּן ,פריינד". פּרץ האַלט אַ שטעקל אין די הענט, 
ש. ראַפּאָפּאָרט--אַ פּאַפּיראָס} 


ן 


ַמאַריעָנבּאַד 0 אױגוסט 11905 


זי וויסען, אַז איך האַלט ראַפּאָפּאָרטס שטאָק און ער רױכט 
מיין פּאַפּיראָס. 
עס איז אַזױ אויסגעקומען. 
דיין י. ל. פּרץ 


עי 6 אב םש 


פון רעכטם: י. ל. פרץ, העלענע פּרץ, 
שבּתי ראַפּאָפּאָרט -- זט פנ / 


118 6 מייזיל 
אָטװאָצק כ"ח מ"א |מנהס אבן תוס"א {41001 
ידידי! 


הנני מבקשך שתעשה למעני את הדבר הוה: 

תלך אֹל מר בן אביגדור ותעשה עמו חשבּון עבודתי. כמדומה 
לי, שהוא משתמט ממני ואיני יודע למה, ואני, כידוע לך, אוֹהב 
דברים ברורים. 

יחשוב את הספרים האחרונים ואת הנדפס בּעולם קטן. 

| = בנוגע להספרים, הלא אתה יודע, שיש בהם מעט מקוריים והשאר 

העתקות, יחשוב את הכל להעתקות, אם לא תוכל לדעת בדיוק. 

חפץ אני ג"כ לדעת. כמה הוא משלם בעד שורה בעולם קטן 
יש לִי איזה דברים ואיני יודע אם כדאי להשלימם ולשלהם. 

ג"כ איני יודע, אם כדאי להשאיר בשבילו להבא לספרים. 

והעיקר ; שלפי דעתי שייך לי ממנו הרבה כסף והוא אומר: להד"ם. 


אחיך 
?רז 
|דייידישצ איבּערזעצונג. - 
ידידי! 


איך בּעט דיך, זאָלסט טון פֿאַר מיר אָט װאָס: 

גיי אריין צום ה' בּןאַביגדור און מאַך מיט אים אַ חשבּון 
פאַר מיין אַרבּעט. מיר דאַכט זיך, אַז ער דרייט זיך פון מיר אַרױס, 
און איך וֵוייס נישט פאַרװאָס, און איך, װוי דו וייסט, האָבּ ליבּ 
קלאָרע זאַכן, 


זאָל ער אויסרעכענען פאַר מייגע לעצטע בּיכער און פאַר דאָס, / 


װאָס איז געדרוקט אין ,עולם קטן", 

װאָס שייך די בּיכער, ווייסטו דאָך, אַז עס זענען פאַראַן צווישן 
זיי אַבּיסל אָריגינעלע און דאָס איבּעריקע - איבּערזעצונגען; קענסט 
רעכענען אַלץ פאַר איבּערזעצונגען, אױבּ דו קאָנסט נישט דערגיין 
פּינקטלעך. | 
איך וויל אויך וויסן, וויפיל ער צאָלט פאַר אַ שורה אין עולם 
קטן", איך האָבּ אייניקע זאַכן, און איך וױיס נישט, צי ס'אין כּדאי 
זי צו פאַרענדיקן און שיקן זיי, 
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{ ציש-יפט פֿין אכרהם רייזען 
ליבּעד פריינט פּ-אָפּ'ס 


איך קאָנן דיר מבש- זיין ישועית ונחמות, אַז מיין ,צוואנצינסטע יאָהר= 
הונדערט" איז שוין אין מאַשין אינ מאָרגען-איבּערמאָרגען געהם עס אַרױםס אױף 
דער ליכּטינער װעלט. הלאי זאָל עס טאַקי ג ע ה |, מען זאָלל עס, חלילה, 
נישש דארפן ט ר אָג ען... | 

װי עס װעם הערױס, װעל איך דיר צושיקען אײן עקועמפּליאַר מ'טץ. 
שענסטן כּבור מיט אַ פיינעם געציגטען ,לכּבור"... -- 

פּאָלג מיך, קומם צו פאָהרען קיין װאַרשױ, װאָס װעסטו אוים זיסצען אין 
ד בּבּעלן. ענטווער װועגען דעם. : 
ׂ דיין א. רייזען 
צושריפט פון ה. ד. נאָמבּערג, 
אַ .משלנויריגער חסיד גריסט אייך. 

ה. ד. נאָמבּערג} 


' 22 
צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


/(עס איז שין נאַך דעם, װי מ'האָט געפייערט (ל"ג בעומ. 
תרס"א -- 1901) פּרצעס יבּיליי, -- 25 יאָר פוֹן זיין ליטעראַ. 
רישער מעטיקיים און זיין 50:טן געבּורטסטאָג. אין די יאָרן 1899--- 
1 זענען אין .תּושיה"-פּאַרלאַג (אָנפֿירער--בּן:אביג דור) דערשי- 
כין 4 בּענדער פון פּרצעס העכּרעישע ‏ כּתבֿים" (תּטונות, ציורים, 
ספּורים, ישנים גם חדשים). -- אייניקע זאַכן זענען געש-יבן גע* 
ווען דורך פּרצן אין העפּרעיש, די איבּעריקע זענען איבּערגעזעצט 
געװאָרן פון יידיש. בּן-אביגדור (פאַרלאַג ,תּושיה') האָט דאַן אויך 
אַרױסגעגעבּן אַ העבּרעישן קינדער-זשורנאַל .עולם קמן', װוּ פּרץ 
האָט פּאַרעפנטלעכט איניקע זאַכן. -- דער בייוו איז געשריבּן 
זומעף 1901 פון אָטװאָצק, װוּ פֿרץ האָט ראַן געװוינט, און געשיקט 

צו יעקב דינעזאָן קיין װאַרשען 


118 מויזיל 


וי אקקאָרדען אַלְט' 
וואו יעצט קלינגען נור 
הערען טענער זיך 
פון אַ טויטען כאָר... (נישט ,חאָר', ווייל עס קאן 
זיין קאָהר) 
אסור, אויבּ איך פערשטעה דען זאַץ, ווער װאָס פון װאָס עס רעדט ; 


אָדער די פערדרייטע פּראָזע : אה, צי וייסט איהר ווער, בּרי=. 


דער, װאָס בּעטייט זי מיין הייסע טרער, בּשעת ווען מענשליך 
װאָלט עם געהייסען, צי וייס װער 9 ון אייך בּרידער, װאָס 
זי, מיין הייסע טרער, בּעטייט, אוג פּאָעטיש, אױבּ נישט אַלאַ קאָל. 
צאָוו1), איז די פראַגע קיין פּראַגע נישט, און דאָס װענדען זיך אין 
דער שטיללער נאַכט דערצו) צו'ן אַ חברה בּרידער האָט קיין טעם אונ 
קיין. ריח גישט. יא 7 
ריימען האָט איר דאָ וואונדערליכע: 
נול--כאָר ; פּלאַם גראַס (618/0 -- זװז2/|! :ז008 ,זטו)) 
פערטרויט -- טויט,., : 
אפשר רעדט מען ביי'ן אייך אזוי, נור שרײבּט |שרײבּעןן 
אונ ריימען, שרייבּט זיך, אונ ריימט זיך (אױבּ מען וילל דרוקקען 
פאַר כּל ישראל! | 
אויף דער פריהער עלטער זייט איהר נאָך אַ צדיק געװאָרען אונ 
זייַט שוין נישט מבחין בּין זכר לנקבה ; איהר שרײבּט; ,פרעגט די 
גאָלדענע זאַנג, וו ע ם איך האָבּ פערטרויט'; װועם איז אויסערדעם 
צו פיעל דייטמעריש, 
איך געפינן אים אַלגעמײנעם, אַז איהר האָט זיך .מיט דער צייט 
נישט פיעל פערבּעססערט. איהר מוסט ל ע זע | צו ועניג, יודיש 
פיללייכט גאָר נישט. און דאָך איז בּיי מיר געװועזען ה' לוריא, דער 
רעדאַקטאָר פון יוד, אונ עס איהם דאָס געדיכט געפעללען. איך וילל 
נישט דאָ אין מיטן זיין, איך וילל נישט, אַז דורך מיר זאָלל פאַר 
אונזער עולם געדרוקט ווערען אַ צונויפגעקנוידערט געדיכט, איך שיקק עס 
צוריק, טהוט דערמיט, װאָס איהר וילט,.. 
' מיט אַכטונג 
ל. פ ר ץ 


1) אַן עלטלרער רוסישער דיכט/ר. 


4 


אי = 


בּריוו פוןי ל, 9 ר ץ 115 


די גאַנאַצע סטראָפע איז שלעכט געבּויט, שלעכט צואַמענגע. 
קלעבּט. קלינגט רוססיש: יקָח ע 201686108 86 110268. 

די איבּערזעצונג קאנן איך נישט אורטהײילן, איך האָבּ נישט 
פאַר מיר דאָס אָריגינאַל, 


ליעבּער ה' פּראָפּוס, שרײיבּט אונ שיקט צום לעזען, ויפיעל 
איהר ווילט, איך וועלל אייך גערן ענפערן. יעדער עלטערער איז דאָס 
שולדיג דעם יונגערן. נור שרײיבּט מיר נישט קיין זיסע בּריף, גלױבּט, 
עס איז איבּריג אוג -- (פערצייהט) נאַריש. אױבּ איך ענפער נישט 
אַמאָל,. איז נור דעריבּער, וייל גאַנץ אָפט קאנן איך נישט ענפּערף 
איך האָבּ אַמאָל נערווען, איך קאָנן גאַנץ אָפט נישט ל ע זע{ - 
די פאָלקס ליעדער װאָס איך האָבּ געזאַממעלט, האָט בּיי מיר 
צוגענוממען דער פּראָפּעססער. לעווי פון אַמעריקא אוג איך הער נישט 
אונ זעה נישט קיין צוועק. אױבּ איהר האָט עפּעס - שיקט. - 
| אייער י. ל. פ ר ץ. 
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צויץ ? פּראָפוס 
(פונם אָריגִינאַל). 
: וָאָן א דאט נ} 
געעהרטער הערר פּראָפּוס, 
איך בּין זעהר פערנוממען און דעריבּער האָבּ איך אייך ביז 
אַהער נישט געענפערט. דאָס געדיכט איז ווירקליך שװאַך, ערשטנס 
האָט עס ערטער, ואוּ איהר בּעגעהט אייך מיט דער שפּראַכע װי אַ 
שטיפּפאָטער, אַמאָל נעמט איהר פון אַלט-דײיטשען, פון וועלכען איהר 
טרעפט שפּורען בּיי היינע, אונ שרייבּט: ,איף מיין פּנים בּלאַסס', 
,וי אַקקאָרדען אַלט" וכדומה. אויף יודיש מוז מען זאָגען: ‏ איף מיין 
בּלאַסס פּנים, װוי אַלטע אַקקאָרדען". איבּערהױפּט קאנן מען צום פער. 
קירצערְן אָבּווארפען נור נישט נויטיגע זילבּען, אָבּער נישט צ. בּ. ש. 
דעם צייכען פון דער מעהרצאָהל וי די ,ע" פון אַלטע. - טהײל 
מאָל געהט איהר נאָך ווייטער אונ פערקנוידערט אַ גאַנצע סטראָפּ אוג 
עס איז גאָר נישט מעגליך צו פערשטעהן: 


14 נ. טמיי זילפ 


4 קאָניאַק, וויין און בּאַלזאַם. גראָבּ, נישט געשמאַקק, אַ שלעכי 
טער צוזאַמענהאַנג, נישט בּילדלעך. 

5) בּיי דעם בּורזשוא דער ריקקען - גראָבּ. 

6) ,וויין" אונ , וויינען" - אַ שלעכטער, אַלט מאָדישער ויץ 
אַלאַ אדם הכהןן) זכרונו לברכה. 

אונ אַזױ ווייטער, ווייל דאָס גאַנצע געדיכט איז שואַך. עס 
שטופּט אייך, ווייטער דאָס זעלבּע, די אידעע, נור די פאָרם פעהלט.. 

ידי צ לט טיהצל 

{) די סטרונע ווערט ,אָנגעבּױגען" אפשר בּיי'ן פיילענבּויגען. 

2) אבּגעעקט ה אָ ט אַלטע כּחות. אַלטע כּחות זענען לײידער 
מעהר צאָהל, זיי ה אָ בּ בּ ען אָבּגעעקט. נור בּיי אונס בּענוצט מען 


|נישט| דאָס װאָרט , אָבּנעעקט" און דעריבּער, פיללייכט, ווייזט עס מיר 


אויס צו פּראָסט. 

3) שטאָלץ, מוטה אונ האָפּנונג קאָנן זיין. נור צוויי נעמען אין 
איין װאָרט לאָזען זיך נישט בּינדען. 

4) אױפבּלאָזען קאָנן מען אַ לונג-אונ-לעבּער, נישט קיין סטרונעס. 

2) אױגען שטעהען נישט, זענען אויך נישט צום פערגלייכען 
צו'ן אַ בּלום. אױיבּ אויגען וויינען שוין (געוועהנליך ויינט אַ מענש), 
וויינען זיי איבּ ער, נישט אויף דעם פיעדעל. 

6 די רעשט סטראָפען ועננען גענצליך איבּריג, אונ װאָס איבּריג 
איז, אין שלעכט. 

0 א 
- 1); קיין זיפץ בּרעכט זיך נישט. אויך איז ,בּרעכען" אַ גראָבּ 

װאָרט, װאָס דערמאָנט נישט אין זיפצען, נור אין עפּעס אַנדערש. 

2) ,אַ שטראַהל פון רחמנות, אַ רוה פאַר צובּראָכענע גלידער -- 
אַ שלעכטער צװאַמענהאַנג. פּאָעזיע מיט גראָבּער פּראָזא. פאַר װאָס 
נאָך ,אַ* רוה ? ווייטער דאָס זעלבּע ה"א הידיעה למה ? 

3 די ,עוויגע צייט", װאָס שטעהט מיטן פאַרטוך און 
ווישט אויס טרערען פון די אויגען איז אַ בּיסל אט 

4) עס בּרעכט נישט ד ע ם מעססער? 

מיין ליעבּער הערר פּראָפּוס; ער בּרעכט? - די עויגע צייט 
אָדער די טרער? ,דעם" צי ד אָ ס מעססער ? אונ װאָס בּעטייט ; 
מעססער-בּרעכען ? : 


4 אדם הכהן לעבּענזאָהן, העפּרעישער דיכטער, 


: 
4 
 } 


== 


יע 


יעד 2 ,1 


בּריוו פוןי ל. פ ר ץ רפן 


6) אויסגעטריקענט ווער) זאפט אונ חיות. דאָס הייסט: פון 
זאפט אונ חיות? 

) איינגיעסען (בּיי אונז זאָגט מען אָנגיעסען קאנן מען אין 
עפּיס, אין אַ כַּלי. 

8) װועקט ער אױף צו תּחית המתים" -- עס קליגגט נישט 
גוט. איבּריגע קלאנגע. 
0) ,אָבּגעטובעלט" -- נישט פּאַססענד, מאָרגען-שטערן אונ מקוה: 
װואַססער,.. " | 

0 אַבּלייען בּלאהען אָדער פון בּליי 0 װאָלקען שוערען" 
איהר ,זענט טהייל מאָל וי אַ בּעקקער" - ,דורך אַ שװוערן בּלייע- 
נען װאָלקען" מיינט איהר ? : 

6 גאָט זאָגט 


דאָס גאַנצע געדיכט איז צו שװאַך. אָנפּאַססענד. נישט פאַר 
ג אָטט און נישט פאַר ליט. וועניג וויץ, נישט קלוגער ערנסט } 
אַ סך גערעדט, וועניג געזאָגט, 


ידי פֿאַפירצנע בריק 


) ,ציהען בּרעכען זיך װי טייכען". טייכען ציהען זיך אפשר, 
נור בּרעכען בּרעכען זיי זיך געוויסס נישט. 
2) עס דאַרף זיין , איינגעפאַלנע?, 
3) אױף דער װעלט ל עב ט מען נישט מען ווא ה נ ט. 
4) װי קומט איהר. ייד, צו גלעקקער - ! 
(דאָך - גענוג שטאַרק, שרייבּט עס װייטער) 


8 פאר צל ל ול 


) ,רייכע לעבּען" -- אָדער יידיש ; ,רייך לעבּען" אָדער דייטש 
,רייכעס לעבּען". - | 

2) גאָלד אונ זילבּער ג ע פּ וצ ט ע. װאָס הייסט עס ! 

3) עס איז מעגליך, אַז אין אייער געגענט זעננען פערהאַננען 
אויפגעקומענע גבירים, װאָס ליעגען אויף די דיהלען זייד און אַטלאַס. 
געוועהנליך לעגט מען דיװאַנען. נור סיי װוי סיי ווערען דיהלען נישט 
געבּעטט, אונ , געבּעטט". אױבּ מיר וועללען שוין דאָס װאָרט בּענוצען, 
קאנן נור זיין אויף די דיהלען. דיהלען װערען אפשר בּיי אייך 
אוי ס געבּעטט; | 

פרצעס בּהיװֹ ‏ (8) 


11 =5 כייויל 


) ,דאָך האָט זי געפיהלט יענע , צװאַנגען אונ שטריק" -- גראָבּ. 

2) װאָס האָכּען זי, נישט איהר, צו'ן אֹיהם געצויגען 

3) אויף איהר בּעטיל. אַ קליין מיידעלע -- אַ קליין בּעטעלע! 

{) װאָס האָט ער מיט די בּלומען געטהון ? דאָס דאַרף מען זאָגען. 

5) צו שװאַך איז געװעזען די ש נ א ה 060 ענקעגען (6 
וכו'. שװאַך, נישט העלל, פערוויקעלט, 

6) ,ליעבּליך געװאַרימט? -- װאָס איז דאָס! עפּיס דערמאָנט עס 
אין דוד המלך.,. גענוג די אויגען זאָללען לייכטען; נור דוקא - נישט 
ליעב ליך. לײכטען, פּראָסט! 

(דאָס געדיכט װאָלט געװװעזען עקסטרא:גוט, ווען נישט, װאָס 
אין ערשטען טהייל שטאַרבּט ער, אוֹנ אין צוייטען (אובּ עס איז 
נישט איין אַנדערער) לעבּט ער. -) 

| 7) די נאכטיגאל ד אָר ט אויף די צוייגען. ,דאָרט" איז 
איבּריג, , אויף" איז פאַלש. די נאכטיגאלל זינגט אָדער אויף אַ צווייג, 
אָדער אַרױס פון צווישען די צווייגע| 

8 אונ אויפגעהערט שוין ,פאַנטאַזיערען" -- שװאַך אוג פאַלש, 
װאָרען ליעבּע איז דאָך קיין פאַנטאַזיע. 

) די לעצטע סטראָפּע אין איבּריג, גאַנץ איבּריג אוג נישט. 
גוּט. דאָס שלאָגװאָרט איז שוין געגעבּען אין דער פאָריגער סטראָפע. 
, געבּע שוין גאָר וועלטליכע ניי'ס".. װאָס דאַרפט איהר נאָך! נאָך 
װאָס האָט איהר זיי נאָך געלייגט צוזאַמען! נאָך װאָס מאַכט איהר פון 
זי מאַן אונ װייבּ? און מען קושט נִישט, ליגט מען נישט אִין שויס. - 


2 דער 6 רפר 


) דער ערשטער זאַץ (די ערשטע סטראָפע), איז שלעכט געבּויט. 

װאָס הייסט: ,פון דער ערד, װאָס קלאָגליך, אָרים...' איך 
פערשטעה נישט אַ װאָרט. פּריווט עס איבּערזעצען אויף רוסיש, למשל. 

2) דער שופר רופ ט נישט. | 

3) קיין קברים װועקט מען נישט, נור מתים. 

}) שאַרבּענם לעבּען נישט אונ שטאַרבּען נישט, 

5) ,שאַרגענס אונ סקעלעטען" -- אַ שיינער צזאַמענהאַנג. -- 


2 


צבריזו פון י 5 פהץ יי 111 


,גלות-שכינה" -- עס דאַרף זיין ,גלות השכינה". / 
040 יי שטאָלצקייט אין זיין היממעל" -- צו פינסטערליך. 
5 די , קרינאָלינע" פּאַסט פּאַרן שטיער-אָקס זעהר וועניג. 
6 גיענע פרומע לעמעל", עס דאַרף זיין - יענץ פרום לעממעל. 
מיתסע 0062814 
און דאָך - דאָס געדיכט איז גוט. 
11 אל : 8 


,די וײיהטאָג" נישט דער. - 
6 זעהסט דער פריהלינג קומט אַ ה'ע ר. דער אַהער אין 
ישוואך, איבּריג. 
3) ליכט פ לאק קערט נישט, נוֹר צייער. 
464דאָס נישט ד ער גראָז. 
6) אויפהייבּען גראָז פון דער ערד, הײיסט: אָבּגעריססען גראָז 
אויפּהייבּען, אין האַנד אַרײן נעמען; נישט מעהר. 
6) ,אויך דער װאָרם, וועלכער קריעכט". - שװאַך. עס דאַרף 
זיין ; דען קריכענדיגען װאָרם. 
) אַ זאפט. ,א" איז איבּריג. ה"א הידיעה למה? ' 
8) נישט , איהרע" נור , איהר" קאָרן. 
דאָס געדיכט איז אין גאַנצן שוואכליך. עס שטופּט אייך די 
אידעע, נור די פ אָ ר ם פאַר איהר האָט איהר נאָך נישט געפונען 


זז1 אי יע / 


{) ,שטראהלען--געפאללען - אַ שלעכטער ריים. 

2) עס דאַרף זיין אַראָבּגעפאַללען. 

3) ,אין קבר מיטראָגען? - עס דאַרף זיין פּשוט: טראָגען מיט 
מיר אין קבר אַ ריין. אַניט איז אונלאָגיש, אונפערשטענדליך. 

) ,קדיש זאָגען דעם צער" - צו פיעל ,סימבּאָליזם', אוב 
עס איז סימבּאָליזם. צו וועניג לאָגיש, אויבּ עס איז פּראָסט. 

2) פאַר װאָס אייגענטליך ,נישט דו" מיט איין אונטערגעשטראָ. 
כּענעם ,דו" -- איין אַנדערער אָדער איין אַנדערע - יאָ? 

6) ,בּעלייגען דעם קבר" -- צי גראָבּליך"פּראָסטאָװאַטע. 

) מיט ,בּליהענדע" איין איבּריג װאָרט. עס דארף זיין: לעגען 
בּלומען אויף מיין קבר, 
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הערט אויף! זוכט קיין שטאַרקע װערטער, שרייבּט נור װאָס, 


וויאַזױ אונ וויפיעל איהר אַלין פיעלט! נור שרײבּט, קיין מייסטער 


ווערט נישט געבּוירען אונ דער פונק אין דאָ. 


ערגעבּענסט 
ל. פר ץ 


5 אין בּריעף מוזען זיין אייניגע פעהלער. פערצייט, עס 
פעהלט מיר צייט איבּערצולעזען אונ צו פערריכטען. וועגען ,וויססען 
װאָלט איך" האָבּ איך פערגעססען צו שריבּען. 

אויפלעבּען" איז צו שװאַך פאַר תּחית המתים. 

אונ פריהער הערט מען שופר של משיח, דערנאָך שטעהט מען 
אויף, שלעכטע אויסדריקקע האָבּ איך אונטערצייכענט. 


22 
צו *י. פּראָפרט 


(פונם אָריגינאַל) 
({אָן אַ דאַמע} 
געעהרטער הערר פּראָפּוס, 

אייער בּריעף מיט אייערע געדיכטע האָבּ איך ערהאַלטען. דען 
אמת צו זאָגען, װאָלט איך יוצא געוועזען מיט אונטערשרײיבּען איער 
אייגענע קריטיק, נור, ווייל איהר האָט פאָראויסגעזעהן די מעגליכקייט 
אונ פּערלאַנג איהר |איך| זאָלל אייך אויספיהרליכער שרײיבּען, טהו איך 
-עס. איך טהו עס, ווייל איהר זייט ווערטה, ווייל אייערע לעצט-געשיקטע 

געדיכטע בּעווייזען איין אָ נגע הייע ר פאָרשריט. 


נאָך אַזאַ גרויסען, חאָטש איין אמתען קאָמפּלימענט, מעגען זיין . 


אויך עטליכע בּיטטערע ווערטער. 
פּאראללעל 


4) מיט דעם שט אַרקען ריוען כֹּח. 

פאַלש. , ריזען-כּח" איז מעהר אַלס שטאַרק. - ,ריזעןכּח" איז 
שלעכט געבּונדען, דייטש העבּראיש אין איין װאָרט. 

2) פינטיגע הערנער זעננען נישט נור קיין גוומא נישט, נור 
אַפילו צו אַ שװאַכער אויסדרוק. | 
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אויבּ צוואהר עס דאַרף הייסען ,די יודישע קינדהייט'. עס האָט זאָגאַר 
אונמעגליך געשריבּענע סטראָפען וי : 
ער פאַרליערט אַלץ, אַלץ 
דאָס װאָס נויטיג אין 
איז פאַר יעדערן 
מענשען אין דער ועלט 
אַ סטראָף, װאָס הינקט און לאָמט מיט אַ שלעכטער פראַזע, דאָך 
זעהט מען שוֹין אַ ריינערן פערז-מאָס, בּפרט אין אָנהײיבּ, 
וי אויך צום בּיישפּיל: 


אז גאָר וויססען זאָלל 
פון אַ קינדהייט ער - 


עס דאַרף צו פּיעל אַרבּײט אַזאַ זאַץ צו פערשטעהן. 

אַזױ טאָר מען נישט, עס דאַרף זיך גיעסען ריין אונ קלאָר. 

גראממאטיקאלישע פעהלער אין די מאַססען. איהר פערשטעהט 
דאָך דייטש{! 

נישט שלעכט איז ,דער פּאָעט". נור איך ווייס נישט, װי אַזױ 
אַ שטערן בּייגט זיך אין בּרעקליך?. 

װי אַזױ דער שווייס ק אַ פייט שט רומענווייז? 

ווענן. פעראייניגט זיך שווייס (מיעדקייט) מיט טרויער! שלעכט 
איז ,טויט-שטילל", װענן אויף שטילל דארף פאללען דער אַקצענט, 
אָבּצוואר, ,שטילל" אונ ,געפיהל" זעננען זאָ וי זאָ שלעכטע ריימען. 

אויך ווייס איך נישט וי אַזױ די מוזע בּעט דער דיכטער 
זאָלל איר זינגען; געוועהנליך איז פערקעהרט. ? 

שווערליך איז אויך צום פּערשטעהן אױיף װאָס אַ ‏ גורל װערט 
געבּוירען. געבּוירען ווערט אַ מענש. 


געקינצעלט אונ אָהן געפיהל איןז דאָס לעצטע געדיכט: פער' 
פּלאָכטען מיט אייזערנע... הויך-קלינגענדיגע ווערטער, פאַלשע בּילדער, 
אַ .,צערריססענער מוטה", , פערפלאָכטען אונ פערטשיעפּיט?" אונ דערצו 
פּערװועבּט װוי אין נעצען" אונ איזערנע פעדעם.. ,בּאן" געריימט 
מיט ,פאֲנגָ" -- .. . : י 

אוֹנ איהר ליגט פערגלאָצט -- אונ איהר זינגט קיין ליעדער, 


נור זיפצען זינגט איהר,,,. אונ ,זיפצען אַרױס? - 
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4 נישט מינדער איז אָבּער ‏ צוֹ קענען" - אַ פּאָעט מוס זיך 
פּאססען אבּיסל קירצער : , איך האָבּ געגלױיבּט מיט ליעדער צו פערוויגען, 
איינצושטיללען דען שמערץ" - 

6 פערלעשען --?0חַי אונ נישט צזאסש - על כּן-דאס אונ נישט 
דעם העללישען פייער. 

6 יעממערליך -- הארץ, געוויס האָט איר געװאָלט זאָגען; - יאָמ. 
מערנט הארץ" -- נישט ואָהר! 

0 אין היממעל געבּויט מיין אָרט,. ערשטנס האָט ער געװאָלט 
אונ נישט געבּויט, צווייטענס, איז גענוג צווישען די װאָלקען, דרי. 
טענס װאָלט בּעססער געוועזען אַ נעסט אָדער איין אָרט אונ פיערטענס 
װאָלט בּעססער געװוען איין איינפאַכער, אַ וייניגער הויכער, נאָר 
פאַר דאָס אַ טיעפערער אויסדרוק. 

6 נישט , דער" נור ד אָ ס פייער. 

9 אראָבּ ווע ט פון אייך אייערע קייטען. צ"ל: ווע לל ע, 
וי אויך; ,אַװעק וועללען די קינות', נישט אַװעק װעט - נור דער 
גאַנצער אויסדרוק, אַז ,די קינות וועללען אַװועק' אונ דערצו ,פון 
האַרץ? אונ דוקא , בּיי נאַכט? -- איז פאַלש. קלאָג-ליעדער קאננען אויפ- 
הערען, נור נישט ,אַװעק?! 

0 מין פאָלק װעט אָבּלעבּען" - אָבּלעבּען היײיסט;! דאָס 
לעבּען ענדיגען, שטארבּען. אָבּלעבּען זיינע יאָהרען אין נחת אוג - 
שטאַרבּען מיט כּבוד איז גאָר אַלץ איינס. : 

1 מיט קרעפטען בּענייט - שוואך, וואוללגאר... 

2 מיט מוטה אונ מיט שטאָלץ.. דאָס זאָלל הייסען מוטהיג 
אונ שטאלץ, נו שרייבּט בּעסער: מוטהיג אונ שטאָלץ. 

אונ דאָך - דער פונק איז דאָ. 

זעהר שעהן אונ ריהרענט, כּמעט ערהאבּען איז די סטראָפע: 
פערשוואַרצט נאָך דיין היממעל וכו' 

נור פאַר דאָס טאָר מען |נישט| שרײבּען: זוד ײג ע טרערען, 
נור זודענדיגע ! איהר הערט, מען טאָר נישט אַנדערש, וייל... 

איין אלגעמיינעם פעהלער האָט דאָך דאָס גערדיכט, װאָס די 
ערשטע סטראָפען זעהן אויס וי סובּיעקטיווע - די רעשט בּאַהאַנדלען 
פאָלקס ליידען. 


די בּעסטע שפּראַכע איז אינם געדיכט ; ,דאָס יודישע קינדהייט" 
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1 
צו י י. פּראָפּוס 
(פֿינם אָרינינאַל) 
געעהרטער הערר. 


אים אַלגעמײינעם איז דאָס געדיכט : , איין ערנסט װאָרט איבּער 
קיידאנאר בּלאָטע" נישט גוט, עס איז נישט שען, צו ועניג ויציג 
אונ מעהר וי מען מעג -- פּלאַך, לאָזט געמאַך די בּלאָטע, איהר 
(זענט געוויסס צו יונג, אייער געמיטה אין געוויס צו וועניג בּיטטער, 
איהר זאָלט בּעזינגען בּלאָטע אונ בּלאָטע-פראצען. 

אונ דאָך געפינען זיך אייניגע זעהר גוטע סטראָפען. בּכלל איך 
דאָס געדיכּט צו לאַנג און דעריבּער לאַנגװײליג. דאָס געדיכט איז 
געוויסס סימבּאָליש, נור דאָס נמשל קוקט נישט אַרױס פון דער בּלאָטע, 
אונ די בּלאָטע אַלין עקעלט, בּפרט אַז איהר זאָגט אונס צו, אַז די 
בּלאָטע װעט בּלייבּען, נור מען װעט אױיף איהר רחמנות האָבּען. די 
טרייסט, אַז פון דער בּלאָטע וועלען אַרױס ,פראצען" -- וייס איך ? 
ערנסט צי חוזק - בּלאָטע בּלייבּט בּלאָטע, איך אַלײן האָבּ שוין אויך 
צו פיעל גערעדט. 
דעם ,פּ אָעטסס י אוש" - שטײט פיעל העכער. איניגע 
פעהלער : | 

4 דעם ,פּאָעטס: .אוש" קלינגט נישט גוט. עס דערמאָנט אין די 
פאַרצייטישע געטטער -- האַלבּ פיש, האַלבבּ פױיגעל.. ;יאוש" מיט 
,פּאָעט" לאָזן זיך נ אָ ך אין איין נאָמען נישט צושמעלצען. מיט דער 
צייט - אפשר יאָ. דערווייל שרייבּט בּעסער ; דעם פּאָעטס פער. 
צווייפלונג, יי 

!) אויפָ'ס ניי ערװאַכט א וואונד -- עס עפפענט זיך איין אַלטע 
וואונד, דאָס איז ריכטיג. נור אַ זיפץ ערװאַכט נישט, עס קאנן נור 
צוריק קוממען ; דאָס אַלטע זיפצן, דאָס אויסגעזיפצע קומט נישט צוריק 
נאָך אַמאָל אויסגעזיפצט צו ווערען, 

איך האָבּ אַלץ געגלױבּט יאָ מיט ליעדער צו קעננען" - 
װאָס טויג דער ,י אָ"? -- אוג אַפילו דער ,אלץ"? 
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הינקענדיגער פּערזמאָס, װאָס פאַלט נישט צװאַמען מיטן 
לאָגישען אַקצענט ; געקינסטעלטער, אונפערשטענדליכער זאַץ. 
װאָלטען זיי האָטש מענשען געוועזען! . 
) ,מערקור" -- װאַרפט איהן איך בּעט אייך אַרױס, איין אי- 
בּעריגער פוילער בּיין, אונ דער יידישע לעזער בּאַקומט נאָך 
איין איבּעריגען מאָגעןיקאטטאר, 


6 אני מאמין 


8 שנעע - געהט נישט אויס 
9 אָבּגעטינקט -- גראבּ אונפערשטענדליך. 
0 ,פון די קייטען זיך בּעפרייען" -- 
| ווער ? 
1 די איבּערזעצונג פון החץ איז ייא צו בּרייט אין צו 
לאַנג. מען מוסס זיך קורץ פאססען . 


אונ. צינד האָבּ איך צון אייך און אייער קאָלעגען אַ בּקשה 
(געוויסס האָט איר קאָלעגע),. העלפט מיר, יונגע לייט, צו זאַמלען 
פאָלקס-ליעדער. איר קענט אוֹיף מיין רעכנונג אייך עטלעכע רובּל 
קאָסטען מאַכען. גוט? 


מיט אַכטונג 
ל. פּר ץ 


װאָס הערט זיך בּיי'ן אייך וועגען ציוניזם? 

װאָס זאָגען געבּילדעטע, בּעליבּתּים, בּעליימלאכות, אַרבּייטער 
אונ פּראָצענטניקעס! -- 

שרייבּט!. 


ה נ"ל 


)8 


4 


6 


י8) 


00 
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הערט זיך יאָמערליך אַ קי נ ה" 

אַ ,קינה" צו שװאַך. (נישט וויכטיג) 
,פון אַ גוסס, פון אַ טױיטען" - 

פון אַ גוסס הערט זיך חאָרחלין, פון אַ טויטען גאָר נישט. 

(און דאָך איו דאָס בּילד שען 
,טיעף-שנעע" 

עס בּרויך זיין טיעפער שנעע 
,תכריכים געצויגען" -- 

איבּער געצויגען ? איבּער װאָס? 
,וי פייל פונעם בויגען" 

אָדער; פייל פון בּויגען 

אָדער; די פייל פון דעם בּויגען. 


',עס בּייטען זיך צייטען -- 


אַ פריהלינג אַ שענער". 

צו קורץ -- ,, שענער" צו בּעל-בּתּיש. 
,וואו בּלייבּסט דו א ה ינ טע ר". 

אפשר רעדט מען אַזױ בּיי'ן אייך ; דאָך -- וואולגער. 
דאָס האַרץ איז אַ קבר, דער קבר פון א ויב ן איז פער. 


װאָרפען 'מיט שטיינער, א יננערווענ דיג ליעגען בּילדער: 
זכרונות -- פערשיממעלט בּיינער." 


מען מוסס קלאָר שרייבּען. 


1) ווענן אייער נשמה איז הונגעריג -- עסט אי ה ר טױיטע 
בּיינער, קריגט אייער מאָגען אַ קאטאר!,," 


)12 


)14 


)14 


)15 
)16 


שוואַך ! 
,אח, װי נעמט מען,.." 
נאָך װאָס צוויי מאָל ,אה װי נעמט מען! 
,זעה איך פון מיר איהף" ‏ / 
5 איינזילבּיגע ווערטער צוזאממען זעננען אונמעלאָדיש. 
,ווען טרערען װאָלט איך נור האבּען" 
אַ קינסטליכער זאַץ. שרייבּט איינפאַך! 


3) פּ אר אָ דיע 


,קירצע פרעק", נישט פראקען". 
,אח, קוים וואלטען מענשען זיין זיל,.." 
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איז גאנץ אָפט אַפּעטיטליך ויי ווערמיגער שווייצער קעז... טהייל מאל 
האָבּען מיר אַליין קיין קלאָר-אויפגעפאַסטע אידעען, אונ איידער מיר 
פערשטעהען זיי, פיהלען מיר זיי אין בּילדער; גאַנץ אָפט וייטער 
זעננען מיר מיעד אונ פינסטער, עס איז בּײי אונס נאַכט, נור עס 
בּלאנקיט זיך נאך עטליכע שטראהלען וי פון דער זונן פערגעססען - 
עס איז אלץ גוט. נור איין זאך אי שלעכט - די שוה לע. פון 
קיין שוהלע קומט קיין גוטס נישט אַרױס. אללענפאלס שטאמט די 
פּאָעזיע פון האַרץ, נישט פון דער שוהלע... 

איך לעז אייער געדיכטע אונ טראַכט בּיי מיר; בּטבע איז 
הערר פּראָפּוס קיין דעקאדענט נישט. װי קומט עס ער זאָלל זיך 
קראצען מיט ד'אייגענע נעגעל אונטער די אָרים! בּטבע אַרט איהן, 
װאָס די יוגענד ענטלויפט, די ליעבּע פערבּליהט, װאָס זיין פאָלק 
קרעכצט אונטער דער יאָך, - בּטבע האָפּט ער צו גוטע צייטען, ווענן 
קרעכצען װעט זיין פערבּאטען אין 8'צא/11882322 0 02:6216ת 5 
אין אַ בּפירוש ארטיקל - וי זשע קומט ער צו גריזשען פוילע בי 
נער? מאי כּולי האי! / 

איך לעז אייער געדיכטע און פיהל אין זיי ר יינ ע, אין 
אייערע יאָהרען נאַטירלעכע, פרייע ראָמאַנטיק, נור בּעדעקט מיט אַ 
געקינסטעלט מאָדערנען דעקאדענטען-שלייער -- נאָך װאָס? 

אין אייער געדיכטע בּ ר ענ ט שון די אידעע, טהייל מאָל 
רויכערט זי אַפילו סװאָנדיג, נור שטענדיג וייסט איהר קלאָר, װאָס 
איהר ווילט, רעדט איהר אַרױס װאָס אייער האַרץ בּאַגערט - וי קומט 
איהר צו סימבּאָליק און דעקאדענטיזם? נייט אייך די צענזור צו סימ. 
בּאָליק און די מאָדע צו דעקאדענטיזם? 

אלס פּראָבּע זעננען אייער געדיכטע גוט, זעהר גוט, נור מאכט 
אייך דערפון קיין מנהג נישט; געפּרופט, עס איז געראָטען און גענוג - 
זייט געזונד און צוריטטעלט בּיי אַנדערע נישט די נערווען.. 


א) בּית עולם בּלעטליך 


) האָרך, דער ווינד רייסט איממער פ רייע ר" . 

פרייער אונפאססענד -- שטאַרקער. (:5.? - נישט וויכטיג) 
2) אונ ,אין וועלט-בּית-עולם-בּרייטען" 

אָדער ; אין בּרייטערן װעלט בּית-עולם, 

אָדער ; אין וועלט-בּית-עולם, אינ'עם בּרייטען. 
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,פאַרבּאַהאַלט זיך נישט פון אייער האַרציק -נאָענטן", װעט איר פילן וי 
ער, און איר װעט לעבּן מיט זיין פּיין, אָבּער דערװייל זענט איר 
נאָך נישט געקומען דערצו... 
| אייער פארערער 
ל. פר ץ | 


0 
צו י י פּר אָפּוס 
(פונם אָ-יגינאַל) 


ָדי עטלעכע בּריוו פון פּרצן צו י, י. פּראָפּוס, ‏ געשריבּן שוין אין 

יידיש, גיבּן מי- אין דער אָרשאָגראַפיע און מיט די אױסשפּראך: 

אײיגנאַרמיקײמן, װי זי זענען געשריבּן דורך פּרצן. נאָר אָנשטאָט 
א גיבּן מיר אַן ע זי געהערן צו די יאָדן 1898--1900ן 


העררן פּראָפּוס, קאוונא 


קודם כּל האָבּ איך צו'ן אייך אַ בּקשה -- שרייבּט בּריעף נישט 
איינגעמאַכטס, זייט מיר נישט צו זיסס. איך שטעה איך אָללס צו 
דיענסטען, נוֹר האָט פאַר מיר איין איינפאַך קאָלעגענגעפיהל, נישט 
מעהר. 

וועגען דער שפּראַכע: 

בּיי'ן אייך האָט איהר מעהר דײיטשע אויסדריקקע, פאַר דאָס 
האָט. איר פון רוססישען גענוממען 2 געשלעכטער אונ איהר זייט מיט 
זי יוצא פּאַר דריי, (,די קאָפּף, די ווייבּ" וכדומה). מיר, דאַגעגען, 
האָבּען מעהר סלאַװיאַנישע אויסדריקקע, נור פאַר דאָס - אַללע דריי 
געשלעכטער, מעהרנסטענטהיילס די זעלבּע װאָס אין וידי צי אונ-. 
זער שפּראַכע איז עהנליך די אדעסער. 

כּדי איינער זאלל דען צווייטען פערשטעהן, מוסס איינער בּיים 
צווייטען אננעמען דאָס גוטע. מיר װאַרפען אַרױס פרעמדע וערטער, 
איהר װאַרפט אַרױס די רוססישע גראמער און מיר װעללען זיך צו ‏ 
זאַמענקוממען. 

זאלל וועניגסטענס זיין א יין זארגאָן. 

צינד איין עצה טובד, סימבּאָליזם איז אַ גוטע זאך; דעקאדענטיזם 
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ואתה חפץ לתאר אותם... אין אני מבקש ,כלי ראשון/, לא מן הצורך 
שתהיה בעצמך הפועל, אם אך ,מבשרך לא תתעלם', תרגיש כמוהו, 
תחיה בצערו. אבל לא בא לך עוד הזמן.. 
מוקירך 
ל. פּרץ 


|די יידישע איבּערזעצונג. - 


אדוני, 


די דערציילונג , חיים טרעגער" טױג נישט, חיים טרעגער איז 
נישט קיין זעלבּסטשטענדיקער טיפּ און ער איז נישט ווערט צו זין 
- אַ העלד פון אַ דערציילונג. די לידער זענען גוט. 
| מיט דער אױסגאַבּע , צייט גייסט" האָבּ איך קיין שום שייכות 
נישט און איך קאָן אַפילו נישט רעקאָמענדירן אייך, 

בּנונע דער שפּראַך -- איז זי צופיל צעמישְט. איר האָט נישט 
קיין , דאָס", נאָר , דער" אָדער , די" (איין אױסגעבּלאָזענע איי--מ'דאַרף 
שרייבּן דאָטס איי). זייער פיל רוסישע אויסדריקן, און אויך דורכויס 
דייטשע אויסדריקן. 

און נאָך ;: איר האָט אָנגעהױבּן צו שרייבּן דאָס, װאָס איך רוף 
אָן ,צירלעך-מאַנירלעך", דִי שפּראַך איז נישט נאַטירלעך, זי שטאַמט 
נישט פון טיפן האַרצן, -- איר בּאַמיט זיך זי צו פאַרשענערן, צו מאַכן 
ז: שיין און קלוג -- און די שפּראַך, װאָס איז נישט פּשוט, פעסט, 
נאָר געקינצלט, װירקט נישט. -- | 

אין דעמזעלבּן סטיל אִיז געשריבּן אייער בּריוו, אַ צאַצקע-בּריוו... 

לאָזט עס צורו. | 

,דאָס שרייבּן איז לויטן געזעץ - מ'טאָר עס נישט צווינגען" - 
אוב דער בּעכער איז איבּערפולט, גיסט ער זיך ממילא אַריבּערן 
ס'איז נישט גוט איבּערצוקערן דאָס האַרץ, ס'זאָל פון אים רינען.. 
װאַרט אָפּ בּיז ס'וועט פול װערן, בִּיז ס'וועט רינען פון זיך, און 
אייער דערציילונג קומט נישט פון פלבּלוטיקייט. איר האָט גע. 
װאָלט שרייבּן אַזאַ מין דערציילונג -- און אָנגעשריבּן, איר האָט נישט 
געליטן די יסורים פונם אַרבּעטער, און איר וילט זיי שילדערן... איך 
פאַרלאַנג נישט קיין ,כּלי-ראשון" {פון דער ערשטער האַנטן, ס'איז 
נישט נױטיק, אִיר זאָלט אַליין זיין אַן אַרבּעטער. אַבַּיי נאָר א;ר 
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בּאַנײ די ,יו"ט-בּלעטלעך"ש. אָבּער דער בּריוו האָט צו אייך נישט 
דערגרייכט, ווייל איר האָט געבּיטן אייער אָרט. 

ה' רייזין האָט מיר איבּערגעגעבּן אייער נייעם אַדרעס, חזר איך 
איבּער מיין בּשורה און בּעט צושיקן מיר פיל, פיל איף אַ פּראָבּע. 


איער פאַרֶערער | 


ל. פ ר ץן 
29 
צו י .י פּראָפּוס 


(פונם אָריגינאַל) נאָן א דאַטע! 
אדוני 


+ הספור , חיים טרעגער" לא יצלח. חיים טרעגער איננו חי נושא 
את עצמו ואינו שוה להיות לנושא הספור, -- השירים טובים. 

את ההוצאה צייט גייסט" אין לי כל דין ודברים ולא אוכל 
אפילו להיות לך למליץ, 

בנוגע לשפה -- קלולה היא יותר מדאי. אין לך ,דאַס", כ"א 
,דער" או ,די", (איין אױסגעבּלאָזענע איי" - וצ"ל דאָס איי). רבו 
מאד המבטאים הרוססים. וגם מבטאים אשכנזיים לגמרי. 

עוד זאת; החילות אדוני לכתוב מה שאני קורא ציערליך' 
מאניערליך", השפה איננה ט ב ע ית, אינה נובעת ממקור הלב, -- אתה 
משתדל ליפותה, לעשותה לנאה ומחוכמת - והשפה שאינה פּשוטה, 
חזקה, כּי אם מלאכותית, לא תפעול על הלב. - | 

בסגנון זה נכתב מכתבך, מכתב צעצועים... 

חדל לך מזה, 

,הכתיבה כדת אין אונס? - אם נמלא הגביע יותר מדאי הוא 
נוטף סביבו ממילא ; לא טוב להפוך את הלב למען ידלוף.. חכה 
עד אשר יתמלא, עד אשר יטיף בעצמו. וספּורך אמנם אינו בא ממלוא 
הלב. חפצת לכתוב ספור כזה וכתבת. לא סבלת יסוריו של הפועל 


1) פרץ האָט מער די ,יו"ט:בּלעטלעך" נישט אַרױסגעגעבּן, אין אויגוסט 1899 
איז פּרץ אַרעסטירט געזאָרן פאַר זין אָנטײל נעמען אף אַן אומלעגאַלער פאַרואַמלונג 
אוו אָפּנעזעָס: צטלעכע װאָכן אין װאַרשע אין 10.טן פּאַװיליאָן. דערנאָך איז געגרינדעט 
טעװאָרן , דער יוד', װוּ פּרץ איז געװצן אַ שטענדיקער מיטאַרבּעטער. 


100 נ: מייזיל 


ה' רייזין האָט מיר געשיקט אייניקע לידער, זענען זי פאַרלוירן געגאַנגען 
פון מיין טיש אין דער ,חירום"-צייט, װאָס פאַר דעם טאָפּל-יום-טוב, 
ווייל די דינסט פייערט איר קריסטלעכע חגא. זאָג? אים אויך, אַז איך 
האָבּ נישט קיין מעגלעכקייט צו צאָלן פאָרױס פאַר אַרבּעט, סיידן פאַר 
אַרבּעט, װאָס איך האָבּ שוין בּאַקומען. 

ה נ'ל 


1 9 .? װעגן דער נױטיקייט פון שירי-העם ואַ גאָלדענע 
שפּראַך ') וועל אינגיכן שרייבּן. אָבּער וי געזאָגט בּין איך זייער פאַרי 
נומען אין אַנדערע ענינים. ה ג"ס 


צושריפט פון אױבּן, אויף דעם בּריוון 


דער בּריוו ליגט אױף מיין טיש אַ לענגערע צייט, ווייל מ'האָט 
פאַרגעסן אים אָפּצושיקן, און איר װעט מיר מוֹחל זיין. 
-דער אַדרעס קיין אַמעריקע ; ניו-יאָרק, בּ. גאָרין 170 הענרי סטר.} 
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צו וי לאפר אָפוס 


(פֿוגם אָריגִינאַל) 


וַגעשריבּן אויף א פּאָסט-קארטל, 


ווארשע, 20 יוני 1599, קיין מיטאוועז 
ידירי, 


במכתב קודם לזה הודעתיך, כי מחדש אני את היו"ט בּלאטליך, 
אך המכתב לא בא לידך מפני שנוי מקום. 
ה' רייזין מסר לי את כתובתך החדשה, והנני משנה את בשורתי 
ומבקש לשלוח לי הרבה, הרבה למבחן 
מוקירו 
ל. פר'ץ 
|די יידישע איבּערזע צונג. - 


ידידי, 


אין מיין פריערדיקן בּריוו האָבּ איך אייך מיטגעטיילט, אַז איך 


יָ דרי : ֶם 
בּרִיוו פון י ל. פרץ. 9 
בזו הרגע הנני סיוד מאד וע"כ אפרד ממך לעת אחרת, 


מוקירף - 
| ל. פּרץ 
1 .8 .? כמדומה לי, שיודע אתה, אדוני, את ה' רייזין; הגד 
נא לו שלא עלה על דעתי לכועס, אך עתותי אינן בידי וגם לא יכולתי 
לענות מִפני חוסר חומר. שלח לי ה' {רייזיןן שירים אחדים ונאבדו מעל 
| שלחני בשעת ,חירום" שלפני החג הכפול, כּי האמה חונגת את חגה , 


הנוצרי. הגד נא לו גם זאת, שאין ביכלתי לשלם מראש בעד עבודה, 
כּי אם בער עבודה שכבר קבלתי. הּ1"ל - 


11 .5 גק על אודות נחוצת שירי העם (לישנא דדהבא) אכתוב 
בקרוב. אבל כנ"ל, טרוד אני מאד בענינים אחרים, ה גב" ל-- 


{צושריפע פֿון אױבּןן 


המכתב מונה על שלחני זה ימים רבים, כי שכחו לשלוחת אותו 
ואתו הסליחה. | 


הכתובת לאמעריקע; ני-יאָרק, ב. גארין, 170 הענרי סטר, 
ירוי יידיסצ איבצרוצצוגג) - 
אדוני! 


נעמט צו מיין דאַנק פאַר אייער בּריוו. די לידער זענען געווען 
זייער גוט. איך קאָן נישט שרייבּן וועגן זיי קיינע בּאַמערקונגען, הגם 
איך האָבּ בּאַמערקט אין אייניקע ערטער פעלערן, וייל אין דעם 
מאָמענט, װאָס כ'האָבּ זי בּאַקומען, האָבּ איך זיי אַװעקגעשיקט אין 
דעם נייעם לאַנד, אין אַ חודש-זשורנאַל. 

אין דעם מאָמענט בִּין איך זייער פאַרנומען און דעריבּער שייך 
איך זיך איצט אָפּ פון אייך בּיז אַן אַנדער צייט, 


איער פאַרערער 
ל. פ ר ץ 


1 .5 .? מיר דאַכט, אַז איר קענט דעם ה' רייזין; גיט אים 
איבּער, אַז מיר איז גאָרנישט איינגעפאַלן צו זיין בּרוגז, נאָר איך האָבּ 
קיין צייט נישט און נישט געקאָנט ענטפערן, ווייל ס'פעלט מיר שטאָף. 


08 נ. מ ייזיל 


אַבּיסל התלהבות, און די מעשה, און די פּאַסירונג פאַר זיך פאַר. 
לאַנגט עס! 

קיין געשטאַלטן זענען נישטאָ. מ'בּאַדאַרף אין אייניקע לייכטע 
שטריכן געבּן די געשטאַלט פון מענטשן. צוליבּ װאָס בּאַדאַרפט איר 
דעם דאָקטאָר צווינגען צו עסן טריפה? דורכדעם װערט דאָך קלענער 
דער וערט פונם בּטחון. דער דאָקטאָר איז דאָך אַ פּשוטער דאָקטאָר 
און דער מאַן רופט אים נישט צוליבּן בּטחון, און די קראַנקע גופאָ-- 
ס'טוט איר בּאנג די הוצאה, אָדער זי װאַרט, אַז ער זאָל רופן דעם 
דאָקטאָר,.. און אפשר איז עס איר וױלן, װאָס זי רעדט נישט אַרױס 
מיט איר מול,.. און אױבּ זי זאָל אַרױסרעדן, װאָלט זי געזאָגט : 
נישט צוליבּ מיר, נאָר צוליבּ די קינדער, נאָר צוליבּ ‏ דיר. ווייל 
ווער װעט אייך געבּן אַ שטיקל בּרויט ? און אפשר איז ער דער שליח 
אויף מיין געזונט ווערן . 


מ'דאַרף אויסמעקן די נאַטור און געבּן אַן אָרט פאַר גאָט. דער קאַמף . 


אין שטובּ איז נישט פאַרשטענדלעך,-אָדער אויסמעקן, אָדער שילדערן 
דעם קאַמף, װאָס ער האָט געהאַט מיט די וינטן אין דרויסן, און די 
ווערים פון דעם בּוים אינעװייניק. 


און איך בּין אייער פאַרערער 
ל. פּרץ 


.5 .? אוב איר װעט עס איבּערזעצן אױיף העבּרעיש, שיקט 


מיר עס צו פאר דער הצפירה', און אױבּ ס'וועט נייטיק זיין . 


צו פאַרריכטן -- װעל איך עס פאַרריכטן| -- 
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א א פראפרס 
(פונם אָריגינאַל) 
ווואדשע, 28 מערץ 1898, קיין קאָוונע} 
אדוני ! 


הא תודתי בעד מכּתבך. השירים היו טובים מאד, ואני יכול 
לכתוב אודותיו הערות, אף כי בכמה מקומות הרגשתי חסרונים, לפי 
שבאותה הרגע שקבלתים, שלחתים לארץ החדשה ולמכ"ע חדשי. -- 


בּריוו פוּן י ל. פרץ 77 


עברתי בעפרוני על איזה מקומות. |) ישנן עו מלין אשכנזיות 
יותר מדי. 2) ישנן מלין גסות המוניות, המקלקלות את השורה. וגם יש 
לי הערה אחת כללית: : 

ספור כּזה צריך להכתב בתמימות, במעט א מ ונה ואך ש מץ 
לעג נסתר! צריך אתה לעמוד על נקודת הראות של ה מ א מינים, 
לדבר ולספר כמו שהם מספרים; נחוצה גם התלהבות קטנה, והספור, 
והמאורע בפני עצמו יוכ י ח! 

+ פרצופים אין,. נחוץ באיזה שרטוטין קלים לתת תמונת האנשים. 
למה לך להאכיל טרפות את הרופא! הלא על ידי זה יוקטן ערך הבטחון. 
הרופא רופא פשוט הוא, אלא הבעל אינו קורא לו משום בטחון. והחולה 
בעצמה - צר לה על ההוצאה, או מחכה היא שיקרא ה וא את 
הרופא... ואולי זאת היא שאלתה, שאינה מבטאה בפה.. ואם תבטא 
תוכל לומר, לא למעני, כי אם למען הילדים, כי אם למענך, כי מי 
יתן לכם פּת לחם? ואולי היא השליח לרפואתי? 

נחוץ למחוק את הטבע ולתת מקום להקב"ה. מלחמת הבית איננה 
מובנת, או למחוק או לתאר את המלחמה שהיתה לו עם הרוחות מבחוץ 
והרמה ותולעי העץ מבפנים.. 
והנני מוקירו 
ל. פּ ר ץ 


54 .? אם יעתיקנו לשפת עבו, ישלחנו אלי בשביל הצפירה, 
ואם יהי נצרך לתּקון -- אתקננו, | 


די יד 7 טשפ איבצרזוצצוכ םגו ײ 
ידידי! 


איך קער אייך אום אייער דערציילונג. בּכלל איז די דערציילונג 
גוט און געוויס דרוקפעיק, אָבּער איך גיבּ מער גאָרנישט אַרױס. 

איך האָבּ מיט מיין בּליישטיפט אָנגעצייכנט אייניקע ערטער. 
) סזענען דאָ נאָך צופיל דייטשישע װערטער. 0) ס'זענען דאָ גראָגע 
המונישע װוערטער, װאָס מאַכן קאַליע. איך האָכּ אויך איין אַלגעמײינע 
בּאַמערקונג, 

אַזאַ מין דערציילונג דאַרף געשריבּן געװאָרן מיט תּמימות! איר 
דאַרפט זיך שטעלן אויף דעם שטאַנדפּונקט פון די גלויבּיקע, און 
רעדן און דערציילן אַזױ וי זיי דערציילן; ס'פאַרלאַנגט זי איך 

פּרצעס בּריװ (7) | 


9 במ טייזי? 
אױסגאַבּעס, װאָס פרץ האָט געהאַט בּדעה אַרױסציגעבּן. אין קאָװונע ‏ : 
האָט, אגב, דאַן געדינט אין מיליטער אברהם רייזען, מיט וועמען 
י, י. פּראָפּוס איז געװוען בּאפריינדעט.--דאָס ערשמע בּריוול איז 
געשריבּן אויף א פּאָסט:קארמל מיםט א פירמע: ,רעדאקציאָן : ,יוּ. 
רישע בּיבּליאָטעקי, .ליטעראטור און לעבּען", ,יויט-בּלאמליך: און 
אנדערע העבּרעישע אוּן זשארגאָנישע אױסנאבּן י. ל. פרק, : 
ווארשא, צענלאנא 1 נאן | 
(פונם אָריגינאַס) ‏ . 0 
!אָן א דאמע, געשריבּן לערך / 
אין יאָר 1896--1897} |י 
אדוני! : 
השירים אינם רעים, גם הי וב י'ם, לולא השפה, שאיננה 
המדוברת, כי אם יותר מדאי אשכנזית, 
מוקירו 
ל. פּ רץ 


נד* יידישע אינבצהוצבה ביג =+ 


אדוני ! 
די שירים זענען נישט שלעכט, זיי װאָלטן געווען גוט, ווען נישט 
די שפּראַך, װאָס איז נישט יידיש, נאָר צופיל דייטשמעריש. * 
זיין פאַרערער 
ל פבן 
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צו י. י פּר אָ פּוס 
(פונם אָריגינאַל) 
!אָן א דאַמע, לערך אין יאָר 1807} 
אדוני! | 
הנני משיב לד את ספורך. בכלל הָוא טוב וגם ראוי מאד לדפוס. / 
אך אינני מוציא לאור עוד. | 


א יי 


בִּריווּ פון י ל., פרר ץ. 5 


ודי יידישע איבנּצרזצצונג. - 


ידידי! 


ווייסט דען נישט, אַז איך האָבּ נישט אַליין די דעה, און איידער 
מען האָט זיך צונויפגעקליבּן און בּאַשלאָסן, װאָס האָבּ איך געקאָנט 
דיר ענטפערן? 

די דערציילונג, װאָס איז אָפּגעדרוקט פאַר דיינעטוװועגן, איז פאַר 
דיין ,שכר-טרחה" אָדער פאַר דיין האָנאָראַר, און דעריבּער זאָגן זיי, 
אַז די פּלאַטן מיט די מאַטריצן זענען אַן אייגנטום פון דער בּיבּליאָטעק. 
אוֹן אױבּ דו ווילסט די פּלאַטן און אטלעד בּאַדאַרפסטו בּאַצאָלן די 
ווערט פון די עקזעמפּלאַרן 75 רובּל. 

אָט דער בּאַשלוס איז קעגן מיין א אָבּער װאָס זאָל איך טאָן. 
זי האָבּן אַרײנגעבּראָקט אינם עיסק) אַ צוויי טויזנטער און זעען קיין 
פּרוטה נישט צוריק. | 

ס'איז אויך בּאַשטימט געװאָרן צו שיקן עס אויף דיין חשבּון. 
איך הָאָבּ געװאַרט אייניקע טעג, אפשר װועט מיר געלונגען צו בּאַצאָלן 


די סומע, אָבּער איך בּין געבּליבּן אויסגעליידיקט פון אַלץ... איך בּין 


אָרעם - און דו ווֹעסט מִיר מוחל זיין. 

טייל מיר מיט דיין וילן. איך רעכן, אַז דו בּאַדאַרפסט זיך 
גישט איילן אויסצוקויפן די פּלאַטן און מאַטריצן, ווייל דו בּאַדאַרפסט 
זיי דאָך נישט האָבּ, כּל זמן עס זענען דאָ עקזעמפּלאַרן. 


דיין בּרודער 
ל. פּרץ} 


8 
צו י י פּראָפּוס 


וָדִי אַלע ווייטערדיקע בּריוו פוּן פּרצן צו י..י. פּראָפוּס זענען געשריבּן 
אין די יאָרן 1896--1900 קיין קאָװונע און מימאווע, י. י. פּראָפּוס 
האָט דאַן געשיקמ צוּ פּרצן לידער אוּן נאָװעלן אין יידיש פאַר די 


{) סהאַנדלט זיך, מסתּמא, װעגן די מאַטריצן פון דינעָואָגס ,הערשעלע'. 
2) אין די אויסגאבּעס פון ,די יודישע בּיבּליאָטעק". 


7 


עו 2 טייויק 


טיט בּיכער, דאָס מויל פון מיינע שונאים -- פול מיט קללות, מיין 
יקליינע צאָל פריינט -- שאָקלען, בּאַדױערנדיק, מִיט די קעפּ.. 


און איך בּין דיין בּרודער 
ל. פּר ץ | 
24 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


זֶעס איז דער לעצטער בּריוו, ‏ װאָם פּרץ האָט געשיקט צו יעקב 
דינעזאָן קיין קיעוו. י. דינעזאָן פאָרט אַריבּער קיין װאַרשע, און 
דער בריוו-אויסטויש װוערט איבּערגעריסן אויף אַכט יאָר, (אויסער 
איון בּריוו פון אָטװאָצק קיין װאַרשע, פון יאָר 1001) ביז 1903, 
ווען פּרץ פּאָרם אַרױס קיין אויס לאַנד אויף זומער-אָפּרו און שיכט 
דינע:אָנען קורצע אַנזיכטס-קאַרמעס און.--אין די שפּעטערדיקע יאָרן 
אויך גרעסערע בּריוו אויף יידיש} 
װאַרשע, 4 אַפּריל, 1899 
ידידי! 


הטרם ידעת, כי איננו תלוי בדעת עצמי. טרם התאספו וההליטו, 
ימה יכולתי לענות לך! 

הספור הנדפס למענך היא בעד ,שכר טרחתך" או,שכר סופרים" 
בעדך, וע"כ אומרים הם שהפלאטען והמעטריצין הם קנין הביבליאטעק. 
ואם חפץ אתה בפּלאַטען ומעטריצען, עליך לשלם מחיר העקזעמפלאַרין 
5 רובל, 

יע הזאת על אפי ועל חמתי,. אך מה אוכל עשה, והם 
הטביעו כשני אלפים בהעיסק, ואינם רואים אף אגורה אחת בהחזרה. 

נחלט ג"כ לשלוח על חשבונך. חכיתי איזה ימים אולי תמצא 
ידי לשלם התשלום, אך ריקות נשארה מכל... דל אני- ואתך הסליחה. 

- הודיעני את חפצך, אני אדמה, שלא תחפון לקנות הפּלאַטען 

והמעטריצען מידם, כי |נישט לײיענבּאַר| צרך, כל זמן שישנם עקזעמפּלאַרען! 


אחיך 
ל פּרץ 
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ב'ריוו פוןי י. פ ר { 93 


אַזױ-װי כ'האָבּ שוין אויסגעגעבּן געלט אויף , הערשעלע" -- נעם' 
עס צו און הייס עס פאַרקויפן װױּ דו ווילסט, וייל איך קען נישט 
(װוי דו ווייסט) האַנדלען, און בַּיי מיר ועט זילבּער מיט גאָלד פאַר-- 
װאַנדלט ווערן אין אַשׁ און בּלאָטע. 

פּאַרשולדיקט בּין איך , איבּערן קאָפּ" און איבּערן שכל. 

כ'האָבּ זיך שוין אויסגעלערנט אונטערצושרייבּן ועקסלען, אוך 
דער סוף מיינער װועט זיין אין תּפיסה. נאָר בּיז יענער צייט װעל נאָך דרוקן,. 
און שפּעטער -- בּרענענדיקע קילן.. 

עס טוט מיר זייער ויי, -- אויך בּיי דיר גייט דער בּעכער 
שטענדיק אַריבּער... 

אָבּער װאָס זאָל מען טון? 

צי ועסטו שוין קיינמאָל נישט פאַרלאָזן קיעוו! צי װעסטו דאָרט 
אײייבּיק פאַרבּלײבּן שטעקן? ' 


איך גיבּ אַ קוק אין שפּיגל, - און אויך מיין פּנים איז גריך 
און געל געװאָרן, און די שנייפּאַסן ירש{ מיינע האָר וערן אַלץ 
בּרייטער... 

כ'האָבּ שוין אויפגעהערט צו זיין אַן איינגייער צווישן פרויען, 
און איינער פון די תּענוגים פון דער וועלט איז פאַר מיר בּטל געװאָרן, 
געבּליבּן איז בּלויז די ליטעראַטור אַלין... 

מיינע . פריינט און מיטהעלפער זענען: פיגסקי, פּינסקי און 
פּינסקי... טײילמאָל פרענק, פרייד,.. - און אויך - איך אַלײן אַלס: 
י. ל. פּרץ. דר. שטיצער, לצפר, לץ פון רעדאַקציע א א. װ. כ'האָבּ 
שוין פאַרגעסן, וויפיל נעמען איך האָבּי אַן ערך הונדערט מיט אַכציק... 

און דו? 

דו שווייגסט, 

איך גלױבּ מיטן גאַנצן האַרצן, אַז ווען דו זאָלסט זיין אין 
װאַרשע, װאָלטן מיךר ,געמאַכט גוטע געשעפטן" - אָבּער װאָס זאָל 
מען טון!++. - 

דער שכר פאַר מיין גאַנצער מי -- װאָס מיין שטובּ אין פול 


?992 24 טייזי? 


האָט מיך פאַרלאָזט אָדער ער איז אַװעק פון שטאָט, געבּיטן זיין אָרט 
און נישט דערהאַלטן אַלע דיינע בּריו, . 

נאָר װאָס געווען איז געװעף 

ראשית וויל איך דיר מודיע זיין, אַז ספּעקטאָר האָט מיר אויף 
דיין חשבּון נישט געגעבּן קיין איין פּרוטה; ער האָט געשװאָרן אין 
אַלעמענס קעגנװאַרט, אַז דו בּיסט גאָר אים שולדיק און נישט ער 
דיר. ער האָט אונז צוגעזאָגט צו ווייזן דיינע בּריו, װוּ דו רופסט 
אים אָן בּעל-טובה און טרייער פריינט און דו בּיסט זיך מוֹדָה ומתוודה, 
אַז דו האָסט נישט צו אים קיינע טענות-מענות, און נאָר אַ האַרץ 
פול מיט דאַנקבּאַרקײט אוּן בּרכות פאַר זיינע פיל חסדים... און אַז 
דו בּעטסט בּיי אים, ער זאָל נישט צאָרנען אױף דיר. 

עס איז אויך אַ ליגן, װאָס ראָזען) זאָגט, אַז איך פאַרקויף די 
בּיבּליאָטעק צו 39 קאָפּ. עס הױיבּט זיך גאָרנישט אָן. איך פאַרקויף נישט 
בּיליקער, װי צו 75 קאָפּ. 


ג 


מיין מצב איז אַ שלעכטער. די פּרנסה איז געשלאָגן און נישטיק. 

עס איז אַרױס דער דריטער טייל) פון דער בּיבּליאָטעק, און 
:אַזױ-װי כ'האָבּ געזען, אַז דו זאַמסט זיך, האָבּ איך אָפּגעדרוקט פאַר 
דיין שכּר-טרחה 800 ,הערשעלע" אױף גוטן פּאַפּיר, און ער ליגט 
גרייט פאַר דיינעטוועגן, װאָס דו װעסט הייסן צו טון. | 

כ'האָבּ אויך אַרױסגעגעבּן: החץ:) העוגב?), 10 יום-טוב-בּיכלעך?) 
און איך שיק דיר צו אַלע בּיכלעך אַ צװוייט מאָל. 


1) בּוכהענדלער אין װאַרשע, 

2) ,די יַדישע בּיבּליאָטעק* (אַ זשורנאַל פיר ליטעראַטור, געזעלשאַפט און עקאָ? 
נצָמיע), דער דריטער בּאַנד איז אַרױס זומער 1804 (דאַטירט 1895), אין בּאַנד זעגען צװישן 
אַנדערן אָפּנעדרוקט פּרצעס: אַ כּעס פוֹן אַ ײדענע, דער פעטער שכנא און די מומע 
יאַכנע, כסעת מגפה א. א. : 

2) העבּרעַאישע זאַמלונג---,ילקוט ספרות', אַוויסגצגעבן דורך ש. ב. שװאַרצבּערג. 

4 אַזאַמלונג העבּרעאישע לידער פוֹן פּרֹץ -- , שירי אהבה", 89 ז. 

5) ,זשורנאַל פיר ליטעראַטור, געזעלשאַפט און עקאָנאָמיע". -- די איבּעדיקע 
7 ביכלעך זענען אַרױס שטּעטער אין אַ יאָר אַרום, 


בריוו פון ‏ ל, פרץ 91 


אוהבי ועוזרי הם ; פינסקי, פינסקי ופינסקי... ‏ לפעמים פרענק, 
פרייד... וגם -- אני לבדי בתור: י+ ל, פּרץ, ד"ר שטיצער, לצפר, לץ' 
פון רעדאַקציע וכו' וכו', כבר שכחתי כמה שמות יש לי, כמאה ושמונים,..- 

ואתה ? 

אתה שותק. : 

אני מאמין באמונה שלמה, שלו היית אתה בווארשוי. כי אך 
,עשינו עֹסְקִים טובים" -- אך מה לעשות :., 


חלקי מכל עמלי - שביתי מלא ספרים, פי משנאי מלא קללות, 
מעט מאהבי -- מנוד ראש.. 


והנני אחיך 
ל. פּר ץ 


נדייידישע איב צרוע צונג, - 
ידידי! 


מיין האַרץ האָט זיך נִישט אָפּגעקערט פון דיר; פאַרקערט. 
איך האָבּ דיך שטענדיק ליבּ, נאָר... בּאַטראַכט נאָר, װאָס האָבּ איך געזאָלט 
קלערן וועגן דִיר : 

4) אױבּ איך האָבּ, בּאמת אויף מיין לעצטן בּריוו (איך געדענק 
שוין נישט, אין וועלכער צייט) קיין ענטפער נישט בּאַקומען (איך 
האָבּ נישט בּאַקומען פון דיר קיין שום בּריוו וועגן ספּעקטאָרס חשבּון)-- 

) אױבּ איך האָבּ דיר געשיקט מיינע בּיכער, און דו האָסט 
וועגן זיי קיין איין װאָרט פון דיין מוֹיל נישט אַרױסגעבּראַכט - 

6 אויבּ דו האָסט מיך די גאַנצע צייט, נישט געקוקט אויף אַלע 
מיינע בּקשות, געקענט לאָזן איינעם אַליין אין אַ שווערן קאַמף מיט 
די אַלע רױבּער און גנבים אין דער ליטעראַטור, פּונקט וי דו װאָלסט 
נישט געווען בּכּוח אָנצושרײבּן מיר אַ צוויי דריי שורות - 

64 און אױב דו האָסט אַפילו נישט געהאַלטן פאַר נויטיק מּיר 
מודיע צו זיין, אַז דו האָסט פאַרקויפט דיין בּוך פונקןג).. 

יעדער מענטש אױיף מיין אָרט װאָלט געטראַכט; מיין פריינט 


{) נוכהענדלער און אַרױסגעַנער צין וילגע, 


90 נ. מ ייזיס 


אך מה שהיה היה, | 
ראשונה אודיען, כי ספעקטאר לא נתן על חשבונך אֹף פרוטה 
אחת; נשבע במעמד כלנו, כי אתה חבת לו ולא הוא לך. הבטיח להראות 
לנו אֶת מכתביך, ששם אתה קורא אוֹתוֹ בשם נדיבך וידידך הנאמן 
ומודה ומתודה אתה שאין לך עליו שום טענה ומענה מלבד לב מלא 
תודה וברכה על חסדיו הרבים... ומבקש אתה ממנו שלא יצה בך. 

כן שקר בפי ראָזען באמרו כי מוכר אני את הביב' במחיר 35 
קאָפּ. לא היו דברים מעולם. אינני מוכר פחות מן 75 קאָפּ, 


מצבי ברע. פרנסתי דלה וריקה. 

יצא לאור ח'ג מן |הביבליאטעק וכיון שראיתי שאתה מחשה, 
הדפסתי בשכר טרחתך למענך 500 הירשעלע על ניר משובח והננו מונח 
למענך ולאשר תצוה. 

כן הוצאתי לאור ; החץ, העוגב, 10 יו"מ טוב בּיכליך -- והנני 
- שולה לך את כֶל הכפרים שנית, 


כיון שכבר הוצֹאתי כסף על ההירשלי - תקחנו ותצוה למכור 
אותו לאשר תחפוץ, כי אני לא אוכל (כאשר ידעת) לסחור ואצלי הכס, 
והזהב יהיו לאשפה ולעפר. 

חייב אני ,למעלה מראשי" ולמעלה מן השכל, 

כבר למדתי את ידי להתום שטרות וסופי -- לבית האסירים. 
אך |עדן העת ההיא אדפיס ואהריה גחלים... 

צר לי מאד, כי גם עליך עובר תמיד הכוס... 

אך מה לעשות ? 

האמנם לא תעזוב את קיוב לנצח ? האמנם תשב שם משמים 
כל הימים ? 


רואה אני במראה, וגם פני נהפכו לירקון ופסי השלג, שבין 
שערותי, הולכים ומתרחבים... חדל לי זה כבר אורח בין הנשים, ואחד 
מתענוני העולם הזה נחרב למעני ונותרה הספרות לבדה.. 
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בּריוו פון וו" 5 פַּר ץ ײ* 89 


פון דעם , ליטעראַטור און לעבּן"? אפשר קענסטו דאָך אָנשרײבּן צפּעס. 
אַ זאַך? און װען קומסטו? 
איך האָבּ. אָפּנעדרוקט גאַנץ ,הערשעלע"), אָבּער בּיז דו ועסט 
קומען אַהער, װעל איך נישט פאַרקויפן אַפילו איין עקז. נישט. איך 
האָבּ עס אינגאַנצן אָפּנעדרוקט, אפשר װעט עס זיין פאַר דיר עפּעס 
אַן אויסזיכט, | 
ל? פרזן 


29 


צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַל) 


דער בּרֹיוו איז אָנגעשריבּן אויף אַ א בּלאַנק .רעדאקציאָן ! .יוּדישע 

בּיבּליאָמעק*, +.ליטעראַמוּר אוּן לֶעבֶּעןי, .יוימ:בּלאמליך" און אַנ. 

דערע העבּראישע אונ זיאַרגאָנישע אױסגאַבּען. י. ק. פּור ץ. װאַרשע, 

צעגלאַנא 1 6.---דער בּריוו איז אָן א דאַמע, ער געהערט צום יאָר 
4, *י. דינעזאָן האָט נאָך אַלץ געװוינט אין קיעוון 


ידידי ! 


לא נקעה ממך נפשי; נהפוך הוא, שונה אני תמיד באהבתך, 
אולם... הגד בעצמך, מה היה לי לחשוב אודותיך: | 

) אם באמת על מכתבי האחרון (לא אזכור עוד באיזה ענין) לֹא 
קבלתי מענה (כל מכתב ממך על דבר חשבונו של ספּעקטאר לא קבלתי. 

0) אם שלחתי לך את ספרי ואתה לא הוצאת מפיך אף מלה 
אחת אודותם, -- 

6 אם בכל העת הזאת, למרות כל בקשותי, עזבתני גלמוד בקשרי 
מלחמה נוראה אם ועםן כל השודדים והגנבים בּהספרות, כאלו אין 
בכוחך לכתוב למעני שתים ושלש הלתות. -- 

4 ואם לֹא חשבת גם לנכון להודיעני, כי מכרת את ספרך לפונק... 

כל איש ואיש במקומי יחשוב; רעי עזבּני לנפשי או - יצא את 
העיר, שנה את מקומו ולא השיג את כל מכתביך. 


{) י דינעזאָנס דצרצללונג, געדרוקט געװען װי אַ בּײלאַגע אין פּרצעס ,יודישע 
* (1891). 


23 3ימיי זי 


נדי יי דיסע 6א;2 צרזוע+צ)הע ם - 
ידידי ! 


זאָל זיין וי דו ווילסט. פון איצט אָן און אױיף שטענדיק װעט 
ס.) נאָמען נישט זיין אויף מיינע אױסגאַבּעס. וי אַרום איך בִּין 
געקומען צו אָט דעם,. װעל איך.-דיר דערציילן פּערזענלעך. אָבּער דו 
בּיסט נישט גערעכט. איך האָבּ עס געטאָן נאָר צוליבּ דיינעטוועגן, 
און נישט ווייל איך בּין מודה, אַז דו בּיסט גערעכט. פאַרקערט - 
איך האָבּ אַװעקגעהרגעט אָן רחמנות די אױסגאַבּע, װאָס װעט בּלייבּן 
ליגן בּיי מיר וי אַ שטיין. און אין דער צייט, װאָס ,לכּבוד פּסח"6 
איז פאַרשפּרײט געװאָרן אין לויף פון װאָכן אין צאָל פון 3,000 
עקו., בּין איך זיכער, אז די איבּעריקע װועל מער נישט פאַרקויפן, און 
די איבּערגעבּליבּענע בּיכער װעלן פאַרקויפט ווערן אין די הונדערטער. 
איך האָבּ געװואָלט זיין די ש ט י מ ע, און ער) די ה ע נט. אמת, 
אויך איצט דאַרף ער פאַרקויפן, אָבּער, ווען זיין נאָמען װעט נישט 
זיין אויף די בּיכער, איז זיין פאַרקויף גאָרנישט ווערט, ווייל אים 
לוינט בּעסער צו פאַרקויפן זיינע אױסגאַבּעס. - איך האָבּ דיר בּיז 
איצט נישט געשריבּן, ווייל איך האָבּ אַלץ געװאַרט, בּיז איך װעל דיר 
קאָנען מיטטיילן, אַז דיין פאַרלאַנג איז דערפילט. איך זאָג דיר נאָכאַמאָל, 
אַז אין מיינע. אויגן איז דער ,חלול-השם", װאָס האָט דיר אַזױ דער. 
לאַנגט צום האַרצן, גאָרנישט ווערט. אָבּער גענוג וועגן דעם. - אַלאַפּין?) 
זאָגט צו צו שיקן דיר געלט בּאַלד נאָך שבּת. אױבּ דו װועסט מיר 
נישט שיקן די דערציילונגען?) אין משך פון צוויי װאָכן, הרגעסטו אויך 
די איבעריקע אױסגאַבּעס, אוֹן גענוג, װאָס אין דיינע פּאָלעס געפינט 
זיך דאָס בלוט פון די ;יומ"ט בּלעטלעך', וילסטו נאָך פאַרגיסן בּלוט 

{) מרדכי ספּעקטאָר, װאָס מיט אים צוּזאמען האָט פֿרץ אָנגעְהוֹיבּן אַרוֹיסצוגעבּן 
די , יום:טוב=כלצטלעך". -- פּרץ האָט דאַן פאַרעפנטלעכט אײניקע זאַכן אויך בי ספּעקטאָרן 
אין , הויז, פריינד". 

6 דאָס ערשטע ,יום-טוב- בלצטל", װאָס פּרץ האָט אַרױסגעגעבּן אין 1894 
בּשותפות מיט מ. סטַעקטאָר, -- : 

3) מ. ספּעקטאָר. -- 

4 אַז אַרױסגעבּער אין װאַרשע. -- 

5) פרץ האָט פאַרלאַנגט דאָ פון י, דינצואָן, ער זאָל שיקן טאַר די אויסגאַבּעס, װאָס 
ער האָט אַרױסגעגעבן, דערצײילונגען. -- 


יע די יט שא יי - 
1 אט 
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זיין שאַפן פילן מיר ני ע מונטערע מענער, נייע געזעלשאַפּטלעב 

טענדענצן, -- אין דעם יאָר האָט פרץ אַרױסגעגעבּן דעם דריטן 

בּאַנד ,די יורישע בּיבּליאָטעקי, 10 זאַמלונגען .יום-טוב-בּלעטלעך- 

אוּן דעם זאַמלבוך ,ליטעראַמיר און לעבּן-. פּרץ האָט דאַן פאַי. / 

עפנטלעכט: אַ כּעס פון אַ יידענע, דער פעטער שכנא און די 

מומע יאַבנע, בּשעת מגפה, אין אַ קעלער שמובּ, די רױיז, מקובּלים, 

נס חנוכּה, די נײטאָרין, דעם רבּינס ציבּיק, בּיי דעם פרעמרן 

חוּפּה-קלייר, דאָס שטריימל, בּאָנצע שוייג, --- אין ספּעקטאָרס 

.הויז פריינד" -- נעילה און אַ ליד ,אס ראָמאַנצעראָ.. -- חוץ 

דעם האָט פַּרֶץ אין דעם יאָר אַרױסגעגעבּן די העבּרעישע זאַמלונגן 

.החק" און אַ בּיכל העבּרעישע לידער ,העונב". -- דער בּריו 

איז געשריבּן אויף אַ פּאָסט-קאַרטלן. 
װאַרשע, 223 אַפּריל 1894 
ידידי! 

כדבריך כן נהיה. ‏ מעתה ועד עולם לא יקרא עוד שם ס. על 
הוצאתי. איך הגעתי אל התכלית הזאת אספר לך פה אל פה. אבל 
לא א תּך הצדקה! אנכי עשיתי זאת אך ל מ עענך ולא מהודאה 
לך. נהפוך הוא - טבחתי ולא חמלתי את ההוצאה, אשר תהיה אצלי 
כּאבן שאין לה הופכים. ובזמן שלכבוד פסח נפזר במשך שבועות בסכום 
0 עקומ. הנני בטוח, כי את, המותר לא אמכור עוֹד, ושארית הספרים 
ימכרו אך למאות. אני חפצתי להיות ה ול והוא הי ד ים. אמנם 
גם ע ת ה עליו למ כור, אבל, מבלי שיקרא שמו על הספרים, המכר 
שלו אינו שוה כלום, הלא טוב לו למכור אך את שלו. - לא כתבתי 
עד הנה, כי התעכבתי עד אשר אוכל להודיעך, כי תאותך נהיה. עוֹד 
הפעם אגיד, כי בעיני ה,חלול השם', אשר נגע עד לבבך, הוא דבר 
שאין בו ממש. אבל די בזה. -- אלאפין מבטיה לשלוח לך את כספך 
תִּיכּף אחרי השבת. אם לא תשלח לי את הספורים במשך שבועים 
ימים. אתה הורג גם אֶת יתר ההוצאת ודי לך אם בכנפיך ימצא דם 
ה,יומ"ט בּלאטליך? ולמה תעמוד עוד על דם הליט. אונ לעבּען"? 
אולי בכל זאת תוכל לכתוב איזה דבר? ומתי תבא? 

הדפסתי את כ ל ה ה יד ש עלע, אבל טרם בואך הנה, לא 
אמכור אף עקז. אחד. הדפסתי כולו -- אולי זה והי' לאבן שואפת לך. 


ל פרץ 


6 בריוו פֿון . ל. פרץ 
האָבּ אַ לאַנגע צייט געלרענקט: אַ גאַנצן זומער און דעם אָנהױבּ 
ווינטער. אַ צוויי-דריי טעג בּין איך געלעגן מיט געהאַקטע װוּנדן, װי 
אַ שטיק קלאָץ, געהאַט ווייטיקן אין חוט-השדרה ואָן שום ,על-חטא", 
און ווען איך בּין אױיפּגעשטאַנען, בִּין איך געגאַנגען אָנגעשפּאַרט אָך 
אַ שטעקן. -- איצט איז מיין קראַנקהייט פאַרבּיי, אָבּער נאָך נישט אינ- 
גאַנצן. איך פיל, אַז זי װועט זיך אומקערן צו מיר, וי אַ טױבּ אין 
איר טױבּנשלאַק אַריין, און איך על זיך לייגן אין בּעט, כּדי שיך 
מער פון איר נישט אויפצושטיין, 

אויבּ דיין ... האָט אַבּיסל געלט, פאַרװאָס זאָלט איר נישט בּויען 


קיין הויז בּשותּפות און נישט מאַכן קיין מסחר, כּדי ווען דו וועסט" 


אַלט און שװאַך וערן, זאָל זי דיך קאָנען אַרױסטרײבּן אין גאַס 
אַרױס ! א 


אַ מקלט, אַ רעטונגס-הויז, דער כּוס, װאָס פאַרשיכּורט מיך און מאַכט 
מיך פאַרגעסן, -- און דו בּאַהאַלטסט זיך, און דיין קול בּאַהאַלסטו, 
און דיין פעדער האָסטו אָפּגעהאַקט. גױדאָ צאָלט, און דו האָסט אים 


נישט געענטפערט ; פון אַמעריקע פאָדערט מען אַרבּעט פאַר געלט, און 


דו מאַכסט אַ שווייג ; איך האָבּ בּאַצאָלט אַסאַך געלט (אומזיסט) אי- 


בּערשרײיבּערס, און דו שטייסט פון דערווייטן, איך קען נישט פאַרשטיין 
דיינע דרכים און דיינע מעשים, װאָס מיט דיר איז געװאָרן ? צי קאָן 
אַ פרוי פאַרגעסן איר קינד ? און דו האָסט די ליטעראַטור אַװעקגע" 
װאָרפפן הינטער זיך } שרייבּ מיר, װאָס דאָס בּאַדײט. 
דיין בּרודער 
ל פוזן 
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{דאָס יאָר 1804 איז געװען בּיי פּרצן אַ בּאַזונדערס פּראָדוקטיווע. 
נאָך אַ הפסלה פון אַ 3 יאָר, זינט ס'איז דערשינען זיין צווייטער 
זאַמלבּוך .די יודישע בּיבּיליטעק- (1801),, האָט פּיץ פונסניי זיף / 
גענומען מים אַ בּרען צו אַרױסגעבּערישער אַרבּעט. אין דער ציים 
האָט זיך פּרץ דערנעענטערט צו די יידישע אַרבּעטס-מאַסן, און אין 


אָבּער פאַרװאָס שרייבּסטו גאָרנישט ? די ליטעראַטור איז פּאַר מיר" 


: 
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א 

: 
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ל 


בריוו פון ייל. פרץ : 5 


אֹם לֹא,,,. מעט כסף, מדוע לא תבנו בית בשותפות, ותעשו מסחר, 
למען כאשר תבוא בימים ויכשול כוחך, תגרש אותך החוצה. 

אולם מדוע לא תכתוב מאומה? הספרות היא לי עיר מקלט, בית. 
מפלט, מנת כוסי לשכרון ולשכחה, ואתה נחבא, וקולך נהבא ועטך 
נקצץ. גוידא משלם, ואתה לא עניתיו; לאמריקא מבקשים עבודה בכסף, 
וְאתֹּה מחשה; אני שלמתי כסף רב (חנם) למעתיקים, ואתה עמדת 
מרחוק. לא אוכל להבין את דרכך ומעשיך, ומה היה לך. התשכח אשה 
עולה ואתה את הספרות השלכת אחרי גו? כתוב פירוש וביאור. 


אחיך 
ל. פּ רץ 


יה הי וודיסע איבערוצצונג 


טייערער פריינט ! 


דיין בּריוו, װאָס איז פול מיט טרויער און פאַרבּיטערונג, האָבּ 
איך דערהאַלטן, דו האָסט נאָר געשפּאַסט פון מיר, ווען דו בּעטסט 
בּיי מיר אַ טרייסט פאר דיר. וי קען איך דיך טרײסטן, בּעת מיַן 
נשמה איז אַליין שטענדיק פאַרטרױערט, און אין דער צייט ווען מיינע 
ליפּן לאַכן, פרעסט-אויף אַ װאָרעם מיין האַרץ. - אָבּער אָן אַ סוף, 
אָן אַן עק ציט זיך דער פאָדעם פון לעבּן 

און װאָס זאָל איך דיר דערציילן וועגן זיך? אַ האַלבּן טאָג 
פאַרבּרענג איך אין דער גמינע, דעונאָך בּין איך אָנגעשטעלט אינם 
קאָמיטעט, װאָס קעמפט מיט, אַ וינט-מיל - כ'האָבּ געװאָלט זאָגן: 
מיט דער כאָליערע, -- און דערנאָך בּין איך אַ יידישער שרייבּער... 
די לעצטע צייט -- גערימט און געלױבּט דורך דובּנאָוון, בּן-דוב, פריד. 
בּערגן און אַנדערע... די איבּעריקע צייט עס איך און טרינק און 
שלאָף, און ווען דאָס לעבּן ווערט מיר מיאוס, קער איך אום דעם סדר 
און איך טרינק, עס און שלאָף, שלאָף, טרינק און עס א. אַ. װ., 
לוט דער צאָל ענדערונגען פון , מכשפה לא תחיה", 

איך האָבּ נאָך נישט געהונגערט, איך וועל מאָרגן אָדער אי. 
בּערמאָרגן הונגערן... 

אין משך פון דער צייט, װאָס מיר האָבּן זיך נישט געזען, 
בּין איך שטאַרק פאַרעלטערט געװאָרן, מיין שטערן איז געקנייטשט, 
מייגע אויגן קאַליע געװאָרן, מיינע האָר האָבּן גענומען גרוי וערן. איך 
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ענדיקן דעם בריוו, ווייל מיר גייען אין ,פּאָד גויאַזדאָן" הערן מוזיק 


אויף אונז װאַרטן די גרינבּוימס. 
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צו יעקב דינצוזס|ן 
(פונם אָריגינאַל) 


(געשריבּן אויף א פּאָסט-קאַרטל, פון װאַרשע קיין קיעוו, דעם 8-מן 
נאָװעמבּער 1293} 


0 


ידיד נפשי 


את מכתבך המלא עצב ותמרורים קבלתי, אך צחוק עשית ל 


בבקשך ממני תנחומים לנששך. איך אנחם, ונפשי אבלת עֲלי תמיד, 


ובומן ששכתי צוחקות, תולעת תאכל קרב ולב. - אבל אין סוף, איך 


תכלה הוא חוט-החיים. 

ומה אספר לך אודותי? את חצי ימי אבלה בבֹיִת פקדות הקהל, 
אחרי כן אני פקיד הועד הנלחם את הרחיים - חֹפֹצְתִי להגיד את 
החלי-רע, ואחרייכן -- סופר עברי אנכי.., בזמן האחרון - מהולל 
ומפאר ע"י דובּנאָוו, בּן-דוב, פרידבּערג וכל דכוותין... יתר הומן הנני 
אוכל ושותה וישן וכאשר תקוץ נפשי בחיי, הנני מהפך את הסדר ואני 


שותה אוכל וישן, ישן, שותה ואוכל וכו', כמספר החליפות של מכשפה 


לא תחיה. 
לא רעבתי עוד ללחם, וארעיב מחר או אחרי יומים... 
במשך הזמן אשר לא ראינו איש את אחיו, קפצה עלי זקנה - 


מצחי נקמט, עיני נבהל, שערותי החלו להתלבן. יִמִים רבים חליתי; 
כל ימי הקיץ וראשית הסתיו. שנים-שלשה ימים שכבתי למעצבה כאבן 


שאין לה הופכין מכאב עצור בעצמות הִשדְרֶה (בלי כל ,על חטא') 
ויום אקום ואלך על משענתי. - עתה חלפה מחלתי, אך לא כלה. 
מרגיש אני, כי תשוב אלי כיונה אל אוובתה, ואז אעלה על המטה 
לבלתי רדת ממנה, 


- דא,ט ר 
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דער נאַר פאַר זיך איז אַן אָרנטלעכער מענטש, אויף וויפל ער 
איז נישט קיין שרײבּער. מיר האָבּן קיין רעכט נישט צו פאַרמאַכן 


אויף אַ שלאָס דאָס מויל פוּן איינעם פון די בּאַלעבּאַטים. װעלכער 


וויל פּאַר זיך, אויף זיין אָרט שטילערהייט זינגען עפּעס אַ ניגון, הגם 
ער קאָן זינגען וי אַן צול, אָבּער יעדער איינער פון דער קהלה מון 
דאָך זיך שטעלן דעם עזל אין וועג, ווען ער לאָזט זיך דאַװנען פאַרן 
עמוד. מיר האָבּן צו טאָן איינס פון די בּיידע; אָדער פאַרלאָזן דעם 
בּית-המדרש און אַרױסגײין -- אָדער אַרױסצוטרײבּן פון דאָרט די עז' 
לען, װאָס ווילן זינגען. ה' סאָקאָלאָװ!) אָבּער האָט זיך אויסגעלערנט 


צו פאַרטראָגן און צו ליידן דאָס זינגען פון עזלען, ער גייט זיך מיט 


זיין שיטה, די שיטה פון אַן אימפּרעסאַריאָ, וועלכער בּאַקומט שכר 


פאַר יעדן ניגון... פון פרעמדע. 


נאָר לאָמיר זיך אומקערן צוֹ אונזער ערשטן ענין(?. 

דיין פּאַרמאַכטער בּריוו איז ריינער גאָלד פון לויטערן געפיל 
און פון סאַטירע... וועגן דער מחילה פֿון דער שריפטשטעלערין איי. 
כ'האָבּ געלאַכט מים אַ פולן מויל נישט איין מאָל, און בּיזן היינטיקן. 
טאָג וייס איך נישט, צי {די מחילה פון דער מחילה איז מחילה 
אָדער זי איז, בּמחילה, אַ מחילה נאָר פון פאָרנט און נישט... פון 
הינטן. איך גיי אין דיינע דרכים און רעד נבול -פּה. אָבּער אויבּ עס 
איז דערלױבּט דער טױבּ, איז עס דעם ים'אָדלער אויך דערלױבּט... 

ס'איז אַ רעטעניש, וױאַזױ עס איז פאַרפאַלן געװאָרן מיין 
ערשטער בּריוו, כ'האָבּ אַדורכגעקוקט דעם טיש, געזוכט דריי טעג און 
נישט געפונען, האָבּ איך געמווט דעריבּער אָנשרײבּן 8 צװוייטן. עס 
זענען, אמת, געווען בּיי מיר מחבּרים, און אפשר איז די מציאה אַרײג- 
געפאַלן איז די הענט פון איינעם פון זיי... 

איך פּאַרקויף איינציקווייז די , בּיבּליאָטעק" און עס אויף דאָס 
געלט. ווען עס זאָלן זיין אַנאָנסן, װאָלט איך פאַרקויפט אַ סך. אָבֹּער 
דו אָן מיר בּיסט אַ נול, און איך אָן דיר - נְאָךְ װײיניקער, איך בִּין 
אַ מינוס. ווען וועסטו שוין קומען, כּדי פון דעם מינוס און פונם 
נול זאָל אַרױס עפּעס אַ צאָל. 
= איך האָף, אַז דו װועסט בּרענגען מִיט זיך דאָס בּוך פונם ה' 


שולמאַן, 


מיין װייבּ גריסט דיך האַרציק. מיין זון אוין,. איך אייל צו 


{) נחם סאָקאָלאָװ, דאַן רעדאַקטאָר פ'ן , הצפירה',. -- 
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ווייזט אויס, אַז דער שירוך צווישן מיר און דער הצפירה וועט 


נישט געלונגען. דידאָזיקע זונה קאָן אַפּילו נישט געבּן קיין אַנאָנסן. 
ווען איך דעהמאָן זיך דעמדאָזיקן עסק, נעמט מיך עקלען צום בּרעכּן, 
און דעריבּער לאָז איך עס. גענוג אַז כ'װועל דיר עס דערציילן מינדלעך, 
ווען דו װועסט אַהערקומען. | 

צי ז. פּאַרשטײיט אַראַמיש |?} און בּאַנוצט זיך דערמיט פריי, װעל 
איך דיר דערציילן גענוי, װוען דו װעסט קומען, און דו װעסט לאַכן 
פון מיר און וועסט אומזיסט איף אים זיין אין כעס - וייל ער 
שעמט זיך נישט, און איך ער נישט נתפּעל... איך בּין שוין פון 
לאַנג געװוינט צו זיין אַ שפּייז פאַר יעדן חונף און פאַרשטייער פון 
אַראַמיש... װאָס נאָר די מלאכי-השרת פּאַרשטייען עס נישט אין דער 
איצטיקער צייט, 

די , בּעקענטע בּילדער" האָבּ נאָך נישט בּאַקומען, געוויס על 
איך זיי בּאַקומען אינגיכן. 

איך בּאַדױער זײיער, װאָס דו האָסט נישט געזען יהל"לן) און, 
װאָס דו קענסט מיר אים נישט שילדערן לױט דיין מיינונג נאָך. 

די בּיכער צו שעפטעלן2) שיק איך נישט בּיז דיין קומען -- וד"ל, 
און אױבּ דו פאַרשטייסט נישט דעם רמז, װעל איך דיר אַנטפּלעקן 
דעם סוד, ווען דו װועסט קומעף 

איך הֵאָבּ פיל זאַכן דיר צו זאָגן, ווען דו װעסט קומען, און 
עס ועס נאָך -- זאָגסטו אין בּריוו -- דויערן אַ צוויי װאָכן צו דיין 
קומען אַהער. גלױבּ מיר, אַז איך וועל זיך פרייען מיט דיר, וי 
ס'פרייט זיך אַ התן מיט זיין כּלה, און דווקא, ווען זי פאַרבּינדן זיך 
צוליבּ אמתער ליבּע און נישט צוליבּ געלט אָדער יחוס. 

די װאַרשעװער משכּילים, וועלכע שטייען אױף איין מדרגה מיט 
די משכּילים פון קיעוו, האָבּן מיך שרעקלעך פיינט, נאָר זייער שנאה 
איז אַ בּאַהאַלטענע, ווייל זיי האָבּן מורא פאַר מיין שאַרפער צונג, 
איך פריי זיך זײיער, װאָס דידאָזיקע רשעים האָבּן מיך פיינט און 
װאָס זיי האָבּן מורא פאַר מיין שאַרפער צונג. איך קאָן נישט פאַר. 
טראָגן די ליבּע פון זינדיקע, איך קאָן נישט פֿאַרטראָגן דעם כּבוד 
פון חניפה-לייט און רשעים, פון נאַראָנים און שוטים. 
:: {1) יהליל (1841--1925) בּאַװוּסטער העבּרעאישער דיכטער, דאַן געװוינט אין 
קיעוו, 

2) בּכהאַנדלונג אין קיצה, 
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מכתבי, כי הולכים אנחנו אל פּאָד גוויאזדאָן" לשמוע מִנגינוֹת, כי 
מחכים עלינו בית גרינבּוים, 


והנני אחיך 
יצחק לייבּוש פּרץ 


גדי יידיסשצ איבצהועצונג 
ידידי! : 


דיינע בּריוו האָכּ איך דערהאַלטן, דער ערשטער האָט מיך זייער 
איבּערגעשראָקן, נאָר איך האָבּי געהאָפּט אויף אַ צווייטן, איז ער גע. 
קומען און מיך בּאַרויקט. איך דאַנק דיר פון טיפן האַרצן פאַר דיין 
הבטחה צו קומען צו מיר. איך בּין זיך מודה ומתודה פאַר דיר, אַז 
איך האָבּ שטענדיק אין האַרצן געטראָגן אויף דיר אַ פאַרדראָס, װאָס 
דו האָסט נישט געגלױבּט אין אָט דער אָפּענער טיר, און װאָס דו האָסט 
פון מיר אַ סך אױסבּאַהאַלטן. אָבּער דידאָזיקע טעג, די טעג פון סודות, 
זענען שוין פאַרבּיי, צוויי קבּצנים זענען מיר, און מיר װעלן העלפן 
איינער דעם צווייטן, וי נאָר. מירן קענען. - 

דו זאָגסט אין דיין בּריוו, אַז איך דאַרף זיך בּאַמיען אינם ענין 
אַרגענטינע:) און נישט דו. גלױבּ מיר, מיין פריינד, אַז איך קאָן גאָר. 
נישט אױפּטאָן. דו גלױבּסט מיר נישט, אַז אין אַן ענין, װאָס איז 
נוגע מיך אַלין, מיין אייגן לייבּ, קען איך גאָרנישט אױפּטאָן און בִּין 
! אַן אומבּאַהאָלפענער מענטש אין פולן זין פון וֹאָרט. פון קינדווייז. 
אָן האָבּ איך זיך געלערנט טאָן פאַר אַנדערע, און כ'האָבּ מיין גאָרטן 
נישט געהיט און קאָן אים נישט היטן. זעלבּסטפאַרשטענדלעך, אַז אוב 
דייר וועט זיך איינגעבּן צו קריגן אַ שטעלע, וי כ'האָבּ געשריבּן, דאַן 
פאָרן מיר בּיידע און מיר אַרבּעטן צוזאַמען; איך דערלױבּ דיר אויך 
מיטן גאַנצן האַרצן צו רעדן אין אונזער ביידנס נאָמען, זאָלסט 
אָבּער נישט האָפן פון מיר קיין עצה און קיין טאַט, 

אין דיין בּריוו האָסְטוּ פאַרבּיטן וייסבּרעמען מיט ווײיסבּערגן. 
װיײיסבּערגן האָבּ איך קריטיקירט אין דער -בּיבּליאָטעק', און אין 
,הצפירה" האָבּ. איך. צעקלאַפּט װייסבּרעמען מיט דער קריטיק וועגן 
זיין בּוך ,דער גורל און די ירוְשה". איך װוּנדער זיך נישט דערויף, 
ווייל זיי זענען בּיידע אַ צווילינג פון שטות. 


1) פרץ און דינעזאָן האָבּן דאַן געהאַט בּדעה צוֹ עמיגרירן קײן אַרגענטינע, --- 


פּרצעס בּריװ ‏ (6) 


86 יסוי וי זיל 


את הספרים לשעפטעל לא אשׂלח עד בואך - וד"ל, ואם לא 
תבין את הרמז, אגלה לך את הסוד בבואך. 


כמה דברים לי להגיד לך בבואך, ועוד - אמרת עם ספוך - 
שני שבועות לבואך הנה. האמינה לי, כי אשיש עליך כמשוש חתן 
על כלה, ודוקא כשהם קשורים ע"י חבּה יתירה ולא לשם ממון אוֹ 
יחס-משפחה, 


0 3 =. 


משכילי ווארשוי העומדים במדרגה אחת עם משכילי קיוב ישנאוני' ‏ 


שׂנאה עזה כמות, אך שנאה מסותרת מיראה מלשוני החדה. שמח אני 
מאוד על שנאת הרשעים הללו ועל יראתם מלשוני החדה; לא אוכל 
נשוא אהבת חטאים, לא אוכל נשוא כבוד מחנפים ופושעים וכסילים 
ואוילים, : 

הכסיל בפ"ע |בפני עצמון הוא אדם ישר עד כמה שאיננו סופר. 
לֹא נתן לנו הרשות לסגור על מסגר פה אחד הבעלי-בתים, החפץ 
ילנגן בפ"ע על מקומו ובלחש איזה נגון, אף כי יוֹדע נגן הוא כחמּור, 
אבל מותר לכל אחד מהקה"ק לעמוד לחמור ושטן לבל יעבור לפני 


התיבה. עלינו אחת משתי אלה - או לעזוב את ביהמ"ד ולצאת, א 


לגרש משם את החמורים המנגנים. אמנם ה' סאקאלאוו למד לישא ולסבול 
מנגינות חמורים, אבל הוא הולך לשטתו, שטת האימפראסאריא המקבל 
שכר בעד כל נגון ונגון של זרים, 


אך נחזור לעיננו 4 הראשון, 


מכתּבך הסגור הוא זהב סְגור של רגש טהור ושל סאטירא,., על 
המהילה של הסופרת א... צחקתי מלא פי לא אחת ושתים, ועד היום 
הזה אינני יודע את מחילת המחילה מחילה, או, במחילה, אינה במחילה, 
כי אם לפנים אבל לֹא... לאחור. הנני הולך בדרכך ומדבר נבול-פה, 
אבל אם מותר ליונה מותר גם לפרס., 


חדה היא איך נאבד מכתבי הראשון. עזבתי על השלחן, בקשתל 
שלשת ימים ולא מצאתי והוכרחתי לכתוב אחר, אמנם היו אצלי מחברים, 
ואללי לי, אם נפלה המציאה ליד אחד מהם... 
- מוכר אני אחד אחד את הביב' ואוכל את הכסף. לו היו מודעות, 
כי אז מכרתי הרבה. אך אתה בלעדי (0, ואני בלעדיך פחות מזה, אני 
מינוס. מתי תבוא ומן המינוס והנול יצא איזה מספר. 
אקוה כי תביא אתך את ספרו של ה' שלמאַן. 
אשתי פּורֹסֶת בשלומך בכל לב. בני ג"כ, נחפז אני לכלות את 
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צו יעקב דינעזאָן 
(פונם אָריגינאַ) 


ידידי! 


את מכתבך קבלתי. הראשון הפחידני מאד, אך קויתי להשני. ויבוא 
והוא הרגיע את רוחי. בכל לב ונפש הנני מודה לך על הבטחתך לבא 
אֵל ביתי. הנני מודה ומתודה לפניך, כי תמיד הי' טינא בלבי עליך, 
על אשר לא האמנת בפתח הִפתוחת הזה, ‏ על אשר כסית ממני הרבה. 
אבל הימים האלה, ימי הסודות, עברו, שני קבצנים אנחנו ואיש את 
אחיו נושיע כאשר נוכל. : : 

אומר עתה עם ספְרך, כי עלי להשתדל בדבר ארגנטינא ולא 
עליך. האמינה לי, ידידי, כי אני לא אוכל עשות מאומה. אינך מאמין 
לי, כּי בעסק הנוגע אל עצמי ואל בשרי לֹא אוכל לפעול ואיש אובד. 
עצות אני במלא מובן המלה, מרחם משחר למדתי לפעול בשביל אחרים, 
זכרמי שלי לא נטרתי ולא אוכל לנטור. מעצמו מובן, כי אם יעלה 
בידך לקבל איזה משרה כאשר כתבתי, אז נסע יחדיו ונעבוד בשורה 
אחת. גם מרשה אנ! לך בכל לב לבקש בשמך וּבִשמי, אך אל תקוה 
ממני עצה או פעולה. 

במכתבך החלפת את וייסבּרעם בווייסבערג. כנגד ווייסבערג דברתי 
אך בהביבליאטעק, ובהצפירה מחצתי אֹת וייסברעם בבקרת על ספרו 
,הגורל והירושה". לא אתפלא על הדבר הזה, כי שניהם תאמי הסכלות, 

כֹּמִּי הנראה השדוך ‏ ביני ובין , הצפירה" לא יעלה יפה. הזונה 
הזאת לא תוכל לתת אף מודעות. זכרון המו"מ הזה מביא לידי הקאה, 
וע"כ אחדול מוה, ודי אם אספר לך בע"פ בבואך הנה. 

אם ז.--הוא מביא לשון ארמית ומשתמש בה בכל תוקף ועוז, וגם 
כּל זאת -- אספר לך בפרוטרוט בשובך, ואתה תצחק עלי ותכעוס עליו 
חנם - כּי הוא לא יבוש ואני לא אתפעל.. הסכן הסכנתי מאז להיות 
למאכּל לכל חונף ומבין-לשון ארמית... אשר אך מלאכי השרת אין 
נזקקין לה בזמן הזה, 

את הבּעקענטע בּילדער עוד לא קבלתי, ובטח אֹקבֶל במהרה. 


צר לי מאוד, כי לא ראית את יהל"ל, ולא תוכל? לתארו לי 
כמשפטו אתה, 
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צי דריקט האָט איהם דער הונגער, 
און ער האָט זיא אויסגעריססען 


און אפשר האָט געזוכט אַ מגיד 
אַ נייעם פּשט צום עץ-הדעת 

און ער האָט איהם נישט געפיננען 
און געריססען זי פאַר כּעס... 


צי איז דאָס אברהם רייזען! = - - - - 

בּיי מיר איז קיין נייעס נישטאָ, אָבּער בּיי מיין בּרודער איז 
נישט קיין גוטע נייעס, און איך ול דיר נישט אָנטאָן קיין צער מיט 
די פּרטים. דער עיסק איז שלעכט און גייט אונטער, און ער זיצט מיט 
זיינע בּני-בּית צוישן צוויי גיהנום-פייערן, צווישן לובּלין און לעבּאַר. 
טאָוו, װאָס זענען פול מיט די קרבּנות פון דער כאָליערע. 

נייעס;: שולדבּערגס דרוקעריי איז נעכטן פאַרבּרענט געװאָרן. 

דער קאָמיטעט, װאָס איך בּין :יינע פיס, האָט נאָך גאָרנישט 
נישט אױיפגעטאָן. : 

מיין װײבּס קרובה ול נישט אַװעק פון אונז, בּיז דו װעסט 
קומען, און דאָס פאַרגרעסערט נאָכמער אונזער חשק דיך צו זען 
בּיי אונז, 

מיין זון האָט אויסגעטוישט מעדיצין אויף מאַטעמאַטיק. 

און דו -- קום גלייך, 

אפשר קאָנסטו מיטבּרענגען אַהער עפּעס אַ קאָמיס? 


דיין בּרודער 
ל. פּ ר ץ 


דער רעדאַקטאָר פון ,װאָסכאָד" האָט איבּערגעגעבּן די , בּיבּליאָ- 
טצק" דעם ה' פערבּער צו שרײבּן אַ קריטיק; אַזֹ גיט צו ויסן . 
דער לעצטער.ן 
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אַ דאַנק קלעגעלסן) איז די שטאָט ריין, און אַז דו װעסט זי 
- זען, װועסטו זיך איבּערצייגן, אַז זי איז איצט שענער פון קיעה. 

איך בִּין דעם גאַנצן טאָג פאַרפּלאָנטערט אין עסקים, וייל איך 
בּין ,די פיס פונם ועד", איך דערפיל זיינע בּאַשלוסן. 

שוין חדשים, ווי איך האָבּ נישט פאַרקויפט קיין איין עקזעמפּליאַר, 
שולדיק אין דעם זענען: װאָס ס'זענען קיין אַנאָנסן נישטאָ און די 
כאָלערע. כ'האָבּ שוין געקאָנט פאַרגעסן, אַז איך בּין דער אַרױסגעבּער 
פון דער בּיבּליאָטעק, ווען נישט די איבּערזעצער אויף פּױליש, וועלכע 
שטערן מיר אָפִטמאָל די רו און קומען מיך בּעטן אַ דערלױבּניש 
איבּערצוזעצן און צו דרוקן ; און אברהם רייזען, װאָס שיקט מיר לידער 
בּיז אויף היינטיקן טאָג. און אָט איז דער שיר, װאָס כ'האָבּ נעכטן 
פון אים בּאַקומען: 


דיא האָר 
"פ'אסי'ט'מ/1, ץזועאזץ11 11082:813116 


און פון אַ בּאָרד אַ העריל געפיננען, 
ווער איז דאָס העריל, פון וועמענס אַ בּאָרד, 
װאָס איך האָבּ געטואָפען אין מיטן דעראינען? 


איך האָבּ אין שוהל אַ ספר געעפענט 


ווער האָט פון בּאָרד זי אויסגעריססען 

און האָט אַװעקגעלײגט אַהער 

צי ניט אַ בּטלן אַ געוויססער 

ווען ס'איז דער פּשט געווען איהם שװוער? 


צי אפשר גאָר אַ יונגער פּרוש, 
האָט דעם ספר זיא געשענקט, 

פאַר װייטאָג האָט ער זיא געריססען, 
ראַפּטים האָט ער זיך פערבּענקט! 


און אפּשר גאָר איין אָרעמער למדן, 
װאָס האָט דעם טאָג נישט אָנגעבּיססען, 


) זאַן גענעראַל-גובּערנאַטאָר אין װאַרשע, : 


ידידי = 44 
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אולי תוכל להביא אתך הנה איזה קאָמיסס ! 
אחיך 
לק פוז 


רעדאַקטאָר הװאָסכאָד מסר את הבּיבּ' לה' פּערבּער לכתוב בקרתו 
-בן מודיע זה האחרון. 


| די יידיטסצ איבערולעזונג 
טייערער פריינט ! 


דיין בּריוו האָבּ איך בּאַקומען נעכטן, און נישט געקאָנט דיר 
בּיז היינט ענטפערן. 

-אין די רייד פון,,, האָבּ איך קיין איין רגע נישט געגלױבּט, הגם 
איר טאָכטער, אַ דיקע און אַ פעטע פאַר דער צייט, איז געשטאַנען 
בּיי איר רעכטער האַנט און עדות געזאָגט מיט װאָרט און טרער. איך 
גלויבּ אין חכמת הפּרצוף ! זי האָט מיר שטענדיק אויסגעוויזן ענלעך 
צו אַ גרויסן אייל.לאָמפּ, װאָס זיין קנויט ווערט אױסגעלאָשן פון 
צופיל... אייל, 

אָט אַזױ האָבּ איך אויך נישט געקענט פאַרטראָגן פ"ב, זינט איך 
האָבּ אים דערקענט ; זיי מיר אָבּער מוחל, ווייל איך האָבּ זיך טועה 
געווען. נישט פון יענער רגע האָבּ איך אויפגעהערט אים צו פאַרטראָגן, 
נאָר פון דעם מאָמענט, ווען דו האָסט מיר אין זיין נאָמען געמאָלדן, 
אז ער וועט מיך ב אַזוככן אױף צרריקוועגס! דיר האָבּ 
איך מוחל געווען, ווייל כ'האָבּ געזען, אַז דו בּיסט זיך אין אים טועה, 
אָבּער זיך אַליין האָבּ איך נישט געקאָנט מוחל זיין די גאווה, וועלכע 
איך האָבּ פון שטענדיק אָן פיינט, און איך האָבּ מיר געטראַכט אין 
האַרצן ; אױיבּ אין דער צווייטער כּלי, אין דינעזאָנס מויל, זענען די 
דאָזיקע עטלעכע וערטער פול מיט גאווה, היינט וי איז שוין אין דער 
ערשטער כּלי, אין מויל פון פ"ב גופא אוודאי און אוודאי. און איך 
האָבּ מיטן גאַנצן האַרצן אויפגעהערט צו רעדן צו אים פריינטלעך. 

בּיי אונז. אין שוין בַּיים היינטיקן טאָג נישטאָ מער קיין מגפה 
אין פולן זין פון װאָרט } עס טרעפן נאָר איינצלנע פאַלן בֵּיים בּרעג 
פון ווייסל, פּראַגע און אין די געדיכט: -בּאַפעלקערטע גאַסן, וי קר 
מאַלנע, װאָלינסקע. 


בּריוו פוּן י ל. פ ר ץ 8 


וכן לא יכולתי נשוא את פ"ב מרגע הכרתיו ; סלח לי, אמנם, כי 
שגיתי. לא מרגע ההוא לא יכולתי נשוא אותו, כי אם מרגע, אשר 
הודעתני בשמו, כי ע תיד הוא לבקר אותי בה חזר ה! 
לך סלחתי, יען כי ראיתיך שונה בו, אבל לי לא יכולתי לסלוח את 
הגאוה, שנואת נפשי מעולם, ואמרתי אז בלבבי, אם בכלי שני, במי 
דינעזאָן המלים האחדות הללו מלאות גאוה, בכלי ראשון, בפיו של פ"ב 
עצמוּ,. עאכו"כ, וחדלתי מדברו לשלום בכל לב. 

אצלנו עד היום הזה אין עוד מגפה במלא מובן המלה ; ישנם 
אך מקרים בודדים על גדות הווייכסעל, פּראַגאַ ובחוצות הצפופים כגון 
קראָכמאלנא, װאָלינסקא, 

תודות לקלעגעלס העיר טהורה ונקיה, ואולי תראה אוֹתה, והיא 
עולה עתה על קיוב. 

אני כל היום ,בסבך עסקים", כי הנני ,רגלי הער" ממלא את 
החלטותיו, 

זה חדשים, אשר לא מכרתי אף עקזעמפלאר אחד. חבים בזה: 
חסרון מודעות והחלי-רע. כבר יכולתי לשכוח, כי הנני מו"ל הביב, 
לולא המעתיקים לשפת פולאניא, אשר ידריכוני מנוחה לפעמים בבקשם 
ממני הרשאה להעתיק ולהדפיס, ואברהם רייזען השולח שירים עד היום 
הזה, וראה שירו אשר קבלתי אתמול : 


דיא האֶה 
"א118'8?0 , צוּותאזדצן! 82681116ת110 
{נדער שיר איז געבּראַכט ווייטער, אין דער יידישער איבּערזעצונגן 


הזה הוא אברהם רייזען? ד דד זי זד =ד =ת 

אצלי אין חדשות, אַבל אצל אחי חדשות לא טובות, ולא אוגה 
את נפשך לפורטם. העסק רע ויורד לטמיון, והוא יושב עם ב"ב בין 
שתּי מדורות של גיהינם, בין לובלין ולעבאַרטאָוו,, המלאות פגרי החלי-רע, 

חדשוֹת ; בה"ד של שולדבערג נ ש ר ף אתמול. 

הקאמיטעט, אשר אני רגליו, לא עשה עוד מאומה. 

קרובת-אשתי לא תאבה ללכת מאתנו עד באך, וזה מרבה לה 
לתשוקתנו לבואך, 

בני החליף את חכמת הרפואה בהנדסה, 

ואתה -- בא ואל תאחר. 


האָט מורא פאַר די שבחים, טאָמער ליגט אין דעם עפּעס אַ מיין. זי 
ווייסט, די אָפּגעפאָרענע, אַז קיין בּיסל יוגנט פאַרמאָגט זי אַפילו נישט, 
און אוֹיפּ מען רימט זי, איז אַ סימן, אַז אין דעם ליגט עפּעס אַ מיאוס 
שפּיצל?. און אַזױ איז געווען מיט , שמעיה דעם גבּור", און אַזוױ װעט 
זיין שטענדיק. קֶ 

איך זע קלאָר, אַז אָט די צוויי אַלטע צעדערבּוים:) {און, להבדיל, 
חז"ס!) וועלן, זינט זיי װעלן לעבּן, שטיין מיר אין וועג. און זייער 
גאַנץ לעבּן איז דאָך מיין לעבּן און דיין לעבּן און סאָקאָלאָװוס לעבּן 
און דו קענסט נאָך צוגעבּן אַסאַך. דידאָזיקע אַלטע עזלען װעלן נאָך 
טראָגן אויפן אַקסל די פּגרים פון די געזונטע. 

בּנוגע אַרגענטינע, פ"בּ און סאָקאָלאָוו, איז נאָך צייט, און אִיצט 
איז נישטאָ די פּאַסיקע געלעגנהייט דערצה 

ווען קוּמסְטו? 

מיין פֿרױ און מיין זון גריסן דיך האַרציק, און דאָס צימער 
שטייט ליידיק פאַר דיינעטוועגן, | | 

דיין בּרודער 
ל. פּרץ 


איך בּין מקצר, ווייל איך פיל זיך נישט גייסטיק געזונט. וד"לן 
19 | 
צו יעקב דינעזאָן 
(פּונם אָרינינאַל) | 
6 +.} רז :1160 .1ע 
ידיך נפשי ! 


את מכתבך כתבתי וְקִבְלֹתִין אתמול, ולא יכולתי לענות לך 
עד היום. 

לדברי... לא נתתי אמון אף רגע, אף כי בתה, אשר טרם שמנה, 
עבה, עמדה על יד ימינה ותעד באומר ובדמע. מאמין אני בחכמת 
הפרצוף !.. נדמה לי תמיד לעששית גדולה של שמן, אשר פתילתה נדעכה 
מרוב.,. שמן. 


1) די רעדאַקטאָרן פון ,המליץ און ,הצפירה', 


יוהי 
-* יש 


בּריוו פון י ל. פּרץ 78 


צושיקן צו אים אַן אַנדערן איף מיין אָרט, האָבּ איך אָבּער נישט 
געפונען דעם מענטשן, װאָס זאָל מיר זיין צום האַרצן. מיין עצה איז, 
דו זאָלסט בּאָרגן בּיי איינעם פון דיינע בּאַקאַנטע עטלעכע רובּל און 
זאָלסט קומען אַהער. אױבּ דו וילסט נישט, שרייבּ מיר, וועל איך 
זיך בּאַמיען צו קריגן אַ געוויסע סומע א הלואה ; איך בּין זיכער, 
אַז װען דו וועסט אַהער קומען,. װעלן מיר קענען פאַרקיפן אַ גע. 
וויסע צאָל עקזעמפּליאַרן, וייל זינט דו בּיסט אָפּגעמאָרן פון דאַנען, 
האָבּ איך קיין איינעם נישט פאַרקויפט צו קיין מוכר-ספרים, ווייל איך 
קען זיי נישט, און זיי קענען מיך אויך נישטי 

כּל-זמן עס זענען געווען אַנאָנסן אין , הצפירה", האָבּ איך איינ. 
ציקווייז פאַרקויפט אַבּיסל עקזעמפּליאַרן כּמעט יעדע װאָך ; איצט האָבּן 
זי אויפגעהערט געבּן אַנאָנסן, ווייל איך האָבּ אויפגעהערט צו שרייבּן, 
אָדער ריכטיקער - די ,הצפירה" האָט אויפגעהערט צו דרוקן. די 
לעצטע דערציילונג ,שמעיה דער גבּור" האָט נישט נושא-חן געווען 
בּיי די חסידים, און חז"ס האָט בּאַקומען עפּעס פּראָטעסט-בּריוו, האָט 
ער איך ק עגן מִיר געמאַכט אַ פּראָטעסט און האָט אַרױפּגעװאָרפן 
די שולד אויף סאָקאָלאָוון. 

דו לייענסט נישט די , הצפירה", און דו ווייסט נישט, וי וייט 
עס איז גרויס די אומפאַרשעמטקייט פון דעמדאָזיקן אַלטן, נאַרישן כּלב. 
אמת, איך פאַרזיכער דיך, אַז איך האָבּ נישט געהאַט דערפון קיין 
עגמת'נפש ; פאַרקערט, ווען איךיהאָבּ געלייענט די קורצע בּאַמערקונג 
פון חז"ס, אַז ,שמעיה דער גבּור" גייט אויף סאָקאָלאָווס חשבון, האָבּ 
איך זיך זײייער, זייער געפרייט, אָבּער מיר איזן אוממעגלעך צו שרייבּן, 
און אױיבּ איך וועל שרייבּן, װעלן זיי נישט דרוקן. - 

איך בּאַקום אויך נישט קיין ענטפער פון דיר בּנוגע מיין פאָר. 
שלאַג צו שרייבּן אין ,המליץ" ; איך ווייס נישט, צי האָסטו געשריבּן 
אין דער רעדאַקציע אָדער דו האָסט גאָר נישט געשריבּן. איך האַלט 
די אַנאָנסן פאַר אַ ויכטיקע זאַך, איך על זיך אָבּער לחלוטין 
נישט װװוּנדערן, אויבּ דער , המליץ" װועט מיר נישט װועלן געבּן קיין 
אַנאָנסן פאַר מיינע דערציילונגען. 

איך האָכּ זיך איבּערצייגט, אַז די העבּרעיש-לייענער זענען אַסאַך 
ערגער פון די זשאַרגאָנישע, דער עיקר די היגע חסידים ; זיי זענען 
װוי אַן אַלטע בּונרת, וועלכע קען נישט פאַרטראָגן קיין װאָרט און 
האַלבּן װאָרט, זי האָט פיינט לױבּ-געזאַנגען און קאָמפּלימענטן און זי 


- 
9; נ: ס ייויל 


אות היא כי דבר בליעל יצוק בזה. וכן הי' עם שמעי' הגבור, וכן 
יהי' לעולמים. 

ראה אני בעליל ששני הזקנים צעדערבוים ולהבדיל חז"ס יעמדו 
על דרכי כל ימי חייהם, וכל ימי חייהם הם חיי וחייך וחיי סאקאלאוו 


ועוד תוכל לשות נוספות. עוד ישאו החמורים הזקנים על שכמם את 


פגרי הבריאים, : 
בנוגע לארגענטינא לפ"ב סאקאלאוו עוד חזון למועד, ועתה אין 
כשרון למעשה כזה. 
מתי תבוא! 
אשתי ובני דורשים בשלומך בכל לב, והחדר ריק בשבילך, 
אחיך ל, פ ר ץ 


הנני מקצר, כי אינני עוד בקו הבריאות המוסרית, וד"ל. 
ודויקרישע איבצרולצונג - 


ידידי! 


כ'האָבּ דיין בּריוו דערהאַלטן אייערנעכטן, און האָבּ דיר נישט . 


געענטפערט בּיז היינט, יל -- -- ווייל איך קען נישט שריבּן... 
טיף, טיף אין מיין האַרצן איז פאַראַן אַן אַלטע װוּנד, און 
טײילמאָל עפנט זי זיך אָן קיין סיבּה, און דעמאָלט ווערט מיין האַרץ 
בּאַגאָסן מיט בּלוט, און איך וייס נישט, װאָס מיט מיר קומט פאָר... 
נאָר די מינוטן זענען אַריבּער, און די טויערן פון מיינע חושים 
שטייען אָפן אויפצונעמען דאָס שלעכטס פון אַלע זייטן און ווינקלעף 
פון דיין בּריוו זע איך, אַז דוֹ בּיסט געבּליבּן אָן אַ גראָשן 
געלט. דו בּעטסט מיך, איך זאָל אַרײנגיין צו מאָװשיסזאָנען, נאָר איך 
קאָן נישט דערפּילן דעמדאָזיקן פאַרלאַנג דיינעם... איך קאָן בּשום-אופן 
נישט אַרײנגײין צו מאָװשיסזאָנען װי אַ מאָנער, ער מאָנט בּיי מיין 
בּרודער (און אויך בּיי מיר, ווייל איך בּין דאָ אינמיטן) אַ גרעסערע 
סומע וי דיינע, און װאָס וװועל איך אים ענטפערן, אױבּ ער װעט 
מיר זאָגן : גיבּ אויף מיין חשבּון! און מיין בּרודער איז איצט אין אַ 
שרעקלעכן מצב... קענסט פאַרשטיין זיין לאַגע, אַז איך האָבּ אים 
געשיקט 23 רובּל, און וד"ל (ודי לחכימא ברמיזאן... איך מיין, אַז ווען 
דו װעסט קומען אַהער, װעט מען דיר בּאַצאָלן, אָבּער נישט דורך 


קיין מלאך און נישט דורך קיין שליח. כ'האָבּ געקלערט לאַנג, אפשר 


ר 


65 א 


גריור פון 2 ארק 1 


אך הרגעים עברו ושערי-החושים פתוחים לרוחה לקבל את הרע 
מכל עבר ופנה, : 


ממכתבך רואה אני, כי אזל הכסף מכיסן. מבקש אתה ממני 
ללכת אל מאָוושיסזאן, אך אני לא אוכל לעשות את חפצך זה... אני 
לא אוכל להיות למאוושיסזאן בשום אופן כנושה; נוֹשה הוא באחי 
(וכמו בי, כי אני הייתי באמצע) סכום גדול מסכומך, ומה אענה לו 
אם יאמר! תן על חשבוני? ואחי הוא עתה במצב נורא... תוכל להבין 
את מצבו, אם אני שלחתי לו 25 רוב"ל וד"ל,., אדמה, כי כאשר תבוא 


הנה יפרע לך, אך לא ע"י מלאך ולא ע"י שליח. חשבתי מחשבות 


הרבה לשלוח אחר תחתי, אך לֹא מצאתי איש כְלְבָבי. עצתי, שתשאל 
אצל אחד ממיודעיך איזה רו"כ ותשוב הנה. אם לא תאבה, כתוב לי 
ואני אשתדל להשיג איזה סכום בהלואה ; מובטח אני, כי כאשר תבוא 
הנה נוכל למכור איזה סכום עקזעמפּלאַרן, כי מיום נסעך מפה לא 
מכרתי אף אחד למ'ס, כי אני אינני יודע אותם מכל וּכל, וגם הם 
אינם יודעים אותי. 


כּל זמן שהיו מודעות ב,הצפירה" מכרתי לאחדים כמעט בכל 


שבוֹע איזה עקזעמפּלאַרן; עתה חדלו המודעות, כי חדלתי מכתוב, או 


טובּ מזה - הצפירה הדלה מהדפיס. הספור האחרון ,שמעיה הגבור" 
לא מצא חן בעיני החסידים, וחז"ס קבּל איזה מכתבי מחאה, ויערוך 
גם הוא מחאה כנגדי ויתלה את הקולר בסאקאלאו. 


אינך קורא את הצפירה ואינך יודע עד כמה גדלה אי-בשת הכלב 
הזקן והשוטה הזה. אמנם, מבטיחך אני, כי לא הרגשתי שום צער מזה; 
נהפוך הוא, ביום קראי את ההערה הקצרה של חז"ס, כי ,שמעיה הגבוה" 


הוא ע"ח סאקאלאווו שמחתי מאד מאד, אבל לכתוב אי אפשר ואם 
אכתוב לא ידפיסו, 


כן איני מקבל ממך מענה אודות הצעתי לכתוב להמליץ; לא 
אדע אם כתבת להרעד. או לא כתבת כלל מזה. אני ראה את המודעות 
כּדבֹּר נחוץ מאד, אבל לא אתפלא כל עקר, אם לא יאבה המליץ לתת 
לי מודעות מחיר ספורי. 

נוכחתי לדעת כי הקוראים העבריים הם רעים מאד מהזארגאניים, 
בפרט החסידים דפה הם כבוגרת זקנה, אשר לא תוכל נשא דבר וחצי 
דבר, לא תחפוץ במתהלות וחדודין ויראה היא מן התהלות פּן דברים 
בגו, יודעת היא הבלה הזאת, כי אין בה אף מתום עדנה, ואם יהללוה 


0 גב ם יי יס 


בּאַװײזן צו יען די פּגרים, צו בּאַװויינען מיינע קרבּנות. איך הויבּ שוין 
אָן צװזאַמענשטעלן דעם דריטן טיילו), אָבּער אָן דיר בּין איך 
אומבּאַהאָלפן און איך געפין נישט מיינע הענט און פיס. 

איך קען נישט פאַרשטיין, פאַרװאָס דו קענסט נישט אַריסקריגן 
די גזלה פון דיין רױבּערס האַנט; אױף ויפל איך געדענק, האָסטו 
דאָך אין האַנט שטאַרקע בּאַװייזן, און װאָס וועט זיין? װאָס איז 
געשען! . 

אױיבּ דו האָסט דערהאַלטן אויך מיין ערשטן בּריוו, וועסטו זען 
צווישן זיי דעם אונטערשייד; איך געדענק, אַז בּעת כ'האָבּ געשריבּן 
דעם ערשטן בּריוו, איז מֵיין האַרץ געווען ווייך וי בּוימל אין איין אָרט, 
און שטאַרקער פון אַ פעלז אִין אַ צווייטן אָרט. 

איך בּין אַ קנעכט בּיי מיינע נערוון, און אַלץ, װאָס איך לאָז 
אַרױס פון מיין האַנט, איז אַ פּראָדיקט פון די נערװון 

אפשר זענען פאַראַן שרײיבּער אין קיעוו? 

און װי איז דיין מיינונג; זאָל איך שיקן צו שעפטעלן קאָמיס! 
וויפל?. אויף וועלכע בּאַדינגונגען ז 

והנני אחיך ומוקירך 
מיין ווײיבּ און זון גריסן דיר, י. ל. פּרץ 


כּדי נישט צו לאָזן קיין פריי שטיק פּאַפּיר... 
(דאָ קומט אַ לאַנגער שטריך איבּער דער גאַנצער זייט).} 
18 
צו יעקב דינעואַָן 
(פונס אָריגינאַל) 
6 .} ל פוץ פמסטעסם ‏ 01 


ואָן ‏ דאַטען 
ידידי! 


שלשם קבלתי את מכתבך ולא עניתי לך עד הַיוֹם, יעןיען כי. 


-כי לא אוכל לכתוביי. 
עמוק עמוק בחדרי לבבי ישנו פצע עתיק-יומין ולפעמים מבלי 
משים יפתח, ואז יזוב לבבי דם ואני לא אדע נפשי. 


{) דער דריטעָר בּאַנד פוּן ,דער יודישער בּיגּליאָטעקי, -- 


א ר' 4 0 
א יע טיט 
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זאָג מיר נאָר; װאָס מאַכט עפּעס קיעוו! װאָס ,זאָגט" ווייסבּערג? 
ווו איז מז"ח! | 

בּ. איז געװען אין װאַרשע און איז מיר נישט געפעלן גע. 
װאָרן... ער איז געווען בּיי מיר צוויי מאָל און צום דריטן מאָל האָט 
ער מיך נישט געטראָפֿן אין דערהיים און געלאָזט זיין וויזיט-קאַרטע... 
ער האָט מיר פאָרגעלייענט זיינע מאמרים אין זשאַרגאָן, ,והכּל כּאשר 
לכל" - אַ נול, אַ גרויסער, מעכטיקער און מוראדיקער. -- איין פּינטעלע 
איז פּאַראַן אין אָט דעם מענטשן, דהיינו -- דער גראָשן, און אַלע 
זיינע פאַרלאַנגען, ריד מעשים, שרייבּעכץ, בּאַוועגונגען, אַלץ גייט און 
- קומט פון און צום דאָזיקן פּינטעלע. איין גראָשן -- און נישט קיין 
הונדערט טויזנט רובּל; איין גראָשן און נישט קיין פערד, גערטנער, 
סעדער, שיינע פרויען, טעאַטער א. ד. גל., נאָר אַ מזומענער גראָשן, 
פּראָסט-פּשוט ; צוליבּ אים װאָלט ער אָפּגעשינדן אַ נבלה אין גאַס און 
װאָלט אַפילו פאַרפירט אַ גאַסן-פרוי... אויך פּשוטו כּמשמעו. מיינע 
דאָזיקע ווערטער, יעדנפאַלס די לעצטע, זאָלן זיין פאַר דיר אַ וועג- 
ווייזער, אָבּער דער בּעל-דבר לעבּט, און אַזן דו װעסט קומען, װעט 
ער אױיסשפּרײטן פאַר דיר דאָס קלייד, און עס וועט דיך אַזש עקלען. 

רי , בּיבּליאָטעק" גייט נישט, די , קליינע" קריכן נישט; כ'האָבּ 
צונטזאָגט אָנצושרײיבּן פּאַר בּן-אביגדורן, נאָר אַזױ-װי כ'האָבּ צוגעזאָגט, 
פאַלט מיר די פעדער אַרױס פון האַנט און איך קאָן גאָרנישט נישט 
שרייבּן, דערצו איז די לעצטע פּרוטה נאָך נישט אויסגערינען פון מיין 
טאַש, און עס איז נאָך דאָ צייט. 

וי עס איז צו הערן, קריכן אויך בּן-אביגדורס אױסגאַבּעס:) נישט 
וו אַמאָל, 

דער סוף איז, אַז קיין נייעס איז נישטאָ, קיין גוטס איז נישטאָ, 
קיין ישועות ונחמות נישטאָ און ס'איז אויך נישטאָ קיין האָפענונג אויף 
דער צוקונפט... די קראָען, וועלכע זענען אָנגעפליען אויף די פּגרים 
פּון פּאַלעסטינע, האָבּן זיך אויסגעדרייט צו איר מיטן רוקן. כּדי נאָכ. 
צולויפן די פּגרים פון אַרגענטינע... זיי האָבּן - אַ נאָז! זיי װוייסן, 
װוי צו גיין אַנטקעגן דעם לעבּן : 

עס איז מיר אַ גרויסער שאָד אויף מיינע קליינע דערציילונגען, 
נאָר װאָס קען איך טאָן!; ווען איך װאָלט קאָנען דרוקן זיי אין 
אױסלאַנד! קער מיר זיי נישט אום איידער דו קומסט, איך וועל נאָך 


{) העברצישע בּיכלעך א. נ, , ספרי.אגורה" צו בּיליקע פּרײזן. -- 


אש : נ:- מ. יזיל 


: 


6 כּהנובסקי:) האָט אַרױסגעגעבּן נאָך דעם ‏ המלשין" אַ בּוך 
,מטרפּלין", 

6 כּהנובסקי און זינגער?) פרעגן זיך נאָך בּיי מיר און בַּיי 
מיינע בּאַקאַנטע, צי האָבּ איך נישט זיי אַמאָל גענומען וי אַ ציל 
פאַר מיינע פיילן (,רחמי אכזרים'), און יעדערער פון זיי רעדט איין 
דעם צווייטן, אַז אים מיינט מען עס. אין די ,רחמי אכזרים" ווערן 
דערמאָנט: אַ מלשין און אַ משורר, פּראָסט-פּשוט, אָבּער , אויפן גנב 
בּרענט דאָך ס'היטל", האָט כּהנובסקי מורא פאַרן , מלשין" און זינגער 
ציטערט פאַרן ., משורר". און ווען איך בּאַנעגן עמעצן פון זײי, חנפעט 
מיר יעדערער מיט פּוטער-חניפהלעך, װאָס עקלען בּיז צום בּרעכן... 

0 שלדבּערג?) זאָגט, אַז מיר זענען אים שולדיק 20 רובּל! װי 
אַזױ? כ'האָבּ נישט געװאָלט זען דעם חשבּון, בּיז דו װעסט קומען. 

6 די ,בּעקענטע בּילדער6)' זענען אױספאַרקױפט... (אפשר 
קענסטו מִיר צושיקן פון די, װאָס געפינען זיך בּיי דיר אין קיעוו 6 און 
די צוויי-דריי, וועלכע פרעגן זיך דערויף נאָך, ענטפער איך שטאָלץ: 
,אױסגעגאַנגען און מיט גאָטס הילף וועלן מיר אַרױסלאָזן אַ צווייטע 
אויפלאַגע", 

איך בּין חושד איינע פון די דינסטמיידלעך, װאָס געפינען 
זיך אין שטובּ, װווּ איך װווֹין, אַז זי ואַרפט אַן אױיג אויף מיין זון. 

0) כהאָבּ בּאַקומען שוין מיט אַ צייט צוריק אַ בּריוו פין 
דער מאַדאַם מאַגידאָװיטש (אָדער מגיד'אָוויץ) מיט זייער, זייער אַ קאַלטן 
דאַנק... אַ תּלמיד-חכם, װאָס איז מוחל אויף זיין כּבוד, איז זיין כּבוד 
נישט געשענקט, און אַ פרוי, בּפרט נאָך אַ ווייב פון אַ תּלמיד-חכם, 
װעט דיר קיינמאָל נישט מוחל זיין. 

אָט האָסטו דיר נייעס לט דער צאָל פון די צען שבטים: 
,מיין ליבּכען, װאָס װילסט דו נאָך מער"? 

װאָס שייך דעם מאמר פון ה' שולמאַן, נעם איך אים אָן מיטן 
גאַנצן האַרצן, און איך דרוק אים אָן ענדערונג, אָן צוגאָבּן און אָן 
קיצורים. קענסט אים פאַרזיכערן אין מיין און דיין נאָמעף. 


) העבּרעישער שריפּטשטעלעָר, פאַרפאַסט אַ רײ לערנבּיכער און דערצײלונגען. 

2) אברהם זינָגער, העבּרעישער און יידישער שריפטשטעלער (1864--4)1920 -- 

2) אַ דרוקער אין װאַרשצ, װאָס האָט גצדרוקט פּרצעָס אויסגאַבּעס, -- 

4) אַ זאַמלונג דערצײלונגען פוּן פּרצן, װאָס י. דינעזאָן האָט אַרײסגעגעבּן 
אין (189, 


יו 


בליוו פון .; 5. פהץ | 67 


4) נאָכטיטאָג האָבּ איך מער קיין אַרבּעט נישט. ס'איז נאָך 
פאַראַן אַ קליינע, לייכטע אַרבּעט אויף עטלעכע טעג, און גאָר אינגיכן 
װעל איך ווערן פריי וי אַ פויגעלע פון דריי אַ זייגער אָן בּיזן 
אָװנט, צו גיין קוקן אויף די טעכטער פון גאָרטן און פון די בּולװאַרן. 

2) מיר זענען אַלע געזונט, אַדאַנק דעם אױבּערשטן, וועלכער 
שפּייזט די נפשות אין די זומער-טעג אין ואַרשע אויך אויף נאַלעװקעס 
און פּראַנציסקאַנער. אין אָװנט גיי איך אַרױס, וי אַלע װאַרשעווער 
געפאַנגענע פונם קעסל, און איך ווּנדער זיך, װאָס איך בּין נישט 
-אינגאַנצן צעקאָכט געװאָרן און װאָס איך האָבּ נאָך אַ נשמה איבֹּעַר- 
צוענטפערן זי אין די הענט פון הקדושיבּרוך-הוא ,אויף אַ גאַנצע 
נאַכט". און אינדערפרי;! כאַפּ איך זיך אויף און איך ווּנדער זיך 
אויף גאָט, װאָס ער האָט אין אֶט דער צייט נישט פאַרלאָזט און 
פאַרגעסן זיין פּקדון. 

בּיי מיר עסן סאָקאָלאָוו און ד"ר מינץ, וועלכע האָבּן געשיקט 
זיַערע װײיבּער , פּאַשען זיך אין פעלד"... זיי עסן װײיניק, רעדן געלאַסן, 
לאַכן זייער זעלטן, פירן װיכּוחים בּנוגע דער כאָלערע, װאָס שטייט 
הינטער אונזערע ווענט, און דערציילן נייעס, װאָס איך לייען צומאָרגנס 
אין , הצפירה". : 

64 איך האָבּ פאַר אַנאָנסן אָנגעהױבּן צו שרייבּן אין ,הצפירה" { 
כ'האָבּ אָנגעשריבּן: {) אַ קריטיק וועגן ווייסבּרעמס בּוך, ‏ אױף װאָס 
ער האָט מיר געענטפערט, וי אַן ,עזות-מחוצף-פּנים", און דו צווייפלסט 
דאָך נישט מסתּמא, אַז גערעכט בּין איך; 6) אַ פעליעטאָן ,רחמי 
אכזרים" אַלס ענטפער אים בּפרט און. אַלע ,רח"ש פון דער ליטע-. 
ראַטור" בּכלל, און 3) אויך אַ פעליעטאָן (,עיר המתים' - ,די מתים. 
שטאָט'), װאָס ווערט היינט געדרוקט, ערב שבּת-קודש, וועלכע פּרשה 
ווייס איך נישט. חוצדעם ,מחלוקת לשם פּאַטריאָטיזם" (ערשטער), װאָס 
די פּשוטע לעזער האָבּן אים נישט פאַרשטאַנען, און די לעזער די 
שרייבּער אַװודאי און אַװודאי נישט. 

.8 .צו איך װויל אויך שרייבּן יעדע װאָך אין ,המליץ" פאַר 
אַנאָנסן, איך װאַרט אָבּער אויף דיר, דו זאָלסט דעם ,עסק" פאָרלייגן 
דעם ,המליץ". אויבּ דו ווילסט, שרייבּ פון דאָרטן, די בּאַדינגונגען: 
דער פּרײז פון מיין מאמר -- װי דער פּרײז פאַר ,נדולים"; דער 
פּרײז פון די אַנאָנסן - מיט אַ גרויסן ראַבּאַט; דער רעדאַקטאָר מעג 
;אָפּשיקן צוריק", אָבּער נישט פאַרריכטן, פאַרמינערן אָדער פאַרגרעסערן. 
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אין קיעוו, װאָלט איך געפינען אויך תּענוגים פאַר דער נשמה, וייל 
- דאָרט זענען איך דאָ אידעאַלן, וועלכע פאַרמאָגן שװאַרצע אָדער 
בּלױע אויגן, אָבּער דו לייגסט דאָך דערויף אויך קיין אַכט נישט, צו װאָס- 
זשע זיצסטו דאָרט! קום קיין װאַרשע און זיץ צװאַמען מיט מיר, 
וי לאַנג דער בּאַלעבּאָס װעט אונז לאָזן װווינען, מיין בּרויט וועט 
זיין דיין בּרויט און מיין געטראַנק - דיינער. פאַרגעס אויך נישט, 
אַז שולדיק בּין איך דיר אַ סך, און אַפילו אױבּ דו זאָלסט בּיי מיר 
עסן זייער לאַנג, על איך נאָך אַלץ נישט דעקן דיר מיין חוב. דו 
קענסטו דאָך מיין פרוי, אַז זי װועט דיך אויך אויפנעמען גאַסטפרײינט. 
לעך און מיטן גאַנצן האַרצן, 

און אױיבּ דו האָסט אין קיעװ אַ סך בּאַקאַנטע, און זיי וילן 
דיר אַרויסהעלפן, איז איינס פון די בּיידע: אָדער זאָלן זיי דיר געבּן 
רעקאָמענדאַציע-בּריוו צום ה' פיינבּערג, וועלכער שטייט אין שפּיץ פון 
קאָמיטעט פון פּ"בּ {פּעטערבּורגן, ער זאָל דיר געבּן אַ שטעלע; אָדער 
זאָלן זי דיך שיקן קיין אַרגענטינע צוזאַמען מיט אַ דרוקעריי אָדער ציי- 
טונג (עס איז דאָך זייער נויטיק דאָרטן צו ווירקן אויף די װאָס קומען 
אַהין, כּדי , מענטשן פון דער זייט" זאָלן זיי נישט פאַרפירן), אָדער 
זאָלן זיי דיר געבּן רעקאָמענדאַציע-בּריוו צו זייערע בּאַקאַנטע סוחרים 
אין װאַרשע, מען זאָל דיר שאַפן עפּעס אַ שטעלע. דיינע בּאַדער: 
פענישן זענען דאָך קליין, און אַ בֹּר;סמכא בּנוגע קאַסע-ענינים בּיסטו 
דאן ר יי ר | 

אָט דאָס איז מיין עצה, איך דערמאָן דיר אָבּער נאָכאַמאָל, אַז 
איך בּין נישט קיין מענטש פון עצותיגעבּן. דו זאָלסט נישט מיינען, 
אַז איך בּין דערמיט אויסן בּאַצײַטנס אַראָפּצוּװאַרפן פון זיך די אחריות 
פאַר מיין עצה; איך זאָג עס דיר בּאמת און ערלעך: אױף מין 
פאַרשטאַנד אין פּראַקטישע ענינים זאָלסטו זיך נישט שטיצן, וייל דו 
! קענסט געשטרויכלט װערן, און אױבּ דו בּיסט געקומען אין אַ טעמפּן 
ווינקל, און דיין שכל קען נישט ענטפערן אויף דיינע פראַגן, דאַן 
פרעג בּיי דיינע בּאַקאַנטע, וועלכע געהערן נישט צו דער ליטעראַר 
שער וועלט... 

דו קלאָגסט זיך אויף מיר, פאַרװאָס כ'האָבּ דיר נישט געלאָזט 
הערן קיין נייעס. אָט עפן איך דיר איף מיין זאַק, מיין טייערן 
אוצר, און דו שטיל דעם דורשט פון דײינע אױגן מיט די טייערע 
פּערל ; 
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{אויף דער פערמער זיים פוּן דעם גרויסן בּריו, איז נאָך פּאַרבּליבּן 

נישט דערשריבּן אַ דריי פערטל זיים, האָט פּרץ צוּגעשריבּן די 

בּאַװוסטע ווערמער .כדי שלא להוציא הנייר חלק', אוּן אַראָפּגע* 
צױיגן אַ ליניע בּיז אַראָפּ זייטן, / 


ודי יידיסצ איבצרהזע צונג 


ידידי ! 


דיין בּריוו האָבּ איך דערהאַלטן אין דער ריכטיקער צייט, און 
.כ'האָבּ בּאַלד דיר געענטפערט, אַרײנגעלײגט דאָס בּיגעלע פּאַפּיר, 
פּאַרשריבּן פון אַלע זייטן, אִין אַ קאָנווערט און אויך אַרױפגעקלעפּט 
אַ מאַרקע... אָבּער איצט קען איך זיך נישט דערמאָנען, צי דער בּריוו 
איז אַרױסגעשיקט, אָדער ער איז גאָר פאַרפאַלן געװאָרן און איז נישטאָ. 
דעריבּער בּין איך געצווונגען דיר צו שרייבּן נאָכאַמאָל, 


ראשית חכמה - זאָלסט נישט פאָלגן מיין עצה, אױבּ איך וועל 
זי חיר געבּן; דו ווייסט, אַז נישט איך בּין דער מענטש, װאָס ווייס 
װי צו בּאַגיין זיך אין לעבּן, און דעריבּער הענג איך אין רוים.. 
אין צווי? חדשים אַרום דאַרף איך בּאַצאָלן דירה-געלט, און פונװואַנען צו 
קריגן געלט איז נישטאָ און װעט נישט זיין; נאָכדעם ווי ס'ועלן 
זיך ענדיקן די פעריען פאַר אוניווערזיטעט-סטודענטן, דאַרף איך בֹּאַ- 
צאָקן 50 רובּל שכר-לימוד, און די בּיבּליאָטעק האָט בּיז איצט נישט 
געפונען קיין אָפּנעמער, און די קליינע בּיכלעך האָבּ איך פאַרקויפט 
פאַר זייער אַ נישטיקן פּרײז, אַז איך קען דיר פאַר חרפּה פּשוט נישט 
אָנרופן דעם פּרייז... אָבּער דאָס אַלץ רירט אָן (אָדער דרינגט אַריין) 
אין מיר און אין מיין לייבּ, און איך דאַרף דיר גאָר געבּן אַן עצה. 

לויט מיין מיינונג, דאַרפסטו זיך אומקערן קיין ואַרשע. בּעסער 
אויסצוגיין פון הונגער בּהיתּר, איידער בּאָדן זיך אין פּוטער בּאסור, 
בּפרט אַז דאָרט האָסטו אויך נישט קיין זיכערן בּרויט. כּדי צו לעבּן 
אָן רעכט, דטַרף מען האָבּן אַנדערע נערוון, נישט דיינע, דו קענסט 
נאָך קראַנק ווערן. ווען איך זאָל זיין אויף דיין אָרט, װאָלט איך גע.: 
שריבּן אַ סך, און דער בּחור פון איישישאָק-װאָלט מערער געליענט, 
אָבּער דו קענסט נישט שרייבּן אַנדערש, סיידן אין רו און שטילקיט, 
און דעריבּער וועט אויך דער בּחור פון איישישאָק קיין הנאה נישט 
האָבּן פון דיין זיצן אין קיעוו. ווען איך זאָל זיין אויף דיין אָרט 

פּרצעס בּריװ. (5) 
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הגד נא לי; מה שלום קיוֹב? מה ‏ אומר" װייסבּערג; איה מז"ח1 

בּ. היה בוארשוי ולא מצא חן בעיני... היה אצלי שתי 
פּעמים ובפעם השלישית לא מצאני ויעזוב כרטיסו... קרא באזני מאמרי 
זיארגאן ו,הכל כאשר לכל"--00 גדול, גבור ונורא. -- נקודה אחת ישנהת 
בתוך האדם הזה והוא - גרוש (גראָשען), וכל מאוויו, דבריו, מעשהו, 
כתיבתו, תּנועותיו, יוצאים ושרים מואל הנקודה הזאת. גרוש אחד ולא 
מאת אלף רו כ, גרוש אחד ולא סוסים, גנים, פרדסים, נשים יפות, 
טעאטר וכו',. אלא גרוש במזומן פשוטו כמשמעו, בשבילו יפשוט נבלה 
בשוק וגם יונה אשה זונֹה... גם כן פשוטו כמשמעו. דברי אלה, עכ"פ 
האחרונים, יהיו לך כספר החיים, אבל המפרש חי וכבאך יפריש את 
השמלה לגעל נפשך, : 

,הביב' איננה הולכת", ה, קטנים" אינם זוחלים, הבטחתי לכתוב 
בשביל בן אביגדור, אבל כיון שהבטחתי, העט נופל מידי ולא אוכל 
לכתוב מאומה, וגם הפרוטה האחרונה לא אזלה עוד מכיסי ועוד חזון למועד,. 

לפי הנשמע גם הוצאות בין אביגדור אינן זוחלות עוד כמקודם. 

סוף דבר אין חדשות, אין טובות, אין ישועות ונחמות ואין 
תקוות לעתיד לבא... 


בני העיט אשר עטו על פגרי פּאַלעסטינא פנוֹ לה עורף לרדוף 


אחרי פגרי ארגענטינא... להם -- חוטם! הם יוד עים להלוך 
כנגד החיים. -- 


צר לי מאד מאד על ספורי הקטנים, אך מה אעשה! לו היה 


לאל ידי להדפיסם בחוץ לארץ! אל תחזירם חנם עד בואך, עיד אפנה 
לראות את הפגרים, לבכות את הללי. הנני מתחיל לסדר את הח'ג, 
אך בלעדיך איש אובד עצות אני, ואינני מוצא את ידי ורגלי. 


לא אוכל להבין מדוע לא תוֹכֹל להוציא את הגזלה מיד עושקן? 


כֹּפִי אשר אזכור ישנן בידיך ראיות מהימנות, ומה נהיה? איך נפל דבר? 
אם קבלת גם את מכתבי הראשון, אז תראה ההבדל ביניהם{ 
זוכר אני, כי בכתבי את הראשון היה לבי רך כשמן במקום אחד וחוק 
מצור במקום שני. 
עבד עצבי אנכי, וכל אשר אוציא מתחת ידי יליד עצבים הוא. 
אולי יִשנם סופרים בקיוב. 
ומה דעתך; לשלוח לשעפטעל קאָמיס! כמה! על איזה תנאים; 
והנני אהבך ומוקירך 
אשתי ובני דורשים בשלום, ל. פ ר ץ 


זשמך יחד. 
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4 בעד מודעות החילותי לכתוב להצפירה. כתבתי; 1) בקרת על 


ספרו של ווייסברעם והוא עודנו ,כעזות-מחוצף פּנים", ולא תפן, כי הצדק 
אתי. 2)- פעליעטאָן  :‏ ,רחמי אכזרים" כמענה לו בפרט ולכל ,הרח"ש 


של הספרות" בכלל, וגם פעליעטאן 3) עיר המתים, אשר יודפס הַיוֹם, 
ערב שבת קדש, פרשת אינני יודע. מלבד זה 4) מחלקת לשם 
הפּאטריאטיזם (הראשון), אשר לא הבינו הקוראים הפשוטים ּהקוראִים- 
הסופרים על אחת כמה וכמה, 

8 א חפץ אני לכתב גם להמליץ מדי+ שבוע בעבור מודעות, 
אך חכיתי על בואך ואתה תציע את *העסק" לפני המליץ. אם תאבה 
תכתוב משם התנאים ; מחיר מאמרי--מחיר , הגדולים" ; מחיר המודעות-- 
בנכיון ראבאט הגון. מותר להמוֹ"ל ,להשיב אחור", אך לא לתקן, לגרוע 
ומה גם. להוסיף, 

2) כהנובסקי הוציא לאור אחרי ,, המלשין" ספר , מטרפליון". 

6) כהנובסקי גם זינגער חוקרים ודורשים אותי ואת מכירי, אם לא 
שמתי אותם למטרה לחצי (,רחמי אכזרים"), וכל אחד ואחד מהם מעורר 
אתּ רעהו, כי הוא בעל הדמות. ברחמי אכזרים נזכרו: מלשין ומשורר 
בפשוטם כּמשמעם, אבל ,על ראש הגנבים בוערת המצנפת", וכהנובסקי 
מתירא מן , המלשין" וזינגר מתחולל מן , המשורר", וכל אחד מהם ישׂות 
לי, בפּגשו אותי, בחוקות {?|, אשר חלקו מחמאות ומביאות לידי הקאה... 

) שולדבערג אומר כי חייבים אנחנו לו 20 רובל! איככה ? לא 
חפצתי לראות את החהשבון, עד בואך. 

6) ,בּעקענטע בּילדער" ספו תמו... (אולי תוכל לשלוח מהנמצאים 
אצלך בקיוב) ולשנים שלשה שואלים אני עונה בגאון? ,ספו תּמו 
ובעזהי"ת יוצא לאור שנית", 

0) חושד אני אֶת אחת השפחות אשר בבית, שאני גר בו, כי 
היא ,מטילה ריאה" (כן) על בֹנֵי. 

0) קבלתי זה ימים רבים מכתב מהגבירה מאגידאוויטש (או 
מגיד'אוויטש) בתודה-קרירה מאד מאד... ת"ח שמחל על כבודו אין 
כבוֹדו מחול, והאשה, ומה גם אשת חבר, לא תמחול לעולם. 

יש לך חדשות כמספר עשרת השבטים; מיין ליעבּכען װאָס ווילסטו 
דוא נאָך מעהר? 

בנוגע למאמרו של ה' שולמאן הנני מקבלו בכל לב ונפש 
ומדפיסו בלי שנוי ותמורה יתיר או חסר. תוכל להבטיחו בשמי 


ו 
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היה קורא יותר, אבל אתה לא תוכל לכתוב, כי אם בשלוה ומנוחה. 


וע"כ מישוּבתך בקיוב לא יהנה גם הבחור מאיישישאק. לו הייתי 
תחתיך בקיוב, כי אז מצאתי גם תענוגים לנפּש, כי ב"ס גם שם 
אידעאלען בעלות (ולא בעלי) עינים שחורות או עיני תכלת, אבל אתה 
לא תשית לב גם לזאת, ולמה אתה שם? בא לווארשוי ושב עמדי עד 
כמה שיתן לנו בעה"ב לשבת, לחמי.- לחמך ושקויי - שקוייך. אל תשכח 
גם זאת, כי הב אני לך הרבה, ואם אאכילך ימים רבים לא אצא עוד 
ידי חובתי. יודע אתה את עקרת ביתי, כי גם היא תקבלך בעין יפה ובכל לב. 

ואם רבים הם מכיריך בקיוב וחפצים המה להושיע לך, אז אהת 
משתי אלה: או יתנו לך מכתבי מליצה לה' פיינבערג, העומד בפ"ב 
בּראש הקאָמיטעטען ויתן לך איזה משרה, או ישלחך לארגענטינא עם 
בית הדפוס או מכתב עתי (הן זה דבר נחוץ הוא שם לפעול על לבּוֹת 
הבאים ולא יוליכום שולל ,אנשים מן הצד"), או יתנו לך מכתבי מליצה 
לִמכיריהם הסוחרים ‏ בווארשוי והם יספיקו לך איזה משרה. הלא צרכיך 
מועטים ובעל-סמכא אתה בנוגע להאוצר, כמלא כריק. 

זאת היא עצתי, אבל עוד הפעם אזכירך, שְלֹא איש עצות אני. 
ואל תדמה בנפשך, כי מקדים אני בזה לגול מעלי את האחריות בעד 
עצתי ; באמת וֹבתמים אני אומר לך. אל בינתי בעולם המעשה אל תשען, 
פן יכשל עוזר ונפל עזר, ואם באת בין המצרים ושכלך לא יפתור 
שאלתך, שאל את פי מיודעיך ומכיריך שלא מעולם. הספרות... 

מתאונן אתה עלי, כי לא השמעתיך חדשות. הנני פותח לך את 
שקי, את אוצרי הטוב. ורוה את עיניך במרגליות הטובות; 

) אחרי הצהרים אין לי עוד עבודה. ישנה איזה |עבודהן קטנה 
וקלה על איזה ימים ובמהרה בימינו אהיה חפשי כצפור מהשעה 
השלישית עד העֹרב לצאת ולראות בבנות הגן והשוקים. 

2) כלנו בקו-הבריאָה. תהלה לאל חי המחיה נפשות בימות הקיץ 
בווארשוי גם ברחובות נאַלעווקי ופראנציסקאַנסקא. בערב הנני יוצא 
ככל אסורי ווארשא מאור הכבשן ואהתפלא עלי, כי לא נתכתי כליל ועוד 
יש נשמה להפּקידה ביד הקב"ה על כל הליל, ובבקר אקיץ ואתפלא על 
הקב"ה אשר בזמן הזה לא החמיץ את פקדונו, 

3) אוכלים אצלי סאקאלאוו והד"ר מינץ, אשר שלחו את נשותיהם 
ילרעת בשדה... הם אוכלים מעט, מדברים במתינות, צועקים לעתים 
רחוקות, מתוכחים על דבר החלי-רע, העומד אחת כתלינו ומספרים חדשוֹת, 
אשר אקרא ביום מחר בהצפירה. 
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טי 


יי שי יט 


צריוה פוןי ל. פ/ 


איך בּין אויסגעקליבּן געװאָרן פאַרן סעקרעטאַר פון קאָמיטעס 
צו העלפן די אָרעמע בֹּעֹת דער מגפה:).. 

דערפון וועל איך האָבּן ; אַ צושפּרינג צו דער פּרנסה, זאַלץ צום 
װאַסער אויף קאַשע. - 


דיין בּרודער 
ל. פּר ץן 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


וָוואַישע, אָן אַ דאַמע, אין יאָר 1802ן| 
ידידי! 


אתּ מכתכך קבלתי במועדו וכרגע עניתי לך ונתתי את הגליון, 
הכתוב על כל גדותיו, במעטפה וגם מארקע הדבקתי... אך עתה לא 
אוכור עוד אם נשלה המכתב או נאבד ואיננו. וע"כ הנני מוכרת 
לכתוב לך שנית, 

ראשית חכמה -- לבל תשמע לעצתי אם אתננה; יודע אתה, בי 
לא אני היודע להלוך כנגד החיים, וע"כ נתליתי על בלימה.. אחרי 
שני חדשים עלי לשלם שכר דירה ומוצא לכסף אין ולא יהיה; כעבור 
ימי חחפש לתלמידי האוניווערזיטעט יהיה עלי לשלם סך 80 רו"כ שכר 
למודים, והביב' לא מצאה לה מהלכים עד כה ואת הספרים הקטנים 
מכרתי בסכום מצער מאד עד כי אין מספר -מבשת... אבל כל זה נוגע 
ואו חודר) אֹל עצמי ואל בשרי, ועלי ליעץ לך. 

לפי דעתי עליך לשוב לווארשוי. מוטב למוג ברעב בהיתר ולא 
לרחוץ בּחימה |בחמאה!ן בּאסור. ‏ עאכו"כ אם גם שם אין לך משען 
לחם. לחיים באסור נחוצים עצבי איש אחר, ולא עצביך, אֶתֹה תפול 
למשכב. לו הייתי אני תזתיך, כי אז כתבתי הרבה והבחור מאיישישאק 


{) אן 1892 האָט פּרץ, אַגב, פארפאַסט א בּיכל ,ווער עס ול נישט -- שטאַרבּט' 
נישט אויף חלי-רע", אַרויסג עגעבּן פון װאַרשעווֹער יידישן הילפס-קאָמיטעצט קעגן כאָלערע, 


די הסכּמה פון דער ואַרשעװװוער מעדיצין?פאַרוואַלטונג איז דאַטירט דעם 6 נאָװעמבּער" 
2, דידי 
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פון ווילנע (נישט פון וויטעבּסק) האָסטו קיין געלט נישט בֹּאַ- 
קומען, יל מען האָט נישט געשיקט; מיטאַמאָל אין פון דאָרט אַלץ 
איבּערגעריסן, און אויך איך בּאַקום נישט קיין בּריוו. אין דער שפּיץ 
שטייט דאָרט גְאִידאָ!), און לוט זיין לעצטן בּריוו - װעט ער קומען 
אַהער (קיין װאַרשע) צו ר עדן מיט אונז 

װאָס שייך מאָוושיסזאָנען, קאָנסטו איבּערגעבּן די זאַך אין גע: 


ריכט. מיר וועלן נאָך רעדן מכּוח דעם, ווען דו װעסט קומען, װאָרוֹם. 


פון קיעוו וועט שוין קיין תּורה נישט אַרױס. - * 

די מגפה ) שטייט הינטער אונזערע וענט. פאַר יום-כּפּור זענען 
געווען עטלעכע פאַלן אין דער גוישער וועלט, און נאָך יום-כּיפּור הויבּן 
אָן אויך די געמאַלעטע |?} צו בּאַקומען שלשול. און ס'איז שוין אַרױיס 
אַ קלאַנג, אַז איינער פון אחינו בּני ישראל (אין װעבּערס 6 שפּראַך) 
,איז געפאַלן טוט אויף דעם מגפה-מזבּח!" אין דער שפּראַך פון די 
איבּעריקע חכמים), | 

און דוֹ גייסט פון זיג צו זיג! נאָכדעם, װי דו האָסט געזען די 
מגפה פּנים אל פּנים אין קיעוו, װעסטו זי נאָכאַמאָל זען אין װאַרשע; 
אָבּער דו בּיסט געװאָרן אומבּאַרירלעך, ווייל צוויי מאָל קען די צרה 
נישט געשען. (ווער ווייסט 6 

בּיז היינט האָבּן מיר געזאָגט, אַז דער רבּונו-של-עולם איז אַ 
פּראַװאָסלאַװנער, און אַז נאָר די פּראַװאָסלאַװנע היט ער אָפּ, װי 
אַן אויג אין קאָפּ; איצט זעען מיר בּחוש, אַז ער איז אויך אַ בּור* 
זשוי מיט אַלע פּיטשעװקעס. אַז ער איז דער גאָט פון די רייכע. אין 
לובּלין איז געווען אַ שרעקלעכע מגפה, און אַפילו איצט, ווען זי איז 
שוין שװאַכער, נעמט זי אַװעק טאָג-טעגלעך פיל קרבּנות. אָבּער עס 
שטאַרבּן בּלויז אָרעמע לייט, און די בּייכיקע גבירים לעבּן און זענען 
געזונט און שטאַרק. בּיו איצט פלעגט נאָך אַמאָל טרעפן, אַז די 
גבירים זענען געשטאָרבּן פון שרעק, איצט אָבּער אין שוין געװאָרן 
קלאָר, אַז די מגפה איז אַ מגפה פאַר אָרעמעלײט, און די גבירים 
פרייען זיך און... געבּן נדבות,.. 


{} יצחק גוידא (ב. גאָרין) האָט דאַן אין ווילנע אָנגעהױבּן אַרױכצוגעבּן ייריקע 
בּיכלעך א, נ. ,קלײנע ערצילונגען', אין דער סעריע איז שפּעטער אַרויס אוֹיר פּרצעס 
א בּיכל-מעשות. -- 

2) די כאָלצרע, װאָס האָט דאַן געהערשט אין רוסלאַנד, -- 

3) מינל ועֶבּער--העבּרעישעַר שריפטשטעלער, דאַן מיטאַרבּעטער פון ,חצפירה". 
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בנוגע למאוושיסזאן תוכל למסור את הדבר לב"ד ועוד נדבר מזה 
בבואך, הן מקיוב לא תצא עוד תורה. -- : 

המגפה עומדת אחרי כתלנו, לפני יום הכפורים קרו איזה מקרים 
בעולט הערלים ואחרי יו"כ מתחילים המולים |?| להשתלשל. וכבר הקיפה 
השמיעה כּי אחד מאב'י (בלשונו של װעבּער) ,נפל שדוד על במתי- 
הֲמגפֹהַ!* (בלשונם של שאר החכמים). ואתה תלך מחיל אל חיל! אחרי 
ראותך את המגפה פנים אל פנים בקיוב, תשוב ותראנה בווארשוי, אבל 
נעשית לבלי חת, כי פעמים לא תקום צרה. (מי יודע 6 

עד כה אמרנו כּי הרבונו של עולם הוא פראַװאָסלאוני, 
ואך את הפראוואסלאווים הוא ייצר כּאשון עינו, עתה רואים אנחנר 
בחוש, כי הוא בורזיוא לכל משפטיו וחקותיו, כי הוא אלוה העשירים. 
בלובלין היתה מגפה נוראה, וגם עתה, כאשר נחלשה, היא מוציאה יום 
יום להרג רב, אבל מתים אך העניים, ובעלי כרס חיים ושלמים וקיימים. 
עד כה קרה לפעמים, כי הגבירים מתו מפחד. עתה נודע הדבר, כדבר 
בּרור, כּי המגפה הוא אך מגפה של עניים, והגבירים ששים ושמחים.. 
ומתנדבים... : : 

נבחרתי לסופר הקאמיטעט לעזרת העניים בּומן המגפה... מזה 
יהי' לי { אַ צושפֿרינג צו דער פּרנסה { זאַלץ צום װאַסער אויף קאַשע. 


אחיך 
ל. פ רץ 


ייי יידיטסע איבפצרוצצובג, = 


ידידי! 


אַז דו בּיסט געווען קראַנק און דו בּיסט געזונט געװאָרן, האָבּ 
איך זיך דערװוּסט פון דיין שְוועסטער. אין דעם... איז קענטיק געווען 
אַ פונק פון מינגעפיל.,.. זי האָט דאָך געשיקט דעפּעשן!!! כ'האָבּ 
זי געטראָפן ראש-השנה (אין דער צװוייטער העלפט פון דעם ,יומא 
אריכתא"), און זי האָט פאַר מיר אױסגעגאָסן איר גאַנץ... האַרץ, פּון 
אירע רייד האָבּ איך זיך דערװוּסט, אַז דו פירסט אירע עסקים אין 
קיעוו... זי האָט מיר אויך געזאָגט, אַז דוֹ האָסט בּאַקומען אַבּיסל 
געלט פון אַ בּעל-חוב, און, אַז מען האָט דיר צוגעזאָגט אויך דאָסם 
איבּעריקע, אָבּער פון דיין בּריוו זע איך עס נישט אַרױס. 


58 | נ- ימי די פ 


ה' שולמאַן האָט נישט געענטפערט אױף מינע בּריוו. פאַרװאָס! צי 
דערפאַר, יל ער איז אַ גביר און אַ שרײבּער, און איך בּין אַ 
שרייבּער און אַן אָרעמאַן? 

ווען איך על בּאַקומען די ידיעה פון דער פּאָסט, על איך 
אים שרייבּן און מיטטיילן, װאָס מיט זיין געלט אין געשען. אָבּער 
צי קען איך בּעטן בּיי אים אַ מאמר, אָנקניפּן מיט אים בּאַציונגען 
און. װידעראַמאָל װאַרטן אויף זיין ענטפער בּיז משיחס צייטן? איך 
זע דיין פּנים, עס איז אומעטיק; מיינע װערטער ועלן דיר נישט 
זיין צום האַרצן; נו, זאָל שוין זיין, װווי דו װװילסט, כ'וועל אים 
שרייבּן א יצ ט, דעם צווייטן בּאַנד האָבּ איך אים נעכטן אַרױסגעשיקט, 

ווען קומסטו? איך בּין שוין מיד געװאָרן צו װאַרטן אויף דיר, 
פאַרשטייט זיך פון זיך אַלײן, אַז מיין פרוי לאָזט דיר גריסן. 


דיין בּרודער 
פרצן 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָריגינאַל) 


{געשריבּן אויף אַ פּאָסט=קאַרטל, פון װאַרשע קיין קיעוו. דער אַדרעס 
,ראָגגעדינסקע גאַס, הויז פון זשיװאָגליאדאוו, נ. ד. לוריע, פֿאַר ה' 

דיגעזאָן) פֶ 
װאַרשע, 21 סצפּטעמבּעה, 1892 
ידידי ! 


כי חלית וגם החלמת ידעתי מפי אחותך. ב... -- - נראה שביב 
של רגש... הן דעפעשען שלחה!!! פגשתי אותה בּר"ה (בחלק הב' 
מהיומא אריכתא) ותשפוך את נפשה ה., לפני. מדבריה נודע לי, כי 
הנך עושה את עסקיה בקיוב... גם זאת אמרה לי, כי קבלת מעט כסף 
מב"ח וגם השאר נבטח לך, אולי ממכתבך לא אראה זאת. 
| מווילנא (לא מוויטעבסק) לא קבלת כסף, יען כי לא נשלחו לך; 
פתאום נסתם כל חזון משם, וגם אני איננו מקבל מִכְֹתֹב. העומד בראש 
הוא גאִידא ולפי מכתבו האחרון יבא הנה (לווארשוי) לדבר אתני 


בריור פון ;די פרץ 0 


און אַז ער װעט אַרױס װעט ער זיין זייער מיאוס. פאַראַן אַ גע- 
וויסער דרוקער אין װאַרשע, הייסט ער אָרגעלבּראַנד, אָבּער ער אין אַ 
גרויסער כּלב, און די איבּעריקע -- טויגן אַלע אויפן פייער. 

איך ציטער ,װי אַ פיש אין װאַסער?" פאַרן יום-הדין פון מיינע 
קליינע דערציילונגען!). דער, װאָס האָט פאַרװאַנדלט דעם ים אין אַ 
טריקעניש, זאָל גוט מאַכּן צו מיר קאַראַשעס (6) האַרץ. די ,בּיבּליאָטעק" 
איז אַלעמען זייער שטאַרק געפעלן. מען זאָגט, אַז דער צווייטער בּאַנד) 
שטייט פיל העכער פונם ערשטן -- 50 פּראָצענט! 

ווען איך האָבּ בּאַקומען דיין בּריוו, האָבּ איך געמאַכט אַ גרויסן 
טומל, און נאָך איידער איך האָבּ בּאַקומען דעם בּריוו, האָבּ איך אויס- 
געגאָסן מיין שווער האַרץ צו אָרגעלבּראַנדס קאָפּ, און דער ד ר יי 
ט ער װעט זיין אונטער אונזער האַנט, און װאָס דער שוטה האָט 
"אָפּגעטאָן, האָט ער שוין אָפּגעטאָן. 

ה' שולמאַן?) האָט זיך שטאַרק פאַרזינדיקט. ער האָט טאַקע גע. 
שיקט דאָס געלט פאַרן ערשטן טייל, איך ווייס אָבּער נישט, ווער 
ס'האָט אָפּגענומען דאָס געלט איך בּין נעכטן געווען אויף פּאָסט, 
אָנגעשריבּן, ווי דער שטייגער, אַ מודעה, און מאָרגן װעל איך בּאַקומען 
צַ תּשובה און על ויסן, װאָס ס'איז געװאָרן מיטן געלט, אָבּער 

{) געמײנט די קלײנץ דערצײלונגען, װאָס האָס בּאַדאַרפט דערשײנען אין א 
בּאַזונדער בּיכל, -- : 
0 אין צװייטן בּאַנדל ,די יודישע בּיבּליאָטצק', א זשורנאַל פאַר ליטעראַטור, 


געזעלשאַפט און עקאָנאָמיע, ערשיינט צװײ מאָל יעהרליך, רעדאַגיערט אונ הערויסגעגעבּען 


דורך '. ל. פּרץ, װאַרשע 1891. אין צװײטן בּאַנד זענען צװישן אַנדערן אָפּנעדרוקט 
פּאָלגנדיקע זאַכן פוֹן פּרצן; װאָס הערט זיך (פאָרװאָ-ט) { בילדער און נאָװעלן; האַלט 
ס'מוי?, מענדל בּרייניס, אַ קלעזמערס טױט, ס'הערצל צאַפלט, די אלמנה, די לעזערין, 
דאָס זיבּנטט בּענטש:ליכטל, אין דעם בּאנד איז אוֹיך אַרײן פִּרֹצֶעס בּילדער פון אַ כּראָ" 
װוינץ-רייזצ אין טאָמאַשאָװער פּאָװיאַט אום 1890 יאָהר', מיט אַן אויפשריפט; ‏ געװידמעט 
די אַלע װאָס האָבּן ג ע װ אָ 7ט, נאָר, ליידער, נישט ג ע קאָ נט העלפן" (זײטן 75--141) 
און ,קלײנע גצדיכטע" פון פּרצן: אמת וֹשקר, דער לבנהס שװעסטער, אַ טרער, און אדום 
(נאָך הײַנע), צר און זי (אַן אַלטע היסטאָרישע פאַבּל), דצר כּוס (פון פרוג), מיש=מאַטי 


- דערנאָך אַן אַרטיקל פון פּרצן װעגן געשיכטע, פעליצעטאָן סון לֵץ פון דער רעדאַקציע 


און .קריטיק װעגן פאַרשיידענע בּיכער און בּיכלעך" געחתמעט בּן-תּמר (אויך פּרץ). -- 
3) דער ד ריט ער בּאַנד פון דער ,יודישער בּיבּליאָטעק* איז דערשינען ערשט 
אין יאָר 18494, -- 
4) אליעזר שולמאַן -- דער בּאַװוּכטער דעבּרעישער שריפטשטעלער און פאָרשער 
פון דער אַלטצר יידישער ליטעראַטור (געבּוירן 1228 געשטאָרבּן 1904), געװען אָנג?- 
שטעלט אין קיעװ בּײי די בּראָדסקיס. -- 


56 נ. טמ ייזיל 


2 .} י ל. פּרץ - פיתסקסת 21 
װאַרשױי, 27, 1ט. 18102| 


אינך כותב לי את סוף מעשיך בניעזין, אות הוא כי ל א קבּלת 
עוד את כספך וע"כ צר לי מאדד... מאָניש לא יצא עוד מתחת 
,;המכבש" ובּצאתו יהיה מכוער מאד, מדפיס אהד יש בווארשוי 
ושמו ארגעלבּראנד, אבל הוא סוקין-סין, והשאר כלם לשרפה. 

רועד אני כדג במים" ביום הדין של ספורי הקטנים. אשר הפך 
הים ליבשה יהפוך לב הקאראש (!| עלי לטובה. הביב' מוצאת חן גדול 
מאד מאד, אומרים כי נעלה החלק השני על הראשון מאד - 500/0! 

בקבלי את מכתבך , עשיתי רעש גדול', וגם טרם קבלתי אותו 
שפכתי את הקיטון על ראש ארגעלבּראנד וה ש ל י ש י יהי תחת 
ידינו כל עקר, והשוטה מה שעשה עשה. | 

ה' שולמאן חטא ואשם. אמנם שלח מחיר החלק הראשון, ולא 
אדע מי קבל את הכסף (תמול הייתי בבית הדואר, כתבתי מודעה כנהוג 
ומחר אקבל תשובה ואדע מה נעשה עם הכסף), אבל ה' שולמאן לֹא 
ענה על מכתבי. מדוע ? הבשביל שהוא עשיר וסופר, ואני סופר ועני? 
| בּקבלי את הידיעה מהפּאסט אכתוב לו ואודיענו, מה נעשה עם 
כספו. אבל, האוכל לבקש ממנו מאמר, לבא עמו בדברים ולחכות עוד 
הפעֹם על תשובתו עד ימות המשׂיח ! רואה אני את פניך והנם עצבים, 
דברי אלה לא ימצאו חן בעיניך ; יהי כחפצך, אכתוב לו ע ת ה, ח"ב 
שלחתי לו אתמול, 

מתי תבוא ? כבר נלאיתי לחכות עליך; מעצמו מובן, כי אשתי 
דורשת בשלומך, 

אחיך 
: ל. פּ ר ץ 
.די יידישע איבערופצונג. = 


ידידי ! 
דו שרייבּסט מיר נישט, װאָס דו האָסט איפגעטאָן אין ניעזין, 
אַ סימן, אַז דו האָסט נאָך ניש ט בּאַקומען דיין געלט, און דאָס בְּאַ- 


דויער איך זייער שטאַרק... מאָניש) איז נאָך נישט אַרױס פון דרוק,. 


) נישט זײַענדיק צופרידן מיט די ענדערונגען, װאָס שלום-עליכֿם האָט געמאַכט 
אין ,מאָניש', בּעת ער האָט עס פאַרעפנטלעכט אין דער ,יויישער פאָלקס:בּיבּליאָטעק;, 
האָט פּרץ, װי שוין אָנגעװיזי, אַרױסגעגעבן ,מאָניש" אין אַ בּאַזונדער העפ'. 
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וואָרט, קומען פאר דעם לערנען אױבּ איר וילט זיך בּאַנוצו 
מיט אַ פּאָרם, װאָס איר פילט, דאַרפט אִיר לערנען, לייענען אַ סך, 
זיך אָפּגעבּן מיט נייע בּיכער, צו דענקען און זיך אָנשטאָפּן מיט 
די איצטיקע ויסנשאַפטן, און ערשט דעונאָך ‏ װעט איר זיך לאָזן 
שוועבּן אױף די שפּיץ-בּערג פּאָעזיע), אָדער גיין פּראָזע) און 
זינגען און רעדן פאַר דעם פאָלק. 
: מיט אַכטונג 
ל. פ רץ 
דער פּרייז פון דער ,בּיבּליאָטעק": 


בּאַנד א' 1 ר' 20 קאָפּ 
בַּאֲנד צ' 1 { 50 , 
בּיידע צוזאַמען 2 רובּל 


דער צווייטער בַּאַנד װעט דערשיינען אינגיכן. - 


אפשר קאָנט איר מיר פאַרשאַפן עפּעס אַ גוטן אַגענט פאַר מיינע 
בּיכער ; , בּיבּליאָטעק", אַרגעטינע און אַנדערע, װאָס איך װעל אינגיכן 
אַרוּיִסגעבּן ! שרייבּט.| : 
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(פֿונם אָריגינאַל) 


(ד עם בּריוו און די עמלעכע ווייטערדיקע העבּרעישע בּריוו האָט 
פּרץ געשיקט צויעקב דינעזאָן קיין קיעװ, װווּ דינעזאָן האָט געװוינט 
אין די יאָרן 1892--1896, עס איז שוין געווען נאָך דעם, װי דינע-. 
זאָן האָט אַרױסגעגעבּן פֿרצעס בִּיכל . בּעקענטע בּילדער* (אין 
יאָר 1890) און נאָך דעם, װי ס זענען אַרױסגעגעבּן געװאָרן דורך 
פרצן מיט דער הילף פון יעקב. דינעזאָן די ערשטע צוויי בּענדער 
.די יורישע בּיבּליאָטעק* (װאַרשע' 1891), אגב, אין צווייטן בּאַנד 
.די יודישע בּיבּליאָטעק* איז געווען געדרוקט דינעזאָנט .הערשעלע", 
װאָס איז שפּעטער אַרױס אין אַ בּאַזונדער אױסגאַבּען 


4 + טי ייט 


טרערען פליעסען געמישט מיט בּלוט 
און איך דענק (נור) וועגען דיר 
דיך פערגעססען קאָן איך ניט 

בּייא יעדען טריט פעהלסט דוֹ מיר. 


וועמען װעט דאָ איינפאַלן, אַז דאָ רעדט זיך וועגן ירושלים אוך 
נישט וועגן מאטרענא! 
און נאָך מער, די שורות װאָס קומען נאָך דעם: 


(ווייל) דוא בּיסט מיין בּעסטער זעגען 
אין דיר הענגט מיין גאַנצעס גליק 

איך ווילל קיין געלד און קיין פערמעגען 
איך וילל נור דיין ליעבּען בּליק. 


דער ,ליבּער בּליק" האָט מער אַ. שייכות צו עפּעס אַ פיין מיידל 
און נישט צו ציונס-פעסטונג, און אויך דעם אױיסװאַל, װאָס איר 
מאַכט צװישן געלט און ליבּע, פּאַסט זיך מער צו צו אַ , שדוך/, אַז 
ס'איז אייך בּעסער אַן אָרעם מיידל מיט איר ליבּע און שיינקייט, 
איידער אַ רייכע, װאָס איז אייער האַרץ פרעמד. | 

איר בּאַדאַרפט ויסן, אַז דאָס געפיל ווערט געבּוירן דורך דעם 
בּאַגעגעניש פון צוויי אָבּיעקטן, און לוט דער נאַטור פון זיי בּיידן 
איז דער כאַראַקטער פון דעם געפיל, און דעריבּער אַ געפיל אָן אַ 
פאָרשטעלונג, װאָס שטייט פאַר די אױגן, קאָן נישט אויפגענומען 
ווערן דורך אַן אַנדערן, ווייל ער קומט נישט אַרױס וי ס'דאַרף צו 
זיין אין אַ קאָנקרעטער פּאָרשטעלונג, 

פּאָעזיע האָט אַ מעטריק, און איר ווייסט וועגן דעם נישט, אַמאָל 
האָט מען געהאַלטן, אַז די זילבּן (התנועות) זענען גאָרנישט מיט גאָר* 
נישט, 

לוט דער מעטריק, װאָס מיר האָבּן איצט געלערענט פון 
פרעמדע שְפּראַכן איז דער עיקר דער ס דר פון די זילבּן לט די 
לייכטע און שטאַרקע קלאַנגען. איר בּאַדאַרפט צוערשט אױסלערענען 
מעטריק (ס'איז גענוג פאַר איר אַ ואָך לייענען מיט איבּונגען), װאָס 
איר װועט געפינען אין אַלע שפּראַכן, 

64 דער וילן צו שרייבּן און די גרינקייט צו שריבּן קומען 
ע"פּ רוב פאַר דער מעגלעכקייט צוֹ קאָנען זאָגן עפּעס אַ ניי 


בּריוו פוּן י ל. 8 ר ץ 53 

וְרי יידישצ איב צרזעצונג. - 

צוליבּ מיין תּשובה, װאָס איך דאַוף אייך געבּן, ‏ װעט קאַרג 
זיין אַן אָפן בּריוול, נאר װוי פאַר מיינעם אַ בּן-עיר טו איך לפנים 
משורת הדין (נישט צו טון עס אָן בּאַצאָלס פאַר אַ צוריק:תּשובה) און 
איך ענטפער אייך אין אַ. פאַרמאַכטן בּריוו. : 

אייער שיר, װאָס איר האָט מיר געשיקט, קאָן נישט געדרוקט זיין 
-צוליבּ פאָלגנדיקע טעמים : 

4 אויסער אַ וואַרעם געפיל איז אין אייער שיר נישטאָ 
ניט קיין שיינקייט און נישט קיין נייער געדאַנק, יעדער בּעל-חי פילט, 
פּונקט וי יעדער בּעל-חי דענקט, אָבּער פּונקט וי דער שריפטשטעלער, 
װיאָס וויל דרוקן אַן אַרטיקל איבּער אַ װיסנשאַפטלעכע פראַגע, מוז זיך 
פריער דערהױיבּן מיט זיינע געדאַנקען איבּער דעם פאָלק, װעמען ער 
וויל לערנען, כּדי ער זאָל קאָנען דערגאַנצן, װאָס עס פעלט זי אין 
געדאַנק און נישט גלאַט צוגעבּן היי און שטרוי אין די מוחות, װאָס 
זענען שוין אָנגעשטאָפּט מיט היי און שטרוי, אַזױ אויך דאַרף דער 
דיכטער, װאָס װויל רירן הערצער מיט זיינע געפילן, געבּן אַ ניי געפיל 
- אָדער אין דער פּאָרם אָדער אין דער גייסטיקער דערהױבּנקייט אָדער 
מיט דעם פּאַטאָס און אַלץ אין דער באַציונג צו שענקייט. דאָס געפיל, 
װאָס איר פילט צו ירושלים און א"י איז נישט מער און נישט ול- 
ניקער פון די אַלע געפילן פון די חובבי-ציון, און אייבּ מיר װעלן 
גיין פּאַרעפנטלעכן אָט די אַלע געפילן, דאַן װעט די צאָל דיכּטער מערער 
זיין, װי די צאָל לעזער. 

2 אייער שיר הענגט חוץ דעם אין דער לופטן. איר האָט גע- 
װאָלט דערציילן וועגן אייערע געפילן צו דעם הייליקן לאַנד, און צו 
דעם ציל האָט איר נישט דערגרייכט, ווייל אין איער ליד איז נישטאָ 
גאָרנישט פון דעם היליקן לאַנד, מיר קאָנען נישט ויסן מיט װאָס 
האָט עס גענומען אייער האַרץ, װי אַרום איז אייער האַרץ אַזױ גע- 
בּונדן מיטן לאַנד? כּדי איר זאָלט קאָנען פאַרשטיין די זאַך, נעמט דעם 
שיר, װאָס איר האָט אָנגעשריבּן, און נישט געענדערט אין אים קיין 
אות, לייענט אים איבּער פאַר אייערן אַ חבר און איר זאָלט פאַרבּייטן 
נאָר דעם נאָמען און איר זאָלט אים זאָגן, אַז דער שיר בּאַציט זיך 
נישט צו ארץ-ישראל, נאָר צו עפּעס אַן מאטרענא אָדער מאַריאַ 
אָדער שיינדל אָדער עפּעס אַן אַנדער שען מיידל. דאַן װעט איר 
זען, אַז דאָס ליד איז זייער און זײער צוגעפּאַסט: 


לט 0 ט מייזיל 


צל לב מי יעלה כי פה הענין ירושלים ולא מאטרענא? 
ומה גם, הבא אחרי זה; 


(ווייל) דוא בּיסט מיין בּעסטער זעגען 

אין דיר הענגט מיין גאַנצעס גליק 

איך ווילל קיין געלד און קיין פערמעגען 

איך וילל נאָר ‏ דיין ליעבּען בּליק. 


| ,העין היפה" מוסבת ביתר שאת עֹל איזה אילה שלוכה ולא 
מצודת ציון, גם הבחירה שאתה בוחר בין הכסף והאהבה נופלת יותר 
על ה,שדוך". שטוב לך עלמה עניה ואהבתה ויפיה מעלמה עשירה, 
אשר לבך רחוק ממנה. לך לדעת, כּי הרגש הוא תולדת הפגישה שֶל 
שני עצמים, ולפי טבע שניהם יהי טבע הרגש, וע"כ רִגשׁ בלי תוא 
המרחף באויר איננו מרגש לאחר, כי לא יצא מן הכח אל הפועל 
כהוגן, -- 

6 יש משקל לשיר ואתה לא תדענו. לפנים היו מחשבים את 
התנועות לא לעזר ולא להועיל. ע"כ המשקל, אשר למדנו כעת מיתר 
הלשונות העקר היה ס ד ר התנועות לפי ההברות הקלות והחזקות, 
ועליך ע"כ ללמוד ראשונה את חכמת המעטריק (די לה שבוע מקרא 
עם עבודה) אשר תמצא בכל הלשונותי : 

4) החשק לכתוב והקלות לכתוב באים ע"פּ הרוב לפני היכולת 
להודיע איזה דברה הדש. לפני הלמודי'ם = 
חפץ אתה להשתמש בכלי, אשר אתה מרגיש, עליך ללמוד לקרוא הרבּה, 
לשקוד על ספרים ח ד ש י ם, להגית ולמלאות כרסך ממעדני הדעת, 
אחרי כן ת עוף על ראש הפסגה (שיר) או תעלה (פראזע) ותשיר או' 
תִדבֹּר באזני העם, . 


! מוקירך 
ל פּר ץ 
מחיר הביב' חלק א' (בפ"ע) 1 רו"כ 20 קאפ, 
אי יע ר ר א 
שניהם יחד: 2 , 


החלק השני יצא לאור במהרה. -- 
אולי תוכל להמציא לי סוכן טוב על ספרי; ביב', ארגענטינא: 
ועוד, אשר אוציא בקרב לאור? כתוב, 


יעיבש יע יט ייר יי יי יי , 4 


פחיוו סונ 2 פרץ 1 


ליד, װי. פּרצעס אַ בּן-עיר, האָט ער כּאַקומען אַן אויספירלעכע 
תּשובה פון פּרצן. דוד פאלק איז עד-היום אַ זאַמאָשטשער תּוֹשב, 
אײינער פון די זאַמאָשטשעך, פאַרערער פון פּרצן} 


ס6זסק +} י. ל. פּרץ 1160 


ָּ װאַרשע, 10 נאָלעמבּער 1891 
אדוני! 


8 


בשביל המענה, אשר לי לתת לך, קצר מכתב פתוח מהשתרע, 


. אך בשביל בן-עירי הנני עושה לפנים משורת אי (לבלי לעשות בלי 
-תשלומי מענה-חזרה) ועונה במכתב סגור, 


שירך אשר שלחת לי לא יוכל לבא בדפוס מפני הטעמים הללו; 

4) מלבד רג ש ח ם אין בשירך לא יופי ולא רעיון חדש. כֶל 
בעל חי מרגיש, כמו שכל בעל חי חושב מחשבות, אך כמו שהסופר, 
החפץ להדפים איזה מאמר בהכמה ומדע עליו להתנשא ראשונה 
במחשבותיו על העם, אשר הוא חפץ ללמוד, למען יוכל למלאות את 
חסרונם במחשבה ולא למען הוסיף קש ותבן אל המוחות המלאות קשׁ 
ותבן, כן על המשורר החפץ להרעיש לבבות ברגשותיו לתת רגשׂ חדש 
או בצורתו או בהתנשאות - הרוח, או במדרגת החום והכל בערך היופי. 
הרגש שאתה מרגיש לירושלים ולא"י איננו נופל ואיננו גבוה מכל הרגשות 
של כל חובבי ציון ואם נחפּוץ לקבוע רגשות כאלה בדפוס, אז יהיה 
מספר המשוררים כמספר הקוראים, 

) שירך מלבד זה תלוי באויר. חפצת לספר את רגשותיך לארץ 
הקדושה, ואל המטרה לֹא הגעת, כי אין בשירך מאומה מארץ הקדש, 


לא נוכּל לדעת במה לקחה את לבבך, במה נקשרה נפשך בה? למען 


תוכל להבין את הדבו הזה, קח לך את שירך אשר כתבת ומבלי שנות 
בּו אות, קרא אותו באזני ‏ אחד מחבריך באופן שתשנה אך את השם 
ותאמר לו כי השיר מוסב לא על ארץ ישראל, כי אם על איזה 
מאטרענא או מאריא, או שיינדיל או עלמה יפה אחרת, אז תשמע, כי 


השיר ית כן מאד מאד מאד; 


טרערען פליעסען געמישט מיט בּלוט 
און איך בּענק (נאָר) וועגען דיר 
דיך פאַרגעססען קאָן איך ניט 

בּייא יעדען טריט פעהלסט דו מיר. 


50 3 פייז7לטן 


אז יצלח לדפוס. - 
את המקומות הרעים ביתר שאת הרשיתי לעצמי לסמן בעט-עופר 
אדומה. -- 


מכבדו המו"ל 


נדל ייד יס א טכער 25 ןגה = 


אדוני! 

די איבּערזעצונג, רעכן איך, ועט געדרוקט זיין נאָר נאָך דעם, 
װוי אייניקע ערטער ועלן פאַריכט װוערן, אויבּ איר וועט דערלױבּן. -- 
,כּותל מערבי" װועט איר צוריק בּאַקומען - מחמת ס'איז שװאַך. ,פיל 
געדאַנקען און װײיניק ווערטער" האָט נעקראַסאָװו געזאָגט, און דאָ איז 
אַ קליינער געדאַנק ואון אַן אַלטער, פויל פון אַלטקײט), און זעכצן 
פערזן זענען צופיל פאַר אים, אױבּ איר קאָנט פּאַריכטן אויף אַזאַ 
אופן, ס'זאָלן זיין אַממערסטן 3 פערזן (ס'זענען גענוג אויך צוויל. 


{דאָ װוערן געבּראָכט אין העבּרעאישער איבּערזעצונג צוויי סטראָ- 
פעס פון דעם ליד צו 4 שורות, און אין דער. דריטער סמראָפּע 
1 שורה. זע דעם ריוו אין העבּבּרעישן} 
דאַן װעט ראוי זיין צום דרוק. 
די ערטער, װאָס זענען בּאַזונדערס שלעכט, האָבּ איך מיר ערי 
לױיבּט אָנצומערקן מיט אַ רויטן בּליישטיפט. - 


מכבדו 
דער אַרױסגעבּערן 
14 


צו דנד פצלק 


(פונם אָריגינאַל) 


דער בּריוו איז געשריבּן צו דור פאלק אין זאַמאָשטש. -- דוה. 
פאַלק, דאַן אַ יינְגל פון אַ 12 יאָר, האָט צוגעשיקט צו פּרצן אן 
װאַרשע פאַר דעם זאַשלבּוך .,די יודישע בּיבּליאָטעק* אַ יידיש 


בּריוו פון י ל. פּהץ 49 


15 


צו דוד יוסף קאַפּלאַן 
(פון א קאָפּיע) 


(נאָך דער איבּערזעצונג פון פרוגס ליר ,דער כּוס', האָט ד. י 
קאַפּלאַן צוגעשיקט פּרצן אַן אָריגינעל ליד אין יידיש ,כּותל-מערבי", 
דער בּריוו איז אַ תּשובה צו קאַפּלאַנען. אין דעס בּריוו דערמאָנט 

פּרץ װידער וועגן דער איבּערזעצונג ' פון פרוגס ,דער פּוס"ן . 


רעדאַקציאָן 
דער 
יודישען בּיבּליאָטעק 
װאַרשע, אָקטאָבּער 101 
אדוני! 


ההעתקה, אדמה, תהי נדפסת אך - אחרי תקון איזה מקומות, 
אם ירשה. -- ,כותל-מערבי" יקבל בהחורה - מחמת רפיונו. , מחשבה 
רבה ומלין מעט" צוה ניעקראסאָוו ופה מחשבה קטנה (חקנה, ובלה 
מזוקן) ושש-יעשרה חרוזים מרבה מהכיל. אם תוכל לתקן באופן כזה, אשר 
יהיו לכל היותר 3 חרוזים (כי די בשתים) 


1 


ערים נפלו למשאות 
ואת עומדת ‏ :/ 
ארמונים והיכלי מלכים נעלמו 
ואת זכר עולמים. 


2 


כּי לא מתה את, לא דומם 

רוח הלאום בתוך אבניך... 
ודמעת עשוקים שקויך 
4 אתה חיה חיי עמך 


5 
וחיי עמך עולמים וכו -- 
פּרצעס בּריװ (4) 


43 | סייויל : | . 
12 
צו דוך יוסף קאַפּלאַן 


(איבּערגעועצט פון פּויליש1)) 


ד. י. קאפּלאן,. דער שפּעמערדיקער אַרױסגעבּער פון א. רייזענס 

,דאָס צװאָנציקסטע יאָדהונדערט', האָט איבּערגעזעצט ש. פרוגסי 

בּאַקאַנט ליד ,דער כּוס- פון רוסיש אויף יידיש, און צונעשיקט 

פּיצן פאַר די זאַמלבּיכער .די יודישע בּיבּליאָטעק', װאָס פּרץ 

האָט דאַן אַרױסגעגעבּן אין װאַרשע. דער בּריוו, געשריבּן דורך 

פּרצן אין פּױלישן, איז אַן ענטפער ד. י. קאַפּלאַנען. פּרץ האָט די 

איבּערזעצונג נישט פאַרעפנטלעכט, און שפּעמער אַלײַן איבּערגע- 

זעצט פרוגס ליד אויף יידיש, געדרוקט אי צװייטן בּאַנד ,די 

יודישע בּיבּליאָטעק*, װאַרשע 1801ן : 
ואַרשע, 7 אָקטאָבּער 1801 


די איבּערזעצונג איז זייע ר גוט. מיר בּעטן דעם איבּערזעצער 
ער זאָל צושטעלן אונז דעם אָריגינאַל (פונם ליד) אָדער אַן אָפּשריפט, 
כּדי צו פאַרגלייכן, די אונטערשריפט איז נױיטיק. פון די, װֹאָס בּאַ- 
האַלטן זיך מיט זייער אַרבּעט פאַרן פאָלק, נעמען מיר נישט אָן קיין 
מיטהילף, אַנדערע מאָטיוון פֿון אַ פּסײדאָנים מוזן זיין אויפגעקלערט. 

אויבּ צוליבּ וועלכע ס'איז סיבּות, װעט דער איבּערזעצער נישט 
וועלן קומען (פון דער קומענדיקער װואָך אָן -- צעגליאַנא ן, די רע. 
דאַקציע איז אָפן פאַר ליטער. ענינים פון 4 בּיז 6 נאָכמיטאָג) צו פאַר- 
גלייכן, זאָל ער אונז איבּערגעבּן די רעכט צו פאַריכטן, אויבּ ס'וועט 
נייטיק זיין = . 


ר צדאקציע 


1( די קאָפּיעס פוֹן פּרצעס פּולישן און העָנּרעישן צּריװ' צו ד, י, קאפלאן 
זענען מיר צוגעשיקט דורך יצחק צבי לעװי פון לײיפּציג, װוּ ד. י. קאַפּלאַן װוֹינט איצט, 
מיט די דערקלערונגען, װאָס ד. י. קאָפּלאַן האָט אים װעגן די בּר'װו געגעבּן. -- 


יי ריע ירי יי רה 3 יי יי 


זאָגן, אַז עס האָט געדונערט. עפּעס אַ ישיבה-בּחור האָט געמאַכט אַ 


: פר"וה פון . ל: מ רץ : 7 


איינער האָט קױים אויסגענוצט אַ לאַנגן ,אַאַ!", דער צווייטער 
האָט געװאָלט עפּעס זאָגן און האָט זיך אין מיטן פאַרהוסט, דעם 
דריטן האָט מען אַ צי געגעבן בּיי דער פּאָלע, האָט ער זיך בַּאַלד 
צוריק אַנידערגעזעצט דרימלען און ווייטער שטיל... 

דער עולם איז געשלאָפן, און דעמאָלט אין די בּעסטע צייט גע- 
ווען פּאַר די װאַנצן, עס האָט זיך אָנגעהױיבּן זייער ממשלה. עס זענען 
פון אַלע זייטן פונם קראַנקן בּעט אַרױסגעקראָכן קליינע און גרוֹיסע 
וואַנצן... װי שטיל און װוי פיין עס קריכט! נאָר איינע האָט שין 
בּאַמערקט, אַז צעקוועטשן טאָר מען זיי נישט... 
: ראַפּטום טראַך ! 
עס האָט אַרײנגעשלאָגן אינם שטילן בּית-המקדש אַרײן 
דונער! א 

צי איז דאָס בּאמת געװוען אַ דונער! אפשר אַ קלאַפּ פון אַ 


יו 


דאַך-בּאַשלעגער אין דער בּלעך אפשר גאָר. איך בּעט איבּער איער 

כּבוד - אַ ניעס נאָך אַ גרוױסן שמעקיטאבּאק! | 
איך מיין, עס איז נאָר געווען אַ ניעס, העכסטנס - נאָך טשע* 

מירזיצע אָדער שטאַרקע יו"כּ-טראָפּן, נאָר מיינע ליטעראַרישע שכנים 


3 == 


בֹּרכֹּה איבּער אַ דונער. טייל האָבּן געלייגט שמירה אויף די פענסטער, 
און אַ דענערווירטער האַלבּ-פאַריקטער האָט זיך בּאַהאַלטן אונטערן 
איבּערבּעט! 

דער דונער איז אייגנטלעך געווען אַ גראָבּער ! עס האָט געשפּריצט 
מיט שטיקנדער בּלאָטע, עס האָט געשטעקט דערינען אַ שטיקל מלשינות 
אויך... און דאָס האָט געזאָלט טרעפן אונזערע זשארגאָניסטן! געװאַלט, 
דער זשאַרגאָן פירט אונז איבּער! דער זשאַרגאָן װעט אונז בּרענגען 
אין שאול-תּחתיה אַריין... די זשאַרגאָניסטן זענען פּושעים, רוצחים, 
הולטאַיעס וכדומה אַזױנע שיינע זאַכן... 


בי ט'י יזיל 


2 


בּריוו אָדער אַרטיקל איז נישטאָ קיין דאַטע. אָבּער דאָ רעדט זיך, 
אַז צעדערבּוים קריגט זיך מים נאָרדאָנען. דער ערשמער איז גע- 
שטאָרבּן אין 1823, דער צוייטער -- אין 1892. איז עס יעדנפֿאַלס 
געשריבּן נישט שפּעטער װי 1892, די ריכטיקע דאַטע דאַיף נאָך 
| פעסטגעשטעלט ווערן) 


אין אונזער העבּרעישער (לשון-קודשער) ליטעראַטור איז שטענדיק אַזוי 
שטיל, אַזױ מנוחהדיק.,. אד"ם הכּהן איז, לא עליכם, געשטאָרבּן, און קיינער 
זוכט שוין נישט קיין גרייזן אין זיינע שירים... ליכטענפעלד איז גע* 
שטאָרבּן, און קיינער שרייט שוין נישט, אַן סלאָנימסקי קאָן נישט רע* 
כענען... סמאָלענסקין איז געשטאָרבּן און קיינער שרייט שוין נישט 
,קאראַול" קעגן מענדעלסאָנס שולע... אָט אַטאָל קריגט מען זיך, מען 
זידלט זיך אַפילו, צעדערבּוים מיט גאָרדאָנען מאַכן אַמאָל אויף 4 װאָכּן 
אַ סקאַנדאַל און ווייטער שטיל... דאָס שטילע װאַסערל פליסט, פון 
אויבּן אַבּיסל גרין-פאַרשימלט, הינטן שלינגט אַמאָל אַ לעבּעדיק העפּטל 
איין אַ ווערעמל, מען הערט אַ פּישטש, קוים אַ פּישטש און װייטער 
שטיל.... עס מאַכט זיך אַמאָל אַ נייעס, עס טרעט אַרױס אַ נייער 
,שטערן", אַ וויכטיק ספר... אַ גרויסער יידישער ניוּטאן דערזעט אויף 


דער זון מיט אַ שלעכט-פאַרשטאַנענעם פּראַנצויזישן מחבּרס אויגן - 
נשמהלעך... קליינע, גרויסע, אָפּגעצערטע נשמהלעך. דער צווייטער 
,שטערן" מאַכט אויך אַבּיסל אַ רעש און וייזט אויס צום מיליאָנסטן 
מאָל, אַז די נסים ונפלאות קענען זיין ע"פּ דרך הטבע. נאָר דאָס 
אַלץ פליט פאַרבּיי און ווייטער מנוחה... אין דער רוּיקער צייט אַנאָנ. 
סירן די רעדאַקטאָרן אין יעדן נומער צייטונג נייע ספרים און זאָגן 
צו גרויסע רעצענזיעס צו געבּן מיט דער צייט, און האַלטן מיט 
דער צייט קיינמאָל נישט קיין װאָרט -- אַבּי שטיל! קיינער מאָנט נישט, 
קיינער דערמאָנט נישט, קיינער שרייט נישט... קיינער פילט זיך נילט 
אָפּגענאָרט, -- ווייל אָפּנאַרן איז אוודאי אַ נס ע"פּ דרך-הטבע, צו זאָגן 
און נישט האַלטן קען אַפּילו דער גרעסטער גביר,.. 

עס איז אַזױ ווייט שטיל, אַז מע הערט אַפילו די אלטערטומס. 
פאָרשיקע פליגן אויף דער פאַרפוילטער װאַנט... עטלעכע פון זײ 
ודזשאָבּען אַ שטיקל אבן-עזרא גאָר געשמאַק, אַבּי שטיל - שאַ! 

עס איז אַזױ שטיל, און עס איז אַזױ גוט און מנוחהדיק אינם 
שטילן, אַז אַפּילו דער ,חלזון" האָט קיין אויפזען נישט געמאַכט! 


יב עי י.. 


בּריוו פון = ל. פרץ : 8 


השיר לתקונים עד היום לא קבלתי? ואני הנני ב מ ב וכ ה, כי נחוץ 
לי הכסף מאד; לא אוכל לבקש ממך אמנה מראש, כי לא נדע איש 
את אחיו במו"מ, אך מוכרח אני לבקש ממך למהר להחיש את המשלות 
לתקונים או לשלוח לי שכרי מראש, . 
עוד הפעם אבטיחך, כי לולא המבוכה אשר באתי בה, לֹא היית". ‏ 
דורש, 
מכבדו 


|דייידישע איבּערזעצוֹנג יע רז 
אדוני ! : 


לויטן בּריוו פון אונזער פריינט דינעסאָן, זענען די דערציילונגען 
אייך שוין לאַנג אַרױסגעשיקט ; דעם שיר צו פּאַרריכטן האָבּ איך עד 
היום נישט בּאַקומען, און איך בּין אין פאַרלעגנה ײט6, װײל 
איך בּאַדאַרף זייערי נייטיק האָבּן געלט. איך קאָן נישט בּעטן בּיי אייך 
פאָרויס, ווייל געשעפטלעך קענען מיר איינער דעם צוייטן נישט, 
אָבּער -- איך בּין געצװוּנגען צו בּעטן בּיי אייך װאָס גיכער מיר 
צוריקשיקן, װאָס כ'האָבּ אייך געשיקט, צום פאַרריכטן אָדער מיר שיקן 
דעם האָנאָראַר פאָרויס. 

נאָכאַמאָל פאַרזיכער איך אייך, אַז ווען נישט מיין איצטיקץ 
פאַרלעגנהייט, װאָלט איך עס נישט פאַרלאנגט. 


אייער פאַרערער 
| ? הרז 
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צו יעקב דינעזאָן 


(פּונם אָריגינאַל) 


(דערדאָזיקער פראַגמענם פון פּדצעס אַ בּריוו אָדער אַרטיקל איז 
געלעגן צְווישן דינעזאָגס איבּערגעבּליבּענע פּאַפּירן, מיט אַן אוים: 
שריפט, -- קאָנטיק מיט דינעזאָגס האַנט, --',פון פּרצעס ערשטע 
בּריוועלעך צו רינעזאָנען". -אָבּער אין יענער צייט האָט פּרץ גע. 
שריבּן זיינע בּריוו אויך צו. י. דינעזאָן אין העבּרעיש. אױף דעם . 


) פוז האָט דאַן פאַרלוירן דאָס רעכט צו פאַרנצמען זיך מיט אַדװאָקאַטור. 


44 נ. מ ייויל 


די מינוט שרייבּ איך צו אונזער פריינט ה' הי ער זאָל 
אייך שיקן מיינע דערציילונגען, 

אויבּ איר קאָנט מיר צושיקן תּ יכּף דעם האָנאָראַר פאַרן שיר 
און אפשר א ויך אַן אַוואַנס אױף די דערציילונגען, וועט איר 
טון מיט מיר אַ גנאָד, ווייל איך נייטיק זיך איצט. 

און אויבּ נישט - שיקט מיר צו אַ העלפט. 

נאָכאַמאָל פאַרזיכער איך אייך, אַז איך האָבּ גאָר קיינמאָל נישט 
געטראַכט צו ד ע ר וויי ט ער { זייך פון אייך מיט מיין אַרבּעט, 
און אױיבּ ס'וועלן זיין בּיי מיר טענות און מענות, וועל איך זיי זאָגן 
מיטן פולן מויל, ווייל די פאָלקסבּיבּליאָטעק שטייגט איבּער מיט איר 
בּאַדײטונג אַלץ, װאָס איז געדרוקט אין אונזערע בּיידע ליטעראַטורן, 

דאָס, װאָס ס'איז געווען געדרוקט קעגן אייך, האָבּ איך נישט 
געלייענט, אָבּער קעגן דעם אַרטיקל פון קאמינקא 1) אין ,הצפירה', 
האָבּ אָנגעשריבּן אַ שאַרפן ענטפער. ווען איך זאָל אימשטאַנד זיין צו 
דרוקן אים בּאַזונדער, װאָלט איך עס פאַנאַנדערגעטײלט אומזיסט. אָבּער 
איך בּין נישט אימשטאַנד, און ה' ציטראָן יל אים דרוקן אינם 
יאָרבּוך, װאָס ער גיט אַרױס. אויף וויפל ס'איז ריכטיק, ווייס איך 
נאָך נישט. 

איך יל שיקן דעם אַרטיקל ציטראָנען, אָבּער אפשר ווילט איר 
אים לייענענן, אָדער אפשר אים איסנוצן, ענטפערט מיר גלייך, און 
און איך װעל אים פריער שיקן אייך. דער אַרטיקל איז זײיער אַ גוטער, 
זעלבּסטפאַרשטענדלעך, אין מיינע אויגן, 

און איך ואַרט אויף אייער תּשובה. 


ל פרץ) 
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אדני היקר 
לפי מכתב ידידינו דינעסאן, הספורים נשלחו זה זמן כביר { את 


4 געמיינט דעם אַרטיק? פון א. קאמינקא , אזהרה למכתבי עמל" (הצפירה 1:89, 
די נומערן 116, 119, 120, 121, 122, 123, 125, 126), ס'איז אַ שאַרפער פּאָלעַמישער 
אַרטיקל קעגן , זשאַרגאָן" אין צוֹואַמענהאַנג מיט דֹעָר פּאָלעמיק אַרום דעס דערסײנען 
! /פּון דער , יידישער פאָלקס-בּיבּליאָטעהק'. ' 
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אם לא עשיתי ואת עֶד כה. בשנה העברה לא הדפּסת ספורי, שאלתי 
אוּדוֹתם איזה פעמים ולא קִבְלתי מענה. 
בזו הרגע אני כותב לידידנו ה' דינעטאן שישלח לך את ספורי-- 
אם יוכל אדני לשלוח לי תיכף את משכרתי בעד השיר ואולי 


גם אוואנס על הספּורים יעשה עמדי חסד כי נ צ ר ך אני לוה. 


ואם לא - ישלח לי המחצה. 

עוד הפעם אבטיחך, כי לא היה עם לבי מעולם ל ה ת ר חק 
ממך בעבודתי, כי אם גִם יהיו לי דִין ודברים וטענות אודה בפה. 
מלא, כי הפ"ב עולה בערכו מכל הנדפס בשתי ספריותינו. 

את הנדפס כנגדך לא קראתי, אך כנגד מאמר קאמינקא בהצפירה 
ערכתי מענה חד וחלק. לו היה בכחי להדפיסו בפ"ע, אז חלקתיו חנם, 
אך איננו בכח וה' ציטראן חפץ להדפיסו בספר שנתי שהוא מוציא 
לאור. אם אמת הדבר לֹא אדע עוֹר. 

חפץ אני לשלוח לציטראן את המאמר, אך אולי תאבה א 
או אולי גם להשתמש בו, ענני תיכף ואשלחנו מקודם לך. המאמר טוב 
מאד, מעצמו מובן, ב ציני. - 

והנני מחכה לתשובתך 
ל. פּ ר ץ 


גריוידישע איבערופצינג 


אדוני ! 


איך האָבּ קיינמאָל גאָרנישט געטראַכט און ס'איז מיר אויפן גע- 
דאַנק נישט אַרוֹיף, אַז סזאָל קומען אַמאָל אַ טאָג און איך זאָל גע- 
צוווּנגען זיין צו פאַרדינען פון מיין פעדער. צו מיין אומגליק אין 
געקומען אַזאַ טאָג, און איך בּין ג עצ וווּנגען צו געבן אייך אַ 
דערלױבּעניש צו פּאַרריכטן, ווייל איך נויטיק זיך זייער און זייער אין געלט. 

איך האָבּ קיינמאָל גאָרנישט געטראַכט און ס'איז מיר אויפן גע- 
דאַנק נישט אַרױף, איך זאָל וועלכן ס'איז אַנדערן אַרױסגעבּער אָפּגעבּן 
די בּכורה לגבּי אייך. פאַרקערט, מיטן גאַנצן האַרצן װעל איך אייך אַװעק- 
געבּן אַלע מיינע דערציילונגען -- און ס'אין אייער שולד, אויבּ איך האָבּ 
עס נישט געטון בּיז איצט. אין פאָריקן יאָר האָט איר נישט געדרוקט 
מיינע דערציילונגען, איך האָבּ וועגן זיי אייניקע מאָל געפרעגט און 
קיין תּשובה נישט בּאַקומען. 


2} ק טריל וט 


טיילט מיר מיט און קערט עס מיר אום, כּדי איך זאָל מאַכן נאָך 
ענדערונגען. עס זענען דאָ פאַרדרײיטע שטעלן, פאַראַן מטושטשע בּיל- 
דער, נישט אומעטום איז דער פערז געלונגען. אָבּער אַזױ װוי איך פאָר 
אָפּ אויף עטלעכע טעג פון דערהיים, וועט איר האָבּן צייט איבּערצו' 
לייענען מיין אַרבֿעט. אויך דאָס דאַרף מען צוגעבּן, אַז דער איבּער- 
שרייבּער איז אַ גראָבּער יונג, און זיינע טעותים און גרייזן זענען פעסטע. 
קאָן זיין, אַז דער שיר װועט אייך נישט געפעלן, דאַן, זייט אַזי 
גוט און קערט מיר אים גלייך אום, -- וי נאָר איר וועט אים א י- 
בּערלײ ענען בּיון סוף. איך האָבּ רעכט צו פאָדערן עס צו- 
ליבּ די הוצאות, װאָס איך האָבּ אויסגעגעבּן אויף איבּערצושרייבּן. בּיי 
אונז קאָסט איבּערשריבּן יידיש זייער טייער. איך האָבּ בּאַצאָלט אַ 

צען רובּל. | 

איך בּין אייער פאַרערער 
ל. פּ ר ץ 


איך האָבּ בּיי זיך גרעסערע און קלענערע דערציילונגען, שיקן 
זיי! פיל פון זיי זענען אָנגענומען אין ,הויז-פריינד" און אַ.טייל פון 
זיי װעלן זיך אויך דרוקן אין פ"צ 0 
הו 
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וְגעשריבּן אויף אן העבּרעישן בּלאַנק .= "ל פרץ, זא מושט ץ', 
אָן אַ דאַטע} 
אדני! 


- = מעולם לא דמיתי ולא עלה על לבי שיבא יום, ואהי' מוכרח 
להשתכר מפּרי עטי. לאסוני בא היום והנני מוכ ר ח לתת לו הרשאה 
לתקן, כי הכסף הוּא נחוץ לי מאד מאד. : 

מעוֹלם. לא דמיתי ולא עלה על לבי לבכר איזה מו'ל עליך, 
אדוני, נהפוך הוא, בכל לב אמסור לך את כל ספּורי -- אך בך האשם, 


{) אפשר מײנט פּרץ פ"ב---,פאָלקס-בּלאַט", װאָס איז דערשינען אין פּעטערבּורג. 
אין ,פאָלקס-בּלאַט" איז, דוכט זיך, גאָרנישט געװען געדרוקט פֿון פרצן. 


5 + * = 
,סט טאעל טי יי יי 5 
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אַרײינדרינגען אין פּאָלק, אַזױ שטעל איך מיר פאָר, אז אויך איר 
גלױיבּט אין דעם. | 

און נאָך. איך ווייס נאָך נישט, צי דער שיר וועט אייך געפעלן, 
איך וויל זיך פאַרענטפערן פאַר דעם אופן, וי ער איז געשריבּן אַז 
,מאָניש" איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן, האָבּ איך בַּאַקומען פיל לוֹיבּ. 
בּריוו, אָבּער די אַלע, װאָס האָבּן געלױבּט, האָבּן בּאַמערקט, אַז דאָס 
פאָלק פּעַרשטייט נישט , מאָניש?. און אױבּ אַזױ -- צו װאָס טויג עס! 
אָבּער איך נעם עדות אונזערע מאַסן, אַז אױבּ זײי פ אַרשטייען 
נאֶר לוט זייער פאַרשטאַנד, דערפאַר אָבּער פי לן זי די שיינקייט, 
דעם גייסט, װאָס שװעבּט איבּערן שיר ;און דאָס איז דאָך דער צוועק 
פונם שיר - נישט אױיסצודריקן דורך מליצות דאָס בּאַקאַנטע, נאָר 
אויפצודעקן נייע הימלען, צוֹ שאַפן פֿאַרן פאָלק נייע באַגריפן, אַרײנ. 
צודרינגען צו אים מיט נייע געדאַנקען, און נישט איבּערדערציילן דאָס 
אַלטע און פאַרעלטערטע. דער לעזער בּאַדאַרף טאַקע לייענען איין מאָל 
און אַ צווייט מאָל, אַ. צווייט מאָל און אַ דריט מאָל, אָבּער װאָס 
מער עֹר װעט לייענען, װעט ער אַלץ מער פילן, אַלץ מער פאַרשטיין-- 
און דאָס איז די אױיפגאַבּע! 

אַז מיר ועלן אַרײנבּרענגען נייע געדאַנקען, מוזן מיר געבּן 
אויך נייע פאָרמען, נייע אויסדרוקן, - ווייל דער אַלטער לבוש פּאַסט 
זיך נישט צו צום נייעם, די אויסדרוקן זעען אויס לכתּחילה פרעמד, 
אָבּער סוף-כּל-סוף וועלן זיי אַרײינדרינגען וי װאַסער אין דעם לעזער 
און וועלן בּאַרייכערן זיין פאַרשטאַנד, דעריבּער האָבּ איך זיך נישט 
געמיט צו בּאַשרענקען מיינע געדאַנקען און בּאַגרענעצן זיי מיט די 
אויסדרוקן פון המון, פאַרקערט, איך האָבּ זיך געווענדט נישט צו זיין 
שפּראַך, נאָר צו דער שפּראַך, װאָס דריקט אַמשטאַרקסטן אויס דאָס 
פילבּאַרע;, און דער לעזער, װאָס איז נישט געבּילדעט, זאָל זיך אויס. 
בּילדן. כּדי צו פאַרגרינגערן אים דאָס לערנען, קאָן איך פאַרטייטשן 
מיט בּאַמערקונגען די ווערטער, וועלכע זענען אים נאָך פרעמד. 

איך קוק נישט אויפן ,זשאַרגאָן" װוי אױף אַ כּלי שני און נישט 
וי אויף אַ פאַרמיטלונג, װאָס גייט אַריבּער. איך וויל, עס זאָל ווערן 
אַ שפּראַך, און דעריבּער בּאַדאַָרפן מיר פאַרבּרייטערן און פּאַרמערן 
אירע אוצרות און צוגעבּן יעדע רגע אַלץ-נײיע איסדרוקן, אַז דער 
שרליבּער זאָל נישט זאָגן, מיר איז ענג דאָס אָרט... 

און נאָך ; אױיבּ דאָס, װאָס כ'האָבּ געשיקט, װועט אייך געפעלן, 


40 מ יי לט 


און אויפדעקן דעם פאַרעיפּושטן קװאַל, װאָס פון אים שעפּט אונזער 
לעבּן. און דאָס האָף אוך צו טאָן איף אָט דעם אופן: 


דער משורר, אַ מענטש, װאָס איז אַ בּריה צו שרײבּן און צו 
דיכטן דורך פאַרשײידענע מאַנירן לויט פאַרשיידענע שולן און וועגן אין 
דיכטונג, וויל שאַפן זיך אַן אָרט און אַ נאָמען אין דער ליטעראַטור 
דורך אַ גרויסער פּאָעמע. ער בּאַדאַרף דעריבּער געפינען אַ העלד פאַר 
זיין װוערק. אין זיין קליינשטעטל טשאַכנאָװקע; הגם די מענער זענען 
בּעלי-תּויה און די פרויען זענען פרומע, הגם זיי זענען גוט צו גאָט 
און צו לייטן, געפֿינט ער נישט, װאָס ער זוכט. דער העלד פון דער 
פּאָעמע דאַרף זיין אַ לעבּעדיקער מענטש, אַ געזונטער, מונטערער און 
אַקטיווער. און אין זיין קליינשטעטל איז דאָס לעבּן קיין לעבּן נישט, די 
פרויען פאַרנעמען זיך אין קיך, די מענער ווערן אַלט פאַר דער צייט, 
און נאָך איידער עס שיינט-אויף פּאַר זיי די יוגנט.זון, ווערן זיי פאַר: 
יאָכט און וועלקן וי אַ קיקיון דיונה. ער דאַרף דעריבּער אַװעקפאָרן 
קיין בּובּערניק, אין דער השכּלה-שטאָט, דאָרט האָט ער אַ פעטער מיט 
אַ מומע, דאָרט װעט ער פאַרבּרענגען אַ צייט, בּיז ער װעט זיך בֹּאַ- 
קענען מיט דער געועלשאַפּט און װעט זיך אױסקלױבּן אַ ,העלד". ער 
האָט טאַקע דאָרט דערזען אַ יונגנמאַן, אַ שיינעם און אַ פיינעם, און 
זיין אויסערלעך אויסזען (קיין אינערלעכע װעלט האָט ער נישט) האָט 
צוגעצויגן דאָס האַרץ פונם דיכטער, אָנצוקװעלן פון דעם סאַלאָנען' 
גלאַנץ, -- אָבּער פּלוצים האָט זיך פאַר אים בּאַװיזן דער לאָקײי, און 
דער דיכטער קוקט, און ער וייסט נישט דעם אונטערשייד צווישן דעם 
יונגנמאַן, דעם העלד אין די אויגן פון דער גאַנצער הברה, דעם 
ליבּלינג פון פרויען און פריילינס, און דעם לאָקײ. בּיז אַהער איז דער 
ערשטער. טייל, 


דערנאָך קומען אַנדערע געזעלשאַפטן ;; שרייבּער, קריטיקער, בַּעֲלֵי- 
טובות און אַנד. און אַזױ װי עס פאַלט אַראָפּ דער שטערן פון דעם 
מסחר-הימל, אַזױ אויך פאַלן די איבּעריקע שטערן. און איך רעכן, אַז 
דאָס װעט פאַר אייך נישט זיין קיין אָפּהאַלט, און איר וועט קאָנען 
דרוקן דעם ערשטן טייל און צוגעבּן אַ בּאַמערקונג, אַז דער המשך 
װעט קומען. און מען קאָן דאָך נישט דרוקן אַזאַ גרויס װערק מיט 
איין מאָל, און אַזױ וי איך גלױבּ און בּין בּטוח, אַז די , פאָלקס: 
בּיבּליאָטעק* װעט נישט אונטערגיין און וועט װאָס-װייטער אַלץ מער 
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הצדקה על זה בשביל ההוצאות שהוצאתי על ההעתקה. אצלנ העתקת 
כתּבי עברית 8 מאד,. שלמתי כּעשר רו"כ!!! 


והנני מוקירו ומכבדו 
ל. פַּר ץ 


יש אתי ספורים גדולים וקטנים, הלשלוח! רבים התקבלו אל 
ההויזפריינט וגם ישנם שיהיו נדפּסים בהפ'צ. 
| הנ"ט 


די יידישע איבעיוזעצונג 
אדוני הנכבד! | 


איך פאָלג אייך און שיק אייך דעם שיר), און אָט איז די 
הקדמה. 

דער שיר איז דאָס ערשטע בּוך פון אַ גרויסן וװערק. עס איז 
כּמעט אַ זאַך פאַר זיך און סוועט קאָנען שעק די פּאַרשטענ. 
דיקסטע לעזער. 

דער צוועק פון דעם גאַנצן װוערק איז -- אַדורכצופירן אונטער 
דער קריטיק און צושטעלן צום שאַנדסלופּ אַלע ג דוליהדור, די אָנגע: 
זעענסטע חסידים, מתנגדים, סוחרים, די בּעלי-צדקה און בּעלי-טובות 


1) עס איז, רעכן איך, די פּאָעמע, װאָס י. דינעזאָן שרײבּט װעגן איר אין אַ 
. בּריוו צו שלום-עליכמצן (סוף 1888 אָדער אָנהױבּ 1889);! ,די טעג האָט ער מיר מיט אַ / 
עקסטרען מענטשן צוגעשיקט זײַן גואַנדיעזצ פֿאָעמע, וװועלכע ער שרײבּט פאַר אײער 
צװײיטער בּיבּליאָטעק, לה דומיה תהלה.. אַ קינד װעט פאַרשטײן און אָנקװעלן פוֹן נחת ‏ 
פון דער פּאָעמע, און מבינים, װוי ווײניק זײַ זענען אויך בּי אונז יידן, װעלן רזין דרזין 
אין דער פּאָעמע געפינען, איך, אַז איך לעזע זי, און געלעזן האָבּ איך זי שוין תונדערט 
מאָל, דערמאָן איך מיר אָן בּײַראָן, אזוי װילד, אַזוֹי רייך און אומגעצאָמט איז די מוזע 
זײַנע, זי האָט קײנע גרענעצן און קאָן קיין צװאַנג אוֹן דרוק נישט דולדן, איר בּרויכט 
זי לעזן,,, און בּייראן װעט אײך אַ לעבּעדיקער פון קבר אויפשטײן, און איר װעט נישט 
װויסן, אויבּ אין פּוילן װאָלט בּייראָן אַנדערש געשריפן און געקאָנט שרײבּן,,, (זע דעם 
קאַפּיטל , פרץ און שלום-עליכם', אין בּוך ,פּרץ*, לוט דוד פּינסקי, האָט פּרץ אָנגע= 
שריבּן דצַן אַ גרויסע פּאָעמע אונטערן טיטל ‏ װוּ נעם איך אַ העלד"? געשריכנּן איו דעם 
סטיל פוּן בּייראָנט , טשאילד האראָלד* און אין דער בּײראָנישער שטימונג, די פּאָעמע איז 
נישט פֿאַרענדיקט גצװצן, און, לײדער, פאַרלוירן געגאנגען, זע זלמן רײזענס ,לצקסיקאן", 
פאַרלאַג בּ. קלעצקין 1927, ז. 991--992, 


38 ו נ: מייזיל 


וכיון שאני מאמין ובטוח כי הפאָלקסביבליאָטעק לא יסוף ויוסיף לחדור 
אל לבות העם, כן אתאר לי אותך אדני כמאמין בזה. 


עוד זאת אינני יודע עוד אם ימצא השיר הן בעיניך, אך חפץ 
אני להצטדק על דבר אופן כתיבתו. כאשר הודפס המאָניש קבלתי . 
מכתבי תהלה רבים וכן שלמים, אך כל המריעים וכל המהללים העירו, 
כי לא יובן המאָניש מאת העם. ואם כן - למה זה אנכי! - אולם 
מעיד אני עלי את כל ההמון אצלנו כי אם מ ב י'נים הם אך לפי 
ערכם,,. הם מ ר גי ש י ם את היופי, את הרות המרחף על פני השיר 
וואת תּכלית השיר, לא להביע במליצות את הנודע, כי אם לפתוה 
שמים חדשים, לברוא להעם מושגים חדשים, לחדור אליו ברעינות 
מקדימים ולא לספּר את הישן והיושן. אמנם הקורא צריך לקרא אחת 
ושתים, שנית ושלישית, אך כאשר יוסיף לקרא, יוסף להרגיש, יוסף 
להבין וזאת התעודה! 

כאשר נאבה להביא אל הלב רעיונות חדשים, כן מוכרחים אנחנו 
לתת גם צורות חדשות, מבטאים חדשים, כי שמלת הנושן לא ייטב 
על החדש. המבטאים הללו זרים הם לראשונה, אך סוף כל סוף יבאו 
כמים בקרב הקורא ויעשיר את רוח מבינתו, לתכלית זאת לא נדחקתי 
לקמץ את מחשבתי ולצמצם אותה בכלי המבטא של ההמון. נהפוך הוא, 
שמתי לְבי לא את לשונו, כי אם אל הלשון אשר תתאר ביתר שאת 
את המורגש ועל הקורא שלא למד - ללמוד. למען הוקל הלמוד אוכל 
להעתיק לו בהערות את המלות הזרות לו עור. 

אנכי לא אביט על הזאַרגאָן כעל ,כלי שני" ולא כעל אמצעי ‏ 
- חולף עובר, אני חפץ שיהי ללשון, וע"כ עלינו להרחיב אוצרות 
ולהוסיף מדי רגע מבטאים חדשים לבל יאמר איש סופר; צר לִי 
המקום,,, | : 
עוד זאת; אם ימצא המשלוח חן, יודיעני וישיבנו לי בהחזרה 
למען עשות בו תקונים עוד. ישנם מקומות מבולבלים, ישנם ציורים 
מטושטשים, לא בכל מקום החרוז עולה יפה. אך מטעם שאני נוסע 
על משך ימים מביתי, אמרתי יהי' לאדוני פנאי לשׁוֹם עינו בעבודתי. 
גם זאת לדעת כי המעתיק שלו הי' איש עברין, וטעותיו ושגיאותיר 
עודן קבועים, | | 

יוכל היות כי לא ימצא השיר חן בעיניו, ואז יאבה בטובו ג"כ 
להחזירו לי במהרה, אך - א ח רי ה קוהי'אה עד סוֹף יש לִי 
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צו קלורם-צליכם 


(פון אַ קאָפּיע) : 
זאַמאָשטש, /1 מאַי 1880 
אדני הנכבד ! 


הנני עושה כדבריך ושולח לך את השיר, וואת ההקדמה: 

השיר הזה הוא ספר ראשון מחבור גדול אף כי הוא כמעט דבר 
בפ"ע ויוכל למצא חן בעיני הקוראים המבינים, 

תכלית כל החבור הוא להעביר תחת שבט ולהציג אל עמוד הקלון 
את כל גדולי הדור, גדולי החסידים, המתנגדים, הסוחרים, בעלי 
הצדקות והטובות ולהוכיח את המעין הנרפש אשר מהם נובעים החיים 
שלו,. וזאת אקוה לעשות באופן כזה;: המשורר, בעל לשון להמליץ . 
ולשיר, בעל תחבלות שונות, ע"פ כל הדעות (שולען) וכל הדרכים בשיר, 
'חפץ להציבֿ לוֹ יד ושם בעולם הספרות ע"י פּאעמע גדולה. נחוץ לו 
ע"כ לבקש לו גבור שיהי לנושא ספרו. בעירו הקטנה טשאכנאווקע, 
אף כי הגברים בעלי תורה והנשים צנועות, אף כי תמימים הם עם 
אלהים ואדם, לא ימצא את מבוקשה. 

טבע הגבור של פּאעמע מחייב שיהי' הנושא איש חי, בריא 
אולם, איש פּועל. והנה בעיר הקטנה החיים אינם חיים, הנשים מבשלות, 
האנשים בלים בלא עתם, וטרם יזרה עליהם שמש:העלומים כבר הובא 
בעול צוארם והם נובלים כקיקיון דיונה. נחוץ לו איפוא לנסוע 
לבובערניק עיר ההשכלה. שם יש לו דוד ודודה, שם ישב ימים, עד 
אשר יכיר את החברה ויברר לו ,גבור". אמנם הכיר וראה עול ימים, 
יפה תאר ויפה מראה, והח צוניות (כי פּנימיות אין) לקחו את לב 
המשורר ליהנות מהמאור של הסאליאָנען - והנה פּתאם הופיע לפניו 
המשרת של החברה (לאָקי), והמשורר ראה ואינו יודע עוד אֹת החלוק 
בין העול ימים הגבור בעיני כל החברה, תאות נפש נשים ועלמות, 
והלאָקײי. עד כאן החלק הראשון. 

אחרי כן יבאו חברות אחרות: סופרים, מבקרים, בעלי טובות 
וכו'. כנפול הככב משמי המסחר, כן יפּלו ככבים אחרים. ואדמה, כי 
זה לא יעמוד לך לשטן ותוכל להדפיס חלק ראשון, ולהעיר כי ההמשך 
יבא, ואו אמנם |ואמנםן אי אפשר להדפיס ספר גדול כזה בפעם אחת. 


38 ב' ‏ שסיוויל 


צו יעקב דינעזאָן 


(פונם אָרינינאַל) 


נֶעס איז דער ערשטער בּריוו פון פּרצן צו יעקב דינעזאָן. מיט אָמ 
דעם בּריוו איז געשלאָסן געװאָרן די װוּנדערבּאַרע פריינטשאַפט 
פון פּרץ און דינעזאָן, װאָס האָט זך אָן איבּעררייס געצויגן עטלעכע 
און צוואנציק יאָר, בּיזן טוט פון פּרץ אין 1015. אָט דער בּריוו, 
װי אויך אַלע איבּעריקע בּריוו פון פּרץ צו דינעזאָן ‏ איז פאָרבּליבּן 
נאָך דינעזאָנען צווישן זיינע כּתבים. יעקם דינעזאָן האָט, משמעות, 
געשריבּן פּרצן אַ בּריוו, װוּ ער האָט געלױבּט די פּאָעמע , מאָניש", 
װאָס האָט זיך געדרוקט אין שלום-עליכמס 5 יורישע פּאָלקס-בּיבּליאָ: 
טהעק" 1888} 


,? ,שש { 2667 1 
חמספטחום .1( 08זס0ס 
1/857286/6 אי .1 24,2,1880 ,00856ח2.8 


מתהלתך, אדוני, מבלי דעתי אותך, התפעלתי מאד, וינעם לי 
מאד להכירך בקרוב נפש. האם אתה, אדוני, מחבר ,הנאהבים רקי 
ו,קרעפּלעך זאָלסטו עסן 4 
מוקירו 
ל. פרץ 
|די יידישע איגערוצצונג 


פון דיין לויבּ, מיין האַר, הגם איך קאָן דיך נישט, האָבּ איך 
זייער הנאה געהאַט. מיר וועט זייער אנגענעם זיין צו בּאַקענען זיך 
מיט דיר. צי דאָס בּיסטו עס, מיין האַר, דער מחבּר פון ,הנאהבים 
והנעימים"!) און ,קרעפּלעך זאָלסטו עסן"66| / 


0 ,הנאַהבים והנע מים אָדער דער שװאַרצער ינגעָרמאַנטשיק', איז יעקב 
דיגעזאָגס ערשטער געדרוקטער ראָמאַן, דערשינען אין װילנע אין יאָר 1871, -- : 

2) ,קרעפּלעך זאָלסטו עסן" איז אָפּגעדרוקט אין שלום-צליכמס ,ײדישע פאָלקס- 
בּי3? יאָטװעק" 1 (1888), װוּ ס'איז אויך געװען געדרוקט פּרצעס ,מאָניש', -- 


וַ 


בּריוו פון י. *. פרץ = פש 


דערציילונג (בּערך צו די זײיער קליינע) מיטן נאָמען ,די שטיממע', 
דינעסאָן האָט עס געלייענט און עס אין נאָך בּיי אים. 
איך פאַרער אייך 
פרזן 
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צו שלום:עליכם 2 .} 
| 068סזטס 


(פ'ן א ?8*"י) ‏ 1889 3/11 .6 ,0056ח28 


התשובה קבלתי, ספרך הוא באמת אוצר מלא כל טוב. 
מוקירו 
פרז 


אם אין זה מן הנמנע, אבקש מכבודו להשיב לי בהחורה את 
תב יד ,מאָניש". 
הנ"ל 
ודי יידישע איבּערזעצונג 


די מתּנה ו) האָבּ איך בּאַקומען, אייער בּוך איז בּאמת אַן אוצר 
פיט אַלדאָס גוטס, 
אייער פאַרערער 
ל. פרץ 


| אויבּ ס'איז נאָר מעגלעך, בּעט איך אייך אומצוקערן מיר דעם 
כּתב-יד , מאָניש"6| 


41 דער ערשטער צּאַנד פון שלום-עליכמס ,יודישע פאָלקס-בּיבּליאָטהעק'. 

: ) װי צּאַקאַנט, האָט שלום-עליכם געענדערט אײניקע שטעלן אין ,מאָניס:, 
: אײניקע אַרױסגצװאָר פן און אײניקע צוגעשריבּן, פּרץ איז דערפון געװען שטאַרק אויפגע- 
: גצראכט, און אין 1292 האָט ער אַרױסגעגעבן ,מאָניש- װי אַ באַזונדער בּיכֹל מיט פאָלגנ- 
דיקער צושריפט: ,געדרוקט אין , פאָלקס:גיבּליאָטהעק', האָט די בּאַלאדע געליטן פון רע- 
דאַקטאָרס שער און פעדער, די געקרענקטע אײגן:ליבּע האָט מיך צאַװוֹיגן זי איבּערצושרייבן, 
אוֹן גוטע-פריינט איבּערצודרוקן* (י, ל, פּרץ, פּאָעזיע, צװייטעס העפט, מאָניש, (בּאלאדע), 
א װאַרשע, תרנ"ב, (1892) 40 זײטלעך), 


4 מיי זיל 


דינעסאָן", און פון צופיל אַרבּעט האָט איר פאַרגעסן, אַז איך בִּין 
קיין נביא נישט צו ויסן די בּאַדינגונגען און אָפּמאַך, און איך קאָן 
נישט דעריבּער מסכּים זיין, צי נישט. אָבּער וי אַ ייד װעל איך פּרוּוון 
אַריינצודרינגען אין דעם געדאַנק דורך אָנשטױסן זיך', -- אױבּ עס 
זענען דאָ גוטע און שלעכטע שטעלן, האָט איר געוויס געװאָלט אָפּצַו- 
טיילן די שלעכטע פון די 08 און דל בּאַדינגונגען און דער אָפּ. 
מאַך איז -- צו געבּן אייך אַ כּח-הרשאה צו מאַכן ענדערונגען. אױבּ 
אַזױ, הגם איך בּין נישט מסכּים דערויף סתּם אָן קיין שום בּאַדינג, 
רעכן איך, אַז מיר וועלן קומען צו אַ פּשרה, 

איר זיינט געוויס גערעכט, אַז דער אַרױסגעבּער טראָגט אחריות 
בּנוגע צו די לעזער פאַר די אַרטיקלען און שירים, װאָס ער גיט זיי, 
און ער טראָגט אחריות בּכלל פאַרן גאַנצן בּוך, אָבּער אויך דער שריי. 
בּער האָט דאָס רעכט אָפּצוהיטן זיין כּבוד פאַר די לעזער, און אױבּ 
דער אַרױסגעבּער װעט מאַכן ענדערונגען, װאָס געפעלן נישט דעם 
שרייבּער און װאָס לוט זיין (דעם שרייבּערס) מיינונג פאַרדאַרבּן זי 
גאָר זיין װוערק, װעט דאָך דער שרייבּער פילן אַ שטאַרקן אינערלעכן 
ווייטיק, דעריבּער בּאַדאַרפט מען האָבּן דעם היסכּם פון בּיידע צדדים, 

דעריבּער קערט מיר אום מיין שיר מיט די בּאַמערקונגען אין 
דער זייט, װאָס איבּערצולאָזן און װאָס אויסצומעקן, װאָס צו פאַרריכטן 
און װאָס צו פאַרבּייטן אַנדערש א. אַ. װו., און איך װעל אַלין זען, 
צי איך קאָן טאָן װי איר שרייבּט, 

פון מיין נאַטור, האַלט איך, בּין איך אַ מענטש, װאָס כ'בּין 
מודה אויפן אמת, און וי איך האָבּ אייך דערקענט פון אייערע בּריו, 
זע איך ניט, איר זאָלט האָבּן אַן אַנדער געשמאַק, װאָס זאָל זיך 
פאַנאַנדערגײן פון דעם אַלגעמײינעם און פון מיין אייגענעם געשמאַק. 
דעריבּער האָף איך אויפריכטיק, אַז מיר װעלן קומען צו אַ פּשרה. 

אויבּ אָבּער איך האָבּ זיך שלעכט אָנגעשטױסן", בּעט איך אייך 
צו בּאַלױכטן מיר מיין פינסטערניש און מיר מיטטיילן, װאָס איר האָט 
געשריבּן צו דינעסאָנען וועגן מיר. 

סיי מיין שיר װעט זיך יאָ דרוקן און סיי נישט - זענען מיר 
דאָך מענטשן בּרידער פון איין מלאכה, און אונזערע מיינונגען, אַפילו 
אויבּ זיי זענען פאַרשיידענע, ר אונז נישט שטערן צו שליסן אַן 
אַנדער אָפּמאַך, ווייל איך האָבּ פיל, 

פאַרװאָס ענטפערט איר מיר נישט, צי איר וױלט אַ גרויסע 


= ...יי 


בּריוו פון יל.;/פרץ 33 


אם ישנם דברים טובים ודברים רעים, בלי ספק חפץ המו"ל לזרות 


הרעים מן הטובים, והתנאים והברית הם לתת לך אדני כח הרשאה 
לעשות תקונים. אם כן, אף כי לא אסכים לזה בלי כל תנאי, אדמה 
כּי נוכל להתפּשר, 

אדני אמנם בצדקו, כי ערב הוא המו"ל בפני קהל הקוראים בעד 
טוב המאמרים והשירים שהוא נותן לפניהם, והוא ערב בעד טוב הספר 
בּכלל, אבל גם הסופר בעצמו יש לו הצדקה לבקש שמירת כבודו בפני 
קהל הקוראים, והי' אם יעשה המו"ל תקונים, אשר לא ימצאו חן בעיני 
הסופר ואשר לפי דעתו יחבלו את מעשי ידיו, הֵלֹא אז בצדק ירגישׁ 


| הסופר כאב גדול, כאב נפש ולב. ע"כ נחוצה הסכמת שני הצדדים. 


יאבה ע"כ המו"ל להשיב לי את שירי והגהות בצדוֹ לאמור: 


את זה עזוב וזרה הלאה, זה תקן באופן זה, את זה סרס וכו', ואני 


אראה אם אוכל לעשות כדבריך. 

מטבעי, אדמה, שאני מודה על האמת, וכפי שהכרתיך אדני 
|מ}מכתביך, אינני רואה שתהי לך הבנת היופי שונה מאד מהכללית 
ומהבנתי הפרטית, וע"כ בצדק אקוֹה כי נבא לידי פּשרה. 

אמנם (אם| לא כונתי הע בנגיחתי" זאת, ראה בטובך להאיר 
חשכי ולהודיעני מה כתבת לדינעסאן אודותי. -- 

בין שיודפּס שירי זה ובין שלא יודפּס, הלא אנשים אחים בני 
מלאכה אחת אנחנו ודעותינן, אם תהיינה שונות, לא תפריענו מלבא 
בִּברֹית אחרת, כי יש לי רב. - 

מדוע לא תענני אם תאבה ספור גדול (בערך אל הקטנים מאד) 
בשם ,דיא שטיממע", קרא אותה דינעסאן והנו עוד אצַלה. 


והנני מוקירך ומכבדך 


ל פּ ר'ץ 
{|די יידישע איבּערועצונג 
אדוני! 


אין אייער קורצן בּריוו שרייבּט איר, אַז איר האָט געפונען 
גוטע שטעלן און שלעכטע שטעלן אין מיין שיר, און ער װעט קאָנען 
געדרוקט זיין נאָר ,מיטן תּנאי, אויבּ איך װעל מסכים זיין אויף די 
בּאַדינגונגען און אָפּמאַך, װאָס איר האָט געשריבּן צו אונזער פריינט 
פּרצעס בּריװ (3) 0 


82 יע מי יס יס 


{די יידישע איבּערזעצונג 


איך בּין אַרײנגעפאַלן פון אַ נעץ אין אַ גרובּ אַרֵיין... לכתּחילה' 
האָבּ איך זיך מיט חרפּה מודה געווען, אַז איך קאָן אייך און אייערע 
ווערק בּלױיז דורך די פּױלישע איבּערזעצונגען, און איצט מוז איך נאָך 
מיט מער חרפּה זיך מודה זיין, אַז ס'איז אַ טעות, וייל איך האָבּ 
אייך פאַרבּיטן אויף אַבּראַמאָװיטשן, װאָס זיין , קליאַטשע" און , מסעות 
בּנימין השלישי" זענען איבּערגעזעצט אין פּולישן, און זייט מיר-מוחל. 
דאָך צווייפל איך נישט, אַז אין איינעם פון די נומערן ,פּראַװדאַ" 
אָדער ,פּשעגלאָנד טיגאָדניאָװי" האָבּ איך געלייענט וועגן דער זשאַר*" 
גאָנישער ליטעראַטור און דערבּײי זיינט איר דערמאָנט. אָבּער צום 
בּאַרױערן קאָן איך נישט געפינען די נומערן, ווייל נאָר איך איינער 
בּאַקום זיי, און לייענער האָבּ איך פיל, און נאָר איין נומער פון צען 
קערט מען מיר אום צוריק, און דאָס אויך אַ צעריסענעם, 

נישט װאַרטנדיק אויף אַ תּשובה וועגן דער פּראָזע, װאָס איך 
האָבּ געשיקט, שיק איך נאָך און נאָך ,אַ שטיין צו אַ שטיין, אַ מאָס 
צו אַ מאָס'. - 

די נאָװעלן און דאָס, װאָס ס'איז בּייגעלייגט דערבּיי, האָבּ איך. 
געשריבּן מיט איין מאָל (איך האָבּ. געלייענט און מיין געהילף האָט 
געשריבּן) און איך האָבּ פון זיי קיין קאָפּיע נישט, דעריבער, אב זֵיל 
געפעלן אייך נישט, שיקט עס מיר אָפּ צוריק. 

און איך בּין אייער פאַרערער 


ל. פֹּר ז} 

4 ; 
צו שלום-עליכם ואָס אָרט און די דאַ- 
(פוֹן א קאָפּיע) טע נישט אָנגעװיזן} 


אדוני ! 


| אומר אתה במכתבך ה ק צר, כִּי מצאת הברים טובים ודברים. 
רעים בשירי ויוכל לבא בדפוס אך ,באופן אם תסכים על האופנים. 
והברית אשר כתבתי לידידנו דינעסאן', ומרוב עבודה שכחת, כי לא 
נביא אנכי לדעת מה הם האופנים והברית הללו ולא אוכל להסכים 
או לא, אמנם ככל בני ישראל אנסה לרדת לסוף דעתך ע"פ ,נגיחה"-- 


בּריוו פוּן י ל. פ ר ץק 31' 


יויסן פאַרװאָס זי איז אַ יידישע, אױבּ זי װעט פאַרשטיין, אַז זי האָט 
אויף זיך פיל אַנדערע חובות אויסער די דריי מצוות, דאַן אין דעם 
בּאַװוּסטזין, אַז זי טראָגט אויף זיך אַ בּאַזונדערע פּאַראַנטװאָרטלעכקײט, 
װעט זי געפינען אַ שוץ און אַ שטיץ-פּונקט פון די אַלע שלעכטע גע" 
דאַנקען, װאָס זי פאַלט אַרײן בּיז איצט אין זייער נעץ. | 
| דעריבּער; 

רייג וייפר וויכטיק צו נגעפֿן פצוי' זדיל 
פוויען אַרטיק לען פון דצר ייהישער ג7) 
 -‏ ץע און צזוי ווי דאָס דוב לייענגצר 
זענען פוויען - איז עס דעו ציקיו-צוועי 


און איך בּין אייער פאַרערער 


ל. פַּר ץ| 
4 27 .}| 
038,סץס0ס 
צו שלום-עליכם א 
= (פון א קאָפּיצ) - {1885| זזט|6.22 


נפלתי מן הפּה אל הכּחֹת... ראשונה הודיתי בחרפה, כי לֹא 
ידעתי לא אותך ולא את פּעולתך, כ"א מן העתקות בּשפת פולין, ועתה 
עלי להודות בחרפה יתרה, כי גם זה משגה, כי נחלפת לי אֲדוֹני 
באבראַמאָװיטש אשר ה ק ליא ט ש ע שלו ומסעות בנימין השלישי 
נעתקו לשפת פּולין, ולך הסליחה. בכל זאת לא אפונה, כי באחד העלים 
של המ"ע 7/8662 או עשסוֹתסססץע1 2601848ז7 קראתי אודות 
הליטעראַטור הזאַרגאָנית ושם נזכרת, אולם למורת רוחי, לא אוכל למצא 
את העלים, כי אך אני האחד מקבל אותם והקוראים אצלי רבים, ואך 
נומר אחד מעשרות שבים אלי. וגם הם קרועים, 

מבלי חכות על תשובתך בנוגע להפראָזע אשר שלחתי, הנני 
מוסיף ושולח ,אבן ואבן איפה ואיפה'. - 

את הנאָוועלען ואת הרצוף בזה כתבתי בבת אחת (אני קראתי 
ועוזרי כתב), ואין לי העתק מהם, ע"כ אם לא ימצאו חן בעיניך, 
השיבם לי בטובך. 

: והנני מוקירך ומכבדך -- 
ל. פּרץ 


0 -טייזיל 


ציילונגען אַלײן קאָן מען נישט בּאַלעבּן די שפּראַך, קאָן מען אונז 
נישט בּאַלעבּן,. די הויפט-זאַך איז אין עפּעס אַנדערש: 

6 יעדע מענטשלעכע געזעלשאַפט איז אַ קיבּוֹץ פון איינצעלנע. 
פון פּרטים, װואָס פאַרייניקן זיך צו איין בּאַדערפעניש, װאָס בּאַהעפּטן 
זיך צו איין אידעע א. א. וו.; כּדי אָבּער מעגלעך צו מאַכן די פאַ- 
רייניקונג איז נויטיק, אַז יעדער איינער זאָל ויסן צויי זאַכּן; די 
אַלגעמיינע בּאַדערפעגיש אָדער דעם אַלגעמײנעם געדאַנק, און, אַז 
ער זאָל וויסן, אַז דאָס איז בּאַװוּסט אויך אַלע איינצעלנע. אַ שטאַר. 
קער הונט פאַר זיין האַרס הױז-דאָס איז אַן אַקט פון גערעכטיקייט; 
אַ פייגל, װאָס וװוערט געמונטערט צוישן די פיל פייגל, -- דאָס 
איז דער געדאַנק פון אחדות. און דאָס איז דער צוועק, וואָס מיר 
דאַרפן זיך שטעלן בּיי היינטיקן טאָג; אַרײינצובּרענגען דעם בּאַװוּסט- 
זיין פון כּלל און פּרטים אינם געוויסן פון יעדן פּרט בּאַזונדער... 
אױבּ יעדער פון אונז װעט ויסן, ‏ מ יט וואָ ס ער איז אַ 
ייד, אױבּ ער ועט ויסן, וויפל פון זיינע בּרידער ווייסן און זענען 
בּאַהעפט דורך אָט דעם בּאַװוּסטזיין, דאַן װעט אָט דער בֹּאַ- 
וווסטזיין ווערן געכּופלט אויף דער צאָל פּרטים, וועלכע לעבּן איצט. 
און אױבּ יעדער װעט ויסן דאָס, װאָס ס'האָט געטראָפן מיט זיינע 
בּרידער אין אַלע דורות, דאַן װעט דער בּאַװוּסטזײין ווערן געכּופלט 
לוט דער צאָל פון די דורות. דער אַלגעמײנער וויסן און בּאַװוּסט- 
זיין אין רוים פון אַלע ערטער און אַלע צייטן קאָן אונז בּיישטיין אין 
די שווערע, פינסטערע טעג. - : 

6 די מענער האָבּן צוויי שפּראַכן יידיש און לשון קודש. פרויען 
האָבּן נאָר איין שפּראַך, און אויף זיי דאַרף מען לעגן אויפמערקואַמ. 
קייט. דאָס רוב פרויען גייען אַרום ליידיק, אָן װאָסער ס'איז בּאַשעפ. 
טיקונג, שטענדיק זענען די פרויען די ערשטע צו אַסימילירן זיך און 
אָפּצולערנען זיך פון זייערע קריסטלעכע הברטעס. יעדער מענטש 
האָט זיך זיינע גייסטיקע בּאַדערפענישן, און אוֹיבּ די גייסטיקע בֹּאַ- 
דערפענישן פון דער יידישער פרוי וערן נישט בּאַפּרידיקט אין דער 
היים, לעונט זי זיך בּיי פֿרעמדע און דורך פרעמדע. אָט די פרויען, 
װאָס זענען פאַר אונז שטענדיק אַ שטרױיכלונג און פּלאָג, קאָנען מיר 
גרינג פאַרואַנדלען אין מיטהעלפער בּיי דער נאַציאָנאַלער אויפלעבּונג. 
ס'איז זייער גרינג צו רעדן צוֹ איר, ס'איז זייער גרינג אויסצולערנען 
זי נוצלעכע זאַכן און בּפרט געשיכטע. אױיבּ יעדע יידישע פרוי וועט 
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צו פּאַרלאַנגען אָבּער פון איין פאָלק, עס זאָל זיך אַסימילירן, עס זאָל 
זיין שפּייז פאַר אַנדערע, עס זאָל אַראָפּ פון דער לעבּנס'אַרענע אין 
תּהום פון נישט-זיין, איז געוויס אַ זינד און אַן אַטנטאַט, און אױבּ 
אָט דער געדאַנק גייט אַרױס פון דעם זעלבּסטאָפּפערער גופא, איז עס 
זעלבּסטמאָרד. דעריבּער כּל זמן דער נאַציאָנאַלער געדאַנק לעבּט צוישן 
אַלע אַנדערע פֿעלקער, װועט ער לעבּן אויך צװישן אונז, און מיר 
זעגען מחויב און געצוווּנגען (לויט דעם נאַטור'געזעץ) צו עקזיסטירן,. 


! װי אַ זעלבּסטשטענדיק פאָלק. מיר קענען מוחל זיין אויף אונזער . 


עקזיסטענץ, כּדי צו זיין אַ טייל אין כּלל, װאָס בּאַשטײט נור פון 
טיילן, אָבֹּער מיר קאָנען נישט צעמישט. וערן אויף אַן אַנדער אופן 
און איינגעשלונגען ווערן דורך אַנדערע און ווערן פון גאָר -- גאָרנישט.. 


6 חוץ דעם קאָן דער געדאַנק פון אַסימילאַציע איצט גאָרנישט 
העלפן, ווייל ס'איז שוין אַװעק די צייט, ווען מ'האָט די אַסימילירטע. 
אויפגענומען מיט אָפענע אָרעמס, 


4 דעריבּער, קעגן אונזער ווילן זענען מיר אַװעקגעשטעלט אין 
קאַמף. אין אָט דעם קאַמף זענען מיי אַ קליינע מינדערהייט קעגן 
דעם שונא, װאָס לויערט אויף אונז פון אַלע זייטן, אמת, אין איין 
זאַך האָבּן מיר די אױבּערהאַנט - ,די גערעכטיקייט איז מיט אונז". 


זאָלן די פּראַקטישע מענטשן זאָגן װאָס זיי וילן. ,גערעכטיקייט" 


איז נישט קיין אבּסטראקט-אויסגעטראַכטער געדאַנק, ס'איז נישט נאָר. 
אַ שֵיינֶער קלאַנג} אין אָט דעם װאָרט איז דאָ אַ װוּנדערבּאַרער אינ. 
האַלט " אַן אינהאַלט אָן אַ קערפּער, אָבּער ס'איז אַ קראַפט אין אַ קער. 
פּער, אָט די קראַפט, װאָס איז אין אונז, זינט מיר זענען אין גלות. 
און װאָס לאָזט אונז נישט אומפּאַלן, אָט דאָס איז אונזער שטאַרקײט, 

דאָס אִיז אונזער האַרטנעקיקייט אין דעם קאַמף. אָבּער אויסער דער 
גבורה פּאַרלאַנגט זיך אויך אַן עצה, אַ ראַט. נאָר אױבּ דער ראַט און 
די גבורה וועלן אונז צוזאַמען בּאַהילפיק זיין, װעלן זיי קאָנען פאַר-/ 
בּרייטערן אונזערע טריט, 


6 אַלע זענען מודה, אַז איינע פון די זאַכן, װאָס בּאַפּעסטיקן 
דעם נאַציאָנאַליזם איז די שפּראַך. איך האָבּ שוין אין מיין פאָריקן 
בּריוו געשריבּן, אַז כּדי די שפּראַך זאָל זיין אַ פעסטער זייל, איז נוי- 
טיק זי זאָל זיין אַ ‏ שפּראַך, װאָס זאָל בּאַפרידיקן אַלע בּאַדערפענישן 
פון די, װאָס רעדן און לייענען אויף איר, און דעריבּער דורך דער" 


; טריויהס 

) לױט מיין מיינונג, און איך גלױבּ, אַז יעדער געבּילדעטער 
מענטש װעט מיר מודה זיין, - קעגן די אַלע, װאָס טרעטן אַרױס 
אינם נאָמען פון רעאַלע פאַקטן, װאָס װאַרפן אָפּ וועלכע-ס'איז אָנ- 
גענומענע טראַדיציעס; קעגן די, װאָס זעען אין דעם קאַמף צוישן 
די פעלקער און יחידים דעם סוד פון אַנטװיקלונג (גומפּלאוויטש און 
זיינס גלייכן), און קעגן מאָלטקע און זיינע פריינד, װאָס זייער מיינונג 
וועגן דעם אין בּאַקאַנט; קעגן די אַלע זאָג איך, - אַז יעדעס ער- 
לעך האַרץ און. גוט אויג זעען דעם צװועק פון דער מענטשהייט, דעם 
צוועק פון דעם מענטש בּכלל און בּפרט אין דער אַלגעמײנער אַסי 
מילאַציע פון אַלע פעלקער און שפּראַכן, אין דעם אויפהערן פון קרי' 
גערייען, מלחמות און שטרייטן - דאָס איז דער טרוים פון די נביאים, 
דער טרוים פון יעדן ריינעם האַרץ... 

2) פון דער צווייטער זייט--לויט דער איצטיקער ציט, לויט דער 
פאַרהעלטעניש פון גיטער /געלט, פעלדער און אַנדערע ווערטן) צו די אַלע, 
װאָס גאַרן נאָך זיי, ‏ לױט דעם צושטאַנד פון אונזער וויסן און פֹאַ- 
ליטישן פּאַרשטאַנד, לױט דעם פעסטן מצב פון די פאַרשיידענע רע- 
ליגיעס, קען מען נישט רעדן וועגן אָט דער דערשיינונג, וי וועגן אַ 
זאַך, װאָס קאָן פאַרווירקלעכט ווערן היינט. מאָרגן, אָדער אין דער 
נאָענטער צוקונפט. פאַרקערט, מיר זעען איצט דעם װוּקס און די אַנט- 
וויקלונג פון אַנדערע געדאַנקען און אידעען. מיר זעען איצט אַ ‏ 
פאַרדאַרבּענדיקן שאָװיניזם, אַן אַנטיסעמיטיזם, װאָס פאַרכאַפּט די הער- 
צער פון געבּילדעטע און אויפגעקלערטע, און פֿאַרפירט די צוהערער 
מיט זיין לערע. מענטשן שטייען אין שפּיץ פון דור, און אויף רע 
אַלע בּערג הױיבּן זיי אויף די פאָן פון צעטיילונג און שנאה... איצט 
איז אָװנט, ס'וועט נאָך קומען נאַכט, און דערנאָך, אַז ס'וועלן וייס 
ווערן אונזערע האָר, װעט קומען אויך דער מאָרגן... 

3 צוויי מענטשן, אױבּ זיערע געדאַנקען זענען נישט אייניק 
און זיי ווילן געמיינזאַם אַרבּעטן, זענען זֵיי מחויב יעדער איינער 
מוותּר צו זיין אויף אַ האַלבּן וילן, כּדי צו דערגרייכן אַ גלייכגע.. 
וויכט. אָבּער קיינער פון זיי האָט קיין רעכט נישט צו פאַרלאַנגען פונם 
צווייטן, ער זאָל מבטל.זיין זיין ווילן און נישט בּאַקומען דערפאַר 
קיין שום קרבּן פון יענעמס, דעם צוייטנס וילן דאָס, װאָס ס'איז 
ריכטיק בּיי פּריװאַטע מענטשן, איז אויך ריכטיק בּיי פעלקער. אַ ס י- 
מילאַציע פון אַלע צדדים אין געוויס אַ שיינע און גוטע זאַך, 
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עסק וענין לענות בו. תמיד הנשים הן הראשונות להתבולל וללמוד 
אל דרכי רעותיהן הנוצריות, לכל איש צרכי נפש ואם צרכי הנפש 
העבריה אינם מתמלאות בבתינו, לומדת היא מאחרים וע"י אחרים, את 
הנשים הללו אשר תמיד הן לנו למכשול ולפוקה, נוכל בנקל להפוך 
לעוזרים על ידינו במפעל הלאומי. לדבּר אליה נקל מאד, נקל מאד 
ללמדה דברים טובים ומה גם קורות הימים. עם תדע כל עבריה במה 
היא עבריה, אם תבין, כי חובות רבים עליה מלבד שלשת המצות, אז 
בההרגש, אשר יתר שאת לה בו, תמצא מחסה ומסתר מהרהורים הרעים 
אשר תּפול ברשתן עד היום. 
: טייב 
נחוץ הוא מאד לתת בשביל הנשים מאמרים 
מקורות בנ"י. ולפי שרוב הקוראים נשים הס- זה 
הוא ציקר ה מטרה. | 

והנני מוקירו 


ל. פּרץ 
ודי ויידיסשע איבצרועצונג 


אדוני היקר! 


אַז איך האָבּ געעפנט מיין אַלטע טעקע, האָבּ דאָרטן געפונען 
נאָך אייניקע בּילדער פונם לעבּן פון אונזער פאָלק אין פּױלן, גע- 
שריבּן אין פּראָזע. אפשר ועלן זיי אייך געפעלן, דרוקט זיי. -- 
נאָר דער עיקר כּוונה מיט מיין איצטיקן שיקן איז -- צו פאַרריכטן 
אַ פעלער אין מיין פריערדיקן בּריוו, ווייל איך האָבּ פאַרגעסן צו 
רעדן וועגן דעם, װאָס ס'איז זייער וויכטיק -- צו געבּן פאַרן פאָלק 
אַרטיקלען פון געשיכטע בּכלל און יידישער געשיכטע בּפרט. אָט די 
ווערטער װאָלט איך נישט געשריבּן צו אַן אַרױסגעבּער אַ געשעפטס- 
ימאַן, אָבּער איר שרייבּט און איך גלױבּ אייך, אַז אייער גאַנצער וילן 
איז נאָר דער; טובת-הכּלל, ווייל איר זענט אַ פאַרמעגלעכער, דעריבּער 
געפין איך פּאַר מיין חוב אויסצודריקן פאַר אייך מיין גאַנץ בּאַגערן 
אין די טאָגיפראַגן, און אױבּ איר װעט געפינען אין דעם אַ נײיע 
זאַך, אַ פּאַסנדיקע זאַך, װאָס מ'קאָן פּאַרװירקלעכן אין לעבּן, דאַךְ 
וועל איך זיך פילן גליקלעך, 
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על קיומנו בעצמנו למען היות חלק בתוך הכלל הכּולל אך חלקים, 
אבל לא נוכל להתבולל במובן אחר הכ עי אחרים ולשוב מן היש 
אל האין. 

| 3 מלבד זה רעיון ההתבוללות הוא עתה ללא הועיל, כי עבר 
הזמן שקבלו את המתבוללים ביד פתוחה.. 

}) לפי זה ובלי רצוננו עומדים אנחנו למלחמה. במלחמה הזאת 
אֲנחנו מעט מזעיר מול השונא החונה עלינו מכל עבר. אמנם בדבר 
אחד ידינוֹ על העליונה; ,אתּנו הצדק". יאמרו אנשי המעשה מה שלבם 
חפץ, ,הצדק" הזה איננו רעיון רוח, אינו צלצול בלבד; בהשם הזה 
תוך נפלא, תוך שְאינו גוף, אבל שהוא כח בגוף, הוא הכח אשר 
בנו מיום גלותינו ואשר לא יתן לְנו לנפול, זאת זאת גבורתנו, זה הוא 
קשי ערפנו במלחמה הזֹאת. אבל מלבד הגבורה נחוצה גם עצה, אך 
העצה והגבורה אם יבאו לעזרתנו יחד תוכלנה להרחיב צעדינו. 

8) הכל מודים, כי אחד מהדברים המחזיקים את הלאומית היא 
הלשון. כבר אמרתי במכתבי הקודם, כי למען שתהי' הלשון לעמוד 
ברזל נחוץ שתהי' לשון, הממציאה למדברים ולקוראיה כל צרכי הנפש 
וע"כ הספּורים בּלבד לא יוכלו להחיות את השפה בעצמה, לא יחיו 
אותנו, אבל העיקר בדבר אחר: 

כל חברה אנושית הוא כלל פּרטים, המתאחדים לצרך אחד* 
המצטרפים לדעה (אידעע) אחת וכו'. למען אפשרות האחדות נחוץ שידע 
כל פרט שני דברים: את הצרך הכללי אוֹ את הדעה הכללית, ושידע 
שוה נודע לכל המון הפּרטים. כל כלב חזק לפני בית אדונו, זה הוא 
רעיון הצדקה; כל צכּור מתעודדת בהמון הצפרים, זה הוא רעין 
האחדות, וואת היא הֹמִטָרה, אשר לנו להעמיד לפנינו כיום; להביא 
דעת הכלל והפּרטים בלב כל פּרט ופרט.. אם ידע כל אחד מאתנו 
במה הוא עברי, אם ידע כמה מאחיו יודעים ונכללים 
בדעה הזאת, אז הדעת תכפל לפי מספר הפרטים החיים כעת. 
ואם ידע כל אחת את הקורות את אחיו בכל הדורות. אז 
תכפּל הדעת המוכפּלת לפי מספּר הדורוֹת! הדעת הכללית בשטח כל 
המקום וכל הומן היא תוכל לעמוד לנו בימי החשך. 

6) לגברים שתי שפות עברית ולה"ק, לנשים שפה אחת ואליהן 
נחוץ לסופרי עבְרית לשית לב. מרבית הנשים הולכות בטלות מבלי 


1) ס'איז פּרצעס א טעות, ס'דארף זײין פּונקט 4, און די װײיטערדיקע--8, 6, 7, 48 
אזוי אויך האָט טרץ ע"פּ טעות פארציכנט צװײי מאָל די צאָל 0, -- 


הי יי יי יי יי יע יי יל , הי 
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הכלל מפני שהוא עצמו ,מתלונן בצל הכסף", ע"כ מוצא אני את עצמי 
ימחויב להביע לו את כל לבי בשאלת היום, ואםּ ימצא בזה דבר חדש, 
דבר הגון"להוציאו מן הכח אל הפּועל, אחשוב אֹת עצמי למאושר. - 

) לפי דעתי, ואני מאמין, כי כל איש משכיל אל דבר-אמת 
יודה לי, לִמְרות המתימרים בשם הפועל והמעשה (פאַקטען), המשליכים 
אחרי גום כל משכּט מוקדם; למרות כל הרואים במלחמות תנופה של 
החיים בין העמים והיחידים כל סוד ההתפתחות (גומפּלאָװיטש ודומיה 
ולמרות מאָלטקע וחבריו, אשר דעתם בזה ידועה; למרות כל אלה, אני 


- אומר, כּי כל לב ישר וכל עין טובה רואים תכלית האנושית, תכלית 


האדם בכלל ובפרט בהתבוללות כללית של כל העמים והלשונות, בהחדל 
המריבות, המלחמות והקרבות. זה הוא חזיון הנביאים, זה הוא חזיון 
כל לב טהור.,, : 

3 מעבר השׂני לפי העת ההוה, לפי יחוס הטוב (הממון, השדות 
והכלים) אל מספר עורגיו, לפי מצבנו בהשכלה וחכמה מדינית, לפי 
מצבן האיתן של האמונות השונות, אי אפשר לדבר מהחזיון הזה כדבר 
אשר יוכל לצאת מן הכח אל הפועל היום או מחר או גם בעתיד 
הקרוב אלינו ואל יוצאי חלצינו, נהפּוך הוא, רואים אנחנו כעת התפּתחות 
מחשבות זרות, מחשבות ודעות רעות, שאָוויניזם משחית לב ונפש, 
אַנטיסעמיטיזם מעורר לבות חכמים ונבונים ומוליך שולל את השומעים 
בלמודים. אנשים עומדים בראש הדור, על הררי המעשים מרימים נס 
ההבדל והשנאה... עתה ערב, עוד יאתא ליל ואחרי כן, כאשר ילבינו 
עצמותינו), יבא גם בקר... 

3) שני אנשים אם דעתן אינה אהת וחפצם להשתתף, מחויבים 
הם למחול כל אחד על חצי רצונו, למען בא אל השוי. אבל אין 
לאחד מהם הצדקה לבקש מאת רעהו לבטל את כל רצונו מבלי קבל 
בעד זה קרבן מרצון זולתו. מה שהוא אמת אצל אנשים פּרטיים הוא 
אמת אצל העמים. ה ת בוללות מכל הצדדים היא דבר טוב ויפה. 
לבקש מעם אחד להתבולל; להיות לאחרים למאכל, לרדת מעולם החיים 
אל תהום הנשיה הוא עון ומעשה רצח, וֹאם המחשבה הזאת יוצאת 
מקרב המקריב בעצמו הוא אבוד עצמו לדעת. ע"כ כל זמן שהרעיון 
הלאומי חי בקרב העמים כלם, יחיה גם בנו ומחויבים ומוכרחים (ע"פ 
חוק הטבע) אנחנו להתקיים בתור עם עומד בפני עצמו. נוכל למחול 


) ס'אז, משמצות, אַ טעות, ס'דאַרף זײן ,ילבינו שערותינו', 
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פריער געװוּסט און איצט ווייס איך עס נאָך קלערער, דעריבּער לאָמיר 
נעמען און טון צוזאַמען אַ בּאמת גוטע זאַך. זייט איר דער אַרױס. 
געבּער און איך דער שרייבּער (און אפשר וועלן קומען נאָך אַנדערע 
אונטער דער פאָן), און מיר וועלן ווירקלעך בּאַרייכערן די שפּראַך. 
און אױבּ אין מיין קליינשטעטל קאָן מען דעם מאַנגל אין בּיכער נישט 
אויסמיידן דורך לייען בּיי אַנדערע, ווייל זיי זענען פּשוט נישט בּנמצא, 
איז אין אייער גרויסער שטאָט קאָן מען זיי קריגן איבּערגענוג. אין 
לויף פון אַ חודש-צייט קאָן איך!צוגרייטן צו דעם צוועק ‏ איינע גאַנץ 
פּאָפּולערע /פּסיכאָלאָגיע", אויבּ נאָר איר װועט מיר קריגן אין איינע פון 
די דריי שפּראַכן רוסיש, פּױליש און דייטש איניקע בּיכער, וי 
וואונדט און אַנד. - איך האָבּ נאר מורעי און ריבּא. 

0 נאָך איין קליינע בּאַמערקונג ; איך פאַרשטיי נישט, פאַרװאָס 
פאַרלאַנגט איר נאָר פונם לעבּן פון יידן. דאַרף דען נישט קיין נאַציע 
וויסן דאָס לעבּן פון דער אַנדערער נאַציע, װאָס לעבּט מיט איר צוזאַמען ? 
דאַרף מען דען נישט וויסן די אַלגעמיינע לעבּנס-פאָרמען ? פאַרװאָס זאָל 
דאָס פאָלק נישט וויסן די אַלגעמײנע פּראָגן, און איר בּאַגרענעצט אים 
נאָר מיט אייגענע פראַגן !; אמת, דאָס איז דער עיקר, אָבּער דער תּפל 
איז איך נישט קיין לוקסוס-זאַך. מיר דאַרפן זיך פאַרשאַפן אַלץ. 

0 אייניקע עקז. פון אייערע בּיכער װעל איך קאָנען פאַרקויפן-- 
איך בּעט צושיקן. 

נאָך די צען פונקטן האָבּ איך דעם כּבוד צו פאַרזיכערן אייך, 
אַז איך בּין פול מיט ליבּע און דאַנקבּאַרקײט צו אייך 


ל. פַּר ץ| 
9 
צו שלום:עליכם { 
(פון א קאָפּיצ) 8) הבסקוֹ.! 18 


אדני היקר 


בפתחי את שקי הישן מצאתי בו עוד איזה תמונות מחיי עמנו 
בפּולין, כתובות פּראָזא. אולי ימצאו חן בעיניך, הדפיסם. -- אולם עיקר 
כּונתי במשלוח הזה למנות החסרון במכתבי הקודם, כי שכחתי לדבר 
מהנחוץ מאד לתת לפני העם מאמרים מקורות העתום בכּלל ומקורות 
וישראל בפרט. את הדברים הללו לא הייתי כותב למו"ל בעל עסק 
(געשעפט'ס מאנן), אבל אדוני כותב ואני מֵאמין לו, שכל חפצו טובת 
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װאַסער, קלייד און װווינונג פאַר דעם מענטשנס נשמה, גיבּן מיר איר בּע. 
לעטריסטישע נאַשערײיען און אילוזיעס!. . אונזער גאַנצע אַרבּעט איז 
גאָרנישט ווערט, בּיז מיר וועלן נישט בּאַרײיכערן די ליטעראַטור מיט 
וויסנשאַפטס-בּיכער. כּל זמן אונזערע בּרידער װעלן נישט קאָנען זע- 
טיקן בּאמת זייערע נשמות מיט דער יידישער ליטעראַטור, כּל זמן זי 
וועלן נישט געפינען אין דער ליטעראַטור דאָס אמתע ויסן, װעט די 
ליטעראַטור זיין נישט מער װי אַן אומנוציק שפּילכל; איך האָבּ 
קיין רעכט נישט צו בּאַשולדיקן די, װאָס פאַרלאָזן אונזערע שפּראַכן 


(אין מער צאָל), ווייל נישט יעדער מענטש איז זוכה צו זיין אַ 


פּאַטריאָט און ווידמענען זיין צייט פאַר דער ליבּע צום פאָלק; און 
אױבּ אַ מענטש איז געצװוּנגען צו אַנטװיקלען זיין פאַרשטאַנד אין אַן 
אַנדער שפּראַך, איז זייער וייט צו גלױבּן, ער זאָל נאָך געפינען 
צייט און מעגלעכקייט צו לייענען אין יידיש. אױבּ מיר פאַרלאַנגען 
פון פאָלק, עס זאָל קאָנען זיין שפּראַך, אױבּ די פרומאַקעס קאָנען זי, 
ווייל אַלע זייערע בּאַדערפענישן האָבּן זיי אין איר, דאַן דאַרפן מיר 
די שפּראַך צוגרייטן אַזױ, אַז זי זאָל בּאַפּרידיקן אויך אַלע בּאַדערפע- 
נישן פונם משכּיל. אױיבּ מיר וועלן אַזױ טון, װועט דער געזעץ, װאָס 
פּאַרהאַלט אונזער אַרײינטריט אין די שולן, זיין פאַר אונז אַ בּרכה 
(אוּן אויך אַ חרפּה). לױטן צושטאַנד פון די וויסנשאַפטן אין דער 
איצטיקער צייט איז זייער גרינג אָנהױבּן צו געבּן פאַרן פאָלק וויסנ. 
שאַפּטס-בּיכער אין. אַלע געבּיטן און צווייגן. ווֹען מיין מאַטעריעלע 
לאַגע װאָלט מיר ערלױבּט זינט אַ צייט אין מיין פּרנסה שטאַרק 
פאַרקלענערט און ס'קלעקט מיר נישט צוֹם לעבּן) צו פאַרשאַפן מיר 
העבּרעישע בּיכער, װאָלט איך עס פאַרווירקלעכט. אַ סך מאָל האָבּ 
אָנגעהױבּן צו שרייבּן אַזעלכע ווערק, און בּאַזונדערס פיל איך מיך . 


צוגעגרייט צוצושטעלן װוערק פון פאָלגנדיקע ויסנשאַפטן ; פּסיכאָלאָגיע 


אָדער סאָציאָלאָגיע און אפשר אויך פיזיק. אָבּער די בּיכער, װאָס איך 
האָבּ, - זענען וייניק, זיי פולן נישט אויס דעם בּלויז, װאָס איך פיל, 
בֹּעתּ איך טרעט צו צו דער אַרבּעט, ווייל נישט פאַר געבּילדעטע און 
אינטעליגענטן דאַרפן די בּיכער זיין צוגעפּאַסט, נאָר פאַר די, װאָס 
קאָנען לייענען און פאַר זיי קאָן איך נישט פיל מאַריך זיין מיט אידעען 


און אַלגעמײינע געזעצן. דער עיקר זענען פאַקטן, װאָס פאַראינטערע- 


סירן און ציען צו דעם לעזער. - 
איר אַרבּעט לשמה, אָן אויסקוק אויף פאַרדינסט, איך האָבּ עס 
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געדרוקט ,מנגינות הזמן"), ,עיר קטנה" /צוויי לידער) און קליינע 
דערציילונגען, דאָס אַלץ איז נישט געפעלן דעם קריטיקער פון , װאָסכאָד". 
אין , הִיום' האָבּ איך געדרוקט אַ קליינע נאָװעלע ,הקדיש"; אין 
, כּנסת"2) אַ קליינעם שיר ,עלמה עבריה"; אין ,הצפירה" עפּעס אַ 
פעליעטאָן און אַ דערציילונג , הציץ ונפגע", צוליבּ אָט דער דערצי- 
לונג, װאָס די אַרױסגעבּער האָבּן קאַליע געמאַכט מיט צואָבּן און 
מעקעכצן, ווייל זיי האָבּן מורא געהאַט פאַר די פרומאַקעס, האָבּ איך 
אויפגעהערט צו שיקן צום דרוק). איך האָבּ צוגעגרייט צום דרוק אַ 
העבּרעישן ספר ,חלום החלזון ופּתרונו", אָבּער צוליבּ געלט-מאַנגל האָבּ 
איך אִים נישט געדרוקט. - זשאַרגאָן האָבּ איך נאָך נישט געדרוקט און 
בּיז אַהער פאַרבּרענט דאָס, װאָס איך האָבּ געשריבּן. 

6 איצט װעל איך מיר דערלױבּן צו רעדן וועגן דער אַרבּעט, 
װאָס מ'טוט בּכלל פאַרן כּלל. װאָס זאָגט איר וועגן די בּעלי-טובֿות, 
װאָס אָנשטאָט בּרויט, פלייש און װאַסער גיבּן זי דעם הוגעריקן 
נאַשערייען אָנצופולן דעם מאָגן און נישט מער ! װאָס זאָגט איר וועגן 
די בּעלי-טובות, װאָס גיבּן אַ קאָסטבּאַרן זיידן גאַרטעלע דעם נאַקעטן 
מענטשן, וועלכער האָט קיין שוץ נישט פון קעלט און פרעסט? טוט 
מען אַ גנאָד, ווען מיר גיבּן עפּעס אַן אילוזיע, װאָס פאַרבּלענדט די 
אויגן דעם, וועמען ס'פעלט אַ דירה ? און אַזױ טוען מיר דאָך אין:ט 
שְטענדיק, אָנשטאָט וויסן, װיסנשאַפט, װאָס זענען בּרױט, פלייש, 


1) אִין דער העפּרעישער פּאָעמע , מנגינות הזמן" (האסיף 1850) זצָנען, אגב 
דאָ פּאָזיטיװוע שורות װעגן ידיש. דער דיכטער שרײבּט; ,בּרידער מײינע שרײַבּער, האָט 
נישט פאַראיבּל, אױבּ די שפּיאַך פון בערל און שמערל איז מיר 5י3 און איך רוף נישט 
אָן מיט פאַראַכטונג זײיעֶר שפּראַך -- א שטאַמלער:שפּראַך. פון זײער מויל הער איך די 
שכּראַךְּ פון מיין פאָלק,,, די שפּראַך פון גלות.ײדן, זי פאַרטריבּענע, די שפּראַך, װאָס 
איז אַן אײבּיקער עדות אויף דעם פאַרגאָסענעם בּלוט, אויף די רציחות, נזלות און חוּרבּונוֹת,, 
װאָס מ'איז מיט אונז בּאַגאַנגען אין די אַלע װאָגלענישן פון לאַנד צו לאַנד אין דער 
שפּראַך ליגט בּאַהאַלטן דער געװײן פון אונזערע עלטערן, דער װײַ-געשרײי פון פיל . 
דורות, דֹעֶר גיפט און די פאַרבּיטערקײט פון דער געשיכטע. דאָס זענען טײַעָרטּטע זי 
מענטן, --- די יידישע טרערן, װאָס, נישט אויסגעטריקנט, זענצן זײ פּאַרגליװערט געװאָרן", 

2) יכּנסת ישראל" פון ש. פ, ראַבּינאָװיִטש (תרמ"ז 1887), -- דאָס ליד, לעלמה 
העבריה והיאַ מתּנכּרה" (צו דעם יידישן מײידל, װאָס דערװײטערט זיך פון יידן). 

3) דער הציץ ונפגע" איז פּלוצים איבּערגעריסן געװאָרן אין ,הצפירה* 1856, 
נומ, 170. ערשט אין נומ, 103 האָט די דערצײלינג װידער זיך אָנגעהױיבּן צוּ דרוקן מיט 
אַ צושריפט פון דער רעדאַקציע, אַז , צוֹליבּ צִפֹּעס אַ סיבּה האָט זיך דער המשך פון דער 
ז ערצײילונג אָפּגעלײגט צו דרוקן בּיז הינטיקן טאָג", 
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נישט און געדענק נישט דאָס יאָר. דוכט מיר, אַז ס'איז דערשינען 
צוריק מיט אַ 18 יאָר). דער צווייטער איז געווען דער פאַרשטאָרבּענער 
ליכטענפעלד:). אין דער זאַמלונג זענען געווען מיינע לירער ,חי 
המשורר העברי"; ,חנה" און נאָך אייניקע קליינע לידער6, אין , השחר" 
האָט מען זייער געלױבּט די לידער6 ; גאָרדאָן (דער קריטיקער פון 
, המגיד") האָט אויך אַרױסגעטראָגן אַן אורטייל, װאָס איז געווען פאַר 
מיר אַ לויבּ, נאָר דער בּעל , הצפירה" (דאַן סלאָנימסקי אַליין), װאָס 
איז אין כּעס געווען אויף ליכטענפעלדן פאַר דער קריטיק. און אויף 
מיר פאַר דעם קליינעם ליד ,הכּלב והירח', האָט ער געענטפערט צו 
אַן אױסגעטראַכטן פרעגער; ,מיר וועלן נישט רעצענזירן דעם ספר 
שירים שונים", ווייל עס איז אונטער יעדער קריטיק". אין , השחר" 
זענען געדרוקט געווען מיינע אייניקע קליינע לידער). אין ,הבּוקר 
אור"?) אַ ליד ,נגניאל" און אַ בּיסל פּראָזע (דער ,הבּוקר אור" איז 
דאַן דערשינען אין גאַליציע), אין ,האסיף?" פאָריקן יאָר האָבּ איך 


1) דאָס בּוך איז דערשינען נישט 18 יאָר צוריק, נאָר אינגאַנצן מיט 11 יאָר= 
צוריק, אין תּרל'ז--/187,. דער ריכטיקער נאָמען ,ספּורים בֹּשיר ושירים שונים" מאת 
שני בּעלי אספות, װאַרשע, 155 קלײנע זײטלעך, 

2) אן דעם בּיכל גײען ארײן העָנּרעַישע לידער געָחתמעט פון פ לא *י ג'ל 
(יאָס מײַנט גבריאל יהודה ליכטענפעלד -- דער פאָטער פון פּרצעס ערשטער פרוי) און 
פון יל *פּ (,בית שומם"-ספור שוֹמר היער"ן ,העצל" -- על שנת תרכ"ג; חנה -- שיר 
ספורי), או ף צװײ לידער (,חײ משורר עברי', אין צען קאַפּיטלען, , השופט והמליץ") 
זענען געחתמעט -- בּיידע פֿלא'י ג"ל און יל פּ. 

3) פּרץ סמאָלענסקין האָט אין , השחר- תרל'ט געשריגן, אַז ,דער דעָרצײלע: 
רישער שיר אין צען אָפּטײלן איז דאָס װערק פון אַ טאַיענטפולן און אמתן משורר מיט 
אַלע פּרטים אוֹן געזעצן. ער װעט נישט פאַרשעמט װערן פאַר די אַלע איבּעריקע גוטע 
אין שײנע לידער, װאָס זענען אָנגעשריבן די לעצטע יאָרן אין העבּרעיש,. דער מחבּר 
פון דאָזיקן שיר האָט דאָס רעכט פאַררעכנט צו װערן צװישן אַלע אמתע דיכטער, און 
זי װעלן זיך מיט אים נישט שעמען, און די שפּראַך און אירע ליבּהאָבער װעלן זיך 
פרײען מיט זײנע װערק און װעלן אִים בּענטשן פון טיפן האַרצן. : 

) אין ,השׂחר* זענען אָפּנעדרוקט פאָלגנדיקע הענּרעישע שירים פֿון י. ל, פּרץ: 
אין תרל"ה (1879) זײן שיר , השותּפות" ; אין תרל"ו---,חלוקת החכמות" און , לי אומרים'.--- 

9) איסער דעם ,נג:יאל" (הבּוֹקר אור" תרל"ו, חוברת א' און ב'), איז אין 


, הבּוקר אור* (אין תרל"ז--1877) אָפּגעדרוקט געװען פּרצעס אַ גרויס פּראַכטפול העב? 
דעיש ליד .קִידוֹשׁ השם", ז. 173--178, 
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אונז אין שטאָט איז נישטאָ קיין איין זשאַרגאָניש בּיכל און קויפןך 
דערלױבּט מִיר נישט די איצטיקע שלעכטע לאַנע, דעריבּער וו נאָר 
איך האָבּ דערהאַלטן אייערע בּיכער, האָבּ דאָס רוב פון זיי, גלייך 
איינגעשלונגען. איער משפּט איבּערן שמרן :) (װאָס איך האָבּ אים 
נישט געקאָנְט און נישט געלײענט) האָט מיר פאַרשאַפן פאַרגעניגן 
אין פולן זין פון װאָרט, און דערנאָך האָבּ געקרעכצט: פאַרװאָס איז 
נישטאָ אַזאַ מין קריטיק אין העבּרעיש, װאָס זאָל פאַרטרײבּן דעם 
שטרוי און פּאָלאָװוע פונם שייער? 

5) איך דערלויבּ אייך מיטן גאַנצן האַרצן צו ענדערן אין מיינע ווערק, 
די אויסדרוקן, װאָס זענען נישט פּאַרשטענדלעך פאַר די ליטווישע און 
רוסישע, אָבּער איך בּעט אייך אַכטונג צו געבּן אויף דער פערזן- 
מאָס, און אוֹיבּ עס איז פאַר אייך נישט שווער, מיר גיבּן צו וויסן 
וועגן די שינוים, ווייל דער מייסטער אַליין קאָן גיכער פאַרריכטן 
זיינע ווערק. | 

6 ועגן דעם ליד ,דער דוכּוסל'2) האָבּ איך קײינמאָל נישט גע- 
הערט, זאמעט אין נישט זאַמאָשטש. 

) איך נעם אַראָפּ דעם צודעק פון מיין פּנים. איך בּין איינער 
פון די צוויי , בּעלי אסופות", װאָס האָבּן אָנגעשריבּן און אָפּנעדרוקט 
אַ בּוך מיט פאַרשיידענע שירים (איך האָבּ בּיי זיך קיין אייך בּיכל 


די איבּערזעצונגען פון אַבּראַמאָװיטשעס , מסעות בּנימין השלישי" און , די קליאַטשע", װײס' 
זענען געמאַכט דורך דעם בּאַװוּסטן פּױלישן שרײבּעֶה קלעמענס יונאָשאַ, און זענען דער' 
שינען אין װאַרשע אין די יאָרן 18 און 1886. זע װײַטצר דעם בּריוו 44 -- 

1) געמײינט שלום.עליכמס בּיכל ,שמ"רס משפּט* (אַ קריטיק אויף שמ"רס װער?). 

2) י ל. גאָרואָן האָט דאַן אין אַ בּריװ צו שלום:עליכמען פאָרגעלײגט אָפּצוזוכן! 
א פאָלקס-בּאַלאַדע / דער דוכּוסל", װאָס איז געװען אַמאָל פּאָפּוולער אין דער ליטע, און 
צו פאַרעפנטלעכן זי אין דער, יודישער פאָלקס.בּיבּליאָטהעק:, לויטן זכּרון האָט י, ל, גאָרדאָך 
פאַרצײכנט אין זיין בּריװו די ערשטע עטלעכע שורות פון , דעם דוכּוסל"; 


.אין אַ קלײַנשטעטל אין דער זאמעט -- צען גילדן האָט ער געהאט אַ זמן, 
זאמעט איז נאָך געװען פּוילן -- אי דאָס נישט צוֹ בּאַצאָלן, 
איז אַמאָל געװען אַ מלמד, מסתּמא איז ע- געווען אַ גרויסער אָרעמאַן, 


פלעגט מען צו דערצילן { -װי איר קאָנט אײך גאַנץ לײכט מאָלן, 
| /צר האָט געלעבּט אין דחקות און אין נויט, 
אַ טאָג אָן זאלץ, אַ טאָג אָן בּרויט,,, 
שליסצעליכם האָט דאַן בּי אײניקע אָנגעפּרעגט מכֹּ'ח אָט דער פאלאדע, און אויך בַּי" 
פרצ;. זע , שלום-עליכם-בּיך', ז, 184. -- 
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.נהמן דייטש", , דיא געבּילדעטע משפּחה" א| אַנד., װאָס אױבּ זײ 
האָבּן נישט צו טאָן ס פּ ע ציעל מיט יד אָבּער זיי זענען אַן 
אָפּשפּיגלונג פון פֿלאָגן, פּלאָגן, װאָס זענען דאָ בּיי אַלע פעלקער 
און אויך בּיי אונז, א 

ס'קאָן אויך זיין, אַז מיין אייגן-ליבּע רעדט פון מיר אַרױס. 

2) מיר איז אַנגענעם געווען די ידיעה, אַז אין אָט דער אוֹנ. 
טערנעמונג פ} ראייניקן זיך אייניקע ‏ דאָקטױירים און סטודענטן"! וי 
גרויס איז דער אונטערשייד צווישן די יידן אין פּױלן און אין רוס: 
לאַנד אין דער בּאַציונג צו דער שפּראַכן-פראַגע! בּיי אונז װעט איר 
נישט געפינען קיין פעלדשער, אפילו איינעם פון טױזנט, װאָס זאָל 
זיך נישט שׂעמען צו רעדן יידיש, און װאָס זאָל אויך אין דער איצ' 
טיקער שווערער צייט נישט מאַכן קיין געװואַלטן אויף דעם נאַציאָנאָלן 
געפיל, װאָס האָט זיך דערװועקט בּיי די בּעסערע און אינטעליגענטערע 
יידן, און אויבּ דער פּעלדשער איז אַזױ, איז דער דאָך סטודענט, װאָס 
טרוימט פון פאַראייניקונג פון דער גאַנצער וועלט אינם שוֹיס פון 
דער גאָר. נאָענטער צוקונפט -- אַװדאי און אַװדאי. 

) אײיערע מיטאַרבּעטער, װאָס איר רעכנט אויס, קאָן איך גוט { 
אָבּער זייט מיר מוחל, אױבּ איך װואַג אָנצוטײיטלען אױף דעם אַלטן 
גאָטלאָבּערג)! אָט דער אַלטער, װאָס די גאַנצע ליטעראַרישע וועלט 
איז פול מיט אים, ער לעבּט נישט פונם פאַרדינטן, נֵאָר פון גמילת. 
הסדים. אָט דער מאַן האָט אַ לאַנגן און בּרייטן צונג, אָבּער אַ קורצן 
שכל... איך האָבּ קײינמאָל נישט זוכה געווען צו טרעפן בּיי אים אַ 
נייעם געדאַנק, אַ נייעם אויסדרוק... וי אין לשון-קודש אַזױ אויך אין 
יידיש (לויט מיין מיינונג זענען דידאָזיקע נעמען שטאַרק צוגעפּאַסט 
צו זייער פּאָרשטעלוננ אין מיין געדאַנק |?|. 

4 פאַר דער ליבּע און פריינטשאַפט-אויסדרוקן דאַנק איך אייך 
פון טיפן האַרצן, און פּאַר דער ליבּע אוֹן פריינטשאַפט גופא - אַ 
דאַנק אָן װערטער. איך שעם זיך אייך צו דערציילן, אַז אייך און 
אייערע וערק קאָן איך נישט פון אייערע בּיכער, נאָר פון זייער אי- 
בּערזעצונג אין פּױליש, מיר אי אַ בּזון אייך צו זאָגן, אַז בַּיי 


{1) אברהם בּער גאָטלאָבּער (געבּוירן 1511, געשטאָרבּן 1899), בּאַװוּסטער 
העבּרעיש-יידישער שריפֿטשטעלער, רעדאַקטאָר:אַרױסגעבּער פֿון ,הבּוקר אור", 

2) פרץ האָט דאָ פאַרבּיטן א בּראַמאָוויט ש { (מענדעלע מוכר טפרים) מיט 
ראַבּינאָוויטש (שלום-עליכם). ער האָט געלײענט די צװל בּיכער אין פּיליש -- 
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עצמי מוכשר להגיש ספר בחכמות ; הנפש פפּסיחאָלאָגיע) או החברה 
(סאציאלאגיע) ואולי גם הטבע (פהיזיק). אבל הספרים שהם אצלי אינם 
ממלאים את החסרון, אשר ארגיש בגשתי אל המלאכה. כי לֹא לחכמים 
ונבּונים יוקדשו הספרים האלה, כי אם אך ליודעי מקרא ובשבילם לֹא 
אוכל להרבות באידעען וחקים כוללים והעקר הוא עולם המעשים 
(פאַקטען) המזהירים את נפש האדם. -- 

אדני עובד לשמה, ידעתי זאת מראש ועתה נודע לי בבירור 
יותר, ע"כ נשית יד ונעשה דבר טוב באמת. יהיה אדני המו"ל ואני 
הסופר (ואולי יבאו עוד אחרים תחת הדגל הזה) ונעשיר את השפה 
באמת. ואם בעירי הקטנה חסרון ספרים אינו נמנה ע"י שאילה, כי 
אינם במציאות, הלא בעירך הגדולה תמצא די והותר. במשך חדש ימים 
אוכל להכין לתכלית הזאת איינע גאַנץ פּאָפּולערע פּסיהאָלאָגיע", אם 
אך תמצא לי באחת מן השלש לשונות רוסיא פולאנית |ואשכנזית -- איזה 
ספרים כמו 0/0864 ודומיו. -- לי אך מורעי וריבא. = / 

6 עד הערה אחת קטנה; אינני מבין מדוע מבקש אדני אך 
מחיי העם, האם לא נחוץ ללאום לדעת חיי הלאום האחר אשר הוא 
יוֹשב בקרבּו? האם לא נחוץ לו לדעת את אופני החיים הכלליים ? 
מדוע לא ילמד לדעת את השאלות הכלליות ותגבילוהו אך בשאלות 
פרטיות ? אמנם הן העיקר, אך גם התפל אינו מן המוֹתרות. עְלינו 
להמציא לנו הכל. -- 

0 איזה עקזעמפּלאַרען מספריו אוכל למכור -- יאבה לשלוח. 


אחרי העשרה המאמרים הללו הנני מתכבד להבטיחו, כ' מלא 
אני אזבה ותודה לכבודו 


פר, 
נָדי יידישע איבּערזעצונג 
: 
אדוני היקר ! 

) איער בּריוו האָט מיך זייער דערפרייט, ווייל איך האָבּ זיך 
איבּערצייגט, אַז דער אונטערשייד צװוישן די אױסשפּראַכן פון די פּױ. 
לישע און רוסישע יידן איז גאָרגישט אַזױ גרויס, און איינער קאָן 
פאַרשטיין דעם צווייטן, הגם איך לייקן נישט, אַז פון אָט דעם אונטער- 


שייד ווענדט זיך אייער נעגאַטיווער אורטייל וועגן די איבּעריקע לידער 
(אויסער די אָפּגעקליבּענע). פאַראַן קליינע לידער , שקר אין לו רגלים", 
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הספר שירים שונים כי הוא תחת הבקרת', בהשחר נדפסו ממני איזה 
שירים קטנים. בהבקר אור שיר ,נגניאל" ומעט פּראָזא (הבּקֹר אור 
יצא אז לאור בּגאליציען). בהאסיף שגה העברה הדפסתי ,,מנגינות הזמן", 
,עיר קטנה" (שני שירים) וספּורים קטנים. כל זה לא מצא חן בעיני 
המבקר של הוואסחאד. בהיום הדפסתי נאָוועלע קטנה,הקדיש"; בהכנסת 
שיר קטן , עלמה עבריה'; בהצפירה איזה פעלליעטאָן וספור ,הציץ 
ונפגע", ובשביל הספּור הזה, אשר קלקלו המו"ל בחסר ויתיר מיראתו 
את היראים, חדלתי מלשלוח לדפוס. ספר אחד עברי ,חלום החלזון 
ופתרונו" הכינותי לדפוס, אך מחסרון כסף לא הדפסתיו. -- זארגאן לא 
הדפסתי עוד ועה כה שרפתי אשר כתבתי. 

6 עתה ארשה לעצמי לדבר באונך אודות המפעל לטובת הכלל 
בכלל. מה תאמר, אדני, על בעל חסדים אשר תחת להם ובשר יתן 
לרעב תפנוקים למלאות ולצבות בּטן ובלי החליף כח ? מה תאמר לבעל 
חסְדִים אשר יתן אזור משי יקר המציאות לאיש ערום בלי מחסה . 
ומסתר מקור וקרח ? היפליא איש חסדו אם יתן איזה משכית מרהיב 
עינים למחוסר דירה ? והלא כן א נ ח נו עושׂים כל הימים. תחת 
חכמה ומדע, שהם הלחם, הבשר, המים, הלבוש והדירה לנ פ ש האדם, 
אנחנו נותנים לה משכיות ותפנוקי הבעלעטריסטיק!.. כל פּעלנו יהיה 
מאָפּע עד אשר לא נעשיר את הספרות בספרי מדע. כל זמן שאחינו 
לֹא יוכלו לרוות את נפשם באמת בספרות ישראל, כ"ז שלא ימצאו בה 
את הדעת האמתית, תהי' הספרות אך לשעשועים בלי מועיל; אין. לי 
הצדקה להאשים את העווב את שמתותינו (בל"ר))). כי לאו כל אדם. 
זוכה להיות פּאַטריאָט ולהקדיש עתותיו בשביל אהבת העם; ואם מוכרח 
איוה איש להתפתח בשכלו בשפה אהרת, רחוק מאד להאמין שימצא 
עוד זמן וכשרון גם למקרא עברית. אם נבקש מעמנו שידע את שפתו, 
ואם היראים יודעים אותה, כיון שכל צרכי נפשם בה, אז עלינו 
להכשיר את השפה, שתמציא גם למשכיל את צרכי נפשו,. אם כה 
נעשה, החוק החדש המציר צעדינו בבתי הספר יהיה לנו לברכה (אם 


-גם לחרפּה).-- לפי מצב המדעים כעת נקל מאד להתחיל לתת לפני העם 


ספרי חכמה בכל הענפים והבראנזען. לו הרשה לי מצבי הגשמי 
זה זמן קצר אשר פרנסתי התמעטה מאד ואין בה די להחיות נפש) 
לקנות לי איזה ספרי עבר, כי אז הוצאתי זה מכח אל הפועל. 
פּעמים רבות החלותי לכתוב ספרים כאלה, וביחוד רואה אני את 


1 בלשון רבים, ד, ה. בּיידע שכּראַכי, : 


פּרצעס בּריװ ‏ (2) 
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בתכונת נפש בשאלת השפה! אצלנו לא תמצא חובש אחד מני אלף, 
אשר לא יבוש לדבר עברית, ואשר גם בעת החיה הרעה הואת לֹא 
יצעק חמס על הרגש הלאומית אשר נעור בקרב הטובים והמתוקנים. 
ואם החובש כך, הסטודנט, החולם מאחדות כל העולם כלו בחיק העתיד 
היותר קרוב -- עאכו"כ. 

3) את העוזרים על ידך הנקובים בשם, ידעתי היטב; אבל סלת 
לי, אדני, אם ארהיב בנפשי להורות באצבע על הזקן שבחבורה - 
גאָטלאָבּער! האדון הוה, אשר מלא עולם הספרות כבודו, לא בא בזה 
על שכרו, כי אם על גמילת-חסדים. האדון הזה בעל לשון ארוכה ורחבה. 
ובעל שכל קצר... מעולם לא זכיתי למצא בו רעיון אחד חדש, מבטא 
חדש... כן בלה"ק וכן בעברית (לפי דעתי השמות הללו מכונים מאד 
אל ציורם במחשבתס. 

64 כעד אות האהבה והאחוה הנני משיב לוֹ את תודתי מקרב . 
ולב עמוק. אולם בעד האהבה והאחוה בעצמן אך דמיה תודה. להרפּה 
לי להעיר לך כי אותך אדני ואת מפעליך ידעתי לא מספריך כי אם 
מהעתקתם בשפת פולאנית. לחרפּה לי להעיר, כי בעירנו לא אמצא 
גם ספר אחד זארגאני ולקנות לא ירשה הומן הרע כעת. ע"כ כקבלי, 
כן בלעתי את מרבית ספריך, משפטך על שמר (אשר לא ידעתיו ולא 
קראתיו) המציא לי ענג-נפש במלא מובן המלה ואחרי כן נאנחתי: 
מדוע אין בקרת כזאת בשפת עבר להוציא את המוץ והתבן מן הגורן? 
| 2) מרשה אני בכל לבי להחליף במלאכתי את המבטאים הבלתי 
מובנים לבני ליטא ורוסיא, ‏ אך זאת אבקש ממך, אדני, לשית לבך 
למדת השירים (פערזען מאאס), ואם לֹא יכבד על אדני הדבר, להודיעני 
אודות השנויים, כי האומן בעצמו מתקן בנקל את מעשי. 

6) מהשיר ,דער דוכס'ל" לא שמעתי מעולם- זאמעט אינו 
זאמושטץ. ' 
?) הנני להסיר הצעיף מעל פּני. אני האחד משני , בעלי האסופות" 
אשר כתבו והדפיסו ספר שירים שונים (אין לי אף ספר אחד ואיני 
זוכר את השנה, כמדומה לי שנדפסו זה 15 שנה). השני הי' המנוח 
ליכטענפעלד. מהקובץ הזה היו מלאכת ידי: חיי המשורר העברי, חנה 
ועוד מהשירים הקטנים. בהשחר הללו מאד אֶת השירים; גארדאן (מבקר 
,המגיד") הוציא ג"כ לאור משפּט, אשר היה לי לתפארח, אך בעל 
הצפירה (אז סלאָמינסקי לבד) בחמתו על ליכטענפעלד ע"ד הבקרת, 
ועלי ע"ד שיר קטן ,הכלב והירח', ענֹה לשואל מדומה; ,לא נבקר את 


בריוו פון . ס.. 8 ר ץ. 15 


ווו די זילבּן זענען געציילטע. און בּיי אַן אַנדער אויסשפּראך און בּיי 
אַן אַנדער אַקצענט פאַרלירט זיך דער קלאַנג און האַרמאָניע. 
אָט די פיר מחשבות, װאָס האָבּן מיך אָפּגעהאַלטן צו שיקן אייך, 


האָבּ איך אַװעקגעלײגט אויף איין װאָגשאָל, און אויף דער צווייטער -- 


האָבּ אַװעקגעלײגט איין געדאַנק, וועלכער האָט מכװּיע געווען 

איך האַלט, אַז איצט איז די אַממערסטן פּאַסיקע צייט צו דער 
געענטערן די הערצער און צו שאַפן אַ געמיינזאַם אָרט אין דער לי 
טעראַטור, װוּ עס זאָלן קומען צום אויסדווק די יידיש-פּוילישע און 
יידיש-רוֹסִישע אױסשפּראַכן; איצט איז די העכסטע צייט צו דערוועקן 


: די הערצער פון יעדן איינעם צו פאַרשטיין דעם בּרודער, װאָס לעבּט 


אין איין לאַגע און אין איין צֵייט מיט אִים, נאָר אין אַן אַנדער אָרט. 
דאָס אַלץ איז נוגע מיר. 
און איר האָט דאָס רעכט צו דערנעענטערן, אָדער צו דערווייטערן.. 
אויבּ איר װעט דערנעענטערן -- איז מיין דאַנק גרייט פּאַר אייך, 
און אויבּ איר װעט דערוייטערן -- איז מיין בּקשה אומצוקערן מיר, 
װאָס איך שיק אייך. 
איך בּין איינער פון אייערע פאַרערער און שעצער פון איער 


אַרבּעט 
ל פּרץ| 
2 1,600 
צו שלום:עליכם 6ת2.8 
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אדני היקר! 


{) מכתבך, אדני, שמחני מאד, כִי נוכחתי לדעת שההבדל בין 
המבטאים של יהודי פּולין ורוסיא אינו גדול כ"כ ואיש יוכל להבין 
את רעהו, אם אמנם לא אכחד, כי בההבדל הזה תולה אני את משפטך 
לשבט בנוגע ליתר השירים (אחרי נכיון הנבחרים). ישנם שירים קטנים, 
כּמו ,שקר אין לוֹ רגלים', ,נחמן דייטש,, , דיא געבּילדעטע משפּחה" 
ועוד, אשר אם שאינם נוגעים אל חיי העם בפרט, אולם מראית 
נגעים הם, נגעים כוללים בכל העמים, אבל נגעים מצואים גם אצלנו. 

יוֹכל היות ג"כ, שאהבת עצמי מדברת מתוך גרוני. -- 

2) למשיב נפש היתה לי הידיעה, כי מתאחדים בפּועל הזה כמה 
,דאָקטורים וסטודענטען"! מה רב ההבדל בין יהודי פּולִין ורוסיא 


14 אשו ור = 


וועלכער גרייט. זיך אַרױסצוגעבּן אינגיכן אין דער היגער דרוקעריי אַ 
יאָרבּוך אין זשאַרגאָן. זיי אַזױ גוט און שיק אים צו דיינע לידער און 
אַרטיקלען, און אױיבּ זיי וועלן אים געפעלן ווערן א, אַ. וי" 

,דער אַרױסגעבּער איז דער בּאַװוּסְטער שרײבּער מיטן נאָמען 
, שלום עליכם" א: אַ. וי" 

אויפקלייבּן עטלעכע מאמרים און לידער איז אַ לייכטע זאַך, 
און דאָך האָבּן פיל מחשבות אָפּגעהאַלטן מיך צו דערפילן דעם װוּנטש 
פונם דערמאָנטן פריינט, : 

ערשטנס, בּּין איך זיכער, אַז מיינע שירים און מאמרים ועלן 
אייך נישט געפעלן ווערן פונם שטאַנדפּונקט (,מנקדת הראות" אָדער 
וי אַנדערע וילן :,ממלא העין") פון פאָרם; די אומגאַנגס-שפּראַך בי 
אונז און בּיי אייך איז פאַרשיידן. אונזער אומגאַנגס-שפּראַך בּאָרגט 
בּאַגריפן-אויסדרוקן בּיי דער פּױלישער שפּראַך, און בּיי אייך - פון 
דער רוסישער. און נאָך;: וייל בּיי אונז זענען דאָ מער אויסדרוקן 
פון דער ; דייטשער-שפּראַך. ' 

צווייטנס, איך ווייס די אַרבּעט פון מֵיין האַר; זיין ווילן און 
שטרעבּן איז (אויף וויפל איך האָבּ געקענט פאַרשטיין) צו שרייבּן צוליבּן 
עולם, װאָס רעדט זשאַרגאָן פון זשאַרגאָנען-לאַנד, און איך שרייבּ 8 
זיך, צוליבּ מיין הנאה-וועגן, און אױבּ איך דערמאָן מיך אַמאָל אָן 
דעם לעזער, איז ער פון אַ העכערער מדרגה פון דער געזעלשאַפּט, ער 
איז דער מענטש, װאָס האָט געלייענט און געלערנט אין אַ לעבּע- 
דיקער שפּראַך. | 

דריטנס; פאַראַן אַ גרויסער אונטערשייד צווישן די אָבּיעקטן 
גופאָ. איר קליידט אָן פרעמדע, נאַקעטע געדאַנקען פון אַן אויִסערער 
וועלט און דער עיקר - פון דער רעאַלער ועלט, און איך, װאָס שרייבּ 
פון מיין הנאה:וועגן און לט דער שטימונג, בַּעת אִיךְ האַלט די 
פעדער, נעם איך גלייכצייטיק פון פאַרשיידענע װעלטן. : 

אוןן פערטנס, ווייל ראָס שרייבּן אַלין איז בַּיי אונז אַנדערש װי 
בּיי אייך, און סוועט אייך שווער זיין צום לייענען. חוצדעם האָבּ 
איך, וי מיר דוכט זיך, אַן אַנדער מאַניר צו שרייבּן ; עס אונטערשיידט 
זיך דערמיט, ואָס איך שרייבּ, װוי מען רעדט בַּיי אונז און שלינג 
איין זילבּן, וועלכע מ'שלינגט דאָ איין בּעתן רעדן. אָט דער חסױון 
/פאַר לעזער פון רוסלאַנד) ווערט נאָך שטאַרקער בּיים שרייבּן ליִדער, 
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ועוד רביעית, כי הכתיבה בעצמה אחרת אצלנו ואחרת אצלכם, 
ותכבד על אדני הקריאה. מלבד זה לי בעצמי כתיבה, כמדומה לי, עוד 
אחות; שונה היא בזה שאני כותב כמו שאצלנו מדברים ובולע אני 
המבטעים הנבלעים בשעת הדבור. החסרון הזה (למען הקורא הרוססס 
יגדל יותר בכתיבת השירים, שבהם המבטאים ספורים. ואם אך מבטא 
אחר, או גם אקצענט אחר, יאבד המספּר ויחס השוי (האַרמאָניע). 

את ארבעת המחשבות העוצרות האלה שמתי בכף אחד ובכף השני 


; שמתּי אך מחשבה אחת והיא הכריעה. 


חוֹשב אני, כי עתה העת היותר כשרה לקרב את הלבבות ולתת 


! מקום בספרות למבטא יהודי פּולין ולמבטא יהודי רוססיא יחד; כי 


עתה הזמן הנועד לעורר לבב כל אחד להבין את אחיו הדומה לו במצב 
ובזמן וא שונה במקום, 

כּל זה נוגע אל 

לאדני המשפּט לקרב או לרחק. 


אם לקרב -- תודתי, נכונה, ואם ירהק, אחת בקשתי -- להשיב לי 
את הנשלח. -- 


והנני אחד ממכבדיו ומוקירי פּעולתו 
ל. פּרץ 


כתובתי : 
6 //:זסקס11 צטמוע 


ייייידיסע איבצרזפצונג 


אדוני היקר! 


צוריק מיט עטלעכע טעג האָבּ איך בּאַקומען פון איינעם פון. 
מיינע האַרציִקע פריינט, פון ה' עפּשטיין :), אַ קורצן אָפּענעם בריוו, 
אָן אַ דאַטע, װווּ עס שטייט געשריבּן: 

,דאָג) געפינט זיך איינער אַ. בּאַרימטער זשאַרגאָנישער שרײיבּער, 


{) ליס י, ד. בּערקאָװיטש, זאָל עפּשטײן זײן אַן אָנגעשטעלטער אין יעֲקֶב 
סעפטעלס דרוקצריי אין בּאַרדיטשעװ, װױּ ש"ע האָט געדרוקט זײן ,די יודישע פאָלקס- 
בּיבּליאָטהעק", גיכער איז עס פּרצס פעטער ה' משה צפּשטײַן (געװען רב אין זאַמאָשטש 
און אִויך דער מחבּר פוֹן ספר ,בית משה"). 

2 אין בּאַרדיטשעװ. --- 


12 נ: מ ייוזיל 


די אָריגינאַלן פון די בּריוו געפינען זיך אין שלום-עליכם-אַרכיוו 
בי דער שלום-עליכם פּאַמיליע אין ניײאָרק. י ד. בּערקאָװויטש 
איז אַזױ פריינטלעך געוען אָפּצ שרײיבּן פון די בּריוו געניע קאָ. 
פּיעס און אין / אייניקע ערמער איך צגעבּן דערקלערונגען. די 
יידישע איבֿערזעצונג פון די העבּרעישע בּריוו איז געמאַכט גע. 
װאָרן דורך אונז װי וויים מעגלעך אַ ווערטלעכע. ד ע ר בּריוו און דוּ 
ווייטערדיקע בּריוו זענען געשיקט געװאָרן דורך פּרצן קיין קיעװו' 
װוּ שלום-עליכם האָט דאַן געװוױנט און זיך פאַרנומען מיטן 
אַרױסגעבּן די יאָרבּיכער ,די יוּרישע פאָלקס-בּיבּליאָמהעק:.} 


זאמושץ 7/6 18188ן 
אדני היקר ! 


זה איזה ימים קבלתי מכתב מאחד מידידי, מאיש לבבי ה' עפּשטײן, 
מכתב פּתוח וקצר ובלי יום ובו כתוב לאמור; 

,בפה נמצא סופר אחד מהולל בשפת זאַרגאָן מכין א"ע להוציא 
לאור בקרוב בבית הדפוס דפּה ספר שנתי בשפה הנ"ל. א נ א שלח 
אליו שיריך ומאמריך ואם יפיקו רצון וכו'," 

,המו"ל הוא הסופר הנודע בּשמו , שלום עליכם" וכו', 

ללקוט איזה מאמרים או שירים דבר נקל הוא ובכל ֹאת מחשבות 
רבות עצרוני מלמלאות אחרי חפץ ידידי הנזכר. 

ראשונה בטוח אני, כי שירי ומאמרי לא ימצאו חן בעיני אדוני 
מנקודת הראות (או כאשר יחפּצו אחרים: ,ממלא העין) על הצורה: 
שונה מאד השפה הנהוגה אצלנו מהשפה הנהונה אצלכם, השפה הנהוגה 
אצלנו שואלת לה ציורים מהשפה הפולאנית ואצלכם מהרוסית וֹגם זאת 
כי אצלנו יותר מבטאים טהורים משפת אשכנט. 

שנית יודע אֵני את מלאכת אדני. חפצו ומגמתו (לפי מה שיכולתל . 
להבין) הוא לכתוב למען הקהל המרבר זאַרגאָן בתכלית הזאַרגאָן, ואנַי 
כותב בשביל עצמי, להנאתי, ואם לפעמים זוכר אני את הקורא, הוא 
מהמדרגה העליונה של החברה, הוא איש אשר קרא ושנה בשפה חיה. 

שלישית: יש הבדל גדול מאד בין הנושאים בעצמם. אדני מלביש 
רעיונים ערומים אחרים מעולם אחּר, ויותר מעולם המעשה, ואני ככותב 
להנאתו ולפי מצב רוחו בשעה שהוא תופש את העט, לקחתי מכל 
העולמות יחד, 
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ו 


צו שלום:עליכם 
(פון א קאָפּיע) 


(די בּרִיוו פון פרצן צו שלום:עליכם,- װאָס קומען דאָ װײימער, 
געהערן צו דער ציים, ווען פּרץ האָט געװוױינט אין זיין געבּױרן- 
שטאָט זאַמאָשטש, אָפּגעריסן פון װאָסער ס'איז געזעלשאַפּטלעכבע- 
אוּן ליטעראַרישער סביבה, פּרץ איז שוין דאַן אַלט געװוען אַ 86--57 
- יאָר, ער האָט שוין דאַן געהאָט אַ שטיק ליטעראַרישע פאַרגאַנגענ- 
היים אין דעד העפּרעישער ליטעראַטור, געהאַט שוין פאַרעפנטלעכט 
אין פֿאַרשײַדענע העבּ-עישע אױסנאַבּעס לידער, פּאָעמעס אן 
דערציילונגען. ער איז אָבּער געווען פֿאַררוקט אין זיין שטעטל, 
װײט פון דעם דעמאָלסדיקן + ליטעראַרישן צענטר, װאַרשע, און 
געפירט אַן אייגן, אָפּגעזוּנדערטן לעבּן פון אַ פעיקן פּריואָט. 
אַדװאָקאַט אוּן אָרטיקן, קליינשטעטלדיקן משכּיל. אין אָט די יאָרן 
האָט זיך פּאָרמירט און געשטאַלטיקט פרצעס גײסט, כאַראַקטער 
און װעלט:בּאַנעם. אין דער צייט, ווען אָס די בַּריוו צו שלום-עליכם 
זענען געריבּן, האָט פּרץ פאַרעפנטלעכט די פּאָעמע /,מאָניש", -- 
זיין ערשטע זאַך אין ייריש,. דערנאָך קומען גלייך .דער כעלמער 
מלמד", ,ווענוס און שולמית", ,דער משוגענער בּטלן",--אלץ זאַכן, 
װאָס בּאַװײיזן, אַז מיר האָבּן שוין צו טאָן מיט אַ רײפֿן, אָריגינעלן 
קינסטלער:מייסטער און מיט די ספּעציפישע פּרצישע אײגנשאַפּט. 


9 ו מייוי?ף. 


ווערן אין דער צווייטער אױפּלאַגע פון דעם בּוֹך, װאָס װעט געװויס 
אינגיכן קומען. 

איך דאַנק דאָ די פריינט נחמיה פינקלשטיין, י. ד. בּערקאָװיטש, 
ש. ניגער, א. גורשטיין, ש. ניעפּאָמיאטשי, ד"ר גרשון לעװין, י. י. 
פּראָפּוס, משה שׂאַליט, ח. לונסקי, לאַזאַר קאַהאַן, דוד פאַלק, מרדכי 
בּעכער, ראָזאַ יאַקובּאָװויטש און די אַלע איבּעריקע, װאָס האָבּן 
מיר צוגעשטעלט די בּרײׁי פון פּוצן אוֹן אַזױ אַרום מיטגעהאָלפן 
אַרױסצוגעבּן די פּרץ:בּריוו. -- | 

אַ בּאַזונדערן דאַנק מיין פרו, ‏ ח יע נע, װאָס האָט מיר 
פיל צוגעהאָלפן בּיים צונויפשטעלן דאָס בְּון. = | 


װאַרשע, מערץ 1929 ו 8 פייויל 


= 
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צו פּרצעס ליטעראַרישער פּיזיאָנאָמיע און צו זיין װעלט-אָנשױונג. 
אינטערעסאַנט איז דער בּריוו נומ. 144 צו י. צינבּערג, װוּ ס'זענען 
געגעבּן קורצע און בּיז גאָר וויכטיקע פּרטים צו דער פּרץ-בּיאָגראַפיע. 
,איך האָבּ בּיז היינט קיין רבּין פאַר די אויגן נישט געזען... און 
,אינערלעך בּין איך געווען און געבּליבּן ייד, מיט אַ יידישער, מער 
אָדער װוייניקער קלאָרער, בּיבּלישער א דאָסזעלבּע איז 
דאָס קורץ בּריוול נומ. 170, וו פּרץ גיט אין אַ פּאָר ווערטער זיין 
אגי-מאמין : , אויבּ דאָס אויפלעבּן פון יידישן פאָלק הייסט בּיי אייך 
,ציוניזם" -- מה טוב ! געהער איך דערצו, האָבּ איך אַ טייל דערינען. 
צוּם פּאָליטישן ציוניזם האָבּ איך ק י'ן צוטרויען: דעם גלות פאַר. 
לייקן איך נישט, דאָס איז דאָס שלאַכט-פעלד, ווּ מיר מ וז | זיגף 
בּיי דער גאַנצער בּענקשאַפט צו ארץ-ישראל (נישט צום ,פאָטערלאַנד" 
לויטן גוישן בּאַגריף), גלױבּ איך פעסט אין יידישן װעלט.פאָלק, וי 
דער פּראָפּעט האָט עס געזען ... 

רירנד און מערקוירדיק זענען די 22 בּריוו צו דער ,דאַמע 
בּייִם מער". פּרץ איז דאַן אַלט געווען איבּער 60 יאָר, און רעדט פון 
זי נישט אַרױס אַ יונג האַרץ, אַ יונג געמיט; 


, 


דער גרעסטער רוב פון די בּריוו איז געזעצט לױט די אָ ר י. 
גינאַלן מיר האָבּן זי געגעבּן, װי זיי זענען געשריבּן און לויט 
דער אָרטאָגראַפיע פון די אָריגינאַלן. די א, װאָס איז געבּרױכט אָפט 
בּיי פּרצן אָנשטאָט ע, האָבּן מיר פאַרבּיטן מיט אַן ע. די בּריוו, װאָס 
מיר דרוקן פון די ק אָ פּייע ס, זענען געגעבּן אין דער איצטאָנגע* 
נומענער אָרטאָגראַפיע. צו פּרצעס העבּרעישע בּריוו אי צוגעגעבּן אַ 
יידישע, װי ווייט מעגלעך, ווערטלעכע איבּערזעצונג. די בּאַמער. 
קונגען צו אָט די בּריוו זענען געגעבּן צו די יידישע איבּערזעצונגען. 
די איבּערזעצונגען, די אַריינפיר-ווערטער און די בּאַמערקונגען זענען 
געמאַכט דורך אונז. -- 

איך בּעט װידעראַמאָל די אַלע, װאָס האָבּן בּיי זיך בּריוו פון. 
פּרצן, אָדער ווייסן, װוּ עס געפינען זיך פּרץ-בּריוו, צושיקן מיר רי 
אָריגינאַלן אָדער מיטטיילן מיר וועגן זייג), זיי וועלן אַרײנגעגעבּן 


{) מײן אַדרעס; װאַרשע, נאלעװקי 28, װ, 07 נחמן מײויל 


8 נ: מייויל' 


זיין האַרץ און פאַנטאַזיע אָפן געווען אויפצונעמען אָט די אויסערלעכע 
איינדרוקן, ער איז אָפּטמאָל פאַרטון אינגאַנצן אין זיך, אין זיין אינער- 
לעכער ועלט, און די פּרעכטיקע נאַטור-בּילדער רירן אים לחלוטין 
נישט. אָט שרייבּט ער אין אַ בריוו פון סאַן-מאָריטץ ; , מיך אינטע. 
רעסירט מער דער מענטש, די זעלע. בּיי דער טויטער נאַטור, וי 
שיין זי זאָל נישט זיין, האָבּ איך גענוס, אָטעם איך פרייער, רו איך 
בּעסער. אָבּער מיין שאַפונגס:עלעמענט איז עס נישט", מיר האָבּן דאָך 
אַ ריי בּריוו, װוּ פּרץ גיט אונז זייער שיינע, אינטערעסאַנטע שילדע- 
רונגען-בּאַשרײבּונגען פון די ערטער, װאָס ער האָט בּאַזוכט. 

און דאָס איז דערהױפּט אין די ערשטע יאָרן פון זיין בּאַזוכן 
די אויטלענדישע פּרעכטיקע קיר-ערטער אויף די בּערג. אין די שפּע. 
טערדיקע יאָרן, ווען פּרץ פאַרטיפט זיך אַלץ מער אין זיך, פאַרנעמען 
אים שוין די נאַטור-בּילדער וייניקער. שפּעטער טרעפן מיר אַזעלכע 
כאַראַקטעריסטישע צושריפטן צו די אַנזיכטס-קאַרטן, װאָס ער שיקט 
צו י. דינעזאָן; ,די קאַרטע איז שענער !' אױף אַ צוייט קאַרטל 
(פון 28 יולי 1012, פון דער שוייץ) שרייבּט פרץ צו; ,דאָ אונטער 
די דריי בּיימער, -- װאָס זענען אַזױ שיין אױף דער קאַרטע -- און 
גאָרנישט מיט גאָרנישט אין דער נאַטור,,," : 

פּרצעס בּריוו צו י. דינעזאָן דערציילן אונז װעגן דעם אומ. 
מיטלבּאַרן פרץ, דעם פּשוטן, שטבּיקן, דעם דורכויס-מענטשלעכן, 
ווען ער האָט זיך נאָך נישט אינגאַנצן בּאַהאָפּטן מיטן שאַפן. די בּריוו 
קלערן-אויף דאָס רעטעניש פון די פּרץ-דינעזאָן פאַרהעלטענישן. דינעזאָן 
מיט זיין פּשטות, וויבּלעכקייט און נאָכגיבּיקײט איז פאַר דעם שטו 
רעמדיקן, פּלאַקערדיקן פּרץ געוען דער שטילער אינזל, רי רויקע 
היים, דער אָפּרו. מיר האָבּן דאָ צװישן די בּריוו און בּריוולעך צו 
י. דינעזאָן דעם ער ש ט | בּריוו פון 1880, ווען פּרץ בּאַקאַנט זיך 
ערשט מיט יעקב דינעזאָן, און לסוף דאָס בּריוול פון 1014, פון אַ פּאָר 
הדשים פאַר פּרצעס טױיט. דינעזאָן איז צובּיסלעך אַרינגעפלאָכטן 
געװאָרן אין פּרצעס טאָג-טעגלעכן לעבּן, פּרץ קאָן זיך גאָר אָן אים 
נישט בּאַגין. פּרץ פילט זיך פיל זיכערער, ווען ער האָט אים אַרום 
זיך, אונטער דער האַנט, ער נײטיקט זיך אין אים בּיים אַדורכפירן 
די אַלע זאַכן, װאָס זענען פאַרבּונדן מיטן פּראַקטישן לעבּן. אין אָט 
די-אָ גרענעצן פאַרבּלײבּט זייער פריינטשאַפט בּיון סוף. 

דאָ און דאָרטן אין די בּריוו װאַרפן זיך אַדורך וויכטיקע שטריכן 


בּריוו פון י ל. פּרץ 


ליטעראַטור מיט גרויסע פאָדערונגען! ,כּל זמן אונזערע בּרידער װועלן 


-נישט קאָנען בּאמת זעטיקן זײיערע נשמות מיט דער יידישער ‏ 
ליטעראַטור, כּל זמן זי װעלן נישט געפינען אין דער ליטעראַטור 


דאָס אמתע וויסן, װעט די ליטעראַטור זיין נישט מער, וי אַן אומנוציק 
שפּילכל", 

ס'איז אינטערעסאַנט דער בּהדרגהדיקער איבּערגיין פון די פּרץ-בּריוו 
פון העבּרעיש צו יידיש. פּונקט װי ס'איז לכתּחילה געווען וי זעלבּסט. 
פאַרשטענדלעך, אַז יידישע קינסטלער זאָלן וועגן זייערע יידישע 


- ווערק זיך אַדורכשרײבּן אין העבּרעיש, אַזױ איז זעלבּסטפאַרשטענדלעך 


פּאַר פּרצן פון די שפּעטערדיקע יאָרן זיין איבּערגאַנג צו בּלױ. 
יידישׂע בּריוו. : | 

דאָס רוב בּייוו, איבּערהױיפּט פון די לעצטע יאָרן, זענען גע- 
שריבּן דורך פרצן פון אױסלאַנד, אין דער זומער-צייט, וען פּרץ 
האָט זיך. אַרױסגעכאַפּט פון זיין הויז, פון דער גמינע-אַרבּעט און זיך 
געלאָזט ווילגיין אין דער שויס. פון נאַטור און אין דער װעלט פון 
זעונגען. אָט שרייבּט ער אין אַ בּריוו! , אַבּיסל אויסגערוט זיך דעם קאָפּ, 
אַבּיסל שטאַרקער געװאָרן דאָס האַרץ. אַ מאָדנער אינדרוק מאַכט 
אָבּער דער פאַקט פון 8 װאָכן אַנדערש לעבּן; פון אַ שטיק צייט, 


'װאָס שווימט נישט אַרױס פון געװעזענעם, שווימט נישט אַריין אינם 


קומענדיקן ; אַ בּאַזונדערער שטראָם פון שטונדן, טעג און װאָכן, װאָס. 
האָט זיך אַריין און דורכגעריסן, בּאַװויזן, אָפּגעבּרױזט און פאַרשוינדן... 
און די אַלטע צייט, די בּאַשטענדיקע, די יערלעכע װעט צוריק. 


קומען, וייטער פליסן. און דו פילסט, אַז דאָס בּאַשטענדיקע איז 


דאָס ריכטיקע, דאָס' ווירקלעכע"... און וי פּרץ איז נישט אײינגעהאַלטן 
און שטייף אין. זיינע בּריוו, רייסן זיך בַּיי אים דאָך אַרױס אַזעלכע 
ווערטער : , איך בּין אַ קנעכט פון מיינע נערוון, און אַלץ װאָס ס'גייט 
אַרױס פון אונטער מיין האַנט, איז אַ פרוכט פון מיינע נערוון". 
די בּריוו בּאַװייזן, וי פּרץ האָט זיך גענויטיקט אין נייע שטאַרקע 
איינדרוקן,, װאָס זאָלן אים אַרױסציען פון זיין סביבה. מיר טרעפן די 
שפּורן פון אָט די פרישע איינדרוקן אין זיינע ווערק, און אַפּילו אין 
זיינע אַרטיקלען. און נאָך אַזאַ ‏ מין אויפטרייסלונג, איז אים שווער 
זיך צוריקקערן, װי ער דריקט זיך אַליין אויס, צוריק , אין דער בּודע". 
,עס איז מיר זײיער, זייער טרויעריק... עס איז מיר נאָך קיינמאָל אַזױ 
שווער נישט געווען אַהיים צו פאָרן', אָבּער נישט אַלע מאָל איז 
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די ערשטע בּריוו (אין העבּרעיש צו שלום עליכם) געהערן צום 
יאָר 1889, דער אינטערעסאַנטער פּעריאָד אין פּרצעס לעבּן און שאַפן, 
װאָס איז בּיז, איצט נאָך זייער וײיניק בּאַלױכּטן און אויפגעקלערט. 
עס איז די צייט, װאָס ער האָט אָנגעשריבּן זיין ערשט יידיש ווערק, 
זיין ,, מאָניש", און געשיקט עס צו שלום עליכמען. אין די ערשטע בּריוו 
ווויקלט זיך פּאַר אונז ערשט פאַנאַנדער דער פאָרהאַנג, און װוי פון 
נעפּל טרעט אַרױס פאַר אונז אַ מערקווירדיקע, פילצוזאָגנדיקע פּערזענ. 
ליכקייט, װאָס זוכט ערשט וערטער און אויסדרוקן צו כאַראַקטעריזירן 
זיין אייגענע גייסטיקע וועלט, זיינע פאַרלאַנגען און זוכענישן. דורך 
די בּריוו שיקט ער אַרױס די ערשטע פאַרקניפּונגס-פעדעם, װאָס בּאַ- 
העפטן אים מיטן פאָלק אוֹן מיט זיין שאַפן און -- אויף שטענדיק. צום 
סוף קומען בּריוו, געשריבּן די לעצטע פּאָר יאָר פון זיין לעבּן, זי 
זענען שוין על פּי רוב קורץ, לאקאָניש. מיר האָבּן שוין פאַר זיך די 
גייסטרייכע, לויכטנדיקע פּערזענליכקייט, װאָס פילט זיך, לוט פּרצעס 
אייגענעם אויסדרוק, וי דער ,סאָליסט, װאָס לאָזט זיך פון קאפּעלע 
בּאַגלײטן", די פּערזענליכקייט, װאָס איז וי איבּערגעלאָדן און אי" 
בּערגעזעטיקט פון אייגענער, פֿעסטער, אױסגעשפּראָכענער װועלט-אָנ" 
שויונג און גלובּן. דאָ שפּירן מיר די זיכערקייט פונם דיכטער, וועלכער 
האָט שיון געשאַפן דייכע אוצרות פאַרן פאָלק. 

אין זיינע ערשטע יידישע ווערק - ,מאָניש', ,כעלמער מלמד', 
,ווענוס און שולמית" ,װאָס הייסט נשמה/, , דער משוגענער בּטלן", 
,דער משולח" -- איז פּרץ שוין געװען דער צײטיקער קינסטלער, הן 
לוט דער פאָרם, שפּראַך און אויך אינהאַלט. אין די בּריוו פון יענער 
זעלבּער צייט בּלאָנדזשעט נאָך פּרץ דער דענקער, זיין גייסטיקע וועלט 
הייבּט זיך ערשט אָן צו פאָרמירן, צו געשטאַלטיקן. דער קינסטלער אין . 
פּרצן איז אַלזאָ געגאַנגען פיל-פריער פאַר דעם דענקער, און נישט װוי. 
ס'איז אָנגענומען צו טראַכטן וועגן פּרצן | 

אין די בּריוו האָבּן מיר אומבּאַקאַנטע פּרטים וועגן. װוערק, װאָס 
פּרץ האָט אַמאָל געשריבּן און זיי זענען יפאַרלוירן געגאַנגען. ס'ווערט 
אויך קלאָר דער צוגאַנג פון פּרצן צו זיינע װערק, די אויפגאַבּעס, װאָס 
ער האָט זיך געשטעלט. שוין אין זיין ערשטן בּריוו צו שלום:עליכמען 
שרײיבּט פּרץ: , איך שרייבּ צוליבּ זיך, צוליבּ מיין הנאה:וועגן, און 
אוב איך דערמאָן מיך אַמאָל אָן דעם לעזער, איז ער פון אַ העכערער 
מדרגה פון דער געזעלשאַפט'. גלייך פון אָנהײבּ קומט ער צו דער 
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צרייי בים יה 


נאָך פיל מי אין מיר געלונגען צונויפצוזאַמלען די 10 בּריוו 
און בריוולעך פון י. ל, פּרץ, װאָס קומען דאָ אין בּוך. וי בּאַװוּסט, 
האָט פּרץ גאַנץ-זעלטן געשריבּן בּריוו. , איך בּין בּטבע אַ פיינט פון 


בּריוו- שרייבּן", -- זאָגט פּרץ אין זיינס אַ בּריוול צו שלום-עליכמען. 


די 180 בּריוו זענען געשריבּן אין לויף פון 27 יאָר.- פון 1888 
בּיז 1914 - צו 24 פּערזאָן און אינסטיטוציעס. די גרעסטע צאָל בַּריוו 
זענען געשריבּן צו יעקב דינעזאָן (89 בּריוו), דערנאָך גייען, לויט דער 
צאָל, די בּריוו און בּריוולעך צו דער דאַמע בּיים מער (22 בריוס,. 
צו שלום-עליכם (14), ש, ניגער (11), י. י. פּראָפּוס (0), לאזאר קאַהאַן 
(0), ד"ר גרשון לעווין (3), דוד בּערגעלסאָן (3), א. ‏ ווייטער (4), ראָזא 
יאקובּאָװויטש (3), ד. י. קאַפּלאַן (0) און צו 1 בּריוו צו דוד פּאַלק, 
צוּם אַרױסגעבּער פון ,הזמן, צו א. י. קאַמינסקי, אינטערנאַציאָנאַלן 
יידישן פאַרלאַג, בּ. װלאַדעק, ד"ר נ. בּירנבּוים, פאַרזאַמלונג ועגן 
, בּוך פון פייער", מענדעלע מוכר ספרים, ד"ר י. געליבּטער, י. צינבּערג, 
װואַרשעװער גמינע, ,,מפיצי השכּלה" און צו אַן אומבּאַקאַנטן אַדרעסאט. 

הגם כּרץ האָט געשריבּן װײיניק בּריוו, דאָך זענען עס נאָך 
נישט אַ לע פּרצעס בּריוו. וי מיר איז בּאַקאַנט, האָט פּרץ געשריבּן בּריוו 
צוֹ זיין פרוי נחמה (העלענע) פּרץ, צו ש. ל, ציטְראָן, אברהם רייזען, 
דוד פּינסקי, אבּ. קאהאן, א. לעסין, בּ. װלאַדעק, א. פּאָדלישעווסקי, 
*, י. טרונק') א. א. בּיי אַ טייל פון דִי אָנגערופענע זענען די בּריוו, 
ליידער, אין משך פון דער צייט פאַרלױרן געגאַנגען, און בַּיי די 
איבּעריקע, נישט געקוקט אויף מיינע ווענדונגען, האָט זיך מיר נישט 
איינגעגעבּן ארױסצובּאַקומען די אָריגינאַלן אָדער לכל הפּחות קאָפּיעס 
פון די בַּריוו, 


1) שוֹן נאָכן אויסזצצן דאָס גאַנצע בּוך האָבּ איך בּאַקומען פון י, י.,טרונק 
1 בּריוולצך, געשריבּן דורך פּרצן אין די יאָרן 1909---1913. 


: א 
3 א 2 


: 
יט 


ווילנער פארלטו 


אט 

|; תֿ 
2 יש 
= 

1 


* 
2.קזטצקין 


סמאא01? אן ספדאוה? 


6069 מט שוזם, -- 6160 .1 1 


26 


סתווץׂ ,161608102 .8 *3011689416 .סשש0ט,, גומזגאטזט 


ל פרזץ 


בּריוו און רעדעס 


געואַמלט און איבּערגעזעצט 
מיט אַרײנפירן און בּאַמערקונגען 
פון נחמן מ-ייזיל 
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ו יו 


ער בּו- קאָן געהאַלטן ווערן 


יי 147 מען = 
א אײינמאָל באנייט װוערן. 


א שטראָף פון 2 סענט א טאָג ווערט גערעכנט, 
אויב דער כוך ווערט געהאלטן נאָך דער דאטע, 
װאָס איז געצייכנט אונטן. 
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